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ΠΡΟΛΟΓΟΣ

Φόρον εύλαβή καί έπιβαλλόμενον προς την μνήμην τού αειμνήστου 
Στεφάνου Σανδουδίδου άποτίνων, άνέλαβον ευχαρίστως τήν επιμέλειαν τής 
έκδόσεως του παρόντος βιβλίου, το όποιον ό άπελδών λόγιος εϊχε κατά 
πάντα σχεδόν έτοιμον προς τύπωσιν. 'Η έκδοσις μόλις σήμερον κατέστη 
δυνατή. Τό χειρόγραφον έφερε τήν επιγραφήν «Ιστορία των κατά των 
Ενετών επαναστάσεων των Κρητών» ώς άπήτει, φαίνεται, τό Κοσκορό- 
ζειον διαγώνισμα, είς τό όποιον τώ 1925 έβραβεύδη. Ό συγγραφεύς τού 
έργου κατέδηκεν αυτό προς κρίσιν ύπό τό πολυσήμαντον καί προσφυές 
διά τό περιεχόμενον τού έργου ρητόν ubi solitudinem faciunt pacem 
appellant (τήν έρήμωσιν τήν όποιαν επιφέρουν ονομάζουν είρήνευσιν). 
’Αλλ’ ό ίδιος ό συγγραφεύς μή δεωρών τόν ανωτέρω τίτλον ακριβή ή 
επιτυχή εϊχεν ίδιοχείρως έπί τοΰ χειρογράφου του σημειώσει τόν τίτλον 
ύπό τόν όποιον εκδίδω τό κατάλοιπον τούτο τού άνδρός (*). Έκ τού 
χειρογράφου του δύναταί τις νά ϊδη καί δαυμάση όχι μόνον τήν επι­
στημονικήν άκρίβειαν, εύσυνειδησίαν καί τό ερευνητικόν καί συνδυαστι­
κόν ιστορικόν πνεύμα τού μεγάλου καί πολυμερούς Κρητός λογίου, 
προσόντα βέβαια εσωτερικά τοΰ έξεταζομένου δέματος, αλλά νά παρσ- 
τηρήση καί τήν άξιάγαστον εξωτερικήν αύτοΰ μορφήν. Μέ ώραίαν, 
καδαράν καί σταδεράν γραφήν, άνευ αμφιβολιών, διαγραφών ή προσδη- 
κών βαίνει απ’ αρχής μέχρι τέλους, άληδές μνημείου ισάξιον προς τά 
ένδοξα καλλιγραφήματα τών Κρητών άντιγραφέων τής ’Αναγεννήσεως. 
Διά τούτο καί δα κατατεδή είς τό έν Χανίοις Ιστορικόν Αργείον Κρή­

(*) Έκ τών καταλοίπων του αειμνήστου άνδρός εύρίσκονται παρ’έμοί τά έξης 
κείμενα του λεγομένου Κρητικού Θεάτρου, τά όποια έχει επεξεργαστή 
καί ελπίζω συν τω χρόνω νά έκδώσω:

1) Γ ύπα ρ ι ς, κείμενον (μετά φωτογραφιών χειρογράφου).
2) Ζήνων, κείμενον μόνον.
3) Θυσία του ’Αβρ α ά μ, κείμενον, φωτογραφία χειρογράφου, άλλαι 

εκδόσεις (διά τους στίχους 210 έξ. φωτογραφ. Κωδικ. XIX Classe XI τής Μαρκια- 
νής Βιβλιοθήκης)· ή πληρεστέρα, ώς φαίνεται, εργασία του.

4) Σ τ ά 3 ι ς, κείμενον, φωτογραφία χειρογράφου καί
5) Ροδολϊνος, Στοιχεία εισαγωγής καί κείμενον.
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της διά νά διατήρησή καί παραμείνη θαυμαστόν καί διά τούς μεθ’ ήμάς.
Ο Ξανθουδίδης έπραγματεύθη τό θέμα τούτο άριστα άναλόγως 

των ύπαρχουσών τότε είς τήν διάθεσίν του πηγών καί βοηθημάτων. 
Εκτοτε παρήλθεν εικοσαετία σχεδόν καί τό μέρος τούτο τής Ιστορίας 

τής Νήσου έξηρευνήθη καί έξητάσθη καί είς άλλα έργα, ή έξεδόθησαν 
κείμενα χρησιμεύοντα είς ήμας διά περαιτέρω έρεύνας, έφ’ όσον τούτο 
είναι μονομερώς δυνατόν^). Διότι ή περίοδος αύτη τής δουλείας είναι γνω­
στή κατά μέγιστον μέρος μόνον έκ πηγών Ένετικών, ό κατακτηθείς έστέ- 
ναζε τότε ύπό τον ζυγόν καί δέν ήδύνατο ή καί δεν είχε τήν διάθεσιν 
νά έκθέση τον πόνον του διά τούς μεταγενεστέρους. Άλλ’ εξ αύτών 
τών ανωμαλιών τών ψεγομένων ύπό τού κατακτητού ή έκ τών απει­
λών του δυνάμεθα νά άνευρίσκωμεν ή νά συμπεραίνωμεν τί έπραττεν 
ύπέρ τής ελευθερίας του ό δυναστευόμενος. "Οταν μανθάνωμεν ημείς ότι 
ό Sarpi συνίστα είς τήν Κεντρικήν Κυβέρνησιν νά έπιβλέπη τούς Κρή- 
τας ώς θηρία, τά όποια θέλουν νά διαφύγουν από τούς κλωβούς των 
διά νά κάμουν χρήσιν τών όδόντων καί ονύχων των, δυνάμεθα εύκό- 
λως να συμπερανωμεν τας προϋποθέσεις καί τάς αιτίας τής τοιαύτης 
συστάσεως. Δεκαέξ έτη (1283—1299) ήγωνίσθη ή Κρήτη ύπό τόν Αλέ­
ξιον Καλλιέργην κατά τής Φραγκοκρατίας, άμέσως σχεδόν μόλις έπάτη- 
σαν τόν ποδα των οι Ενετοι επί τής Νήσου. Ήτο τούτο μία απαρχή 
μακράς σειρας ήρωϊκών εξεγέρσεων.

Πόσον ό πολύτιμος φίλος έπεμελήθη τής πραγματείας του ταύτης 
καί μετά τήν βράβευσίν της ύπό τής κριτικής επιτροπείας (2), ήτις 
ύπέδειξεν είς αύτόν σημεϊά τινα χρήζοντα συμπληρώσεως ή επεξεργα­
σίας, καταφαίνεται εξ επιστολής του προς εμέ, τήν οποίαν παραθέτω 
κατωτέρω έν φωτογραφική άποτυπώσει.

1) Πόσον βαθμηδόν διαλευκαίνονται πολλά τής Ιστορίας καί Γεωγραφίας 
τής Νήσου άς έπιτραπή νά αναφέρω εν μικρόν παράδειγμα. Ού μόνον τό 
όνομα τής πρωτευούσης τής Κρήτης, Χανιά, δέν ήρμηνεύθη ακόμη πειστικώς, 
άλλα καί τό όνομα του μεγάλου αυτής κόλπου, τής Σούδας. Εσχάτως έξέφρα- 
σεν ό Franz Dolger (έν SB. der Bayerischen Akademie der Wissenschaften, 
Philos, histor Abteiluug, 1936, Heft 6 σελ. 19, σημ.) τήν λίαν πιθανήν φαινο- 
μένην γνώμην ότι Σούδα (ό λιμήν τής Κρήτης καί ή μικρά νησίς) σημαίνει οχύ­
ρωμα ή οχυρωματικόν εργον, τό όποιον εγείρει τις άνασκάπτων συγχρόνως 
τάφρον. Τοιαϋτα έργα, παρατηρεί, θά έχρησιμοποίησαν έν Κρήτη οί Ενετοί κατά 
τών Κρητών επαναστατών.

2) Η Κριτική επιτροπεία άπετελεϊτο έκ τών Καθηγητών του Πανεπισττ μίου 
Κωνστ. ’Αμάντου (είσηγητοϋ), Μιχ. Βολονάκη καί Σωκρ. Κουγέα, ή έκθεσίς της 
χρονολογείται άπό 27ης Φεβρουαρίου 1927, τό δέ συμπέρασμά της είναι ότι «ή 
Επιτροπή νομίζει ότι ή ύποβληθείσα είς τό Κοσκορόζειον διαγώνισμα μελέτη 

πρέπει νά βραβευθή άνεπιφυλάκτως, διότι μέ αύστηράν έπιστημονικότητα, μέ 
πρωτοτυπίαν, μέ ορθήν κρίσιν έπραγματεύθη τό προκηρυχθέν εΙς τόν διαγωνι­
σμόν θέμα».
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Ό Ξανθουδίδης έζησε καί έδρασεν έπιστημονικώς έν Κρήτη (’). 
’Ητο πιστώς προσκεκολλημένος εις το πάτριον Κρητικόν έδαφος, άπέ- 
κρουε δε ασυζητητί πάσαν πρότασιν περί άλλης δέσεως. Καί τα­
κτική. καθηγεσία προετάθη εις αύτόν είς τό έν Άθήναις Πανεπιστή- 
μιον αλλά καί ταύτην άπέκρουσε. Περί άρχαιολογικά, ιστορικά, γλωσ­
σικά, λαογραφικά ζητήματα τής Κρητικής ιστορίας ήσχολήθη δι’ όλου 
τού βίου του. Διά τούτων δέ καί άπέκτησε τήν φήμην του, ό υπέρ 
τό δέον μετριόφρων άνήρ, φήμην όχι μόνον έν τοϊς στενοϊς όρίοις τής 
'Ελλάδος περιοριζομένην (2)- άποδεικνύει τούτο ότι δύναταί τις καί έν 
επαρχία νά δράση καί άναδειχθή, έάν μόνον έχη έν έαυτώ τον ζήλον 
καί φιλοτιμίαν προς τούτο, έχη δέ, ως νοείται οϊκοθεν, καί τά άπαι- 
τούμενα φυσικά χαρίσματα.

'έύς προς τόν τρόπον τής έκδόσεως διεφυλάχθη πιστώς, έξαιρου- 
μένων έλαχίστων καί άσημάντων τινών λεπτομερειών, τό κείμενον 
τού συγγραφέως· δεν μετεβλήθη τι, διότι δέν προέκειτο περί 
έξετάσεως έκ νέου τού ζητήματος επί τη βάσει των σημερινών πηγών, 
αλλά περί έκδόσεως τού έργου ώς έξήλθεν έκ τών χειρών τού συγ- 
γραφέως. Επιβεβλημένοι τινές καί ευδιάγνωστοι προσθήκαι έγιναν είς 
τό βιβλιογραφικόν μέρος, διά νά καθοδηγηθή τουλάχιστον ό μέλλων 
έρευνητής τής ιστορίας ταύτης. Αλλά καί ώς έχει ή μελέτη αύτη είναι 
άξιολογώτατον μνημεϊον τής υεωτέρας έρεύυης περί τήν ιστορίαν τής 
Κρήτης, καί μέλλει είς πολλά νά χρησιμΐύση καί πολυειδώς νά καθο- 
δήγήση άλλους λογίους είς περαιτέρω έρεύνας.

Έκπληρώ τέλος ευχάριστου καθήκον έξαίρων καί ένταϋθα τό 
άδιάπτωτον ένδιαφέρον καί τήν μέριμναν πρός έκδοσιν τού έργου 
τούτου καί τήν στοργικήν άφοσίωσιν πρός τήν μνήμην τού έπιφα- 
νούς θείου του τού κ.’Ανδροκλ. Ξανθουδίδου, Διευθυντοΰ τής έν Κρήτη

1) Χρονολογία! τινές τον βίου του: 1) ’Από 1 Σεπτεμβρίου 1889 μέχρι 30 
Αύγουστου 1891 καθηγητής είς τό έν Νεαπόλει Μεραμβέλλου Γυμνάσιου. —2) 1 
Σεπτ. 1891 μέχρι 30 Αύγουστου 1897 καθηγητής του έν Ήρακλείω Γυμνασίου.— 
3) ’Από 1 Σεπτ. 1897 μέχρι 22 ’Ιουνίου 1899 Γραμματεύς τοΰ έν Ήρακλείω Κρή­
της Φιλεκπαιδευτικού Συλλόγου έκτελών Αρχαιολογικήν ύπηρεσίαν.-—4) Από 23 
’Ιουνίου 1899 μέχρι 24 Φεβρουαρίου 1915 "Εφορος Αρχαιοτήτων Χανίων (τής 
Κρητικής Πολιτείας).—5) ’Από 25 Φεβρουάριου 1915 μέχρι 2 Ιουλίου 1923 ’Έφο­
ρος Αρχαιοτήτων τής 10ης Αρχαιολογικής Περιφερείας (Κρήτης), πλήν τοΰ Μου­
σείου Ηρακλείου καί τής Κνωσού, καί 6) ’Από 2 Ιουλίου 1923 μέχρι 18 Σεπτεμ­
βρίου 1928 "Εφορος Αρχαιοτήτων τής 9ης Αρχαιολογικής Περιφερείας (Κνωσού· 
καί Διευθυντής τού έν Ήρακλείω Μουσείου).

2) Ενθυμούμαι μετά πόσης ίκανοποιήσεως ήκουσα τόν χαρακτηρισμόν του 
υπό τού Wilamowitz έν παραδόσει ώς «έξοχου λογίου» (der treffliche Gelehrte 
Xanthudides). ’Ανέφερε τήν περί τοΰ έπινή τρ ο υ έργασίαν τοΰ 2. (ίδ. Κατάλ. 
έργ. Σανθουδ. έν τέλει: Α’, άριθμ. 22).
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Γεωργικής ύπηρεσίας. Ό κ. Άνδροκλ. 2ανθουδίδης έθεσεν είς τήν διά- 
δεσίν μου τήν έκδοσιν -των καταλοίπων του άποθανόντος θείου του(*).

Εύχαριστίαι επίσης οφείλονται εις τον συνάδελφον καθηγητήν 
κ. Νίκον Ά. Βέην άναλαβόντα προθύμως τήν δαπάνην τής έκδόσεως τής 
παρούσης μελέτης διά τήν σειράν των Beihefte των Β.-Ν. Jahrbucher.

Παραδίδω λοιπόν σήμερον είς μελέτην του τμήματος τούτου τής 
πολυκύμαντου Ιστορίας τής Κρήτης τό βραβευθέν έργον με τήν ελπίδα 
πολλαπλής έξ αυτού έπιστημονικής ώφελείας καί με ευλαβή ευγνω­
μοσύνην είς^ τήν ίεράν μνήμην του Κρητός λογίου, ενός των σπου- 
δαιοτάτων Ελλήνων λογίων, οίτινες άνεφάνησαν μετά τήν άπελευθέ- 
ρωσιν τής γενικωτέρας Ελληνικής Πατρίδος.

Έν Άθήναις, Μαρτίου άρχομένου 1939

ΙΩΑΝΝΗΣ ΚΑΛΙΤΣΟΥΝΑΚΗΣ

* Εκφράζω έπί τή ευκαιρία ταύτη τάς ευχαριστίας μου καί είς τούς βοη- 
3ήσαντάς με κατά τήν άνάγνωσιν των τυπογραφικών δοκιμίων νεαρούς Κρήτας 
φιλολόγους Έμμ. Κριαραν, Γεώργιον Σπυριδάκην καί Μανοΰσον Μανούσακαν. 
Ό τελευταίος συνέταξε κατά τάς οδηγίας μου καί τούς έν τέλει πίνακας μετά 
πολλής έπιμελείας καί άκριβείας. Ό δεύτερος έπεξήλθε τό πλεϊστον μέρος των 
τυπογραφικών δοκιμίων μετά πολλής φιλοτιμίας μετά τήν έξ Ά5ηνών δι’ εύρυ- 
τέρας σπουδάς άναχώρησιν του πρώτου.



ΕΠΙΣΤΟΛΗ

/^^ /^

^^6^ Αύ ^^, ^ ^^Χ^ S^t^^ Κ^'ρ+^Ζ^νΐΙ-.
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Αγαθ. ξηρουχάκη, Ιστορικά σημειώματα καί στατιστικοί πληρο- 
φορίαι περί τής Κρήτης κατά τόν Καστροφύλακα, Κρητικά Α' (1930- 
33) σελ. 114-126.

* ” <Η Βενετοκρατουμένη Ανατολή, Κρήτη 
καί Επτάνησος. Άθήναι 1934.

» * Αί σύνοδοι τού Γερόλαμο Λάντο 
(1467-1474-1486) Άθήναι 1933.

Νικόλ. I. Παπαδάκι, Ή Εκκλησία Κρήτης. Χανία 1936.
Εμμανουήλ Ί Πετράκι, Ίστορ-α τής Εκκλησίας έν Κρήτη. 

Μέρ. Α'. Ηράκλειον 1925.
Γεωργ. Σπυριδάκη, Οί Εβραίοι είς τήν Κρητικήν Λαογραφίαν. 

Επετ. Καλλιτεχνών-Λογοτεχνών Χανίων έτ. Α' (1937) σελ. 75—80.
Νικολάου Τωμαδάκη, Ή ιερά μονή Αγίας Τριάδος τών Τζαγ- 

καρόλων έν Ακρωτηρίω Μελέχα Κρήτης ΕΕΒΣ 9 (1932) σελ. 289—350.
_ * * Ειδήσεις καί έγγραφα τής Εκκλησίας Κρήτης, 

κτλ. ΕΕΒΣ 10 (1933) σ. 192—235 (πρβλ. καί σελ. 489—494).
Andrea Valiero, Historia della Guerra di Candia di A. V., Sena- 

tore Veneto. Venetia 1679.



Η ΕΝΕΤΟΚΡΑΤΙΑ ΕΝ ΚΡΗΤΗ.
ΚΑΙ ΟΙ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΕΝΕΤΩΝ ΑΓΩΝΕΣ

ΤΩΝ ΚΡΗΤΩΝ

ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟΝ
ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΟΝ

Πριν ή προβώμεν είς τό κύριον θέμα τής παρούσης μελέτης, 
1 τήν έξιστόρησιν δηλ. τών ύπερ έλευθερίας αγώνων των Κρητών κατά 

τής κυριάρχου Ένετικής Πολιτείας, είναι απαραίτητον να διεξέλθωμεν 
διά βραχέων τά ιστορικά γεγονότα, τά έπενεγκόντα τήν ένετικήν κυριαρ­
χίαν επί τής νήσου καί τήν έπελθοΰσαν έκ τής κατακτήσεως αυτής μετα­
βολήν εις τήν κατάστασιν τών Κρητών, έπειτα τον τρόπον καί τον τύπον 
τής διακυβερνήσεως τής νήσου καί τάς έκ τής ένετικής κατοχής συνεπείας 
εις τούς όρους του πολιτικού, κοινωνικού, οικονομικού καί -θρησκευτικού 
βίου τού Κρητικού λαού. Διότι μόνον κατόπιν τής γνώσεως τών στοι­
χείων αύτών -θά γίνωσι καταληπτοί καί αί αίτίαι αί προκαλέοασαι τούς 
αγώνας αύτούς καί ό τρόπος τής διεξαγωγής αύτών εκατέρωθεν καί 
αί συνθήκαι, εις ας εύρέθησαν τά αντίπαλα στοιχεία, καί οί λόγοι τών 
επιτυχιών ή αποτυχιών κατά τάς διαφόρους έποχάς καί φάσεις τών άγώ- 
νων καί θά έρμηνευθώσιν έπαρκώς τά γενόμενα και διαδραματισθέντα 
κατά τήν μακροχρόνιον αύτήν καί πείσμονα τού Κρητικού λαού άντί- 
δρασιν κατά τού ξενικού ζυγού, μέχρι τής μετά ένα καί ήμισυν αιώνα 
έξαντλήσεως καί υποταγής είς τήν άδήριτον τών πραγμάτων ανάγκην.

1. Η Δ' ΣΤΑΥΡΟΦΟΡΙΑ ΚΑΙ Η ΚΑΤΑΛΥΣΙΣ ΤΟΥ ΒΤΖ. ΚΡΑΤΟΥΣ

Ότε κατά τάς άρχάς τού ΙΓ'. αίώνος ύπεκινεϊτο ύπό τού Πάπα 
’Ιννοκεντίου Γ'. ή Δ', λεγομένη Σταυροφορία ή καταλήξασα εις τήν διά- 
λυσιν τοΰ Βυζαντιακοΰ Κράτους, τον θρόνον τοΰ Βυζαντίου κατεϊχεν 
ό έκ τής ελεεινής δυναστείας τών Αγγέλων Αλέξιος ό Γ'. ’Από τοΰ 
1195 εΙχεν εκθρονίσει τον αδελφόν του Ίσαάκιον Β' καί άφ’ού κατά τήν 
τότε συνήθειαν τον έτύφλωσε, τόν έκράτει εγκάθειρκτον μετά τού νεανί­
σκου υίού του, τού μετά ταύτα Αλεξίου Δ'.

Οί κυριώτεροι ήγήτορες τής Σταυροφορίας ήσαν ό μαρκίων 
Βονιφάτιος ό Μομφερρατικός, ό καί άρχηγός τής έκστρατείας άναγνω- 
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ρισ3ει$, ο κομι; Βαλδουϊνος τής Φλάνδρας καί ό πολύτροπος έσχατο- 
γήρως Δόγης Ένετίας Ερρίκος Δάνδολος1), ό κυριώτερος μοχλός καί 
διευθυντής καί εκμεταλλευτής των επιχειρήσεων των Σταυροφθό- 
ρων, ώς τους άττεκάλεσαν οί πολλά παθόντες Βυζαντινοί.

Ό εγκάθειρκτος νεανίσκος Αλέξιος είχε κατορθώσει έν τω με­
ταξύ ν’ άποδράση καί καταφυγών προς τόν θεϊόν του τόν Γερμανόν 
βασιλέα Φίλιππον καί πρός τόν Πάπαν έζήτει τήν βοήθειαν αυτών προς 
άποκατάστασίν του είς τόν θρόνον του Βυζαντίου, αύτοί δέ τόν παρέ- 
πεμψαν καί τόν συνέστησαν πρός τους άρχηγούς τής Σταυροφορίας. 
Κατά τόν Μάρτιον του 1203 οί Σταυροφόροι μετά τήν καταστροφήν τής 
πόλεως Ζάρας, τής άντιπάλου των Ενετών, εύρίσκοντο είς Κέρκυραν, 
τόπον συναντήσεως καί τών καθυστερηοάντων Σταυροφόρων. Εκεί 
προσήλθεν ό νέος Αλέξιος καί διαπραγματευθείς συνήψε συνθήκην πρός 
τούς Σταυροφόρους καί ώμοσεν ό επιπόλαιος νεανίσκος, αν οί Σταυρο­
φόροι έπανέφερον είς τόν θρόνον τόν πατέρα του Ίσαάκιον καί αυτόν, 
νά καταβάλη αμέσως είς αυτούς 200 χιλιάδας μαρκών (15 έκατομ. περί­
που χρυσών φράγκων), νά συντηρή δέκα χιλιάδας σπαυροφορικοΰ στρα­
τού επί έν έτος, νά λάβη δέ καί προσωπικώς ό ίδιος μέρος είς τήν κατά τών 
Μουσουλμάνων εκστρατείαν καί, τό σπουδαιότερον διά τόν Πάπαν, νά 
έκτελέση τήν ένωσιν τών εκκλησιών, νά ύπαγάγη δηλ. τήν ελληνικήν 
εκκλησίαν ύπό τόν αρχιερέα Ρώμης2).

Άναφέρουσιν οί χρονογράφοι, ότι καθ’ ον χρόνον ό Αλέξιος 
διεπραγματεύετο έν Κερκύρα τ’ ανωτέρω ήλθεν έκεϊ πρεσβεία Κρητών 
ύποστηρίζουσα τήν ύπόθεσιν τού νεαρού Αλεξίου καί ότι από κοινού 
Αλέξιος καί οί Κρήτες παρεχώρησαν είς τόν Βονιφάτιον, τόν άρχηγόν 
τής εκστρατείας καί συγγενή έκ κηδεστίας τού Αλεξίου, τήν νήσον Κρή­
την. Φίλοι τού ’Αλεξίου καί εγκάθετοι δυνατόν νά ήλθον είς Κέρκυραν, 
ότι όμως Κρήτες πρέσβεις άντιπροσωπεύοντες τό φρόνημα τών νησιω­
τών θά προέβαινον είς τήν άπεμπόλησιν τής πατρίδος των είς αλλόφυλον 
καί άλλόδοξον ήγεμόνα είναι τελείως άπίθανον μύθευμα. Οί μετά ταΰτα 
μακροχρονιοι καί πεισματώδεις αγώνες των Κρητών κατά τών ξένων 
κυριάρχων μαρτυροΰσι τό αληθές αυτών φρόνημα. Είναι ιστόρημα τών 
Φράγκων χρονογράφων πλαστόν καί ύστερογενές, δημιουργηθέν, ΐνα 
δοθή πρόσχημά τι νομιμότητος είς τήν μετά ταΰτα κατοχήν τής νήσου 

1) Ό σύγχρονο; Ιστορικός Νικήτας Χωνιάτης (έκδ. Βόννης 1835, 10, σελ. 
843) λέγει περί αύτοΰ; «πηρός μέν ήν τάς όψεις καί τω χρόνω πέμπελος, έπι- 
βουλότατον δέ πράγμα Ρωμαίοις καί φθονερώτατον, ός παιπάλημα ών αγυρ- 
τείας.,.τό άρχαιότατον καί πολυτροπώτατον κακόν καί τών απευκταίων πάν­
των πρωτουργόν αίτιον».

2) Πρβλ. Χρονικόν Μορέως (έκδ. Schmitt), στίχ. 450 έξης.



3

υπό των Ενετών. Παρόμοιον πλάσμα είναι καϊ τό υπ’ άλλων άναφερό- 
μενον, ότι ή Κρήτη παρεχωρήθη εις τον Βονιφάτιον ύπό του βασιλέων 
του Βυζαντίου ώς γαμήλιος προίξ1). ’Αλλ’ ο Βονιφάτιος δέν είχε νυμ- 
φευθή Βυζαντινήν ήγεμονίδα· μόνον μετά τήν κατάλυσιν καί διανομήν 
του Βυζαντ. Κράτους έλαβεν είς γάμον τήν χήραν του Ίσαακίου Μαρ­
γαρίταν τήν Ούγγαρικήν (Μαρίαν κατά τούς Βυζαντινούς)2).

Τό αληθές είναι ότι ό φιλόδοξος ήγεμονόπαις Αλέξιος ύπε- 
σχέθη τήν Κρήτην είς τόν έκ κηδεστίας συγγενή του Βονιφάτιον ώς τόν 
κυριώτερον καί ίσχυρότερον των Σταυροφόρων, ϊνα έξασφαλίση τήν 
ύποστήριξιν της ϋποθέσεώς του παρά τοϊς άλλοις άρχηγοϊς των Σταυ­
ροφόρων, ήτο δηλ. ή νήσος τό τίμημα τής βοηθείας του Βονιφατίου3), 
όπως καί ajjOO χιλιάδες ήιΐΜτύρων,τά όποια επίσης ύπεσχέθη είς αύτόν.

Εν τη φιλαρχία καί ακρισία του «τ ό χαλίφρον καί 
άδαές μειράκιον» κατά τόν Χωνιάτην δέν έσκέφθη ότι ύπισχνεϊτο 
είς τούς Σταυροφόρους πράγματα άδύνατα ή δυσεκτέλεστα, ώς άπε- 
δείχθη μετ’ ολίγον, διότι ούτε τά κολοσσιαία αυτά χρηματικά ποσά 
ήδύνατο νά έξοικονομήση έκ των τότε πόρων του Βασιλείου, καί δή αμέ­
σως μετά τήν είς τόν θρόνον άποκατάστασίν του, ούτε τήν ύπαγωνήν 
τής ελληνικής εκκλησίας ύπό τόν Πάπαν ήτο δυνατόν ν’ άνεχθώσιν 
οί ύπήκοοί του "Ελληνες, ούτε οί Κρήτες θά έδέχοντο νά ύποδουλωθώ- 
σιν είς ξένον ήγεμόνα. Τό άδύνατον δέ τής έκτελέσεως των όρων τούτων 
έπήνεγκε πράγματι μετ’ ολίγον τόν όλεθρόν του, όν έπηκολούθησεν ή 
άλωσις τής Κ)πόλεως ύπό των Σταυροφόρων καί ή κατάλυσις καί δια­
νομή τού Βυζ. Κράτους.

Κατά τήν μεταξύ των διανομήν των χωρών του Βυζ, Βασι­
λείου ο! Σταυροφόροι άνεγνώρισαν τήν προηγουμένην παραχώρησιν 
τής Κρήτης είς τόν Βονιφάτιον καί τό δικαίωμα έπί τών 100 χιλιάδων 
ύπερπύρων, όσα δηλ. είχεν έπαγγελθή ό Αλέξιος εις αύτόν. Ό Βονι- 
φάτιος ούτω πλήν τών άλλων χωρών, ας έλαβε κατά τήν διανομήν, 
έλαβε καί τήν ονομαστικήν κυριαρχίαν έπί τής Κρήτης, τήν όποίαν δμως 
ολίγον διετήρησεν, ώς θά ίδωμεν άμέσως, ήτοι 15 μέν μήνας άπό τής 
έν Κερκύρα ύπό του Αλεξίου παραχωρήσεως, ολίγους δέ μόνον μήνας 
άπό τής ύπό τών Σταυροφόρων άναγνωρίσεως.

1) Gerola, Dominazione Genovese, σελ. 6 καί 23 σημ. 2, όπου αναγρά­
φονται καί αί έκ τών χρονογράφων πηγαί. (Βλ. κατωτέρω περί τής διατριβής 
ταύτης). Πρβλ. καί Zinkeisen, Gesch. Osman. Reiches IV> σελ. 583.

2) Τρεις άλλοι έκ του οίκου του Μομφερράτου εϊχον συζύγους έκ του 
βασιλικού οίκου τού Βυζαντίου. Ό αδελφός τού Βονιφατίου Ραινέριος είχε 
γυναίκα κόρην τού Μανουήλ Κομνηνού.

3) Zinkeisen, αυτόθι, σελ. 583.
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2. Η ΕΚΧΩΡΗΣΙΣ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ ΥΠΟ ΤΟΥ ΒΟΝΙφΑΤΙΟΥ 
ΕΙΣ ΤΟΥΣ ΕΝΕΤΟΥΣ

Εύ5υ$ απο τών πρώτων μηνών της διανομής του Βυζαντ. Κρά­
τους καί τής έκλογής του Βαλδουίνου τής Φλάνδρας ώς αύτοκράτορος 
Κ)πόλεως έπήλθε διάστασις μεταξύ τούτου καί του Βονιφατίου· διότι 
ουτος ήξίου αντί τής παραχώρησε ίσης αύτώ Μ. Ασίας να λάβη τήν 
Μακεδονίαν μετά τής Θεσσαλονίκης καί τήν κυρίως Ελλάδα. Ό Βαλ- 
δουϊνος όμως δέν έστεργεν εις τούτο καί είχεν ήδη άρχίσει εμφύλιος αγών 
μεταξύ τών δύο άντιζήλων αρχηγών, δτε ό γέρων Δόγης Δάνδολος 
έπεμβάς ένεργώς έδωκεν άλλην τροπήν καί λύσιν επωφελή είς τά συμ­
φέροντα τής Ενετιας. Εν ω δηλ. ό μέν Βαλδουϊνος στρατεύσας κατέσχε 
την Θεσσαλονίκην, ο δέ Βονιφάτιος εύρίσκετο έστρατοπεδευμένος έξω 
τής Άδριανουπόλεως πολιορκών αυτήν, στέλλει ό Δόγης πρέσβεις τόν 
Μάρκον Σανούτον καί τόν Ραβάνον Δελεκάρτσερε καί συνομολογεί μυ­
στικήν συνθήκην μέ τόν Βονιφάτιον τήν 12 Αύγούστου 1204. Είναι ή 
λεγομένη «Έκχώρησις τής Κρήτης» (Refutatio Cretae)1). Κατ’ αύτήν 
ό Βονιφάτιος παραχωρεί είς τήν Ένετίαν τήν νήσον Κρήτην καί τό δικαί­
ωμα των 100 χιλιάδων υπερπυρων, λαμβάνων προς έξίσωσιν μετρητά 
χιλίας άργυρας μάρκας (75 χιλ. χρυσά φράγκα) καί τόσας άλλας χώρας 
προς δυσμας, οσσι θα τω εδιδον ετησιον είσοδημα 10 χιλιάδων ύπερπύ- 
ρων. Ήτο τούτο διπλωματικόν κατόρθωμα τού πολυμηχάνου Δόγη 
επωφεληθεντος τής αντιζηλίας καί έριδος τών δύο άρχηγών καί έπιτυ- 
χόντος αντί έλαχίστου ανταλλάγματος τόσον πολύτιμον διά τήν έμπο- 
ρικήν καί ναυτικήν Ένετίαν κτήμα και σταθμόν, τήν Κρήτην τοΰ Μίνωος.

Τό έλάχιστον χρηματικόν ποσόν τών χιλίων μαρκών έθεωρήθη 
έκτοτε ώς τό τίμημα διά τήν αγοράν τής νήσου και δέν παύουσιν ιστο­
ρικοί καί χρονογράφοι και μέχρι σήμερον νά έπαναλαμβάνωσιν, δτι ή 
Ενετία ήγόρασε τήν Κρήτην παρά τοΰ Βονιφατίου διά τοΰ άσημάντου 

αυτού ποσού. Καί αύτοί οι 'Ενετοί Δούκαι τής νήσου, Προβλεπταί καί 
λοιποί άνώτεροι ύπάλληλοι είς τάς πρός τήν Κυβέρνησιν εκθέσεις των 
έπαναλαμβάνουσιν ό είς παρά τοΰ άλλου λαμβάνοντες τήν παρά τοΰ 
Βονιφατίου εξαγοράν τής νήσου. ’Αλλ’ ή μελέτη τών περιστατικών τής 
έτοχήί εκείνης και τών σωθέντων κειμένων, ήτοι τού εγγράφου τής έκχω- 
ρήσεως (Refutatio) καί τής παραλαβής τών χρημάτων (Securitas) 
πείθουσιν, ότι ή Κρήτη έξεχωρήθη ύπό τοΰ Βονιφατίου είς τήν Ένετίαν 
ώς άμοιβή διά τήν διπλωματικήν ύποστήριξιν τών έπϊ τής Θεσσαλονί- 

1) Τό κείμενον τής συνθήκης ή μάλλον τής έκχωρήσεως σφζεται, δημο- 
σιευθέν μέχρι τοϋδε πολλαχοϋ. Πρβλ. Creta sacra, II 122. Urkunden vol. II. π. 
CCXIII. Τό κείμενον τής άποδείξεως περί τής παραλαβής τών χιλίων μαρκών 
(Securitas, ricevuta) παρά Cervellini, Come i Veneziani κλπ., σελ. 15-116.
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^η$ κλπ. αξιώσεων αυτού απέναντι τού Βαλδουίνου. Το χρηματικόν 
ποσόν των χιλίων μαρκών ήτο μόνον πρόσθετος άποζημίωσις καί πρό- 
σχτψα τρόπον τινά τής νομίμου διά χρημάτων άποκτήσεως τής νήσου 
υπό τής Ένετίας1). Πραγματικώς διά των επιτηδείων του πονηρού 
Δόγη ενεργειών οί Σταυροφόροι καί αυτός ό Βαλδουϊνος έξεχώρησαν 
εις τόν Βονιφάτιον τάς ζητουμένας χώρας, έξ ών άπετέλεσεν ουτος τό 
Βασίλειον τής Θεσσαλονίκης.

3. ΓΕΝΟΥΙΤΑΙ ΚΑΙ ΕΝΕΤΟΙ ΕΝ ΚΡΗΤΗι

Εν ω οί Ενετοί ήσαν άπησχολημένοι εις τήν κατοχήν καί 
έξασφάλισιν τής μεγάλης των μερίδος του Βυζαντιακοΰ Κράτους (τά 
3)8 τού όλου) καί δίν εϊχον λάβει καιρόν νά έλθωσιν εις Κρήτην, οί άεί- 
ποτε αντίζηλοι αυτών Γενουϊται, οί μεγάλως ζημιωθέντες έκ τής καταλύ- 
σεως του Βυζ. Βασιλείου, όπου, καί μάλιστα είς τήν Κ)πολιν, εϊχον άπό 
πολλού επιτύχει προνομίων καί έκαρπούντο πολλά κέρδη, έσκέφθησαν 
νά προλάβωσι τούς αντιπάλους Ενετούς καί καταλάβωσιν αύτοί τήν 
νήσον καί μή άφήσωσι τόσον πολύτιμον λάφυρον είς τάς χεϊρας τών 
αντιζήλων2).

Καταδρομεύς κατά τά έτη τούτα ίκανός καί δραστήριος ό Γε- 
νουίτης Ερρίκος Πεσκατόρης, ό καί κόμης Μάλτας λεγόμενος, γνωρίζων 
τάς διαθέσεις τής πατρίδος έπελθών αίφνιδίως μετά στόλου καί στρατού 
κατά τό 1206 καταλαμβάνει τήν πρωτεύουσαν τής νήσου Χάνδακα 
καί προχωρήσας άνευ, φαίνεται, άντιστάσεως τών κατοίκων είς τό εσω­
τερικόν, εκτισεν είς έπίκαιρα σημεία 14 ή 15 φρούρια (Καστέλλια) πρός 
άσφαλεστέραν άμυναν κατά τών μελλόντων νά έπέλθωσιν ‘Ενετών. 
Ό Νικήτας Χωνιάτης ως εξής άναγράφει καί χαρακτηρίζει τό 
γεγονός3): «Πολλοί τοίνυν μέτριον συγκροτήσαντες πόλεμον καί ίππό- 
τας βραχείς μισθωσάμενοι, ρωμαϊκαΐς κατεκολπίζοντο νήσοις ως πάντη 
πάντως έρημαζούσαις του έπαρήξοντος. "Οθεν πειραταί τινες Γενουϊται, 
περιψήματα άνδρών καί άμβλώματα, ού κατά τούτο μέν ύπερφέροντες, 

1) Ό διά τήν άκρίβειάν του διακρινόμενος χρονογράφος Άνδρέας Δάν- 
δολος λέγει; «totum jus, quod in eadem (Creta) habebat, firmatis hinc inde condi- 
cionibus, plenissime cessit”. Τήν άληθή αίτίαν τής έκχωρήσεως (ούχί πωλή- 
σεως) τής νήσου ύπό του Βονιφατίου διέγνω καλώς καί ήρμήνευσεν ό Gerland, 
Noblesse σελ. 129 σημ. 5 καί Geschichte des Latein. Kaiserr σελ. 28. 
Επίσης δέ καί ό Cervellini, Come i Veneziani κλπ., σελ. 10—11. Γίρβλ. Kret- 
schmayr, Gesch. Vened. I. σελ. 317—318.

2) Τήν υπό τών Γενουιτών κατάληψιν τής Κρήτης καί τούς έπακολουθή- 
σαντας αγώνας πρός τούς 'Ενετούς έπραγματεύθη καλώς καί ήκρίβώσεν 
έξ αυθεντικών πηγών ό κ. Gerola είς τήν μονογραφίαν του “La Dominazione 
Genovese in Creta”, Rovereto 1902.

3) Νικήτα Χωνιάτη, 'Ιστορ. (έκδ. Βόννης) 843, 6—9.
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κατά δ εκείνο τα δεύτερα φεροντες, άλλ’ άπανταχή πονήρως,πράττον— 
τες και δυσδαιμόνως, στρογγυλών ττεντε νηων εύπορήσαντες καί σκάφη 
τρίκροτα κατηρτικοτες προς τοϊς είκοσι τεσσαρα, εις την Κρήτην δια— 
πλωΐζονται καί πλασάμενοι τούς εμπόρους, είτα έπιθέμενοι ως πολε­
μίους τής νήσου ξυμπάσης κατίσχυσαν εύμαρέστατα».

Ή εύκολία, μεθ’ ής ο Πεσκατόρης κατέσχε τήν νήσον, εξηγεί­
ται εκ τουτου οτι πρώτον μεν ο Χανδαξ, ώς λέγεται, ήτο ανοχύρωτος 
ή άσθενώς ωχυρωμενος, καί προ πάντων διότι ή νήσος έστερεϊτο φρου- 
ρας, οί δέ Κρήτες τεθορυβημενοι εκ τής εθνικής συμφοράς τής καταλύσεως 
τού Κράτους καί άναρχούμενοι ούδεμίαν άντέταξαν δύναμιν κατά τού 
τολμηρού καί έπιφόβου άρχιπειρατοϋ. Λέγεται ότι καί συνεννοήσεις 
ειχεν ο Πεσκατόρης με τους έν τή νήσω κατοικοϋντας Γενουίτας 1).

Τα υπο των Γενουιτων κτισθέντα 14 η 15 φρούρια, τά όποια 
μετα τόσης δραστηριότητας και ταχυτητος ωκοδόμησεν ό Γενουίτης κατα 
δρομευς και έφωδιασε δια φρουρών καί επιτηδείων, τά διετήρησαν κατό­
πιν, ώς θά ίδωμεν, καί οί Ενετοί μετά των ονομάτων των, καί τινά έξ 
αύτών έδωκαν καί τά μέχρι σήμερον άκουόμενα ονόματα επαρχιών τής 
Κρήτης, οία λ.χ. τό Μιραμπέλλον (Castel Mirabello), το Μονοφάτσι 
(Bonifacio), Καινούργιον (Castel Nuovo) κλπ.

Οι Ενετοι μαθοντες το πραξικόπημα τών Γενουιτών, παρε- 
σκευάσθησαν ,ώς είκός, έν σπουδή προς έπανόρθωσιν τής ζημίας2). Στό­
λος εκ 30 γαλερων μετα στρατού έξώρμησεν έξ Ένετίας ύπό τρεϊς άρχη- 
γους, ων εϊς ητο ο Ρενέριος Δάνδολος, υιός τού ήδη τεθνεώτος γηραιού 
Δόγη κατα το φθινοπώρου τοΰ 1206. Ό στόλος έπλευσε κατά πρώτον 
είς Κέρκυραν, τήν όποίαν έπίσης είχε καταλάβει άλλος Γενουίτης πειρα­
τής, ο Λεων Βετρανος. Μετά γενναίαν άντίστασιν τών Γενουιτών οί Ένε- 
τοί έκυρίευσαν τό φρούριον τής Κερκύρας καί κατέλαβον τήν νήσον. Εύθύς 
κατόπιν ο ένετικος στολος διηυθυνθη εις τά Κρητικά ϋδατα. Είσπλεύσας 
είς τον κόλπον τοΰ Μιραμπέλλου κυριεύει παρά τήν Σπιναλόγγαν τρία 
ή τεσσαρα πλοία τού ΓΤεσκατόρη. ’Αλλ’ έπικειμένου τοΰ χειμώνος οί 
Ενετοί μή έχοντες άλλως καί άρκοΰσαν δύναμιν πρός άποτελεσματικήν 

κατά ξηράν έπιχείρησιν άποχωροϋσιν είς Ένετίαν πρός διαχείμασιν. 
Κατά τό έρχόμενον έαρ (1207) μετά μεγαλυτέρας παρασκευής έπαναλαμ- 
βάνουσι τας έπιχειρήσεις οί 'Ενετοί. Ό στόλος αύτών συναντήσας τον 
πειρατήν Βετρανον τά μέν πλοϊά του κυριεύει, αύτόν δέ συλλαβών 
άνασκολοπίζει. Εξακολουθεί μετά ταϋτα τήν καταδίωξιν καί τήν έκρί-

1) Hopf, Griechenland ini Mittelalter, 221. Κατ’ αυτόν ύπήρχεν αποικία 
Γενουιτών έν Κρήτη (είς Χάνδακα) ύπό τέσσαρας Consoli ή Rettori.

2) ΟΙ Αγώνες τών Ενετών έν Κρήτη καί έν τή θαλάσση πρός τού; 
Γενουίτας πρός άνάκτησιν τής νήσου περιγράφονται ύπό του κ. Gerola είς τήν 
ανωτέρω μνημονευθεϊσαν μελέτην του La Dominazione Genovese κλπ
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ζωσιν Άλλων πειρατικών φωλεών καί κυριεύει τα δύο φρούρια Κορώνην 
καί Μεδώνην, άνήκοντα εις τούς Ενετούς κατά την διανομήν.

Μετά τάς επιτυχίας αύτάς ο ένετικός στόλος έρχεται εις Κρή­
την. Καταλαμβάνεται ο Χάνδαξ καί αρκετόν μέρος τής νήσου κατόττιν 
σφοδρού άγώνος ττρός τούς Γενουίτας· άλλ’ ό Πεσκατόρης εξακολουθεί 
να κατέχη πολλά οχυρά φρούρια. Ό αγών συνεχίζεται πεισματώδης 
καί αναποφάσιστος εν τη νήσω επί δύο ακόμη έτη. Ό Πεσκατόρης λαμ­
βάνει εκ τής μητροπόλεως Γενούης επικουρίας δίς κατά τό 1208 καί 1210 
είς χρήματα, πλοία καί πολεμικά εφόδια καί είς συμπλοκήν τινα αιχμα­
λωτίζει τον αρχιστράτηγον των 'Ενετών Ρενέριον Δάνδολον παρά τό 
Παλαίκαστρον (Ρογδιας), ό όποιος άσιτήσας έκουσίως αποθνήσκει1). 
Νέαι έπικουρίαι καί αρχηγοί στέλλονται έξ Ένετίας. Επί τέλους κατά 
τό 1210 ή νίκη αποκλίνει υπέρ τών Ενετών. Ό Πεσκατόρης κατιδών 
τό αδύνατον τής έπΐ πλέον άντιστάσεως συνθηκολογεί προς τούς 'Ενε­
τούς2) καί λαβών άνταλλάγματα χρηματικά απέρχεται μετά τών δυνά- 
μεών του κατόπιν πενταετούς κατοχής καί άγώνος καί οί 'Ενετοί μένουσι 
κύριοι τής νήσου κατά τό τέλος τού 1210 ή τάς άρχάς τού 1211, έρχεται 
δε καί ό πρώτος τής Κρήτης Δούκας ό Ιάκωβος Τιέπολος (Teupolus, 
Tiepolo). Κατά τό πενταετές αύτό διάστημα τής πάλης μεταξύ Ενετών 
καί Γενουιτών ούδεμίαν έχομεν πληροφορίαν περί τής στάσεως τών Κρη- 
τών. Φαίνεται ότι έτήρησαν στάσιν παθητικήν καί μόνον εξαναγκαζό­
μενοι ώς ευρισκόμενοι μεταξύ δύο πυρών θά έλάμβανον ίσως μέρος ούχί 
σπουδαίον ύπέρ τού ενός ή τού ετέρου τών άγωνιζομένων περί τής κατο­
χής τής νήσου ξένων κατακτητών. "Οτι δέν ήδύναντο νά συμπαθήσωσιν 
ούδέ νά βοηθήσωσιν έκθύμως τόν ένα ή τόν άλλον τών άρπάγων μαρτυ­
ρεί ή κατόπιν πείσμων καί άκατάβλητος άντίδρασις κατά τών Ενετών 
ή έπΐ μακρούς χρόνους συνεχισθεϊσα.

4. ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ. Η ΑΠΟΙΚΙΣΙΣ

Οί πενταετείς αιματηροί άγώνες τών Ενετών κατά τών Γενου- 
ιτών προς κατάληψιν τής νήσου έδίδαξαν αύτούς, ότι έπρεπε νά λάβωσι 
σοβαρά μέτρα προς διατήρησιν τής πολυτίμου κτήσεως, την οποίαν άκρι- 
βώς διά τήν σπουδαιότητά της αυτοί οί δημοκράται τοΰ ‘Αδρίου έκά- 

1) ΤΗτο, ώς είπομεν, υίός τον Δόγη Ερρίκου Δανδόλου. Είναι αύτός πού 
υπέβαλε τήν γνώμην νά μή κατεδαφισθώσι τα έν τη νησω Καστέλλια, τά κτι- 
σθέντα νπό τών Γενουιτών, ώς χρήσιμα τρος άμυναν κατα τών έγχωρίων, καί 
προέτεινεν αύτός νά τά συντηρήση ίδίαις δαπάναις. Η Ενετία παρεδέχθη τήν 
γνώμην του, αλλά δέν έδέχθη τήν δωρεάν του. (Creta sacra II. 225).

2) Τό κείμενον τής συνθήκης μεταξύ Πεσκατόρη καί Ενετών εύρηται δημο- 
σιευμένον είς Creta sacra, II. 245 καί Tafel—Thomas, Urkunden, CCXXXV.
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λεσαν Βασίλειον τής Κρήτης (Regno di Candia, Regnum 
Cretae).

Κατεϊδον οί Ενετοί ότι έχοντες να κυβερνήσωσι καί κρατώσιν 
εις ύποταγήν πολυάριθμον λαόν αλλόφυλον καί άλλόδοξον φύσει φιλε­
λεύθερον καί δυσήνιον καί γενναϊον είχον ανάγκην νά δημιουργήσωσιν 
έν αυτή τή νήσω στοιχεϊον ομόφυλον καί φίλιον πρόχειρον καί ικανόν 
νά βοηθή τήν τόσον μακράν εύρισκομένην μητρόπολιν1) είς τήν διατήρη- 
σιν τής επί τής νήσου κυριαρχίας. Διότι δέν ήδύνατο ή μητρόπολις νά 
διατηρή διαρκώς εν τή νήσω τόσας στρατιωτικός δυνάμεις μισθοφορι­
κός, δσαι θ’ άπητοϋντο έκάστοτε διά νά καταστέλλωσι τάς τόσον συ- 
χνάς Εξεγέρσεις καί επαναστάσεις των Κρητών.

Ή σκέψις αύτή καί ή ανάγκη ώδήγησε τούς Ενετούς νά άκο- 
ληθήσωσι τό παράδειγμα των αρχαίων Αθηναίων καί των Ρωμαίων 
στέλλοντες ίδιους κληρούχους ή άποίκους είς τήν νήσον καί ίδρύσωσιν 
ούτως αποικίας στρατιωτικός δυναμένας καί ύποχρεωμένας νά έπικου- 
ρώσιν ένεργώς καί τελεσφόρως τήν μητρόπολιν είς πάσαν κατ’ αύτής 
άντίδρασιν εσωτερικήν ή καί εξωτερικήν έν τή νήσω. 'Έπρεπε τά συμ­
φέροντα των 'Ενετών αυτών άποίκων νά ταυτίζωνται προς τήν διατή- 
ρησιν τής ένετικής έν τή νήσω κυριαρχίας και νάθεωρώσιν ούτοι ώς υπό- 
θεσιν Ιδίαν ζωής καί θανάτου τήν ΰποστήριξιν τής μητροπόλεως έν 
Κρήτη. Τούτο έπετυγχάνετο διά τής οριστικής έν τή νήσω έγκαταστά- 
σεως τών στρατιωτικών άποίκων, διά τής παραχωρήσεως είς αυτούς 
γαιών καί προνομίων, τά όποια ήσαν ύποχρεωμένοι διά τών όπλων 
νά προστατεύωσι, στηρίζοντες ούτως καί τήν ένετικήν κυριαρχίαν έν 
τή νέα των πατρίδι.

Εύθύς άπό τού πρώτου έτους τής οριστικής κατοχής τής νήσου 
κατά τό 1211 έστάλη έξ Ένετίας ή πρώτη σημαντική άποικία, τήν όποίαν, 
ώς θά ίδωμεν, έπηκολούθησαν τρεϊς άλλαι κατά τό 1222, 1233 καί 1252.

Ή άποικία τοϋ 1211 έπί τού πρώτου Δούκα Ιακώβου Τιεπό- 
λου άπετελέσθη άπό 132 εύγενεϊς Ενετούς ή Ίππότας (Milites, Ca­
valieri) καί άπό 48 δημοτικούς ή πεζούς (Pedites, sergentes)2. Εκ 
τών πρώτων άπετελέσθησαν αί λεγόμεναι Ίπποτεϊαι (Cavalleriae), 
ήτοι ίπποτικά φέουδα, έκ τών δευτέρων αί λεγόμεναι Sergentariae, 
ήτοι πεζικά φέουδα, έκαστον τών όποιων ήτο μόνον τό 1)6 τού ίππο- 
τικου φεούδου.

1) Μέ τά μέσα τής τότε συγκοινωνίας έχρειάζετο συνήθως κατά μέσον 
άρον πλους ένός μηνάς άπό τής Ένετίας είς Κρήτην.

2) Creta sacra, II 225 έξ. καί Urkunden, II. CCXXIX.CCXXX, CCXXXI. 
Κατά τόν Zinkeisen, IV 590—591, ο αριθμός 48 τών πεζών άποίκων είναι έσφαλ- 
μένος είς τά κείμενα καί πρέπει νά γραφή 408 (δηλ. τό quadraginta octo νά γίνη 
quadringenti octo).
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Οί Ενετοί αύτοί άποικοι Ίππόται καϊ Πεζοί ήλθον εις Κρήτην 
κατόπιν εγγράφου συμβάσεως πρόξ την μητρόπολιν ενόρκου· είναι τό 
λεγόμενον έκχωρητήριον έγγραφον (carta concessionis), 
είς τό όποιον λεπτομερώς ορίζονται καί τα δικαιώματα καί αί ύποχρε- 
ώσεις καί τα καθήκοντα έκαστου άποίκου ιππότου ή πεζού προς τήν 
μητρόπολιν καί τάνάπαλιν1).

Οί άποικοι όρμηθέντες εκ των εξ τής Ένετίας συνοικιών (Sex- 
teria) κατενεμήθησαν εις τήν νήσον κατά τήν διαίρεσιν αύτήν είς εξ 
διαμερίσματα ή εξαρχίας. Έκαστη Εξαρχία (Sexterium) καθιδρύθη 
είς ώρισμένον διαμέρισμα τής νήσου, τό όποιον πάλιν ύποδιηρέθη είς 
τούρμας (turmae) άντιστοιχούσας περίπου προς τάς κατόπιν όνο- 
μασθείσας Καστελλανίας (τάς μετά ταΰτα επαρχίας). Έκάστου 
σεξτερίου προΐστατο είς Κατεπάνω (Capitaneus) έχων καθήκον 
νά διανείμη τήν γήν είς έκαστον άποικον τής εξαρχίας του καί τον έγκα- 
ταστήση είς τό φέουδόν του.

‘Η γή ή παραχωρηθεϊσα είς τούς πρώτους άποίκους κατενε- 
μήθη είς 200 φέουδα, ήτοι είς έκάστην εξαρχίαν άνελόγησαν 33 1)3 φέουδα. 
Βλέπομεν ότι κατά τήν πρώτην αυτήν άποίκισιν παρεχωρήθη μέγα μέρος 
τής νήσου, ιδίως τό ανατολικόν καί τό κεντρικόν άπό Σητείας μέχρι Χα- 
νίων. Τής διανομής έξηρέθη μέρος γής περί τόν Χάνδακα, τό όποϊον εμει- 
νεν είς τήν κυριότητα του δημοσίου, ήτοι ή χώρα ή μεταξύ τών 
δύο Σκαλών (inter duas scalas), ώς έλέγετο, δηλ. ή άπό τής παρα­
λίας του όρους Στρουμπούλου (ή δυτική σκάλα) μέχρι τής παραλίας του 
ποταμού Καρτερού (ή ανατολική σκάλα) καί μεσογείως άπό τών δύο 
σκαλών μέχρι τού φρουρίου Τεμένους συμπεριλαμβανομένου2). Έξηρέ- 
θησαν έπίσης τά κτήματα τά εκκλησιαστικά, ήτοι τού Πατριαρχείου, 
Μητροπόλεως, Επισκοπών καί τών Μονών, τά όποια έπεφυλάχθη 
ή Ένετ. Κυβέρνησις νά τά διάθεση κατόπιν κατά τό δοκούν.

"Εκαστος άποικος έλάμβανεν ύπό τήν κατοχήν καί κυριότητά 
του εν φέουδον συνιστάμενον άπό εν ή πλείονα χωρία (Casalia) ή 
μικροτέρας αγροικίας (Κρητ. μετόχια), καί 25 παροίκους ή 
βιλλάνους (parici, villani) προσηρτημένους είς τό κτήμα (ad- 
scripti glebae), ϊνα καλλιεργώσιν αύτό. Ούτοι ήσαν, ώς τούλάχιστον 
άναγράφεται, άπόγονοι τών Αράβων τής Κρήτης έκχριστιανισθέντες 
επί Νικηφόρου Φωκά καί παραμείναντες εν τη νήσω ώς δουλοπάροικοι, 
καταγραφέντες ώς τοιοϋτοι αύτοί καί οί άπόγονοι των (έναπόγραφοι). 
"Εκαστος άποικος έλάμβανε καί οικίαν είς Χάνδακα, όπου είχε τήν μόνι­

1) Creta sacra, αυτόθι, καί Urkunden, αύτό9ι.
2) Η περίχωρος αυτή του Χάνδακα; περιλαμβάνει περίπου τάς δύο περί 

τό σημερινόν 'Ηράκλειον επαρχίας Μαλεβιζίου και Τεμένους καί μικρόν μέρος τής 
επαρχίας Πεδιάδος.
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μόν Tcu κατοικίαν καί δικαίωμα είς τούς παρά την πάλιν δημοσίους λει­
μώνας δια τους ίππους καί τα άλλα του βοσκήματα.

Τό φέουδου ήτο τελεία ιδιοκτησία του άποίκου ^ ήδύνατο νά τό 
πωλήση ή τό άνταλλάξη ή τό ύποθηκεύση εις άλλον Ενετόν τη ουγκατα- 
θέσει τής Διοικήσεως, δεν ήδύνατο όμως νά τό μεταβιβάση εις "Ελληνα.

Αντί των ανωτέρω έκαστος φεουδάρχης ώμνυε πίστιν δι* 
εαυτόν καί τούς διαδόχους του πρός την Δημοκρατίαν καί την έν Κρήτη 
Αύθεντείαν καί ώφειλε νά ύπηρετή στρατιωτικώς πρός διατήρησιν τής 
ένετικής κυριαρχίας έχων τον αυτόν φίλον καί εχθρόν μέ αύτήν. Ό ιππό­
της ύπηρέτει εφιππος έν πλήρει πολεμική έξαρτύσει μετά δύο υπασπι­
στών εφίππων ύπ’ αύτοΰ συντηρουμένων, επίσης δέ καί ό έχων πεζικόν 
φέουδον ύπηρέτει στρατιωτικώς.

Οί φεουδάρχαι έμειναν ασύδοτοι έπί τέσσαρα τά πρώτα έτη 
μετά τήν έχκατάστασιν, κατόπιν δέ έκαστη εξαρχία (τά 33 1)3 φέουδα) 
έπλήρωνε κατ’ έτος ως φόρον 500 ύπέρπυρα κατανεμόμενα άναλόγως 
είς έκαστον τιμαριούχον. Συνεισέφερον επίσης εις τήν οίκοδομίαν καί συν- 
τήρησιν τών φρουρίων.

Αί διανεμηθεϊσαι είς τά εξ Σεξτέρια2) (Εξαρχίας) γαϊαι ησαν αί 
εξής:

Είς το πρώτον Σεξτεριον, τό των 'Αγ. Αποστόλων, έδόθησαν 
ή Σητεία, ή Ιεράπετρος, τό Μιραμπέλλον καί τό Λασίθι.

Είς τό Σεξτέριον τού 'Αγ. Μάρκου τό Ριζόκαστρον (Belvedere), 
ή Πεδιάδα καί τά Πεζοκούναβα.

Είς τό τού Σταυρού τό Μονοφάτσι (Bonifacio), τό Καινούρ- 
γιον καί ή Πυργιώτισσα.

Είς τό τού Καστελλίου τό Μυλοπόταμον, τό "Αριαν καί ή Επάνω 
Σύβριτος (τό ’Αμάρι).

Είς το τού 'Αγίου Παύλου ή Καλαμών (έπαρχ. Ρεθύμνης), ή 
Κάτω Σύβριτος ("Αγ. Βασίλειος) καί τό Ψυχρό (Άποκόρωνας).

Είς τό τού Dorsoduro ή πεδιάς τών Χανίων, ή Κίσαμος καί 
τά Όρινά (Σέλινου).

ως βλέπομεν έκ τών ανωτέρω κατενεμήθησαν οί Ενετοί άποι- 
κοι καθ’ δλην σχεδόν τήν νήσον, μάλιστα είς τήν κεντρικήν καί ανατολι­
κήν είς τάς κατόπιν τρεϊς άποικίσεις συνεπληρώθησαν τά κενά καί ιδίως 
κατά την τελευταίαν τού 1252, οτε συνωκίσθησαν καί έκτίσθησαν τά 
Χανιά, ως θά ίδωμεν κατωτέρω.

1) Περί φεούδων είς τάς ένετοκρατουμένας έλλην. χώρας ίδ. Έρμ. Λούν- 
τζη, Περί τής πολιτικής καταστάσεως τής Έπτανήσου έπί Ενετών. ’Αθήν. 1856 
σελ. 193—196—201.

2) Τά Σεξτέρια (Sexteria, Sestieri) ήσαν, ώς εϊπομεν, αί εξ συνοικίαι τής 
Ενετίας, έξ ών κατήγοντο οί άποικοι.
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Έκ τών σωζομένων καϊ γνωστών πηγών δεν έξακριβοΰται, 
αν πάσαι αί γαϊαι τών είρημένων διαμερισμάτων παρεχωρήθησαν εις 
τούς Ενετούς άποίκους. Τό πιθανώτερον είναι δτι μόνον μέρος σημαντι­
κόν. Διότι είναι γνωστόν, ότι ύπήρχον καί εγχώριοι μεγάλοι γαιοκτή­
μονες, είδος εντοπίων τιμαριούχων, οί όποιοι διετήρησαν έν μέρει του­
λάχιστον τάς προνοίας των, ύπήρχον δέ πρός τούτοις καί οί λεγόμενοι 
φράγκοι (franchi), ήτοι ελεύθεροι έχοντες ιδίαν περιουσίαν μή 
ύπαγομένην εις φέουδου. Αί γαϊαι ο.ί δοθεϊσαι είς τούς Ενετούς άποίκους 
καί άποτελέσασαι τα φέουδά των ήσαν έν μέρει κτήματα δημόσια, κατά 
τό πλεϊστον όμως άφηρέθησαν καί άπό τούς Κρήτας εύγενεϊς φεουδάρχας 
καί μή καί έκ του σφετερισμοΰ αύτοϋ εξηγείται καί ή εύθύς άμα τη πρώτη 
έγκαταστάσει τών άποίκων άρξαμένη άντίδρασις τών Κρητών κατά τού 
έπήλυδος στοιχείου, ώς θά διεξέλθωμεν κατωτέρω.

5. Η ΔΙΟΡΓΑΝΩΣΙΣ

Ή διοργάνωσις τής νήσου καί διακυβέρνησις αύτής έγένετο 
κατά τό πρότυπον τής μητροπόλεως εύθύς άμα τή πρώτη έγκαταστά- 
σει του πρώτου Δουκα Ιακώβου Τιεπόλου καί τών πρώτων ‘Ενετών 
άποίκων ή.

α) Αί Άρχαί.

1. Ανώτατος άρχων τής νήσου με πολιτικήν καί στρατιωτικήν 
δύναμιν ήτο ό Δοΰκας άντιστοιχών πρός τον Δουκα (Dux, Doge) τής 
μητροπόλεως 2). Έξελέγετο υπό τής ένετ. Συγκλήτου έκ τών έν Ένετία 
προυχόντων εύγενών καί τό άξίωμά του έν Κρήτη ήτο διετές. Είχε 
δωρεάν κατοικίαν έν Χάνδακι (τό Δουκικόν μέγαρον) καϊ μισθόν επαρκή 
(χίλια χρυσά δουκάτα έτησίως).

2. Μετά τον Δούκα έξελέγοντο πάλιν έκ τών εύγενών τής 
Ένετίας δύο Σύμβουλοι (Consiliarii) διά δύο έπίσης έτη.

Οί τρεϊς ούτοι ανώτατοι άρχοντες άπετέλουν τήν Αύθεν- 
τείαν (Signoria) ή Διοίκησιν τής νήσου άποφασίζοντες έπί όλων τών 
ύποθέσεων κατά πλειοψηφίαν καί διορίζοντες τούς κατωτέρους ύπαλλή- 

1) Δι ’ ολίγων συνοψίζει τήν διοργάνωσιν ό Kretschmayr, II Band, 
118-119.

2) Πρός διάκρισιν ό τής Κρήτης έλέγετο Duca (Ducha), έν φ ό τής 
‘Ενετίας έλέγετο Dux ("Ενετ. Doge). Θεωρώ πιδανόν δτι οί Ενετοί οί θέλον- 
τες διά λόγους σκοπιμότητας νά φαίνωνται ώς γνήσιοι διάδοχοι καί συνεχι- 
σταί τών Βυζαντινών είς τάς ελληνικός των κτήσεις διετήρησαν τό Δοΰκας, 
ώς έκαλεϊτο ό διοικητής Κρήτης κατά τήν τελευταίαν Βυζαντ. έποχήν τής 
νήσου.
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λους. Ό Δοϋκας προήδρευε τοϋ συμβονλίον, άνεπληρούτο δε κωλυόμενος 
ή άποθνήσκων ΰττό του ετέρου των Συμβούλων.

3. Έξ Ένετίας έστέλλοντο καί οΐ λεγόμενοι Ρέκτωρες (Re- 
ctores), ήτοι διοικηταί ή νομάρχαι των δύο άλλων πόλεων καί διαμε­
ρισμάτων Χανίων καί Ρεθύμνου, έκαστος μετά δύο Συμβούλων. Εις την 
Σητείαν, ότε μετά καιρόν άποχωρισθεΐσα του Χάνδακος άττετέλεσε μετά 
τής Ίεραπέτρου ίδιον διαμέρισμα, έστέλλετο Ρέκτωρ άνευ Συμβούλων.

4. Οί ανώτατοι αύτοί άρχοντες εΙχον καί τήν στρατιωτικήν 
διοίκησιν τής νήσου μετά των έξ Καπετάνιων (Capitanei), των 
άρχηγών των έξ Σεξτερίων, ως είπομεν άνωτέρω. ’Αλλ’ από του μέσου 
του ΙΔ'. αΐώνος ίδρύθη τό άξίωμα του Αρχιστρατήγου (Capitan 
General) στελλομένου έκ των έν τή μητροπόλει εύγενών κατά διετίαν. 
Ούτος ήρχετο Ιεραρχικώς άμέσως μετά τον Δοϋκα καί άνεπλήρου αύτον 
κωλυόμενον ή άποθνήσκοντα μέχρι τής εκλογής καί άφίξεως νέου Δοϋκα. 
Είχε τήν ύπερτάτην στρατιωτικήν διοίκησιν καί τήν επιμέλειαν των 
φρουρίων καί των δημοσίων έργων.

5. Τής οικονομικής ύπηρεσίας προΐσταντο έν τή νήσω οί λεγό­
μενοι Καμερλέγγοι (Λατ. Camerarii), κατ’ άρχάς δύο καί ύστε­
ρον τέσσαρες, έχοντες άλλους κατωτέρουβ ύπαλλήλους, εΐσπράκτορας 
καί γραμματείς. Οί Καμεράριοι άνεπλήρουν καί τούς Συμβούλους.

Οί άνωτέρω υπάλληλοι άπετέλουν τήν ύψηλήν ύπαλληλικήν 
Ιεραρχίαν έκλεγόμενοι έκ των έν τή μητροπόλει εύγενών καί μισθοδοτού­
μενοι έπαρκώς έκ τού δημοσίου ταμείου.

6. Ή κατωτέρα ύπαλληλία έλαμβάνετο έκ των 
έν Κρήτη ‘Ενετών καί ένίοτε καί έκ τών ιθαγενών Κρητών. Διωρίζοντο 
ουτοι ύπό τής Αύθεντείας (Signoria), ήτοι του συμβουλίου του έκ του 
Δοϋκα καί τών δύο του συμβούλων, καί ήσαν:

Οί Δικασταί άποτελοϋντες τρία ίδια δικαστήρια, δύο 
μεν διά τούς Ενετούς, έν δέ διά τούς "Ελληνας καί Εβραίους τής νησου. 
Του κλάδου τούτου ήσαν καί οί λεγόμενοι advocatores communes, είδος 
έπιθεωρητών ή εισαγγελέων του δικαστικού κλάδου.

Οί Αστυνόμοι έχοντες τήν άγορανομικήν ύπηρεσίαν 
(Justitiarii) καί οί έπί τής δημοσίας άσφαλείας, οί Domini de 
nocte λεγόμενοι, έχοντες ύφ’ έαυτούς ένοπλους άνδρας.

’Αφ’ ού εις τήν ύπαιθρον χώραν τάς λεγομένας κατ’ άρχάς 
Τούρμας άυτικατέστησαν τά Καστέλλια (Castella), περι τα 
είκοσι καθ’ δλην τήν νήσον1), διώκουν τούτα οί λεγόμενοι Καστελ- 
λάνοι (Castellani), φρούραρχοι ταυτοχρόνως καί πολιτικοί έπαρχοι 
τής περιχώρου τού Καστελλίου χώρας, κατοικούντες έκαστος μετα στρα­

1) Πρβλ. Ε. Fumo, Castelli eFortezze Veneziane, Roma 1904-
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τιωτικής φρουράς εντός τού Καστελλίου (του φρουρίου Χ). Ουτοι η εστέλ- 
λοντο εξ ‘Ενετίας ή έλαμβάνοντο εκ των έν Κρήτη Ενετών διοριζομενοι 
υπό τής Αΰθεντείας.

β) Ή φρουρά.

Τήν στρατιωτικήν φρούρησιν τής νήσου εΙχον μετά των ανω­
τέρω ύπαλλήλων οί Ενετοί άποικοι τιμαριούχοι καϊ ό μισθοφορικός 
στρατός, ον διετήρει έν τή νήσω είς τάς ώχυρωμένας πόλεις καϊ τά καστέλ- 
λια καϊ άλλα φρούρια ή Ένετία υπό αξιωματικούς επίσης ως τά πολλά 
μισθοφόρους. Μέ τον καιρόν καϊ ϊδίως κατά τούς τελευταίους αιώνας 
τής ενετοκρατίας διωργανώθησαν καϊ τάγματα εγχωρίων Κρητών, 'Ελ­
λήνων καϊ Λατίνων. Τήν κατά θάλασσαν ασφάλειαν καϊ άμυναν κατά των 
πειρατικών ή εχθρικών επιδρομών ειχεν ο Ενετικος στόλος αριθμός τις 
γαλερών έξωπλίζετο καϊ παρεσκευάζετο εις τους νεώσοικους (Arsenali) 
του Χάνδακος καϊ τών Χανίων καϊ ήτο έτοιμος νά πλεύση όπου ήτο 
ανάγκη.

γ) Τά Συμβούλια.

Οί έν τή νήσω Ενετοί άποικοι τιμαριούχοι κατά το πρότυπον 
τής μητροπόλεως ουνήρχοντο εις συνελεύσεις, καθ ας συνεζητούντο 
τά διάφορα ζητήματα καϊ αί ύποθέσεις των καϊ διετ.υποΰντο τά αιτή­
ματα καϊ αί σναφοραί των προς τήν μητρόπολιν. Τοιαϋται συνελεύσεις 
ήσαν πρώτον τό Μέγα Συμβούλιον (Consilium majus) έξ 
δλων τών εύγενών άποίκων ίσοβίως. Έκ τούτων καθ έκαστον Δε­
κέμβριον έξελέγετο καϊ κατηρτίζετο τό τακτικόν Συμβούλιον των 
Κ λ η τ ών (Λατ. Rogati, ίταλ. Pregadi), τό όποιον συνειργάζετο μέ τήν 
Αύθεντείαν. ’Άλλο εκτάκτως συνερχόμενον είς περιστάσεις εξαιρετικός 
ήτο τό Συμβούλιον τών φεουδαρχών (Consilium Feu- 
datorum).

Κατά τούς τελευταίους χρόνους τής ένετικής κυριαρχίας άναφέ- 
ρεται καί τό Συμβούλιον τό λεγόμενον Disdotto (τών Δεκαοκτώ). 
Ήτο Σύλλογος ή Συμβούλιον άποτελούμενον έκ δώδεκα 'Ενετών εύγε­
νών καϊ έξ Κοητών εύγενών φροντίζον διά διαφόρους ύποθέσεις καϊ συμ­
φέροντα τής 'κοινότητας. Τά μέλη του εδικαιούντο νά διατυπώσιν 
άξιώσεις καϊ παράπονα, νά στέλλωσι πρεσβείας είς Ενετίαν, νά ττρο- 
τείνωσι παν μέτρον διά τον πόλεμον και τήν άμυναν καϊ δαπάνην διά τάς 
οχυρώσεις καϊ παν άλλο διά τήν ώφέλειαν τοΰ Κοινού.

8) Τά Καπιτουλάρια (Commissiones, Capitularia).

Τά καθήκοντα καϊ δικαιώματα έκαστου ύπαλληλου απο τού

1) Οί τών επαρχιών Άμαρίου (ή Επάνω Συβρίτου) καί 'Αγίου Βασι­
λείου (Κάτω Συβρίτου) εκαλούντο Judices (δικασταί) καί αί έπαρχίσι 
Judicatus. Ό τών Σφακίων ήτο Προβλεπτής (Proveditor).
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Δούκα καί Αρχιστρατήγου μέχρι καί του τελευταίου δημοσίου ύπηρέτου 
ήσαν γραπτώς καί λεπτομερώς καθορισμένα είς τα λεγάμενα Καπιτου- 
λάρια, έκαστος δε υπάλληλος άναλαμβάνον τήν αρχήν ώρκίζετο να 
φυλάττη ακριβώς όσα περιελάμβανε καί διέγραφε τό καπιτουλάριόν του. 
'ύύρίζετο έν αύτώ ό κύκλος τής ύπηρεσίας του καί αί ποιναί επί παρα- 
βάσει τινός τών άρθρων αύτοϋ. 'Η Ένετική διοίκησις καί τής μητροπό- 
λεως και τών αποικιών της ήτο διωργανωμένη μέχρι τών έλαχίστων 
λεπτομερειών δι’ έκάστην ύπηρεσίαν καί δι’ έκαστον ύπάλληλον καί 
αρχεϊον άκριβέστατον έτηρεϊτο δι’ έκαστον κλάδον υπηρεσιών. Καί ό 
ιδιωτικός ακόμη βίος έκανονίζετο έν πολλοϊς διά του καπιτουλαρίου 
του υπαλλήλου. Δέν έπετρέπετο λ.χ. είς τούς άνωτέρους ύπαλλήλους 
να φέρωσιν είς τήν νήσον υιόν ή αδελφόν ή ανεψιόν, ουδέ σύζυγον, άπηγο- 
ρεύετο αύστηρώς νά δέχωνται δώρα σμέσος ή έμμέσος, να πλειοδοτώ- 
σιν ή άγοράζοσί τι του δημοσίου αύτοί ή οι οικείοι ή οί ύπηρέται τον, 
νά δέχονται προσκλήσεις είς γεύματα ή νά δίδοσι τοιαύτα καί πολλά 
άλλα1). Είχε καθιεροθή γραφειοκρατία αληθής καί έν τή Κρήτη, ώς μαρ­
τυρεί τό πλήθος τών Κρητικών αρχείου τών μετακομισθέντον κατά τήν 
άλοσιν τής νήσου είς Ένετίαν, τών καί μέχρι σήμερον έν μέρει σοζο- 
μένον.

ε) Εποπτική 'Υπηρεσία.

Πλήν τών άνοτέρο μνημονευθέντον τακτικών ύπαλλήλον 
τών έν τή νήσο ύπηρετούντον έστέλλοντο κατά καιρούς έκ τής Ένετίας 
είς Κρήτην καί άλλοι ανώτεροι ύπάλληλοι ώς έπόπται καί έπιθεορηταί 
τών ύπηρεσιών τής αποικίας, ώς διοργανοταί καί άνακριταί καί μεταρ- 
ρυθμισταί καί έλεγκταί τών δημοσίον ύπηρεσιών.

Κατά τούς πρώτους αιώνας βλέπομεν τούς λεγομένους Φρο­
νίμους (Sapientes, Savii), πέντε τόν αριθμόν 'Ενετούς εύγενεϊς στελ- 
λομενους κατ έτος, ον κύριον καθήκον ήτο νά έπιβλέποσι καί κανονί- 
ζοσι τά κατά τό έμπόριον έν τή νήσο καί τήν ναυτιλίαν πρός τό συμ­
φέρον τής Ένετίας καί νά καταγγέλλοσιν ή τιμορώσι τούς παραβάτας 
τών κανονισμών, έδιδον δέ έκθέσεις τών πεπραγμένον είς τήν Κεντρικήν 
Κυβέρνησιν 2).

Σπουδαιότερα καθήκοντα είχον οί έκτάκτος στελλόμενοι

1) Τά μέχρι ημών διασωθέντα Καπιτουλάρια τών διαφόρων υπαλλήλων 
τήί Κρήτης, τά έν τώ Δουκικω Άρχείω Κρήτης, έξήτασε καί έδημοσίευσεν ό 
Gerland είς τό Archiv, οελ. 84—114. Πρβλ. καί τήν μελέτην του Thomas, Com­
mission des Dogen Andreas Dandolo fur das Jahr 1350, Munchen 1877. (Δημο­
σιεύεται ή Commissio Consiliarii Cretae 1350). Καί είς χειρόγραφον (Ίστορ. 
Αρχείου Κρήτης δεσμίς 1) υπάρχει Καπιτούλάριν του 1255 διά τόν Δοϋκα καί 

τούς Συμβούλους του είς περίληψιν.
2) Noiret, Documents κλπ. ρ. 1, 5, 17, 19 πολλ. καί 378—385.
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Προβλεπταΐ ή Προνοηταί (Provisores, Proveditori), έχοντες 
μεγάλην δικαιοδοσίαν καί πληρεξουσιότητα επί πόσης ύποθέσεως τής 
νήσου καί δικαίωμα ελέγχου καί τιμωρίας των αμελών, κακοποιών ή 
καταχραστών υπαλλήλων. ’Ησαν δύο ή πλείονες διοριζόμενοι διά 18 
μήνας. Τοιοϋτοι Προβλεπταΐ ήλθον κατ’ έπανάληψιν πέντε τον αριθμόν 
κατά τήν έπανάστασιν του 'Αγίου Τίτου. Αύτοί ένήργησαν τάς άνακρί- 
κρίσεις έκριναν και κατεδίκασαν τούς αρχηγούς καί συνεργούς τής απο­
στασίας καί έξετέλεσαν τάς τιμωρίας, θανατώσεις, δημεύσεις, εξορίας 
κλπ. Τοιοϋτοι Προβλεπταΐ έξηκολούθουν καί κατόπιν πεμπόμενοι είς 
τήν νήσον προς διευθέτησιν διαφόρων ύποθέσεων, έκτέλεσιν έργων οχυ­
ρωματικών, παρασκευάς στρατιωτικών δυνάμεων, έξάρτυσιν πλοίων 
κλπ. Έχρησιμοποιοΰντο καί ως στρατιωτικοί αρχηγοί κατά τών επανα­
στατών. Προβλεπτής έλέγετο καί ό φρούραρχος τοΰ φρουρίου Σφακίων. 
Προβλεπταΐ επίσης ησαν κατά τά τελευταία έτη καί οι φρούραρχοι 
Σούδας, Γραμπούσας καί Σπιναλόγγας.

Ακόμη μεγαλυτέραν εξουσίαν τοΰτ’ αύτό δικτατορικήν εϊχεν 
ο λεγόμενος Γενικός Προβλεπτής, Σύνδικος καί Ανακριτής (Proveditor 
General, Sindaco, Inquisitor) στελλόμενος από του 16 αίώνος είς εκτά­
κτους περιστάσεις, έν καιρώ πολέμου ή άλλων άνωμαλιών. Τοιοϋτοι 
λ.χ. είναι οί διάσημοι Φοσκαρίνης, Γαρζώνης, Καπέλλος κλπ. διοργανω- 
ταί, μεταρρυθμισταί καί ρυθμισταί πόσης υπηρεσίας έν τή νήσω καί 
άνακριταί καί έλεγκταΐ καί τιμωροί τών κακοποιών ύπαλλήλων, ύπο- 
βάλλοντες μετά τήν λήξιν τής ύπηρεσίας των μακράς καί άξιολόγους 
εκθέσεις περί τών έν τή νήσω πραγμάτων πρός βελτίωσιν τών κακώς 
έχόντων πρός τό συμφέρον καί τής Δημοκρατίας καί τών υπηκόων.

Φ) Διαίρεσις τής νήσου.

'Η πρώτη τής νήσου διαίρεσις έγένετο ευθύς μετά τήν οριστικήν 
κατοχήν κατά τό 1211. Εϊδομεν ότι διηρέθη είς εξ τμήματα έκ τών εξ συνοι­
κιών ( Sexteria) τής μητροπόλεως, έχοντα πρωτεύουσαν τον Χάνδακα 
(Candida, Candia). ’Από τοΰ ΙΔ'. όμως αίώνος έγένετο οριστική διαί- 
ρεσις είς τέσσαρα διαμερίσματα ή νομαρχίας (territoria) με πρωτεύουσαν 
έκάστου μίαν τών τεσσάρων πόλεων τής νήσου. Τά τέσσαρα αύτά δια­
μερίσματα είναι:

1) Τοΰ Χάνδακος, τό μεγαλύτερον καί σπουδαιότερον 
τής νήσου, μέ πρωτεύουσαν τοΰ διαμερίσματος καί τής όλης νήσου τήν 
ομώνυμον πόλιν, όπου ήδρευεν ό Δοΰκας καί ό Αρχιστράτηγος καί αί 
άλλαι άνώτεραι άρχαί. Περιελάμβανε τάς σημερινάς έπαρχίας τοΰ νομού 
Ηρακλείου καί ακόμη τό Μεραμπέλλον, τό Λασίθι καί τήν Βιάννον.

2) Τοΰ Ρεθύμνου μέ έδραν τοΰ Ρέκτωρος τήν ομώνυμον 
πόλιν, περιλαμβάνον τάς σημερινός έπαρχίας τοΰ νομοΰ Ρεθύμνης, ήτοι 
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επαρχίαν Ρεθύμνης, ’Αμάρι (Επάνω Σύβριτον), 'Ay. Βασίλειον (Κάτω 
Σύβριτον) καί Μυλοπόταμον.

3) Των Χανίων με έδραν του Ρέκτωρος τήν πάλιν Χανία, 
άνοικοδομηθεϊσαν κατά τό 1252 καί περιλαμβάνον τάς σημερινά; επαρ­
χίας τού νομοΰ Χανίων, ήτοι Κυδωνίαν, ’Αποκόρωναν (Ψυχρόν), Κίσα- 
μον και Σέλινον (Όρινά).

4) Τής Σητείας με έδραν τήν ομώνυμον ώχυρωμένην 
πολίχνην καί μ: περιοχήν των δύο επαρχιών Σητείας καί Ίεραπέτρου.

'Η επαρχία Σφακίων έπί πολύ, ώς φαίνεται, εμεινεν 
αυτοδιοίκητος ψιλήν τινα μόνον επικυριαρχίαν των Ενετών άναχνω- 
ρίζουσα ενίοτε. Κατά τούς τελευταίους αιώνας ίδρύθησαν εις τήν παρα­
λίαν τών Σφακίων δύο μικρά ένετικά φρούρια, τό τών Σφακίων παρά τήν 
Χώραν Σφακιών, όπου καί ό Ενετός Προνοητής, καί τό Φραχκοκά- 
στελλο ν (Castel Franco)· πολύ μικρά ήτο ή ένετική εξουσία είςτήν 
ορεινήν καί δυσπρόσιτον χώραν τών άτιθάσων Σφακιανών καί ή ένετική 
διοίκησις προσεπάθει πάντοτε δι’ ήπιων μέσων νά συχκρατή αύτούς 
έν ήσυχία (πρβλ. τό περί Σφακιανών κεφάλαιον εις τό Παράρτημα).

'Η ανωτέρω διοίκησις τής νήσου κατά διαμερίσματα (territoria) 
καί Καστελλανίας (ή επαρχίας) διετηρήθη επί αιώνας καί παρέμεινε 
σχεδόν ή αύτή καί επί Τουρκοκρατίας καί μέχρις εσχάτων 1).

6. ΤΟ ΦΕΟΥΔΑΛΙΚΟΝ ΣΥΣΤΗΜΑ ΕΝ ΚΡΗΤΗ,

Ό τρόπος, καθ’ ον διενεμήθη, καί οι όροι, καθ’οΰς έδόθη ή νή­
σος εις τούς ‘Ενετούς άποίκους κατά τό 1211, μαρτυροϋσι τέλειον φεου- 
δαλικόν σύστημα έν Κρήτη, όπως έπεκράτει άλλως προ πολλοϋ είς τήν 
δυτικήν Εύρώπην. Οί κληρούχοι Ενετοί οι είς Κρήτην άποικισθέντες 
ήσαν άληθεϊς τιμαριούχοι άρχοντες. "Εκαστος έλαβεν ώρισμένην εκτασιν 
χής έξ ένός ή πλειόνων χωρίων μέ ώρισμένον αριθμόν παροίκων 
(ή βιλλάνων) προσηρτημένων μονίμως είς τό φέουδον, οί όποιοι έκαλλι- 
έρχουν τήν χήν τού Ενετού κυρίου δίδοντες ώρισμένον μέρος τών προϊ­
όντων είς τον "Αρχον (ώς τόν έκάλουν). Οί φεουδάρχαι έλαβον, ώς 
εϊπομεν, παρά τοΰ Δημοσίου καί οικίαν είς Χάνδακα (ύστερον καί είς 
Ρέθυμνον καί Χανία καί Σητείαν), όπου ήσαν υποχρεωμένοι νά εχωσι 
τήν μόνιμον κατοικίαν των, καί δικαίωμα νομής είς τούς πέριξ τών πό­
λεων δημοσίους λειμώνας διά τούς ίππους καί τά άλλα των βοσκήματα. 
'Μς άντάλλαχμα τών παραχωρήσεων αύτών παρεϊχον καλούμενοι ύπό

1) Πρβλ. G. Gerola, Una descrizione di Candia del principio del seicento. 
Rovereto 1908.

Συνοπτικώ; εκθέτει τήν έν Κρήτη ένετικήν διορχάνωσιν ό Kretschmayr 
(Gesch. von Venedig, τόμ. B' 118—119).
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των αρχών τήν στρατιωτικήν των συνδρομήν μετά των ύπασπιστών 
των καί ώμνυον ττίστιν καί ύπακοήν είς τα κελεύσματα τής μητροπόλεως 
καί των εν τή νήσφ αντιπροσώπων αύτής. Κατ’ έτος είς ώρισμένην 
ήμέραν παρουσιάζοντο εν πλήρει πολεμική έξαρτύσει, όπως ύποστώσι 
τήν έπιθεώρησιν ύπό του αρχιστρατήγου τήν λεγομένην μόστραν 
(mostra). "Εκαστος φεουδάρχης κατέβαλλε κατ’ έτος χρηματικόν ποσόν 
άνάλογον προς τό φέουδόν του καί συνεισέφερε καί εις τήν κατασκευήν 
καί συνήρησιν των οχυρωμάτων καί φρουρίων τής νήσου 2).

Τό φεουδαλικόν αυτό σύστημα είναι θεσμός φραγκικός, αλλά 
δέν ήτο άγνωστος καί εις τάς έλληνικάς χώρας καί προ τής καταλύσεως 
του Βυζαντ. Κράτους κατά τό 1204. Εμφανιστείς ό τιμαριωτισμός είς 
τό Βυζάντιον επί τής δυναστείας των Κομνηνών έλαβε μείζονα έπίδοσιν 
επί τής άσθενοΰς δυναστείας των Αγγέλων διά των σχέσεων ίδίφ προς 
τούς Νορμανδούς καί τούς έν Συρία καί τή άλλη Ανατολή Φράγκους 
Σταυροφόρους Ίππότας 2). Είχε διά τούτο είσαχθή καί είς τήν Κρήτην 
είδος φεουδαλισμού· καί άγνοούμεν μέν ακριβώς πότε, άλλά γνωρίζομεν 
ασφαλώς ότι κατά τήν ένετικήν κατάκτησιν ήτο έν πλήρει αναπτύξει 
έν τή νήσω. Ισχυροί καί πλούσιοι οίκοι εύρίσκοντο εγκατεστημένοι έν 
τή νήσω συγκεντροΰντες δύναμιν καί πλούτον καί επιρροήν έν τή ύπαί- 
θρω μάλιστα χώρα, όπου εΙχον οί εύγενεϊς αύτοί οίκοι μεγάλας συγκτη- 
σίας, τάς οποίας έκαλλιέργουν οί πάροικοι, δούλοι ουτοι άργυρώνητοι 
ή μάλλον αιχμάλωτοι τοΰ πολέμου άπομείναντες έκ τής Αραβικής κατο­
χής Μουσουλμάνοι έκχριστιανισθέντες καί ύποχρεωθέντες αύτοί καί οί 
απόγονοί των νά δουλεύωσιν είς τούς ύποτάξαντας αύτούς κυρίους.

Οί ισχυροί αύτοί οίκοι τής νήσου άνήγον τήν καταγωγήν των 
είς τό Βυζάντιον έγκατασταθέντες ίσως έν τή νήσω μετά τήν ύπό τού 
Νικηφόρου Φωκά άνάκτησιν αύτής κατά τό 961. Αύτοί έπίστευον καί 
έλεγον ότι ήλθον έκ Κ)πόλεως κατά τήν έπί Αλεξίου τοΰ Κομνηνοΰ 
(1092 ή 1182) στάσιν τής νήσου ύπό Ραψομμάτη καί Καρύτση, σταλέν- 
τες ύπό τού βασιλέως προς καταστολήν τής έπαναστάσεως καί έγκαθι- 
δρυθέντες τότε έν τή νήσω καί λαβόντες μεγάλα κτήματα καί προνομίας 
καί άποτελέσαντες έκτοτε τό Άρχοντολόγιον τής νήσου. Οί αρχοντικοί 
ούτοι οίκοι δώδεκα τόν αριθμόν ήσαν οί Φωκάδες (έξ ών προήλθον 
οί Κ α λ λ έ ρ γ α ι), οί Ά ρ γ υ ρ ό π ο υ λ λ ο ι ή 'Α γ ι ο σ τ ε φ α ν ϊ- 
ται, οί Σκ ο ρ δ ίλ α ι, οί Μελισσηνοί, οί Βαροΰχαι, οί 
Μ ο υ σ οΰρ ο ι, οί Βλαστοί, οί Χορτάτζαι, οί ’Α ρ κ ο- 

1) Διό ταΰτα τά φέουδα καλούνται είς επίσημον έγγραφον “Defensio 
et securitas maxima”. (Gerland, Archiv, σελ. 12 έξ.)

2) Χέρτσβεργ, Ιστορία τής Ελλάδος. Μετάφρ. Π. Καρολίδου, Ά5ήν. 1906 
Α' σελ. 522 έξ. Πρβλ. καί Zinkeisen, IV σελ. 651 έξ.

2
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λέοι, ο! Γ α β α λ α δ ε ς, οί Λίτινοι καί οί Καφφατοι1). Καί 
τα μέν έγγραφα τά σχετικά πρός τούς δώδεκα αύτούς Άρχοντοπούλ- 
λους καί τήν έν τη νήσω κατανομήν των είναι προφανώς κατά το πλεϊ- 
στον νεώτεραι διασκευαί καί παραποιήσεις, σλλ’ ή βάσις, έφ’ ής έστηρί- 
χθησαν οί πλάσαντες αύτά είναι πιθανώς ούχΐ τελείως αστήρικτος. "Εν 
είναι βέβαιον, δτι οί Άρχοντορρωμαϊοι αυτοί είτε ιθαγενείς δντες είτε 
έκ Κ)πόλεως ή άλλων έπαρχιών του Βυζαντ. Κράτους έλθόντες εύρίσκοντο 
πολύ προ τής ένετικής κατακτήσεως έν τή νήσω καί άπετέλουν τήν άρχου- 
σαν τάξιν καιέχοντες κτήματα μεγάλα καί άσκοΰντες εξουσίαν καί δύνα- 
μιν μεγάλην έπί του ιθαγενούς πληθυσμού, ως θά ίδωμεν κατωτέρω.

♦7. Η ΑΝΤΙΔΡΑΣΙΣ ΤΩΝ ΚΡΗΤΩΝ

Εις τό έγγραφον τής παραχωρήσεως ( carta concessionis ) τών 
φεούδων εις τούς Ενετούς κληρούχους τοΰ 1211 καί τών άλλων άποι- 
κίσεων, έν οϊς ορίζονται τά καθ’ δλην τήν νήσον διαμερίσματα τά παρα- 
χωρούμενα εις τούς Ενετούς άποίκους καί τά όποια ιδιαιτέρως πάλιν 
διένειμαν οί εξ Κατεπάνω καί ώρισαν τό κτήμα έκάστου, οΰδείς 
γίνεται λογος περί τών εγχωρίων αρχόντων καί τών προνοιών των. 

Η ένετική Κυβερνησις ήγνόησεν έπισήμως αυτούς καί τάς κτήσεις καί 
προνομίας των. ’Τίτο τούτο μέγα σφάλμα τής Δημοκρατίας, τό όποιον 
κατόπιν έπλήρωσεν άκριβά διά μεγάλων θυσιών είς αίμα καί χρήμα 
καί γόητρον, έως δτου τό έπανορθώση έξαναγκασθεϊσα ύπό τής ίσχυρας 
καί επιμόνου άντιδράσεως καί τών συχνών επαναστάσεων τών ισχυρών 
καί γενναίων Κρητών άρχοντορρωμαίων.

Δέν γνωρίζομεν ποίας καί πόσας έκ τών κτήσεων τών ιθαγενών 
αρχόντων συμπεριέλαβεν ή ένετική διοίκησις είς τά φέουδα τών Ενετών 
σποίκων. Πάντως έκ τών γεγονότων εξάγεται δτι πολλοί τών Κρητών 
τιμαριούχων θά έστερήθησαν τών προνοιών των έν δλω ή έν μέρει. 
Τούτο μαρτυρούσιν αί συχναί καί άλλεπάλληλοι εξεγέρσεις καί αί μετ’αύ- 
τάς συνθήκαι, καθ’ ας βλέπομεν τήν Γαληνοτάτην ν’ άναγνωρίζη τήν 
ύπό τών έγχωρίων άρχόντων κατοχήν τιμαρίων καί νέα νά χορηγή 
είς αύτούς, δπως είρηνεύσωσιν.

Δέν ήτο δυνατόν ν’άνεχθώσι τήν νέαν κατάστασιν τών πραγμά­
των καί τήν στέρησιν τών περιουσιών καί προνομιών των οί ισχυροί 
καί πολλής ύπολήψεως άπολαύοντες Κρήτες εύγενεϊς. Αύτοί ύπήρξαν 
οί κύριοι μοχλοί καί ύποκινηταί τής κατά τών ξένων σφετεριστών άντι- 
δράσεως, αύτοί έγένοντο καί οί πολεμικοί αρχηγοί τών νησιωτών είς 
τούς κατά τής Ένετίας μακροχρονίους καί αίματηρούς άγώνας. Καί δέν

1) Τό ζήτημα τών έν Κρήτη εύγενών οίκων έξήτασεν ό Gerland είς τήν 
μελέτην Histoire de la Noblesse Cretoise au moyen age. Paris 1907. (Extrait de 
1’ Orient Latin, τόμ. X καί XI).
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ήτο μόνον ή τάξις των Αρχόντων ή ζημιουμένη διά τή$ ξενικής κατοχής 
καί άποικίσεως. Καί ό άλλος πληθυσμός τής νήσου, πρώτον οί λεγόμενοι 
Άρχοντόπουλλοι, ύποδεεστέρα αύτή τάξις αρχόντων, έπειτα οί άλλοι 
ελεύθεροι κάτοικοι οί λεγόμενοι φράγκοι ( franchi ) καί μάλιστα 
πάντων ό πολυάριθμος καί ισχυρός κλήρος τής νήσου. Διότι οί 'Ενετοί 
παρ’ όλην τήν θρησκευτικήν ανεκτικότητα, ήν έπετηδεύοντο, εχοντες 
αξίωμα, έφ ’φ καί έκαυχώντο, ότι τό πολιτικόν συμφέρον τής Δημοκρατίας 
προτιμαται του θρησκευτικού λέγοντες «ε ϊ μ ε θ α πρώτον Ενετοί 
καί επειτα Χριστιανοί» (semo Veneziani e poi Christiani) 
δέν ήδυνήθησαν να διαφύγωσι τήν Παπικήν επιβολήν, καί εύθύς άπό 
των πρώτων χρόνων τής κατοχής καταλύσαντες τόν άνώτερον ’Ορθό­
δοξον κλήρον, Μητροπολίτην καί Επισκόπους, ούς απήλασαν, καθί- 
δρυσαν Λατίνον ’Αρχιεπίσκοπον καί ’Επισκόπους ύπό του Πάπα διο- 
ρισθέντας καί παρέδωκαν είς τούτους τήν Μητρόπολιν καί τάς ’Επίσκο­
πός των Όρθοδόξων μετά των εκκλησιών καί τών πλουσίων κτήσεων 
των. Μόνον τόν κατώτερον κλήρον παππαδες καί μοναχούς άφήκαν είς 
τούς ’Ορθοδόξους, καί τα μοναστήριά των,’ έφαρμόσαντες όμως καί είς 
αύτούς διάφορα περιοριστικά μέτρα καί άνεχθέντες διώξεις καί καταπι­
έσεις πολλάκις έκ μέρους τού Λατινικού κλήρου. Τούς "Ελληνας αρχιε­
ρείς τής νήσου οί Ενετοί έθεώρησαν, ώς φαίνεται, στοιχεϊον επικίνδυνον 
καί διά τήν ύπέροχον παρά τώ Κρητικώ λαώ θέσιν καί ύπόληψιν καί δύ- 
ναμιν, καί διότι έξαρτώμενοι έκκλησιαστικώς έκ κέντρων 'Ελληνικών 
(τής Νικαίας, Τραπεζούντος καί μετά τό 126] έκ τού Οικουμενικού Πα­
τριαρχείου Κ)πόλεως) έθεωρήθησαν ώς όργανα έθνικά δυνάμενα νά παρά- 
σχωσι πράγματα είς τήν 'Ενετ. Κυβέρνησιν, έάν έμενον έν τή νήσω. Καί 
αύτοί άκόμη οί πολυάριθμοι πάροικοι τής νήσου ή βιλλανοι, 
οί καλλιεργοΰντες τά κτήματα τών φεουδαρχών εχοντες ελληνικήν καί 
κρητικήν τήν συνείδησιν, δυσαρέστως έδούλευον είς τούς νέους άλλογλώσ- 
σους καί άλλοδόξους κυρίους καί δέν είχον συμπάθειαν προς αύτούς καί 
προθύμως πολλοί εξ αύτών οί τολμηρότεροι καί συνεμερίζοντο τά αισθή­
ματα τών άλλων Κρητών καί είς τάς έξεγέρσεις κατά τών ξένων έλάμ- 
βανον ενεργόν μέρος.

"Αν είς τάς ανωτέρω αιτίας προσθέσωμεν καί τήν φυσικήν απο­
στροφήν τών Κρητών κατά τών ξένων κατακτητών και τήν έκ τής ύπο- 
δουλώσεως τρωθεϊσαν εθνικήν ύπερηφάνειαν καί λάβωμεν ύπ’ όψιν καί 
τό άείποτε άτίθασον καί άδούλωτον φρόνημα τού Κρητικού λαού καί 
τό τελευταϊον καί σημαντικώτατον, τάς πιέσεις καί άδικίας, είς άς προέ- 
βησαν έξ αρχής καί τά έν τή νήσω όργανα τής Ένετίας καί οί έγκαταστα- 
θέντες άποικοι, τάς όποίας μαρτυρεί τό κατωτέρω δημοσιευόμενον 
αύθεντικόν έγγραφον, δέν είναι ανάγκη νά ζητώμεν άλλας αιτίας καί 
άφορμάς τής συστηματικής καί έπιμόνου τών νησιωτών άντιδράσεως.

Συνοψίζοντες τ’ ανωτέρω λέγομεν ότι πρώτιστον καί γενι- 
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κώτατον αίτιον τής έχθρότητος των Κρητών κατά των νέων κυριάρχων 
ήτο τό έθνικόν αίσθημα καί ή αποστροφή πόσης τάξεως Κρητών κατά 
κατακτητοϋ αλλοφύλου καί άλλοδόξου και η προς απελευθερωσιν εκ του 
ξενικού ζυγού επιθυμία καί προσπάθεια. "Επειτα ή δήμευσις καί στέρησις 
των κτημάτων των εγχωρίων άρχόντων καί λοιπών ύπό τών ξένων 
σφετεριστών. Ή κατάργησις και καταδίωξις τού άνωτέρου κλήρου 
καί άρπαγή Μητροπόλεως καί Επισκοπών μετα των ναών και κτημα- 
των των ΰπό τού Λατινικού κλήρου καί άλλαι κατά τού κατωτέρου κλή­
ρου πιέσεις. Βιαιοπραγίαι καί άδικίαι τών κυβερνητικών όργάνων. Μερο­
ληπτική άπονομή τής δικαιοσύνης.

Κατά τόν Scaffini χ) αιτία τών εξεγέρσεων ήτο τό επαναστα­
τικόν πνεύμα τού Κρητικού λαού, ό όποιος απο τής αρχαιοτατης εποχής 
ούδένα ξενικόν ζυγόν άνέγεται, έπειτα τό σχετικώς όλιγάριθμον τών έν 
Κρήτη Ενετών καί ή μακρινή από τής Ένετίας άπόστασις τής Κρή­
της, ή φύσις τού Κρητικού εδάφους μέ τάς πολλάς φάραγγας καί τα οχυρά 
όρμητήρια τά προκαλοΰντα τρόπον τινά και ευνοούντα τον μικροπολε- 
μον ( guerilla ). Προσθέτει ό Scaffini καί τήν παροιμιώδη κακοπι- 
στίαν καί δολιότητα τών εγχωρίων άλλά τάς ιδιότητας ταύτας δικαι- 
ότερον ήμεϊς άντιστρέφομεν καί άποδίδομεν εις τάς έν Κρήτη ένετικάς 
άρχάς καί εξουσίας, ως μαρτυρεί τό κατωτέρω έγγραφον τών Κρητών 
προς τόν Δόγην Ένετίας.

Περί τής έπιμόνου άντιδράσεως τών Κρητών κατά τής ένετικής 
κυριαρχίας καί τών αίτιων αυτής λέγει τ’ ακολουθα ο έγκριτος μεσαιω- 
νολόγος Γουλ. Μίλλερ 2):

«"0, τι διακρίνει τήν μεσαιωνικήν ιστορίαν τής Κρήτης άπό 
τής τών άλλων φραγκικών κτήσεων τής ’Ανατολής είναι ή σχεδόν διαρ­
κής άνυποταξία τού Κρητικού λαού. Έν ω είς το Δουκατον των Αθη­
νών σχεδόν δέν άκούεται τίποτε περί άνησυχίας τών Ελλήνων, εν ω 
είς τό Πριγκιπάτον τής Άχαιας μικρά γίνεται ταραχή καί είς τό Αρχι­
πέλαγος σπανίως μεμψιμοιρούν κατά τών Δουκών των, τουναντίον είς 
τήν Κρήτην ή μία έξέγερσις άκολουθεΐ τήν άλλην είς ταχεϊαν διαδοχήν 
καί τά 160 πρώτα έτη τής ένετικής κυριαρχίας είναι σχεδόν σειρά επανα­
στάσεων. Οί κυρίαρχοι τής νήσου έξήγουν τούτο διά τής προχείρου θεω- 
ρίάς, ήν είχον πάντοτε άνά στόμα, τήν περί τού χαρακτήρος τών Κρητών 
κατά τήν ρήσιν τού Έπιμενίδου καί τού Άποστολου ΠαύλουΛ Αλλ 
έδώ ύπήρχον άλλαι καί φυσικώτεραι αίτίαι διά τήν πεισμονα τών νησιω­
τών άντίδρασιν». Καί ό ιστορικός άναφέρει τόν υπό των Ενετών αποί-

1) G. Scaffini, Notizie ai primi 
Creta, Alessandria 1907, σελ. 88.

2) W. Miller, Creta under the 
Latin Orient», Cambridge 1921, σελ.

cento anni della Dominazione Veneta in

Venetians (1204-1669) έν «Essays on the 
177-178.
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κών σφέτερισμόν των κτήσεων των εγχωρίων Ισχυρών αρχοντικών 
οίκων, την εύνοϊκήν διά τούς έπαναστάτας τοπογραφίαν τής Κρήτης 
καί το προς την ελευθερίαν καί την ανεξαρτησίαν φυσικόν ζωηρόν αίσθη­
μα του Κρητός, αύτό εκείνο το όποιον ό Ενετός έθεώρει ως ελάττωμα.

8. Η ΑΝΑΦΟΡΑ ΤΩΝ ΚΡΗΤΩΝ

Πρίν άρχίσωμεν την έξιστόρησιν τών Κρητικών επαναστάσεων 
κατά τής ένετικής κυριαρχίας έθεωρήσαμεν οκόπιμον τήν περιληπτικήν 
δημοσίευσιν αναφοράς τών Κρητών προς τον Δόγην Ενετίας, διότι τό 
Εγγραφον αύτό έν τή ώμή του αλήθεια δίδει ακριβή ιδέαν τής θλιβερός 
καταστάσεως τής νήσου υπό τον ενετικόν ζυγόν ευθυς από των πρω- 
των έτών τής κατοχής1).Είναι ίκετηρία του λαοΰτου Χάνδακος άπευθυνο- 
μένη προς τόν Δόγην Πέτρον Ζιανην διεκτραγωδούσα τας αδικίας και βιαιο­
πραγίας τού Δούκα Παύλου Κουρινου και των οργάνων αυτού και ευχα­
ριστούσα διά τήν είς Κρήτην αποστολήν τού νέου Δούκα τού καλού 
Δομενίκου Δαβαντζάγου. Τό έγγραφον άτυχώς είναι άχρονολόγητον 
καί βεβλαμμένον πολλαχοΰ άφίνον πολλα χάσματα, καί είναι και γεγραμ- 
μένον είς μειξοσόλοικον λατινικόν ίδίωμα, περιέχον πολλάς δυσκολίας 
προς πλήρη κατανόησιν. Φαίνεται ότι θέλοντες οι Κρήτες νά πέμψωσι 
τήν αναφοράν κατ’ εύθεϊαν είς τόν Δόγην μυστικά καί άνευ τής μεσολα- 
βήσεως τών έν Κρήτη ένετικών αρχών, άνέθηκαν εις άνθρωπον ατελέ­
στατα γνωρίζοντα τό Λατινικόν λεκτικόν την είς αυτο μεταφρασιν τού 
έλληνικοΰ έγγράφου.

Τήν αναφοράν στέλλουσιν οι επίσκοποι, ηγουμενοι, ιερείς και 
όλος ό λαός τού Χάνδακος καί οί έκτος αύτού καί οί πιστοί Άγιοστε- 
φανίται. Εύχαριστοΰσι τόν Δόγην διά τήν αποστολήν τού νέου Δούκα 
Δαβαντζάγου καί κατηγορούν τόν προκάτοχον αύτού Παύλον Κουρί- 
νον, παρά τού όποιου ουδέποτε εύρον δικαιοσύνην. Εύχαριστοΰσι, διότι 
ή Ένετία τούς ονομάζει «πιστούς δούλους», έν φ ό Κουρίνος 
δέν τούς έλεγε Χριστιανούς, αλλά τούς έκάλει «σ κ ύ λ λ ο υ ς κ α ί δ ι α- 
βόλους». Ό Κουρίνος ήρήμωσε τήν πόλιν καί τά περίχωρα έκ τών 
30 χιλιάδων κατοίκων της. ’Έφυγον οί κάτοικοι έκ τού Βούργου (προ- 
άστεια τής πόλεως) καί αυτός έκρήμνιζε τάς οικίας των μολις 200 άν­
θρωποι έμειναν εντός τής πόλεως μέ ζημίαν 200 χιλιάδων νπερπύρων. 
Είς τόν Χάνδακα ύπήρχεν Αρχιεπίσκοπος καί έξω δέκα Επίσκοποι 
’Ορθόδοξοι. Τρεϊς έκ τούτων έφυγον είς τάς νήσους προς τούς οίκείους 
των έπί τής έποχής τών Γενουιτών, τρεϊς άλλοι άπέθανον, δύο ζώσιν 

1) Τό έγγραφον έπί περγαμηνής εύρίσκεται είς τό Archivio di Stato di 
Venezia, Ducali ed Atti diplomatici, busta 7. Τό έδημοσίευσε τό πρώτον ό G- 
Cervellini, Documento inedito Veneto - Cretese del Dugento. Padova 1906, 
έπειτα ό Scaffini, Notizie κλπ. Alessandria 1907, Appendice σελ. 5 9.
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έξ ελεών, δύο δέ μόνον έκ τών επισκοπών των. Τά πλούσια μοναστήρια 
διηρπάγησαν καί τά πλεϊστα κατεστράφησαν. ΕΙχον 200 χιλιάδας αιγο­
πρόβατα καί 20 χιλιάδας βόας καί άλλα κτήνη καί μελίσσας άναριδμή- 
τους· σήμερον ούτε άνθρωποι έμεινον εις αύτά ούτε έκκλησίαι.

"Οσοι άνθρωποι ήθέλησαν νά καταφύγωσιν εις την πόλιν άπε- 
γυμνώθησαν ύπο τών έξωθι φυλάκων. Ήλθον παραπονούμενοι είς τον 
Κουρϊνον, άλλά δίκαιον δέν εΰρισκον, καί μή εχοντες πώς νά ζήσωσι, 
άλλοι μέν άπέθνησκον έκ τής πείνης, άλλοι έληστεύοντο καί έστέλλοντο 
προς άνατολάς.

Αναγράφονται κατόπιν καταχρήσεις καί βιαιοπραγίαι καί 
άδικοι φορολογίαι τών Καστελλάνων Συβρίτων καί Μυλοποτάμου. 
Διαρπαγαί ζώων καί περιουσιών. Οί ύπάλληλοι τής Δημοκρατίας είναι 
λησταί.

Ζητούν προστασίαν, νά έπανέλθη ό ’Αρχιεπίσκοπος καί οί 
Επίσκοποι· άλλως θά έκπατρισθώσι. Λέγουν ότι οί Εβραίοι ευρίσκουν 
δικαιοσύνην καί έχουν τάς οικίας καί τάς συναγωγάς των, αύτοί όμως 
ούχί. Ικετεύουσι καί αύτοί καί οί πιστότατοι ‘Αγιοστεφανϊται νά μή 
σταλή πλεον ο Κουρϊνος είς τήν νήσον ούδ’ άλλος έκ τού γένους του. 
Υπογράφουν οι ολίγοι απομείναντες, οί έν τή πόλει επίσκοποι, οί 'Αγιο- 

στεφανϊται καί ό επίσκοπος Κνωσού Παύλος.
Εκ τού εγγράφου αυτου μανθανομεν ότι κατά τά πρώτα έτη 

τής έν τή νήσω ένετικής κυριαρχίας ή Δημοκρατία κάκιστα υπηρετείτο 
ύπό τών έν Κρήτη οργάνων της καί τών Ενετών άποίκων καί ότι δικαίως 
οί άδικούμενοι καί ύβριζόμενοι νησιώται έπανίσταντο καί έλάμβανον 
τά όπλα κατά τών νέων δυναστών. "Οσον καί άν ύποθέσωμεν ότι ή έν 
τΦ εγγράφω έκθεσις τών αδικημάτων καί κακώσεων περιέχει ύπερβο- 
λάς, δέν δυνάμεθα παρά νά δεχθώμεν λαμβάνοντες ύπ’ όψιν τήν προς 
τον Δόγην άποστολην τής άναφορας, ότι κατά μέγα μέρος τά παρά­
πονα θά ήσαν δίκαια, άφ’ ου καταγγέλλονται αί άδικίαι καί καταχρή­
σεις προς αύτόν τον άνώτατον άρχοντα τής Δημοκρατίας 1).

Κατα ποιον ακριβώς ετος έστάλη ή άναφορά δέν ορίζει το έγγρα­
φον. Ο καταγγελλόμενος κακοποιός Δούκας Παύλος Κουρϊνος είναι γνω- 
στος ως δις ασκησας το αξίωμα αύτό έν Κρήτη, το πρώτον κατά τό 
1217 και ύστερον κατά το 1223. Πιθανώς άρα ό διάδοχός του Δαβαν- 
Ττάγος ήλθε κατα τό 1224, καί τότε τό έτος τούτο πρέπει νά δεχθώμεν 
ως χρόνον τής συντάξεως τού έγγράφου, διότι άτυχώς ό Δαβαντζάγος 
δέν άναγράφεται είς τούς γνωστούς καταλόγους τών Δουκών τής Κρή­

1) 'ως σφάλματα τής Ένετίας έν Κρήτη θεωρεί ή Bernardy(Venezia e il 
Turco, Firenze 1902) τόν φεουδαλισμόν, τάς βαρείας φορολογίας, τον δεσποτι- 

σμόν καί τό συγκεντρωτικόν σύστημα, άντιμαχόμενα πρός τόν ανέκαθεν άτίθα- 
σον καί φιλοτάραχον χαρακτήρα του Κρητικού λαού (σελ. 17—18).
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της. Ό De Monacis εις το Χρονικόν του τον αναφέρει ως ένα των Ενε­
τών αρχηγών τών σταλέντων προς βοήθειαν του Δούκα Ιακώβου Τιε- 
πόλου άγωνιζομένου κατά του Μάρκου Σανούτου1). "Αν ή χρονολογία 
του έγγραφου είναι το 1224, εξηγείται καί ή λίαν ανώμαλος κατάστασις 
τής νήσου κατά τον χρόνον αύτόν καί αί περιγραφόμεναι άδικίαι καί κατα­
πιέσεις τών Κρητών. ’Ήσαν τα έτη τών επαναστάσεων τών ‘Αγιοστε- 
φανιτών κσϊ του Σανούτου καί έπειτα τών Σκορδιλών καί Μελισσηνών, 
ως θά ίδωμεν κατωτέρω. Κατά το έτος 1223 αύτός ό Παύλος Κουρίνος 
ως Δούκας Κρήτης παραχωρεί δύο Ίπποτείας εις τούς εΐρηνεύσαντας 
μετ’ αύτού αδελφούς Θεόδωρον καί Μιχαήλ Μελισσηνούς με τάς αύτάς 
προνομίας, ας είχον καί οί Ενετοί φεουδάρχαι2).Είναι άρα πιθανόν ότι 
ό Κουρϊνος καί τά άλλα όργανα τής ‘Ενετίας έν Κρήτη, οί Καστελλάνοι 
κλπ. προέβησαν είς τάς δεινάς αύτάς λεηλασίας καί κακουργίας εύρί- 
σκοντες άφορμήν έκ τών επαναστάσεων αύτών καί τής άλλης ταραχώδους 
καταστάσεως τής νήσου, όπως άντιθέτως αί αύθαιρεσίαι καί άδικίαι αί 
περιγραφόμεναι έν τη αναφορά προεκάλεσαν κατά τό πλεϊστον τάς εξε­
γέρσεις αύτάς κατά τής Δημοκρατίας. Δυσκόλως διά τούτο δύναταί τις 
σήμερον ν’ άποφανθή τίς ό πρώτος αίτιος, είναι οί Κρήτες έξεγειρόμενοι 
κατά τής Ένετίας διά τάς καταχρήσεις καί αδικίας τών ένετικών οργά­
νων ή οί Ενετοί ύπάλληλοι καί άποικοι άδικούντες καί κακοποιούντες 
καί άναγκάζοντες τούς Κρήτας ν’ άμύνωνται καί έπαναστατώσιν. Τό 
πιθανώτερον είναι ότι καί τά δύο συνέβαινον: καί οί Κρήτες δηλ. πιεζό- 
μενοι καί αδικούμενοι έξηγείροντο κατά τών 'Ενετών καί οί Ενετοί έξα- 
πτόμενοι έκ τής άντιδράσεως καί τών στάσεων τών Κρητών εύρισκον 
κατάλληλον πρόφασιν καί εύκαιρίαν νά κακοποιώσι καί ληστεύωσιν αύ- 
τούς ενόχους καί αθώους πολλάκις αδιακρίτως.

Είναι άξιον σημειώσεως ότι έν τη προηγουμένη αναφορά κατ’ 
έπανάληψιν άναγράφονται οί πιστοί 'Α γ ι ο στ ε φ α ν ϊ τ α ι μόνοι 
αύτοί έκ τών λαϊκών όνομαστί, ώσεί ή αναφορά αύτή νά ύπεκινήθη 
ύπ’ αύτών. ’Αλλ’ οί ‘Αγιοστεφανίται είχον εγείρει τήν πρώτην έπανά- 
στασιν, ώς θά ίδωμεν, κατά τό 1212. Πρέπει νά ύποθέσωμεν ότι μετά τήν 
καταστολήν της έμειναν έν τη νήσω άμνηστευθέντες η επανήλθον και διή- 
γον εϊρηνικώς προς τούς Ένετούς,καί ύποβάλλουσι διά τής προκειμενης 
αναφοράς παράπονα κατά τών ένετικων οργάνων και καλούσιν εαυ­
τούς πιστούς. Ειδήσεις περί τής οίκογενείας αυτής μετά τήν κατα- 
βληθεϊσαν έπανάστασίν των μάς λείπουσιν εντελώς 3).

1) De Monacis, Chronicon σελ. 154. Creta sacra, II 243.
2) Creta sacra II 261, Laur. De Monacis, Chronicon, σελ. 156.
3) Μόνον είς τήν συνθήκην του 1265, ήν 3ά ίδωμεν κατωτέρω, άναγράφε-' 

ται ό Στέφανος ‘Αχιοστεφανίτης, δευτερεϋον δλως πρόσωπον.
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9. AI ΠΗΓΑΙ

Είναι ανάγκη να εϊπωμεν ολίγα τινά περί τών πηγών, έξ ών 
προ παντός δύναται να άντλήση τάς ειδήσεις ό θέλων να έρευνήση καί 
έκθεση τα περί τών επαναστάσεων τής Κρήτης έπΐ ενετοκρατίας. Μέγι- 
στον μειονέκτημα προς μόρφωσιν άκριβούς άντιλήψεως τών αιτίων καί 
γεγονότων του θέματος αύτοϋ είναι ή απελπιστική μονομέρεια τών πη­
γών. Διότι πασαι αί ειδήσεις καί κρίσεις προέρχονται έκ τής ένετικής πλευ­
ράς· ούδεμία φωνή ουδέ εϊδησις ούδέ γνώμη έκ τής άντιθέτου παρατά- 
ξεως. Μόνον 'Ενετοί χρονογράφοι καί ιστορικοί, μόνον ένετικά έγγραφα 
έπίσημα καί άνεπίσημα καί εκθέσεις Ενετών Δουκών καί Προβλεπτών 
και άλλων ύπαλλήλων άναγράφουσι τά γεγονότα καί κρίνουσι πράγματα 
καί πρόσωπα, όπως αυτοί έκ τής ίδικής των άπόψεως τά άντιλαμβάνον- 
ται ή όπως έθεώρουν σκόπιμον καί σύμφωνον πρός τά πολιτικά συμφέ­
ροντα τής Κυριάρχου νά τά έκθέτωσι καί τά μεταδίδωσιν είς τούς μεταγε­
νεστέρους. Αύτοί είναι τρόπον τινά καί διάδικοι καί κριταί, οι άλλοι 
άφωνοι και άνυπεράσπιστοι καί άδιαμαρτύρητοι κρίνονται καί καταδι­
κάζονται έρήμην. Δέν ύπήρχον ή δέν έσώθησαν "Έλληνες ή Κρήτες χρο­
νογράφοι, ουδ άλλαι έκ τής πλευράς αύτής πηγαί. Πρέπει ό ίστοριοδί- 
995 νά μαντεύη άπλώς καί είκάζη τήν άληθή δψιν τών πραγμάτων, 
έφ’ όσον τούτο είναι κατορθωτόν έκ τών ολίγων ύπαινιγμών ή έκ τής 
σιωπής τών ένετικών πηγών. Τό ύποπτον καί ανειλικρινές τών ένετικών 
ειδήσεων είτε έκ μέρους τών χρονογράφων είτε έκ τών έπισήμων έγγρά- 
φων κάί έκθέσεων τών Δουκών, Προνοητών κλπ. είναι πολλάκις 
καταφανές1).

Τό μόνον σημαντικόν Κρητικόν έγγραφον τό δίδον εικόνα τινά 
τών Κρητικών πραγμάτων καί τού περιβάλλοντος, έν ω κατά τάς πρώ- 
τας δεκαετίας τής ένετικής κατοχής εύρίσκετο ό έγχώριος πληθυσμός, 
εύγενεϊς, λαός καί κλήρος απέναντι τών κατακτητών, καί έρμηνεύον τά 
αισθήματα καί τήν ψυχολογίαν αύτοϋ είναι ή άνωτέρω άναλυθεϊσα 
αναφορα τών Κρητών πρός τόν Δόγην τής Ένετίας, ή περιγράφουσα 
έν άφελεϊ άλλά συγκινητική έναργεία τά παθήματά του καί τάς άδικίας 
καί κακοπραγίας τών κυβερνητικών όργάνων τής νήσου. Καί άπευθύ- 
νεται τό έγγραφον ύπό τύπον ίκετηρίου άναφοράς πρός τόν άνώτατον 
άρχοντα τής άδικούσης Δημοκρατίας καί έχει ύφος παρακλητικόν καί 
έξαιτεΐται τήν διόρθωσιν τών αδικημάτων καί πάλιν περιέχει καί περι­
γράφει φρικώδεις κακοπραγίας καί εγκλήματα τών έν τή νήσω ύπαλλή- 

1) Καί ό Σπ. Ζαμπέλιος είς τά «Ιστορικά Σκηνοχραφήματα» οίκτείρει τήν 
παντελή έλλειψιν έλλην. πηχών καί όμολοχεϊ ότι ήναχκάσθη νά είκοτολοχή 
καί άντιστρέφη τάς ένετικάς μαρτυρίας. ΓΤρβλ. I. Κονδυλάκη, 'Ιστορ. Επαναστά­
σεων σελ. 112.
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λων τής Γαληνοτάτης. Ποΐος θά ήτο ό τόνος τής φωνής των Κρητών, 
αν ήδύναντο να όμιλήσωσιν έλευθέρως καί να έκφράσωσι τα ενδόμυχα 
αισθήματα καί αν δεν συνεκρατούντο έκ του φόβου καί τής εύλαβείας, 
μη προσκρούσωσιν εις την άγέρωχον διάθεσιν τής Κυριάρχου και αντί 
καλού έπισύρωσι καθ’ εαυτών άπηνεστέραν καί ώμοτέραν τήν καταδρο­
μήν των κρατούντων;

Αί κυριώτεραι των ένετικών πηγών, τάς οποίας καί θ’ άναγρά- 
φωμεν έκάστοτε είς τήν κατωτέρω έκθεσιν τών Κρητικών επαναστάσεων, 
είναι αί εξής:

Τό Χρονικόν του Λαυρέντιου De Monacis1), 
γραφέν τώ 1404. Ό χρονογράφος έχρημάτισεν άρχιγραμματεύυς (Cancel- 
larius ) Κρήτης από του 1388 καί έζησε μέχρι τού 1429, ότε γέρων άπέ- 
θανεν έν τή νήσω. Τά Κρητικά διηγείται απ’ αρχής τής ένετικής κατοχής 
μέχρι τού 1364 είς τά δύο βιβλία τής χρονογραφίας του, τό IX καί Χ. 
Εϊχεν είς τήν διάθεσίν του τά Κρητικά άρχεϊα καί ήντλησεν έξ αύτών 
είς τήν σύντομον διήγησίν του. Είναι σπουδαία πηγή τής Κρητικής ιστο­
ρίας τών δύο πρώτων αιώνων τής ενετοκρατίας· διηγείται τά γεγονότα 
συντόμως καί σαφώς είς τήν επίσημον τότε γλώσσαν, τήν Λατινικήν, 
άλλ’ ώς ήτο φυσικόν δι’ ύπάλληλον τής Δημοκρατίας, κατά τρόπον 
μεροληπτικόν ύπέρ τών Ενετών καί δυσμενή κατα τών Ελληνων. Καιτοι 
ζήσας ύπέρ τά τεσσαράκοντα έτη έν Κρήτη και ικανώς ων πεπαιδευμε- 
νος ομολογεί, ότι δέν ήθέλησε νά μάθη τήν ελληνικήν, θεωρήσας ούχί 
τόσον σπουδαϊον τό πραγμα νά χάση τον χρονον προς τούτο, ως καυ- 
χάται ό ίδιος είς επιστολήν του2). Καί έκ τούτου δύναταί τις νά είκάση 
πόσον άσυμπαθώς διέκειτο ό De Monacis προς τά ελληνικά πράγματα· 
διότι βεβαίως άνθρωπος ζήσας τόσον χρόνον εν μεσω περιβάλλοντος 
ελληνικού καί υποχρεωμένος ώς έκ τής ύπηρεσίας του να έρχεται καθ 
έκάστην είς συνάφειαν με τό έλληνικον στοιχεϊον και να έχη υπο τας 
όψεις του ελληνικά έγγραφα ήτο αδύνατον να μη εκμαθη τούλαχιστον 
τήν όμιλουμένην τότε ελληνικήν, αν δέ λεγη ό ίδιος ότι δεν εσπούδασε 
τήν ελληνικήν θεωρήσας τούτο ματαίαν άπώλειαν χρόνου ή δέν λέγει 
τήν αλήθειαν ή πιθανώτερον εννοεί τήν άρχαιαν ελληνικήν φιλολογίαν, 
είς ήν κατεγίνετο καί διέπρεπεν ό λογιος και ελληνομαθης φίλος του Bar­
baro, προς ον απευθύνει τήν επιστολήν.

Σπουδαιοτάτη πηγή τής Κρητικής ιστορίας καί τής εκκλησια­
στικής καί τής πολιτικής είναι το κλασσικόν βιβλιον Creta sacra 
(Ιερά Κρήτη) τού Φλαμινίου Κορνηλίου3). ΤΗτο ό 
συγγραφεύς Ενετός λόγιος γερουσιαστης και είχε δια τον καταρτισμόν 

1) Daurentii De Monacis, Chronicon de rebus Venetis, Venetiis 1758.
2) Αυτόθι είς τόν Πρόλογον σελ. XIII.
3) Flaminii Gornelii, Creta sacra. Τόμοι δύο. Venetiis 1755.
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τή$ συγγραφής του υττ οψιν το Χρονικόν του Δεμόνακις (το όποιον καί 
έξέδωκεν ολίγον κατόπιν, κατά το 1758) καί άλλους Ενετούς χρονογρά­
φους, τόν Άνδρέαν Δάνδολον, Άνδρέαν Κορνάρον κλπ.,οΰς έκάστοτε ανα­
φέρει, καί τό σπουδαιότερον άνεδίφησε καί ήντλησεν εκ των Κρητικών 
Αρχείων Ένετίας, τά όποια κατά τήν άλωσιν τής νήσου ύπό των Τούρ­
κων μετεκομίσθησαν είς Ένετίαν. Καί ό Κορνήλιος δεν δείκνυται συμπα­
θής προς τούς "Ελληνας τής νήσου, μάλιστα τούς άγωνιζομένους κατά 
τής Ένετίας, καί διά τούτο ή έκθεσίς του έπί των γεγονότων καί αί κρί­
σεις του πρέπει νά έξετάζωνται μετά πολλής προσοχής καί έπιφυλακτι- 
κότητος. Είς τόν Β'. τόμον του βιβλίου του, ήτοι εις τό Δ', μέρος (σελ. 
185 — 451) έχει τήν πολιτικήν ιστορίαν τής νήσου άπ’ αρχής τής ενετο­
κρατίας μέχρι τής Τουρκικής επιδρομής ως παρακολούθημα τρόπον τινά 
τής ιστορίας των Δουκών Κρήτης, ους αναγράφει κατά χρονολογικήν 
σειραν απο του πρώτου Ιακώβου Τιεπόλου μέχρι του τελευταίου ’Ιακώ­
βου Κονταρίνου (1669), λέγει δέ ό ίδιος ότι τά ιστορικά γεγονότα ανα­
γράφει μάλιστα, έφ’ όσον έχει νά δημοσιεύση σχετικά έπίσημα έγγραφα 
έκ τών Αρχείων μή δημοσιευμένα μέχρι τής εποχής του.

Μικροτέρας σημασίας είναι αί χρονογραφίαι άλλων Ενετών, 
χειρόγραφοι ώς τά πολλά, διατηρούμενοι είς τά ένετικά αρχεία καί εκτός 
ολίγων εξαιρέσεων μή διακρινόμεναι διά τήν ακρίβειαν καί φιλαλήθειάν 
των. Σποράδην γίνεται περί τούτων λόγος είς τήν μελέτην ήμών καί άνα- 
γράφονται αί έξ αύτών ειδήσεις.

Πολλω σπουδαιότεραι είναι αί έκδοθεϊσαι μέχρι τοΰδε συλλο- 
γαί εγγράφων έκ τών ένετικών άρχείων, οίαι λ.χ. είναι αί συλλογαϊ του 
Thomas καί Tafel, του Lamansky, Σάθα, Noiret, Gerland, Gerola, 
Scaffini, Cervellini κλπ., παρέχουσαι πολυτίμους πολλάκις καί 
αύθεντικάς ειδήσεις περί τών Κρητικών πραγμάτων. Τάς συλλογάς 
αύτάς καί τινας ακόμη χειρογράφους καί ανεκδότους μνημονεύομεν έκά­
στοτε έν τώ οίκείω τόπω, άναγράφομεν δέ ιδιαιτέρως καί είς τήν έπισυν- 
ημμένην Βιβλιογραφίαν.

Δια τόν τελευταΐον αιώνα τής ενετοκρατίας πολύτιμοι είναι 
αι Εκθέσεις τών Γενικών Προβλεπτών καί άλλων άνωτέρων ύπαλλήλων. 
Έκ τούτων καί άλλων χειρογράφων τής Έθν. Βιβλιοθήκης τών Παρι- 
σίων ήντλησεν ό ιστορικός Zinkeisen καί κατήρτισε τό έν τώ Δ', τόμω 
τής Ιστορίας τού Όσμανικού Κράτους Γ'. Κεφάλαιον (σελ. 582-729), 
τό περί τής έν Κρήτη ενετοκρατίας, άναλύσας ίδίως τήν μακράν καί σο­
φήν έκθεσιν του Γεν. Προβλεπτου ’Ιακώβου Φοσκαρίνη (1574— 1577) καί

μεταΡΡυ$μισ’τικ^$ αύτοΰ διατάξεις. Τό τμήμα τούτο τής ίστορίας 
τής έν Κρήτη ενετοκρατίας έν τη ιστορία τού Zinkeisen είναι τό μάλ­
λον έξηκριβωμένον, ίδίως όσον άφορα τήν εσωτερικήν τής νήσου κατά- 
στασιν. Περί αύτού έπραγματεύθημεν είς τό Γ' μέρος τής παρούσης 
μελέτης.



ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

ΑΙ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΙΣ

1. ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΑΓΙΟΣΤΕφΑΝΙΤΩΝ 
ΚΑΙ Ο ΜΑΡΚΟΣ ΣΑΝΟΥΔΟΣ

Μόλις εϊχον έγκατασταθή εις τάς έν τη Κρήτη παραχωρηθεί- 
σας κτήσεις των οι πρώτοι Ενετοί άποικοι τού 1211 καί έξερράγη ή 
πρώτη των Κρητών έπανάστασις κατά των "Ενετών ή λεγομένη τών 
Άγιοστεφανιτών από τοΰ ονόματος τών υποκινητών καί αρχηγών αύ- 
τής. Δέν έχομεν ούτε πολλάς ούτε έξηκριβωμένας πληροφορίας περί τού 
αρχοντικού αυτού οίκου, δστις ανοίγει τήν σειράν τών Κρητικών επανα­
στάσεων. "Αν δεχθώμεν ως εχοντα ιστορικήν τινα βάσιν τά μεταγενέ­
στερα έγγραφα τά πολλάκις μέχρι τούδε δημοσιευδέντα περί τών έκ 
Βυζαντίου εις Κρήτην άποσταλέντων δώδεκα Άρχοντοπούλλων, οί 
‘Αγιοστεφανϊται, οί άλλως καί Άργυρόπουλλοι καλούμενοι1), προηρχοντο 
έκ τής έν Κ)πόλει συνοικίας τού 'Αγ. Στεφάνου2) ύπό τον άρχηγόν τού 
οίκου Νικηφόρον Άργυρόπουλλον τόν ‘Αγιοστεφανίτην μετά τήν υπό 
Νικηφόρου Φωκα άνάκτησιν τής Κρήτης ή κατά τήν έπί Αλεξίου Κο- 
μνηνοΰ άπειληθεϊσαν ανταρσίαν τών Κρητών ύπό τοΰ Καρύτση3).Κατα 
τήν γενομένην κατανομήν, ώς αναγράφεται έν ένί τών εγγράφων τούτων4), 
οί Αργυρόπουλλοι έλαβον τάς κτήσεις κατά τά μέρη τής σημε­
ρινής επαρχίας Σελίνου (Αγίαν Είρήνην, Κουστογέρακο, Λειβάδα, ’Αζο- 

1) Πώς προήλθαν τά επώνυμα Άργυρόπουλλοι καί Αγιοστεφανϊται κατά 
τήν παράδοσιν Ιδέ είς Gerland, Noblesse Cretoise Doc. IV σελ. 116.

2) Περί του έν Κ/πόλει ναοϋ του Άγ. Στεφάνου Ιδ. Βυζαντίου, Κων- 
σταντινούπολιν, τόμ. Α'.σελ. 219—220 καί Preger, Ψευδοκωδινον σελ. 144, 
18 (χειμέριος κοιτών).

3) Gerland, Noblesse σελ. 46, 85, 101.
4) Αυτόθι σελ. 99—108.
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γυρε( Σουγιά κλπ)'). Εκ της διηγησεως δμως των ‘Ενετών χρονογρά­
φων καί εκ τής ανωτέρω άναλυθείσης άνσφοράς των Κρητών εκ Χάν- 
δακος φαίνεται μάλλον πιθανον ότι οί 'Αγιοστεφανϊται είχον την κατοι­
κίαν και τας κτήσεις των εις Χανδακα και τάς περί αυτόν επαρχίας τής 
νήσου. Διότι ή πρώτη αυτή έπανάστασις ήρχισεν εις τάς άνατολικάς 
επαρχίας τής νήσου 2). Οί περί τούς ‘Αγιοστεφανίτας Κρήτες έπετέθησαν 
άπροσδοκήτως και έν προχωρημένη ώρα των νυκτών κατά τών Ενετών 
των εγκατεστημένων παρά τό φρούριον του Λασιθίου καί άλλους μέν 
έφόνευσαν, άλλους δέ ήχμαλώτισαν3), αύξηθέντος δέ του αριθμού τών 
επαναστατών έκ τής συρροής πολλών Κρητών έκστρατεύουσιν είς Μι- 
ραμπέλλον καί Σητείαν καί κυριεύουσι τά ομώνυμα φρούρια4) καί ούτως 
γίνονται κύριοι τής ανατολικής Κρήτης. Οί ολίγοι Ενετοί άποικοι τών 
επαρχιών αύτών, όσοι διεσώθησαν, καί ό Δούκας Τιέπολος εύρέθησαν 
ανίσχυροι απέναντι τού κινδύνου, χρόνος δέ πολύς έχρειάζετο διά νά 
εϊδοποιηθή ή μητρόπολις καί άποστείλη επαρκείς επικουρίας προς κατα­
στολήν τής επικίνδυνου έξεγέρσεως, έν ω άντιθέτως οί έπαναστάται έν- 
θαρρυθέντες έκ τών έπιτυχιών όλοέν έπληθύνοντο καί ήπείλουν νά έκδι- 
ώξωσιν άρδην τούς ‘Ενετούς έκ τής νήσου.

Προς άντιμετώπισιν τού αμέσου κινδύνου ό Δούκας Τιέπολος 
καλεϊ προς βοήθειαν τον Δούκα Νάξου (καί Αΐγαιοπελάγους) Μάρκον 
Σανούδον. Ήτο αύτός Ενετός καί ανεψιός έξ άδελφής τού Δουκός Ερ­
ρίκου Δανδόλου, τόν εϊδομεν δε προηγουμένως διαπραγματευθέντα έν 
Άδριανουπόλει κατά τό 1204 ώς πληρεξούσιον τού Δανδόλου τήν ύπό 
τού Βονιφατίου έκχώρησιν τής Κρήτης είς τούς Ενετούς. Κατά τήν κατά- 
λυσιν τού Βυζαντ. Κράτους καί τήν διανομήν ύπό τών Σταυροφόρων 
ό Σανούδος ήγούμενος οκτώ γαλερών καί στίφους ιπποτών καί άλλων 
στρατιωτών είχε καταλάβει τάς νήσους Νάξον, Πάρον, Μήλον, Σύρον 
καί άλλας νήσους τών Κυκλάδων καί κηρύξει εαυτόν Δούκα Νάξου ή Αίγαι- 
οπελάγους, αναγνωριζόμενος ώς τοιοΰτος καί ύποστηριζόμενος ύπό τής 
Ενετίας. ’Ητο γενναίος, τολμηρός καί ίκανός Ιππότης καί τό ύπ’ αύτού 

ίδρυθέν Δουκατον είς τάς Κυκλάδας διετηρήθη έπί αιώνας5). Ό Τιέπολος 
καλέσας τόν Σανούδον ύπεσχέθη είς αυτόν σπουδαία ανταλλάγματα, 

1) Εκ τών παρεφθαρμένων έν τοί$ έγγράφοις τοπωνυμιών εξάγω Ασφα­
λώς τά χωρία αυτά.

2) Zinkeisen IV 592.
3) Greta sacra II 240 έξ. De Monacis σελ. 154, Scaffini 90 καί χρονογρ. 

Dandolo αύτόθι. Φρούριον είς τό Λασίθι δέν είναι γνωστόν· πιθανώς ό χρονο­
γράφος έννοεϊ τό φύσει οχυρόν καί δυσπρόσιτον όροπέδιον του Λασιθίου, τό 
όποιον έχρησίμευσε πάντοτε ώς όρμητήριον έπαναστατικόν.

, ^ Πιθανώς πρόκειται περί του έν τώ μέσω τής επαρχίας Σητείας Φρου­
ρίου Monforte, ώς εξάγεται έκ τής συνεχείας τών χρονογράφων.

5) Μίλλερ - Λάμπρου, Ιστορία τής έν 'Ελλάδι Φραγκοκρατίας, I σελ. 67-8.
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άν τη συνδρομή του κατεβάλλετο ή έπανάστασις, καί δη ώς αναγρά­
φει ο χρονογράφος Άνδρέας Δάνδολος1), τριάκοντα ίπποτικά φέουδα 
έν τη νήσω. Ό De Monacis άναγράφει απλώς συμφωνίας τινάς, ό 
δέ Κορνήλιος2) λέγει ότι ό Σανοϋδος ήλθεν είς Κρήτην είτε εξ αγάπης προς 
τήν πατρίδα (τήν Ένετίαν), είτε συλλαβών τό άνόσιον σχέδιον να άφαι- 
ρέση παρά τής Ένετίας τήν νήσον καί τήν σφετεριστή αυτός.

Έλθών είς Κρήτην ό Σανοϋδος μετά στρατιωτικής δυνάμεως 
σημαντικής ήνώθη μετά του Τιεπόλου και τών 'Ενετών καί έπιτεθέντες 
κατά τών επαναστατών ένίκησαν αύτούς είς επανειλημμένος μάχας 
καί τούς καταβάλλουσι · καί τούς μέν ‘Αγιοστεφανίτας άναγκάζουσι 
νά έκπατρισθώσι, τούς δέ λοιπούς νά ύποταχθώσι, καί έπήλθεν ούτως 
ή εϊρήνευσις τής νήσου.

Μετά τήν καταστολήν όμως τής έπαναστάσεως ό Τιέπολος 
ήρνεϊτο ή ανέβαλλε νά έκτελέση τά εις τόν Σανούδον ύπεσχημένα. Πιθα­
νώς άναγκασθείς έν τη ώρα τού κινδύνου νά ύποσχεθή ανταλλάγματα 
μεγάλα έν άγνοια τής ένετ. Κυβερνήσεως έδίσταζε τώρα ν’ άναλάβη 
τήν ευθύνην τών παραχωρήσεων είς τόν σύμμαχον. Έπήλθεν ένεκα τού­
του διάστασις καί δυσαρέσκεια, ό δέ Σανοϋδος έσκέφθη νά έκβιάση κατ’ 
άλλον τρόπον τήν έκτέλεσιν ή νά λάβη μόνος όσα ήρνοϋντο νά τού δώ­
σουν. Συνεννοηθείς μετά τών Κρητών έπαναστατών και ιδία μετα τού 
ίσχυρου ’Αρχοντορρωμαίου Σεβαστού Σκορδίλη δημιουργεί διά τών 
οργάνων του ημέραν τινά του Ιουνίου οχλαγωγίαν τών στρατιωτών 
του έν τη άγορα του Χάνδακος έπί τή προφάσει έλλείψεως άρτου έν τη 
άγορα, συρρευσάντων δέ καί άλλων στρατιωτών και ενόπλων τού Σα- 
νούδου καί Σκορδίλη δίδεται τό σύνθημα τής έπιθέσεως κατά τού Δου- 
κικού μεγάρου καί τής καταλήψεως αύτού και τής πολεως υπο τών στα- 
σιωτών. Ό Τιέπολος εύρισκόμενος τήν ώραν έκείνην έν τή οικία τού 
Συμβούλου του Τονίστου καί άπειλούμενος νά συλληφθή μεταμφιεσθεις 
είς γυναίκα καί κατολισθήσας έκ του τείχους τής πόλεως καταφεύγει 
είς τό οχυρόν φρούριον Τέμενος, όπου οχυροϋται και καλεϊ περι εαυτόν 
τούς άπομείναντας πιστούς 'Ενετους αποικους και όσην αλλην δυναμιν 
διέθετεν, ϊνα έκεϊθεν διοργάνωση τήν αμυναν κατά τοϋ αντιπαλου, ταυτο- 
χρόνως δέ ειδοποίησε τήν ένετ. Κυβερνησιν περι τού κίνδυνου και έζη- 
τησε έσπευσμένως έπικουρίας. ‘Ο Σανοϋδος καταλαβών τόν Χάνδακα 
καταλείπει έκεϊ φρούραρχον τόν άδελφον του Στέφανον Σανούδον και τον 
έκ Βολωνίας Deustesalvet καί ηγούμενος τών στρατευμάτων του καί 
έπικουρούμενος καί ύπό τών Κρητών συστασιωτών του καί ολίγων

1) Χρονικόν Δανδόλου Βιβλ. X κεφ. IV είς Creta sacra II 242 καί παρά 
Scaffini σελ. 90 Πρβλ. Μίλλερ - Λάμπρου, Φραγκοκρ. Β'. 333 καί Zinkeisen 
IV 592.

2) Creta sacra, II. 241.
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Ενετών συμμερισθέντων τήν ύπόθεσίν του εξέρχεται είς τήν ύπαιθρον 
καί έντός μικρού γίνεται κύριος τού πλείστου μέρους τής νήσου.

Αλλά καί ό Δούκας Τιέπολος συγκεντρώσας δσας ήδυνήδη 
δυνάμεις εξέρχεται του Τεμένους καί στραφείς ττρός άνατολάς έπιτυχγάνει 
ν άνακτήση τα δύο φρούρια, τό έν Σητεία Μονφόρτε καί τό Μιραμπέλλον.

Μετά τινα χρόνον ίσχυραί έπικουρίαι καταπλέουσιν έξ Ένετίας 
και αποβιβάζονται εις Καλούς Λιμένας τής νοτίου παραλίας τής Κρήτης. 
Συνίσταντο έξ ιππέων, πεζών, βαλισταρίων, χρημάτων καί άλλων πολε- 
μικων εφοδίων ύπό τήν άρχηγίαν του Δομενίκου Κουρίνου, του Σεβα­
στιανού Βεθίνη καί τών μετ’ αύτών Πέτρου Τονίστου καί Δομεν. Δαβαν- 
τζάγου. Ηγούμενος ολοκλήρου του στρατεύματος ό Τιέπολος προχωρεί 
προς δυσμάς είς Επάνω Σύβριτον (’Αμάρι), όπου στρατοπεδεύει καί 
οίκοδομεϊ ισχυρόν φρούριον. Ό Σανούδος επέρχεται κατ’ αύτου, άλλα 
βλέπων ότι αί δυνάμεις του ύπολείπονται τών του άντιπάλου αποφεύ­
γει, καιτοι προκαλούμενος, νά δώση μάχην, σχεδιάζων μάλλον διά του 
χρόνου καί τής έλλείψεως τών εφοδίων καί διά τής πείνης νά καταπο- 
νήση^τούς 'Ενετούς καί άναγκάση αύτούς νά ύποκύψωσι· διότι αύτός 
κρατών τόν Χάνδακα καί τό πλεϊστον μέρος τής νήσου καί δεσπόζων 
τ“ν ^λησίων κειμένων νήσων τού Δουκάτου του είσήγεν ευκόλως καί τα­
χέως άφθονα καί συχνά τά εφόδια καί άνενέωνε τάς δυνάμεις του. Έστρα- 
τοπέδευσεν δθεν ούχί μακράν του ένετικοΰ φρουρίου του κατεχομένου 
ύπό τού Τιεπόλου, χωριζόμενος δι’ άποκρήμνου καί δυσπροσίτου χαρά­
δρας, ώστε νά μή δύναται νά προσβληθή ύπό τών Ενετών.

Αφ ου ό Τιέπολος είδεν ότι ό εχθρός άπέφευγε τήν μάχην, κατα- 
λιπών φρουράν εις τό φρούριον τής Επάνω Συβρίτου αποχωρεί καί έρ­
χεται πάλιν εις Τέμενος. Έκεϊθεν κρυφίως καί άδοκήτως έν μια τών νυκτών 
προελάσας πρός τόν Χάνδακα καί έπιβαλών κλίμακας είς τό τείχος γίνε­
ται άναιμωτεί κύριος τής πόλεως καί αιχμαλωτίζει τόν φρούραρχον 
αδελφόν τού Σανούδου καί τούς άλλους έπισήμους οπαδούς του Λατίνους 
καί "Ελληνας.

Οί περί τόν Σανούδον κατέχουσιν άκόμη τό φρούριον Ριζόκα- 
στρον ( Belveder) καί όλην τήν δυτικήν Κρήτην πλήν τού φρουρίου 
Μυλοποτάμου, άλλά ταχέως πείθεται ό Σανούδος ότι δέν ήδύνατο επί 
πολύν χρόνον νά πολεμή κατά τής μητροπόλεως. "Έρχεται όθεν είς δια­
πραγματεύσεις καί κλείει ειρήνην πρός τόν Τιέπολον καί τούς Ενετούς 
καί άποχωρεϊ έκ τής νήσου είς τό νησιωτικόν του Δουκάτον.

Συνθήκαι Σανούδου καί Τιεπόλου.

Τό κείμενον τής συνθήκης μεταξύ Σανούδου καί Τιεπόλου έσώθη1) 

1) Creta sacra II 245 έξ. Tafel-Thomas, Urkunden n. CCXXXV ΠοΒλ 
καί Zinkeisen IV- 594. ‘
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αχρονολόγητου μέν άλλα προφανώς προ τού 1217, ότε διεδέχθη τον Τιέ- 
πολον ως Δούκας Κρήτης ό Παύλος Κουρϊνος. Ή έξέγερσις δηλ. τών ‘Αγιο- 
στεφανιτών καί ό αγών προς τόν Σανοΰδον καί τούς "Ελληνας συμμά­
χους του διήρκεσε περί τα τέσσαρα ή πέντε έτη.

Οί κυριώτεροι όροι τής συνθήκης είναι. Όρκίζονται άμοιβαίως 
πιστήν τήρησιν τής συνθήκης καί να ύποχρεώση έκαστος τούς οπαδούς 
του να πράξωσι τό αύτό. Ό Σανοϋδος παραδίδει είς ανθρώπους τού 
Τιεπόλου τα επτά φρούρια τα είς τήν κατοχήν του εύρισκόμενα, οί δέ 
Καστελλάνοι, τούς οποίους θά έκλέξη ό Σανούδος, να διατηρώσιν αύτά 
καλώς έπί έν έτος, έως δτου έκπληρωθώσιν οί όροι τής συνθήκης καί πα- 
ραδοθώσιν όριστικώς, άλλως να έπιστρέφωνται είς τόν Σανούδον. Ό 
Σανούδος νά λάβη όσους ίππους θελήση έν πλήρει έξαρτύσει. Οί Καστελ- 
λανοι νά τού παραδώσωσι τούς αιχμαλώτους, άφ’ ου έξέλθη τής νήσου. 
Ό Δούκας νά τού χορηγήση διά τόν άπόπλουν γαλέραν καί άλλα πλοία, 
ίνα μετακομισθή αύτός καί οί ίδικοί του καί τά πράγματά του είς τό Δου- 
κάτόν του. Νά τού δώση ό Δούκας 2 1)2 χιλιάδας ύπερπύρων, χίλια 
δέ άκόμη νά λάβη ό Μάρκος παρά τών Ελλήνων τού ύπό τήν κατοχήν 
του διαμερίσματος. Νά τόν άκολουθήσωσιν έως είκοσι Άρχοντορρωμαΐοι 
έκουσίως έχοντες έκαστος ένα ίππον καί νά δικαιούνται νά πωλήσωσι 
τά πράγματά των εις "Ελληνας καί συστήσωσι τάς οικίας των καί ύπο- 
θέσεις των είς δντινα θελήσωσι Λατίνον ή Ρωμαϊον. Διά τέσσαρα Καστέλ- 
λια, τά τού Μυλοποτάμου, Μονοπάρι (Bonrepare), 'Αγ. Γεωργίου 
καί ‘Αγ. Νικολάου, νά λάβη ό Σανοϋδος άποζημίωσιν 300 — 400 ύπέρ- 
πυρα διά τό καθέν καί τέσσαρας αιχμαλώτους έκ τών έν τή πόλει δι’ έκα­
στον. Νά γίνη άμοιβαία άνταλλαγή τών άλλων αιχμαλώτων. Νά δι­
καιούται ό Σανούδος νά παραλάβη 3 χιλιάδας μουζούρια σίτου καί 2 χι­
λιάδας κριθής έκ τού διαμερίσματος τού κατεχομένου ύπ’ αύτοϋ, άλλ’ 
ούχί δολίως παρά τών Ελλήνων. Νά μή έπιστρέψη είς Κρήτην εί μή 
κατά παραγγελίαν τού Δουκός' Ένετίας.

Ούτως έπερατώθη ή έπανάστασις τών 'Αγιοστεφανιτών καί 
ό έκ ταύτης έκραγείς έμφύλιος με τόν Σανοΰδον πόλεμος. Ή μεν Ένετία 
ύπέστη ζημίας σημαντικάς είς αίμα καί χρήμα καί γόητρον, άλλά καί ό 
Σανοϋδος δέν ώφελήθη βεβαίως με τά ισχνά άνταλλάγματα τής συνθήκης, 
άν λάβωμεν ύπ’ δψιν τάς άπωλείας καί τούς άγώνάς του. "Ισως οί όλι- 
γώτερον ζημιωθέντες είναι οί "Ελληνες σύμμαχοι του Σκορδιλαι και λοι­
ποί. Περί τών Ελλήνων τούτων συμμάχων δέν γίνεται ίδιος λόγος έν τή 
συνθήκη, εί μή ότι είκοσι έξ αύτών δύνανται νά άκολουθήσωσι τόν Σανοΰ­
δον οίκειοθελώς δικαιούμενοι καί νά διαθέσωσι τά εν τή νησω πραγματά 
των καί τάς άλλας των υποθέσεις κατά βούλησιν. Περί τών ‘Αγιοστεφα- 
νιτών τών πρώτων ύποκινητών τής έπαναστάσεως ούδέν μανθάνομεν 
ούτε έκ τής συνθήκης αύτής ούτε έκ τών χρονογράφων. Άφ’ου ήττήθησαν 
είς τάς άρχάς ύπό τών συνηνωμένων δυνάμεων Τιεπολου και Σανουδου 
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καί, ως λέγεται, έξεπατρίσθησαν, έπανήλθον ύστερον καί έλαβον καί αύτοΐ 
μέρος εις τον εμφύλιον αγώνα μεταξύ τού Δούκα και τού Σανούδου μετά 
των Κρητών συμμάχων του, ή όχι; Τούς εύρίσκομεν μόνον κατόπιν μνη- 
μονευομένους εις την αναφοράν των κατοίκων Χάνδακος, ήν άνελύσαμεν 
προηγουμένως, ως πιστούς υπηκόους του Δουκός καταγγέλλοντας τάς 
αδικίας τού Δούκα Κουρίνου. Καί είς τήν μετά πολλά έτη έπανάστασιν 
των Χορτατζών έλαβον μέρος ‘Αγιοστεφανϊται, συνδισλλαγέντες μετά τό 
τέλος τής έπαναστάσεως πρός τήν Ένετίαν, ώς θά ίδωμεν ανωτέρω. 
Καί είς τήν ύπό τού Μιχ. Παλαιολόγου κατά τό 1261 ύποκινηθεΐσαν 
έξέγερσιν άνεμείχθησαν, καί άναφέρεται είς τήν συνθήκην τού 1265 ό 
Στέφανος ‘Αγιοστεφανίτης.

Ούδείς λόγος γίνεται καί περί τού κυριωτέρου βοηθού καί συμ­
μάχου τού Σανούδου, ήτοι τού Σεβαστού Σκορδίλη. Είναι πιθανόν ότι 
άμνηστευθείς καί διατηρήσας τάς κτήσεις καί τήν δύναμίν του ήδυνήθη 
είς τάς κατόπιν έξεγέρσεις καί τούς αγώνας τών δύο Συβρίτων μετά τών 
αδελφών Μελισσηνών ν’ άγωνισθή έπανειλημμένως καί έπιτυχώς κατά 
τών Ενετών καί άναγκάση τήν Δημοκρατίαν νά προβή είς τάς παρα 
χωρήσεις, ας θά ίδωμεν κατωτέρω.

Κατά τούς χρόνους τούτους έλυμαίνετο τήν περί τήν Κρήτην 
θάλασσαν ό Γενουίτης άρχιπειρατής Κόμης Άλεμάνος επιτιθέμενος κατά 
τών ένετικών πλοίων παρά τά Φρασκιά (παρά τό Παλιόκαστρο τής 
Ρογδιας). Ό νέος Δούκας Παύλος Κουρϊνος συνεννοηθείς μετά τοΰ Τιε- 
πόλου πριν ουτος άπέλθη έκ τής νήσου καί τού Μάρκου Ζωρζάνου έλ- 
θόντος έκ Κων)πόλεως κατά τάς ήμέρας αύτάς επιτίθενται άπό ξηρας 
καί θαλάσσης κατά τού Γενουίτου πειρατού καί τά μέν πλοϊά του κυρι- 
εύουσι, αύτόν δέ καί 300 άλλους ίδικούς του αίχμαλωτίζουσι, τούς οποί­
ους καί παραλαμβάνει είς Ένετίαν ό Τιέπολος Χ).

Καί άλλαι σπόπειραι τών Γενουιτών έγένοντο εις Κρήτην κατά 
τούς κατόπιν χρόνους. Κατά τό 1266 είκοσι πέντε γαλέραι Γενουιτικαί 
έκυρίευσαν τά Χανιά, έλεηλάτησαν τήν πόλιν, κατέστρεψαν τό μέγαρον 
τού Ρέκτωρος καί σπήγαγον 380 Ενετούς. Καί επί τής έπαναστάσεως 
τού Αλεξίου Καλλέργη κατέστρεψε πάλιν τά Χανιά ό Γενουιτ. στόλος. 
’Αλλ’ ήσαν μάταιαι αί άπόπειραι. ‘Η Κρήτη παρέμεινεν όριστικώς είς 
τούς Ενετούς 2).

2. ΑΙ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΙΣ ΤΩΝ ΣΚΟΡΔΙΛΩΝ ΚΑΙ ΜΕΛΙΣΣΗΝΩΝ 
Η ΤΩΝ ΔΥΟ ΣΥΒΡΙΤΩΝ

Μακραί καί έπίμονοι ύπήρξαν αί άπό τού 1217- 1236 τρεϊς 
έπαναστάσεις αί λεγόμεναι τών δύο Συβρίτων, καθ’ ας ήγοΰντο τών 

1) De Monacis, IX, σελ. 155.
2) Gerola, Dominazione Genovese, σελ. 25.
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Κρητών επαναστατών οί δύο αρχοντικοί οίκοι ό των Σκορδιλών καί ο 
τών Μελισσηνών.^Αί δύο Σύβριτοι λαβούσαι το όνομα από τής αρχαίας 
πόλεως Συβρίτου (παρά τα σημερινά χωρία Θρόνος καί Κλησίδια τού 
Άμαρίου), ήτις διετηρήθη καί κατά τήν Βυζαντ. εποχήν ως έδρα επι­
σκόπου (ό Συβρίτου)2), ήσαν τά διαμερίσματα,τά όποια είς τούς κατόπιν 
αιώνας τής ένετοκρατίας άπετέλεσαν τάς δύο επαρχίας, ήτοι ή μέν Επάνω 
Σύβριτος τό ’Αμάρι, ή δέ Κάτω Σύβριτος τόν "Αγ. Βασίλειον, μετονομα- 
σθεϊσαι ούτως άπό τά δύο ομώνυμα χωρία, τά όποια έγένοντο πρωτεύ- 
ουσαι τών δύο επαρχιών. 3) Κέντρον καί όρμητήριον τών Κρητών κατά 
τούς αγώνας τούτους ήσαν αί δύο αύται όρειναί καί όχυραί έπαρχίαι, 
τό πεδίον όμως τής δράσεως περιελάμβανε καί τά πέριξ διαμερίσματα, 
ήτοι Ρέθυμνον, Μυλοπόταμον καί Ψυχρόν (’Αποκόρωναν) καί σχεδόν 
πάσαν τήν δυτικήν Κρήτην άπό τής σκάλας του Στρουμπούλου καί έκεϊ- 
θεν προς δυσμάς.

Αφορμήν είς τήν πρώτην έξέγερσιν εδωκε ληστρική πράξις 
άνωτέρου Ένετοϋ ύπαλλήλου. Ό Πέτρος δηλ. Φιλικανέβος Καστελλά- 
νος τού εν τη επαρχία Ρεθύμνης φρουρίου Μονοπάρι (Bonrepare) 
άπήγαγε λάθρα ίππους τινάς καί άλλα βοσκήματα του άρχοντας Ίωάν- 
νου Σκορδίλη Σκαντζέα. Ό αδικηθείς άρχων καί ό τούτου άδελφός ό 
επιφανής ’Αρχοντορρωμαϊος Κωνσταντίνος Σεβαστός Σκορδίλης, ον είδο- 
μεν καί άνωτέρω συμμαχοΰντα μετά του Σανούδου, άνεφέρθησαν είς τόν 
Δούκα Παύλον Κουρϊνον ζητοϋντες τήν άπόδοσιν τών κλαπέντων. Κατά 
τούς Ενετούς χρονογράφους ό Δούκας διέταξε τόν Καστελλανον να άπο- 
δώση τά πράγματα είς τόν κύριόν των, άλλ’ αύτος δέν εξετελεσε τήν 
παραγγελίαν ή ανέβαλλε τήν έκτέλεσιν.Πιθανώτερον είναι νά ύποθέσωμεν 
εκ τής γνωστής διαγωγής τού κακοποιού αύτού Δούκα, ως εΐκονίζεται 
εν τή άνωτέρω άναλυθείση αναφορά τών Κρητών, ότι ούδολως έφρον- 
τισε νά ίκανοποιηθώσιν οί άδικηθέντες άρχοντες. Οι Σκορδιλαι τοτε απο- 
δίδοντες τά ίσα αύτοδικούσι καί έπιδραμόντες εις τά πλησίον φέουδα 
τών Ενετών άπάγουσι κτήνη πολυάριθμα και αλλας ζημίας προξενοΰ- 
σι. Τούτο έγένετο αιτία νά έκραγή φανερός πολεμος μεταξύ των δυο 
στοιχείων τού ‘Ενετικού καί τού Ελληνικού κατά τα μέρη ταύτα.

Ό Κουρϊνος συγκροτήσας στρατιωτικήν δύναμιν εξ ένετικού 

1) Ίδέ περί τών οίκων αύτών Gerland, Noblesse σελ. 57 έξ. διά τούς 
Μελισσηνούς καί σελ. 65 έξ. διά τούς Σκορδίλας.

2) ‘Ιεροκλέους Συνέκδημος, έκδ. Burckardt 650, 7. Gerola, Mon. Ven. vol. 
I, Parte II. σελ. 45 έξ. Creta sacra I. 255.

3) Έπΐ Τουρκοκρατίας τά δύο χωρία έκλήΟησαν Νέφς Αμάρι καί 
Νέφς "Αγ. Βασίλειος, ήτοι τό κυρίως Αμάρι καί "Αγ. Βασίλειος προς διά- 
κρισιν άπό τών όμωνύμων έπαρχιών. Πρβλ. 2αν-9ουδιδου, Επαρχ. και πολεις 
Κρήτης Έπετ. Έταιρ. Βυζ. Σπουδών τ. 3 (1926), σελ. 51—52.

3
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στρατού καί Ενετών φεουδαρχών αποστέλλει αύτόν κατά τών επανα­
στατών υπό τήν αρχηγίαν τού Πέτρου Τονίστου καί του Ίωαν. Γρίττη. 
Οί 'Ενετοί προχωροΰντες άπρονοήτως εύρέθησαν είς δυσχωρίας (τοΰ 
Άποκορώνου), όπου οί Κρήτες άρχηγούμενοι ύπό του Κωνσταντίνου 
Σκορδίλη καί Μιχαήλ Μελισσηνοΰ έπιτεθέντες κατ’ αυτών εξαπίνης 
τούς συντρίβουσιν. Ό Γρίττης, ό έτερος τών Ενετών στρατηγών, πίπτει 
ώς καί πολλοί εύγενείς Ενετοί, ό δέ Τονίστος καί μέρος του στρατεύματος 
μετά πολλοΰ κόπου σώζονται διά τής φυγής καί έπιστρέφουσιν εις Χάν­
δακα1). Οί Κρήτες μένουσι κύριοι όλης τής δυτικής Κρήτης άπό του Μυλο- 
ποτάμου καί έκεϊθεν, καί ή έν Κρήτη θέσις τών Ενετών άπέβη κρίσιμος.

Τόν Δοϋκα Κουρϊνον διεδέχθη ό νέος Δούκας Δομήνικος Δελ- 
φϊνος 2) κατά τό 1219 έχων, φαίνεται, οδηγίας έκ τής μητροπόλεως νά 
έξευμενίση, ώς ήδύνατο τούς έπαναστάτας καί είρηνεύση τήν νήσον. 
Κατόπιν διαπραγματεύσεων κλείεται συνθήκη μεταξύ αύτού ώς αντι­
προσώπου τής Κυβερνήσεως καί τών Σκορδιλών καί Μελισσηνών, τής 
όποιας τό κείμενον διεσώθη έν λίαν παρεφθαρμένω αντιγράφω3) φέρον 
χρονολογίαν 13 Σεπτεμβρίου 1219.

Οί κυριώτεροι όροι τής συνθήκης αύτής είναι:
Παραχωρούνται είς τόν Κωνστ. Σεβαστόν Σκορδίλην καί Θεό­

δωρον Μελισσηνόν (ήσαν οί αρχηγοί τών δύο οίκων) άπό του ποταμού 
Μουρσέλλα καί έκεϊθεν4) δύο μέν ήμίσειαιΊπποτεϊαι όριστικώς, εξήκοντα 
δέ επτά άλλαι ήμίσειαι (ήτοι 33 1)2 Ίπποτεϊαι) κατεχόμεναι τέως ύπό 
Ενετών άποίκων, όσαι δηλ. άνελόγουν είς έν Σεξτέριον, έκμισθοΰνται 
είς αύτούς μετά τών παροίκων των αντί χιλίων χρυσών νομισμάτων 
κατ’ έτος καί δώρων τινών (mercimonia) είς τόν Δούκα, τάς όποίας 
Ίπποτείας ύποχρεοΰνται νά φρουρώσι (νά ύφίστανται δηλ. τάς αντιστοί­
χους στρατιωτικός ύποχρεώσεις) έφ’ οίς δροις καί οί Λατίνοι καί νά όμό- 
σωσιν όμοίως πίστιν. ’ Ελευθερούνται έβδομήκοντα άνθρωποι (πάροικοι) 
άπό τού Στρουμπούλου μέχρι Μουρσέλλα, όσους θελήσουν οί δύο ανω­
τέρω αρχηγοί με τούς κληρονόμους καί τά υπάρχοντά των. Ούδείς Λα­
τίνος νά μεταχειρίζεται βίαν είς τούς βιλλάνους του, ό δέ παραβάτης 
νά καταμηνύεται είς τόν Δούκα καί νά τιμωρήται. Νά ύπανδρεύωσιν 
οί βιλλανοι έλευθέρως καί νά προικίζωσι τάς θυγατέρας των.

1) Ε. Fumo, Castelli κλπ. σελ. 27. Creta sacra II 250. De Monacis σελ. 155.
2) Άκριβέστερον ίσως ό Κορνήλιος (Creta sacra II σελ. 251) λέγει ότι τόν 

Κουρϊνον διεδέχθη ό Βίδος Μιχαήλ καρτερώς συνεχίσας τόν κατά τών επανα­
στατών αγώνα. Τούτον δέ διεδέχθη κατά τό 1220 ό Δελφίνος ό δεχθείς καί 
τήν δευτέραν αποικίαν κατά τό 1222 (ίδ. σειράν Δουκών παρά Cervellini, Docum. 
ined. σελ. 9.

3) Urkunden II CCLX έτους 1219.
4) Ούδεμία τών έπτά τοπωνυμιών τού έγγραφου αναγνωρίζεται σήμερον 

ως φέρονται διεστραμμένοι κατά τάς έπανειλημμένας άντιγραφάς.
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Ό βιλλάνος άν θέλη νά γίνη παπάς ή μοναχός να δύνάται νά' 
τό κάμνη. "Αν έχη κληρονόμους, δικαιούται να άφιερώνή τήν περιουσίαν' 
που εις Μονήν, άν δέν έχη, μόνον τό ήμισυ.·

Οί βιλλάνοι θά δίδωσίν εις τούς κυρίους των έκ σποράς, κτηνών,· 
θήρας καί έκ των χοίρων τό 1)5, καί άλλους τινάς μικρούς φόρους. Έκ των 
αμπέλων καί των άλλων ζώων τό ήμισυ εισόδημα.

Χορηγείται γενική αμνηστία, οί βιλλανοι νά έπανέλθωσιν 
είς τούς κυρίους των. Οί μοναχοί τής Πάτμου Χ) νά μένωσιν αζημίωτοι.

Οί Ενετοί νά κυκλοφορώσιν έλεύθέρως καί αφορολόγητοι.
Σημαντικώταται είναι αί παραχωρήσεις, εις τάς οποίας ήναγκά- 

σθη ύπό των πραγμάτων ή Ένετία νά πρόβή. Οί δύο οίκοι άπεζημιώ- 
θησαν πλουσιοπαρόχως λαβόντες τά 34 1)2 φέουδα αντί σχετικώς μικρού 
μισθώματος, έπιτυχγάνουσι δέ ιδίως ύπέρ των παροίκων σημαντικά 
εύεργετήματα. Έλευθερούνται έβδομήκοντα έξ αύτών. Δέν ήδύνατο 
πλέον άτιμωρητεί Ενετός νά άδικοπραγήση έπί βιλλάνου καί δικαιούν­
ται οικεία μόνον θελήσει νά ύπανδρεύωσι καί προικίζωσι τάς θυγατέρας 
πων, έξ ού εικάζεται ότι πρότερον δέν ήδύναντο νά τό κάμνωσιν άνευ τής 
θελήσεως καί ίσως καί τής έπιταγής τού Ενετού φεουδάρχου2), κανονί­
ζονται τά ποσοστά των προϊόντων τά διδόμενα εις τούς φεουδάρχας, 
καί τό σπουδαιότατον άποκτώσι τήν έλευθερίαν νά γίνωνται κληρικοί και 
νά δύνανται νά άφιερώνωσι τήν περιουσίαν των είς τάς Μονάς.

3. ΔΕΥΤΕΡΑ ΑΠΟΙΚΙΣΙΣ ΕΝΕΤΩΝ ΕΙΣ ΚΡΗΤΗΝ

Έκ των προηγουμένων έπαναστάσεων κατεδείχθη ή άδυναμία 
πων είς Κρήτην έλθόντων Ενετών άποίκων νά προστατεύωσι τελεσφό- 
ρως έαυτούς καί τήν Δημοκρατίαν έν τή νήσω κατά τάς έξεγέρσεις τών 
έγχωρίων. Τούτο παρεκίνησε τήν Κεντρικήν Κυβέρνησιν νά άποστείλη 
καί νέαν αποικίαν κατά τό έτος 1222 κατόπιν πρεσβείας καί αίτήσεως 
αυτών τούτων τών πρώτων άποίκων τής νήσου 3).

Αί παραχωρούμεναι είς τούς νέους αποικους Ιπποτεϊαι είναι 
εξήκοντα κείμεναι περί τό Καστέλλι Μυλοποτάμου, τό Μονοπάρι (Ρε- 

1) Εννοεί τους μοναχούς τοΰ μετοχίου ‘Ay. Ίωάννου του Στυλου (είς 
τόν Άποκόρωναν παρά τά αρχαία "Απτερα τά σημ. Μεγάλα χωράφια)· ανήκεν 
είς τήν Μονήν του Άγ. Ίωάννου τής Πάτμου, σωζόμενον καί μέχρι σήμερον. 
’Απέλαυε προνομίων έπί Ενετοκρατίας· ίδ. Noiret, σελ. 2, 3, 124, 554.

2) Εγείρεται ΰπόνοι χ μήπως οί Ενετοί φεουδάρχαι ήθελον ή έπεχείρησαν 
νά έφαρμόσωσιν είς τούς έν Κρήτη παροίκους των τό λεγόμενον jus primae, 
η ο c t i s ...

3) Τό σχοινοτενές έκχωρητήριον έγγραφον τής άποικίας του 1222 έδημο- 
σιεύθη είς Creta sacra II. 251 έξ. καί Urkunden II. CCLXII. Πρβλ. καί Zinkeisen 
IV 597. -
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δύμνηξ), την Καλαμώνα (δυτική επαρχία Ρεθύμνης) και τάς δύο Συβρί- 
τους. Είς έκαστον των στελλομένων άποίκων εύγενών, οι όποιοι καί όνο- 
μαστί καταγράφονται έν τω εγγράφω, παραχωρεϊται μία ή δύο Ίππο- 
τεϊαι καί κλάσματα αύτών καί άνάλογον χρηματικόν ποσόν δι’ έκάστην 
Ίπποτείαν προς παρασκευήν καί έξάρτυσιν πολεμικήν (άγοράν ίππου, 
όπλων, μισθόν βαλισταρίων κλπ.) καί δι’ έξοδα έγκατα στάσεως. Μετά 
των εύγενών έστάλησαν καί δημοτικοί (ή πεζοί) λαβόντες έκαστος δύο 
ή έν πεζικόν φέουδον (sergentaria τό 1)6 του Ίπποτικοϋ φεούδου) 
καί άνάλογον χρηματικόν ποσόν.

Τά φέουδα παραχωροΰνται εις τούς νέους άποίκους υπό τούς 
αύτούς περίπου όρους καί ύποχρεώσεις προς τήν Γαληνοτάτην, ήτοι 
πίστιν, στρατιωτικήν ύπηρεσίαν, προστασίαν καί άμυναν τής νήσου 
καί των Λατίνων άποίκων, τάς οποίας εϊδομεν καί κατά τήν πρώτην 
άποικίαν. Λαμβάνουσι καί οί νέοι άποικοι οικίαν είς Χάνδακα καί βοσκάς, 
καί είναι ελεύθεροι ν’ άσκώσιν εμπορίαν, πλήν των τροφίμων, ών ή 
έξαγωγή ύπόκειται είς τήν έγκρισιν του Δούκα. Διά τής παραχωρήσεως 
των νέων φεούδων συνεπληρώθησαν ταύτα είς 200, ύποχρεοΰνται δέ καί 
οί νέοι άποικοι μετά τετρατετίαν άπό τής έγκαταστάσεώς των να συνεισ- 
φέρωσι τό άνάλογον μέρος είς τό ποσόν των τριών χιλιάδων ύπερπόρων 
καθ’ έκαστον Σεπτέμβριον είς τό Δημόσιον. Καί αί μέν ύποχρεώσεις τής 
νέας άποικίας είναι αί αύταί μέ τάς τής πρώτης, αί εις αύτήν όμως παρα­
χωρήσεις άπό οικονομικής άπόψεως είναι σημαντικώτεραι, διότι άφ’ 
ένός μέν δίδονται φέουδα άναλόγως είς έκαστον έκτενέστερα, καί εξ άλλου 
παρέχεται είς τούτους χρηματικόν ποσόν σημαντικόν διά τον οπλισμόν 
καί έγκατάστασιν, καί ή μετά τήν πρώτην τετραετίαν γενησομένη κατα­
βολή του φεουδαλικου τέλους είναι μικροτέρα, άφ’ ού τό ετήσιον σύνο- 
λον αύτής εκ τριών χιλιάδων ύπερπύρων μένει τό αύτό καί μέ τήν προσ­
θήκην τών νέων άποίκων, καταμεριζόμενον άναλόγως τού φεούδου είς 
έκαστον εξ αύτών.

4. Η ΔΕΥΤΕΡΑ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΤΩΝ ΜΕΛΙΣΣΗΝΩΝ 
ΚΑΙ Η ΣΥΝΘΗΚΗ

Δέν γνωρίζομεν άκριβώς τούς λόγους, διά τούς όποιους μετά: 
τήν συνθήκην τού 1219 καί τάς γενομένας προς τούς Σκορδίλας καί Με- 
λισσηνούς παραχωρήσεις έπηκολούθησαν νέαι έξεγέρσεις πρωτοστατούν- 
των τών δύο Μελισσηνών. Οί χρονογράφοι περιορίζονται είς όλίγας λέ­
ξεις. Είναι πιθανόν ότι μέ τήν έγκατάστασιν τών νέων Ενετών άποίκων 
είς τά 60 φέουδα, τά κείμενα άκριβώς κατά τά μέρη, όπου είχον έκμισθωθή· 
αί 67 ήμίσειαι Ίπποτεϊαι είς τούς ’Αρχοντορρωμαίους, έζημιώθησαν 
τά συμφέροντα τούτων διακοπείσης ή άνακληθείσης τής έκμισθώσεως 
των φεουδων, ενεκα δε τούτου οί Ισχυροί άδελφοί Μελισσηνοί Θεόδωρος: 



37

καί Μιχαήλ προέβησαν εί$ εχθρικός πράξεις πρός τούς Ενετούς, ή 
δέ ένετ. Διοίκησις εύρέθη ανίσχυρος να καταβάλη διά των όπλων τήν 
έξέγερσιν καί αί πολιτικοί άνωμαλίαι έξηκολούθησαν μέχρι τέλους του 
1223, δτε ήλθε τό δεύτερον Δούκας ο γνωστός Παύλος Κουρϊνος, ό όποιος 
καί έκλεισε νέαν συνθήκην πρός τούς δύο έπιφόβους αδελφούς.

Κατά τήν συνθήκην αύτήν οι δύο άδελφοί ορκίζονται άδολον 
πίστιν είς τήν Ένετ. Δημοκρατίαν καί ύπακοήν είς τά κελεύσματα τού 
Δούκα· άποδίδουσι τούς παροίκους των φεουδαρχών καί τού δημοσίου, 
οί όποιοι εϊχον καταφύγει πρός αύτούς· επίσης νά έπιστραφώσιν οί ίπ­
ποι καί τά άλλα κτήνη όσα εΙχον άφαιρεθή μετά τήν συνθήκην τού Δελ­
φίνου (1219), όπου καί άν εύρίσκωνται· δίδουσιν οί Μελισσηνοί καί ομή­
ρους έκ των συγγενών των. Αντί τών άνωτέρω ό Δούκας παραχωρεί 
είς τούς Μελισσηνούς δύο Ίπποτείας, μίαν κειμένην είς τό Σεξτέριον 
τού Δορσοδούρου καί άνήκουσάν ποτε είς τον άποθανόντα Ενετόν άποι- 
κον Καβελέτρον με τήν περιοχήν της καί οικίαν είς Χάνδακα, τήν άλλην δέ 
είς τό διαμέρισμα Καλαμώνος άνήκουσάν άλλοτε είς τον Έγίδιον καί τούς 
συντρόφους του. Τά φέουδα ταύτα παραχωρούνται είς τούς δύο άδελ- 
φούς ύπό τούς όρους και ύποχρεώσεις, μεθ’ ών καί είς τούς άλλους φεου- 
δάρχας, ή δέ παρούσα συνθήκη έπέχει θέσιν εκχωρητηρίου έγγράφου 
(carta concessionis) 1).

Διά τής άνωτέρω παραχωρήσεως έξηυμενίσθησαν, ως φαίνεται, 
έπΐ τού παρόντος τούλάχιστον οί Μελισσηνοί καί σχετική ήσυχία έπε- 
κράτησεν εν τη νήσω έπί τινα έτη, οί δέ κατόπιν ελθοντες δυο Δούκαι 
έκυβέρνησαν είρηνικώς τήν νήσον.

5. Η ΤΡΙΤΗ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΤΩΝ ΔΥΟ ΣΥΒΡΙΤΩΝ 
ΚΑΙ Ο ΒΑΤΑΤΣΗΣ

Σοβαρωτέρα τών δύο άλλων και δια τήν διάρκειαν αυτής καί 
διά τά άποτελέσματα ύπήρξεν ή τρίτη έπανάστασις τών δύο Συβρίτων 
άπό τού 1230- 1236, καί διότι ένεργώς άνεμείχθη καί ένίσχυσεν αύτήν 
διά στόλου καί στρατού ό αύτοκραττωρ τής Νίκαιας Ιωάννης ό Βατάτσης.

Κύριοι άρχηγοί καί ύποκινηταί καί τής έπαναστάσεως αύτής 
υπήρξαν πάλιν οί δύο ισχυροί οίκοι των Σκορδιλών και των Μελισσηνων, 
έλαβον όμως ενεργόν μέρος καί άλλοι αρχοντες Κρήτες λ.χ. οί Αρκολεοι, 
οί Δρακοντόπουλλοι καί άλλοι πιθανώς, μή άναγραφόμενοι ύπό τών 
χρονογράφων.

'Η έπανάστασις έξερράγη κατα το 1230 έπί Δούκα Κρητης 
Ίωάννου Στορλάδου. Αφορμή τής έξεγέρσεως δέν άναφέρεται υπό τών

1) Τό κείμενον τής συνθήκης ίδέ έν Creta sacra II. 261-262 καί 
Urkunden II. CCLXVI.
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Ενετών χρονογράφων απλώς διηγούνται ότι οι Σκορδίλαι καί Μελισ- 
σηνοΐ έλαυνόμενοι ύπό τής επιθυμίας τής λείας και τής χύσεως ανθρωπί­
νου αίματος προέβησαν εις ληστείας κατά τάς δημοσίας οδούς καί φόνους 
τών Λατίνων καί ότι πάσα σχεδόν ή νήσος μετέσχεν είς τήν σκληράν 
αύτήν έξέγερσιν. 1) Είναι προφανές ότι οί χρονογράφοι άποκρύπτουσιν 
ή καί άγνοούσι τήν αληθή αιτίαν τής έξεγέρσεως. Διότι δεν είναι διόλου 
πιθανόν, ότι οί πλούσιοι και άρχοντικοί Σκορδίλαι καί Μελισσηνοί οί 
τόσα κτήματα καί φέουδα νεμόμενοι, θά έκίνησαν τον πόλεμον από λη­
στρικούς σκοπούς καί αίμοδιψίαν. Θά υπήρχε σοβαρός προς τούτο λόγος, 
ύβρις τις καί αδικία τών Ενετών άποίκων ή τής ένετικής Διοικήσεως, 
σφετερισμός λ.χ. τών φεούδων των ύπό τών νέων άποίκων ή άλλη τις 
άύθαίρετος πράξις τών Ενετών. Δέν άποκλείεται ή ύπόνοια τό κίνημα 
νά είχε καί χαρακτήρα άπελευθερωτικόν γενόμενον τή παρακινήσει τού 
Βατάτση ή τών πρακτόρων του, άφ’ου, ώς θά ίδωμεν άμέσως, ό δραστή­
ριος αύτός αύτοκράτωρ τής Νικαίας ένεργώς τό ύπεστήριξε διά τής άπο- 
στολής στρατού καί στόλου. Ό Δούκας καί οί Ενετοί εύρέθησαν είς 
δύσκολον θέσιν· αί δυνάμεις, τάς όποίας διέθετον, έδείχθησαν άνεπαρκεϊς 
διά τήν καταστολήν τής έπαναστάσεως. Ό Στορλάδος καλεϊ είς βοήθειαν 
τόν Δούκα τού Αιγαίου ’Άγγελον Σανούδον 2) τόν υιόν καί διάδοχον τού 
Μάρκου, ον είδομεν κατά τήν έπανάστασιν τών Άγιοστεφανιτών. Ό 
Σανοΰδος έρχεται μετά στρατιωτικής δυνάμεως είς Κρήτην, καί οίκοδομεϊ 
τή συνεργασία τών Ενετών τό φρούριον τής Σούδας, όπου όχυρούται. Οί 
Κρήτες στείλαντες πρέσβεις ζητοΰσι τήν βοήθειαν τού γενναίου καί επι­
χειρηματικού αύτοκράτορος τής Νικαίας Ίωάννου Βατάτση, έπαγγελλό- 
μενοι μετά τήν άπέλασιν τών Ενετών τήν ένωσιν τής νήσου είς τό νέον 
του ελληνικόν Κράτος. Ό Βατάτσης προθύμως δεχθείς τήν πρότασιν 
άποστέλλει τόν Μέγαν Δούκα (ναύαρχον) αύτού με 33 πολεμικά πλοϊα 
(κατ’ άλλους χρονογράφους 23) καί σημαντικήν πεζικήν δύναμιν.

Ό Σανοΰδος μετά τόν κατάπλουν τών αύτοκρατορικών δυνά­
μεων είτε όρρωδήσας καί μή θέλων νά έλθη είς φανερόν πόλεμον προς τόν 
ισχυρόν ηδη Βατάτο'ην, καί διακινδυνεύση τό νησιωτικόν του Δουκάτον

1) Laurentii De Monacis, Chronicon σελ. 156 „Scordili et Melissini et 
sibi adhaerentes capti assueta praedae dulcedine, ac polluti humane sanguine, 
et ob hoc nescientes mansuescere, infestant stratas publicas latrociniis, et palam 
homines interficiunt, adeo ut tota pene insula in crudelem rebellionem 
prolaberetur". -

2) 1 Εσφαλμένως ol χρονογράφοι De Monacis, Δάνδολος κλπ. άναγράφουσι 
τόν Μάρκον, δστις εΙχεν άποθάνει κατά τό 1227 καί τόν είχε διαδεχθή ό υίός του 
Αγγελος. "Η τούτον άρα πρέπει νά δεχθώμεν ώς έλθόντα είς Κρήτην ή νά ύπο- 

θέσωμεν ότι είναι έσφαλμένη έπανάληψις τής βοηθείας του Μάρκου (Hopf, είς 
Έγκυκλοπ. Ersch-Gruber τομ. Ε' σελ. 313). Πρβλ. Μίλλερ-Λάμπρου, Ίστορ. 
Φραγκοκρατίας 1. 337 καί Άντ. Μηλιαράκη, Ίστορ. Νικαίας σελ. 265 — 266.
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είτε δεκασ3εί$ διά χρημάτων, ως άπιθάνως λέγουσιν οί Ενετοί χρονο­
γράφοι, καταλείπει τήν Σούδαν καί αποχωρεί έκ τής νήσου άπρακτος.

Οί Κρήτες ένωθέντες μετά των στρατιωτών τού Βατάτση προ- 
βαίνουσιν είς τάς κατά των Ενετών επιχειρήσεις εις τήν ύπαιθρον χώραν 
προσβάλλοντες τά φρούρια (Καστέλλια) τών επαρχιών. Καταλαμβά- 
νουσι τό Ρέθυμνον παραδοθέν εις αυτούς υπό τού Μάρκου Κουρίνου, 
τό Μυλοπόταμον, δ παρέδωκεν δ Φοσκαρίνος, και τό Καινούργιον (Ca­
stel Nuovo) παραδοθέν ύπό τού Κορράδου Δεμιλένα. Έπιχειροΰσι 
κατόπιν τήν πολιορκίαν τού φρουρίου Βονιφατίου (Μονοφάτσι, σήμερον 
Τσιφούτ Καστέλλι), τό όποιον όμως γενναίως ύπερασπίζεται ό φρούραρ­
χος Κατάλδος Άβονάλες, έως ού έλθών προς βοήθειαν τών πολιορκου- 
μένων δ Δούκας Στορλάδος αναγκάζει τούς εχθρούς νά λύσωσι τήν πολι­
ορκίαν τού Καστελλίου 1).

Ό ναύαρχος τού Βατάτση κατιδών, ως λεγεται, το άσκοπον 
τής εν Κρήτη παραμονής του άποπλέει έκ τής νήσου μετά τοΰ στόλου 
του, άλλά καταληφθείς υπό τρικυμίας παρά τά Κύθηρα ναυαγεί και τά 
πλοία πάντα πλήν τριών καταβυθίζονται" μεταξύ τών απολεσθεντων 
κατά τό ναυάγιον ήσαν καί οί Ενετοί Νικολαος Μουδατσος και Μάρκος 
Μαρίνος, μεταβαίνοντες εις Ρωμανίαν (Νίκαιαν) κατα προσκλησιν Αρχι­
επισκόπου "Ελληνος πρός διαπραγμάτευσιν συνθήκης 2).

Καί μετά τήν άποχώρησιν τοΰ στόλου τοΰ Βατάτση ό άγων 
εξακολουθεί έν τή νήσω. Στρατεύματα τού Βατάτση ( Ανατολικοί) εϊχον 
μείνει έν τή νήσω καί συνεπολέμουν μετά τών Κρητών καί έπϊ τών 
άκολούθων δύο Δουκών Κρήτης, ήτοι τοΰ Νικολάου Τονίστου (1231) 
καί τοΰ Βαρθολομαίου Γραδονίκου (1234). Αλλ ό πόλεμος έξηκολούθει 
άμφίρροπος καί ή έπανάστασις δεν ήδύνατο νά κατασταλή διά τών 
όπλων. Διά τούτο ό Δούκας Γραδονικος μεταχειρισθεις επιεικείς τρόπους 
καί προβάς είς παραχωρήσεις κατώρθωσε νά συμφιλίωση τούς κυριωτέ- 
ρους άρχηγούς τών επαναστατών, τον Νικολαον Σεβαστόν Δαιμονογιαν- 
νην και τον Μιχαήλ Μελισσηνόν καί νά κλειση συνθηκην προς αύτους. 
Δι’ αύτής παρεχωρεϊτο είς αύτούς ως φέουδον ή χώρα άπό τοΰ ποτα- 
εμοΰ Πετρέ μέχρι τής Ακτής3), οί δέ Κρήτες άρχηγοί ύπισχνοΰντο πίστιν 
είς τήν Δημοκρατίαν καί νά καταβάλλωσι κατ έτος ποσότητά τινα κηροΰ 
ϊίς τον "Αγιον Μάρκον τής Ένετίας καί νά ένεργήσωσι παν τό δυνατόν, 
να οί Ανατολικοί (δηλ. οί στρατιώται τοΰ Βατάτση) άποχωρήσωσιν 

1) Α. Μηλιαράκη, 'Ιστορ. Νίκαιας σελ. 265 — 6. De Monacis, 156.
2) Ίσως πρόκειται περί του τέως Μητροπολίτου Κρήτης Νικολάου κατα- 

φυγόντος καί διαμένοντος έν Νικαία. Πρβλ. Μιχ. Άκομινάτου (έκδ. Λάμπρου) Β'.
279 — 280. Μηλιαρ. ’Ιστορ. Νικ. σελ. 159.

3) Χωρίον Άκτοΰ ν τ α υπάρχει είς "Αγ. Βασίλειον. Δέν είναι όμως βέβαιον 
αν πρόκειται περί αύτοϋ. Τό κείμενον τής συνθήκης φαίνεται έφοαρμένον καί ελλιπές.
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έκ τής νήσου, ή αν θέλωσι να έγκατασταθώσιν έν τή νήσω λαμβάνοντες 
γήν άπό του Πετρέ προς άνατολάς μέχρι του Σαμωνίου ακρωτηρίου, 
άλλως να ττολεμωσιν αυτους ως εχθρούς. ΟΙ βιλλανοι οί καταφυγόντες 
ττρός τούς έτταναστάτας να έπανέλθωσιν είς τούς κυρίους των 1).

Διά τής ανωτέρω συνδιαλλαγής των δύο Άρχοντορρωμαίων 
δέν έπερατώθη ή έπανάστασις, διότι άλλοι άρχοντες Κρήτες καί δη οί 
έν τή νήσω στρατιώται του Βατάτση έξηκολούθουν τον αγώνα.

Μικρόν κατόπιν τής συνθήκης ό Γραδόνικος αποθνήσκει είς τον 
Χανδακα ,την διοικησιν δέ ανελαβον οί δύο Σύμβουλοι ό Ιωάννης Άρδι- 
,ωνος και ό Μάρκος Μολϊνος. Τούτων ό δεύτερος στρατεύσας είς Σητείαν 
έπολιόρκει τό έκεϊ φρούριον κατεχόμενον ύπό των επαναστατών, δτε 
αίφνιδίως έπιφαίνεται στόλος τού Βατάτση έκ δώδεκα γαλερών ερχό­
μενος είς Κρήτην προς ύποστήριξιν τών επαναστατών. Καί ό μέν Μολϊ­
νος λύσας τήν πολιορκίαν άποχωρεϊ είς Χάνδακα, ό δ’ άλλος Σύμβουλος 
Άρδιζώνος έπιβάς του έν τή νήσω ένετικοϋ στόλου σπεύδει προς συνάν- 
τησιν του έλληνικοΰ. Είς τόν κόλπον τής Σούδας ό Ένετικός στόλος έπι- 
τιθεται κατα του Ελληνικού καί ή ναυμαχία διαρκεϊ άπό πρωίας μέχρι 
μεσημβρίας άνευ αποτελεσματος. Οί Κρήτες βοηθοϋσιν άπό τής ξηράς 
ρίπτοντες βέλη καί λίθους κατά τών Ενετών καί ό 'Ενετός ναύαρχος 
τραυματίζεται σοβαρως και αναγκάζεται νά σημάνη τήν διακοπήν τής 
ναυμαχίας, ινα την επαναλαβη την επαύριον ύπό καλυτέρας συνθήκας. 
’Αλλ’ ώς άναφέρουσιν οί χρονογράφοι, τήν ιδίαν νύκτα ό έλληνικός 
στόλος άπέπλευσεν 2).

Νέος Δούκας έρχεται εις Κρήτην ό ’Άγγελος Γραδόνικος, ό υίός 
του άποθανόντος, κατά τόν Όκτώβριον του 1236. Ακολουθών ουτος 
τήν έπιεική καί ειρηνικήν πολιτικήν του πατρός του καί έχων, φαίνεται, 
καί τοιαυτας οδηγίας εξ Ενετίας, κατορθώνει διά τής ήπίας διαγωγής 
του και διά παραχωρήσεων μεγάλων πρός τούς άρχηγούς τών Δύο Συ- 
βριτων να κλείση ειρηνην μετ αύτων. Μόνον οί δύο άδελφοί Δρακοντό- 
πουλλοι δέν ήθέλησαν νά λάβωσι μέρος είς τήν συνθήκην καί διά τούτο 
άπεκλείσθησαν, ώς θά ίδωμεν άμέσως, καί έκηρύχθησαν κοινοί εχθροί άμφο- 
τέρων τών μερών.

6. Η ΣΥΝΘΗΚΗ ΤΩΝ ΔΥΟ ΣΥΒΡΙΤΩΝ (1236)

Τό κείμενον τής συνθήκης αύτής γνωστής ώς συνθήκης τών 
Δυο Συβρίτων διεσώθη μέχρι ήμών8). Κατ’ αύτήν άμνηστεύονται διά 

1) Τό έγγραφον ίδ. εί; Creta sacra II 265—6 μέ έσφαλμένην χρονολο­
γίαν 1222 καί είς Urkunden II. CCLXXXIII.

2) Zinkeisen IV 599 — 600. «Κατ' αυτόν ό "Ελλην ναύαρχο; δέν εϊχεν st; 
έχθρικόν έδαφο; τά μέσα νά έπανορθώση τά; ζημία; του καί διά τοϋτο άπέπλευσεν.

3) Creta sacra II 267-270. Urkunden II. GGXG. Πρβλ. καί Zinkeisen
IV 601 -602.



41

-πάσαν πράξιν μέχρι τής ήμέρας εκείνης πάντες οί κάτοικοι των δύο Συ- 
βρίτων, ώς καί των πλησιοχώρων επαρχιών τού ’Αρίου, Καλαμώνος 
καί Μυλοποτάμου, όσοι εντός ώρισμένης προθεσμίας, ήτοι μέχρι των 
Θεοφανιών προσέλθωσι καί δηλώσωσι τούτο, ορκίζονται πίστιν καί 
ύπακοήν εις τήν Ένετ. Δημοκρατίαν, ύπισχνούνται να βοηθήσωσιν είς 
την σύλληψιν ή τον φόνον των δύο αδελφών Εμμανουήλ καί Κωνσταν­
τίνου Δρακοντοπούλλων καί τών ακολούθων των, καί είς τήν έκ τής νήσου 
άποχώρησιν τού Καλοθέτου χ) καί τών Ανατολικών (τών στρατευμάτων 
του Βατάτση). Έξ άλλου διά τήν πιστήν τήρησιν τής συνθήκης ορκί­
ζεται ό Δούκας καί 40 φεουδάρχαι 'Ενετοί ύπογραφόμενοι εν τη συν­
θήκη να τηρήσωσι τα συμπεφωνημένα καί νά γράψωσιν είς τόν Δόγην 
να στείλη χρυσόβουλλον βεβαιούν τάς παραχωρήσεις καί τά προνόμια 
τών Κρητών. Οί Άρχοντορρωμαϊοι διατηρούσιν ανέπαφα τά κτήματα 
καί τά φέουδά των καί ούδείς Λατίνος δικαιούται νά λάβη ή διανείμη 
αύτά. Πάντα τά προνόμια τών Κρητών φεουδαρχών καί τών ελευθέρων 
(franchi) διατηρούνται ακέραια. Οί βιλλάνοι όσοι είχον δραπετεύσει 
έκ τών κυρίων των καί φοβούνται τώρα νά επιστρέφουν, νά άνταλλάσ- 
σωνται. ‘Ορίζονται τά μέρη, είς τά όποια μέχρι τής ύπό τών Ενετών 
καταλήψεως τού Μονοπαρίου και τής οριστικής είρηνεύσεως δύνανται 
οί ανωτέρω Κρήτες νά σπείρωσι γαίας καί βόσκωσι ποίμνια μάλιστα 
είς Μεσαράν. Παραδίδουσι τριάκοντα ομήρους, οί όποιοι νά μένωσιν 
είς τά φρούρια Βονιφάτιον και Ριζόκαστρον (Belveder), εως νά είρη- 
νεύση ή νήσος καί άποχωρήσωσιν έκ Κρήτης οί Ανατολικοί. Προς τού- 
τοις ό Μιχαήλ Άρκολέος Σεβαστός νά εισέρχεται καί έξέρχεται έλευθέ- 
ρως είς Χάνδακα καί τά φρούρια οπότε θελήση, όπως οί Ενετοί φεου- 
δάρχαι.

Διά τής συνθήκης αύτής παραιτούνται οί Κρήτες Άρχοντορρω- 
μαϊοι τού προγράμματος τής άπελευθερωσεως (άν πραγματι είχον τοι- 
ούτο) καί τής μετά τού έλλην. Βασιλείου τής Νικαίας ένωσεως, άφ ου 
διά πολυχρονίων αγώνων κατεϊδον τό άδυνατον τής επιτυχίας του 
με τάς ασθενείς επικουρίας τού Βατάτση, έξησφαλισαν όμως παραχωρή­
σεις καί προνομίας, τά όποια έξίσουν τούς μεν άρχοντας προς τούς Ενε­
τούς φευδάρχας, είς δέ τούς άλλους έβεβαίουν τήν ελευθερίαν των καί αύ- 
τούς τούς παροίκους έπροστάτευον.

Έκ τών εν τη συνθήκη παραχωρήσεων καί επικυρώσεων κτη­
μάτων καί προνομίων είς τάς διαφόρους τάξεις τών Κρητών δυνάμεθα 
μετά τίνος άσφαλείας νά είκάσωμεν ότι κυρία αιτία τής προηγουμένης 
έπαναστάσεως ήτο απόπειρα των Ενετών να στερησωσιν αυτους των

1) Θά ήτο ό στρατηγός τών Ανατολικών. 
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φεούδων καί προνομίων των, καί ούχί ληστρικοί διαθέσεις καί αιμοδιψή 
αισθήματα, ώς ειπον οι Ενετοί χρονογράφοι.

Δέν κατέπαυσεν όμως αμέσως καί μετά την προηγουμένην συνθή­
κην ή έπανάστασις, διότι έκτος των Δρακοντοπούλλων, οί όποιοι δέν ύπε- 
τάγησαν, καί οί Ανατολικοί του Βατάτση παρέμενον ακόμη έν τη νήσω 
κατέχοντες ακόμη οχυρά μέρη καί δή καί τό φρούριον 'Αγίου Νικολάου 
έν ’Αποκορώνω (παρά τό σημερ. χωρίον Κυριακοσέλλια). Καί παρεχώ- 
ρουν μέν τό φρούριον οί ανωτέρω είρηνεύσαντες Άρχοντορρωμαϊοι Δαι- 
μονογιάννης καί Μελισσηνοί δι’ ιδίας συνθήκης, χ) ύποχρεούμενοι νά δα- 
πανώσι κατ’ έτος 600 ύπέρπυρα προς συντήρησίν του, τά όποια θά είσέ- 
πραττον έκ των παραχωρηθέντων είς αυτούς μερών διά τής προηγουμέ- 
νης συνθήκης, ό δε Ενετός Καστελλανος θά ένήργει κατά τάς ύποδεί- 
ξεις των αρχόντων καί θά εϊχον τό δικαίωμα έλευθέρας εισόδου καί εξό­
δου είς τό φρούριον, άλλά τό φρούριον πράγματι κατείχετο ακόμη ύπό 
των ’Ανατολικών καί τινων Κρητών 2) οί όποιοι μόνον μετά δύο έτη 
τό παρέδωκαν είς τον νέον Δούκα τον Στέφανον Ιουστινιανόν κατόπιν 
άλλης συνθήκης κατά τό 1236.

Κατά την συμφωνίαν αυτήν 3) οί δύο αρχηγοί τών ’Ανατολι­
κών ήτοι ο Γρηγόριος Λουπάρδας καί ό πριμικήριος ό Μαυράγγουλος 
παραδιδουσιν εις τον Δούκα Ιουστινιανόν τό φρούριον άπό τής 1 Αύγού- 
στου 1236 υπο τον ορον να εξελθωσιν αυτοί έκ τοΰ φρουρίου μετά τών 
όπλων και πραγματων των καί έπιβιβαζόμενοι πλοίων έπιστρέψωσιν 
είς Άνατολίαν. "Εως ου έτοιμασθώσι τά πλοϊα καί δυνηθώσι νά άποπλεύ- 
σωσι, νά μένωσιν ανενόχλητοι καί άσφαλεΐς αύτοί καί τά πράγματά των. 
Καί αύτοί μέν νά παραδώσωσι τό Καστέλλι είς τον άπεσταλμένον τού Δούκα 
καί νά φρουρώσι καί σώζωσι τά πλοϊα, ών θά έπιβώσι καί τά πληρώ­
ματα· νά παραδώσωσι τούς αιχμαλώτους άμοιβαίως όσους έχουσι 
και όσους κρατεϊ ο αυτοκράτωρ. Έξερχόμενοι έκ τού Καστελλίου νά μή 
λάβωσί τι έκ τών Κρητών. Ό Δούκας επίσης ορκίζεται νά στείλη άσφα- 
λώς τούς ’Ανατολικούς άπό τής Σούδας είς τήν Ανατολήν, καί νά παρα- 
δωση τούς αιχμαλώτους. Νά δικαιούνται νά παραλάβωσιν έκ τών Κρη- 
των εως τρεις η τεσσαρας άνευ όμως σκανδάλου 4). Οί άπεσταλμένοι τού 
Δούκα να μενωσιν εις τό Καστέλλιον άσφαλίζοντες τούς έν τώ φρουρίω 
μέχρι τής άποχωρήσεώς των.

1) Creta sacra II. 270 — 271. Urkunden II, CCXCI.
2) Περί του φρουρίον 'Αγ. Νικολάου ίδ. Gerola, Monum. 1. 283—4. fig. 176. 

'^ήρχι Βυζαντ. εκκλησία του 'Αγ. Νικολάου, έξ ής τό όνομα τοΰ φρουρίου Πρβλ. 
Gerola, Monum. Ven. II 225.

3) Ίδέ τό κείμενον είς Creta sacra II. 272 καί Urkunden II, CCXGIII.
4) ΤΙ άπέγιναν οί δύο Δρακοντόπουλλοι δέν γνωρίζομεν· συνελήφθησαν καί 

έθανατώθησαν ή ήμνηστεύδησαν ή άπήλδον έκ τής νήσου μετά τών Ανατολικών;
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Οϊ όροι τής συνθήκης έξετελέσθησαν εκατέρωθεν, οί στρατιώται 
τού Βατάτση έπανήλθον ασφαλώς εις τήν πατρίδα των και ή νήσος 
έφάνη έπΐ του παρόντος ότι είρήνευσεν.

Κατεϊδε καί ή Ένετία κατόπιν πολλών θυσιών καί μακρών αγώ­
νων ότι ο μόνος τρόπος τής διατηρήσεως τής νήσου ήτο ή μετά του εγχω­
ρίου ελληνικού στοιχείου διαλλακτική πολιτική καί ούχί μόνον ή χρήσις 
τής ωμής βίας, καί τό πρόγραμμα τούτο ήκολούθησε καί κατόπιν μάλι­
στα εΐς τάς προς τούς ισχυρούς Καλλέργας σχέσεις της, ώς θά ίδωμεν.

7. ΔΥΟ ΝΕΑΙ ΑΠΟΙΚΙΣΕΙΣ

Κατά τό 1233 άναφέρεται ότι έγένετο τρίτη μικρά αποστολή 
Ενετών άποίκων εις Κρήτην. Συνίστατο αύτη έξ εννέα μόνον Ιπποτών 1). 
Πιθανώς ουτοι έστάλησαν προς άντικατάστασιν άλλων τόσων άποίκων 
άποθανόντων ή μεταναστευσάντων έκ τών δύο προηγουμένων αποστο­
λών.

Σημαντικωτέρα ύπήρξεν ή τετάρτη αποστολή άποίκων εΐς 
τήν νήσον γενομένη κατά τό 1252 έπΐ Δούκα Κρήτης Πέτρου Αύρίου. 
Οί άποικοι ούτοι άνωκοδόμησαν, ώχύρωσαν καί κατώκισαν τήν πάλιν 
Χανιά έπΐ τής θέσεως τής αρχαίας πόλεως Κυδωνίας,2) καί διενεμήθησαν 
τήν κατά τά μέρη τού άκρωτηρίου Σπάθα χώραν. Ό Ενετός χρονογρά­
φος Δάνδολος (Βιβλ. X, κεφ. VI) άναγράφει ότι ή άποστολή έγένετο κα­
τόπιν έξεγέρσεως τών κατά τά μέρη ταύτα εγχωρίων, τήν όποιαν κατέ­
βαλε διά τής βίας ένετικός στρατός, καί ότι καταλαβών τήν χώραν τήν 
διένειμεν είς τούς άποίκους.

Έκ τής καταληφθείσης χώρας άπετελέσθησαν 90 φέουδα, έκ 
τών όποίων παρεχωρήθησαν τά 75 είς τούς σταλέντας άποικους Ιππο- 
τας καί πεζούς (Milites et Sergentes), τά όποια παρέδωκεν είς αυ­
τούς ό συναποστολεύς άρχηγός τής αποικισεως (Capitaneus, ο Ρε- 
κτωρ ή νομάρχης) μετά τού Συμβουλίου του, αι δε 15 άλλαι Ιπποτεϊαι 
θά έμενον ιδιοκτησία τού δημοσίου. Ταυτοχρονως^ανειπιζετο η_πολις 
Χανιά μέ περιοχήν^ τριών μιλίων πέριξ, τής δε_περιοχής αύτής—τό_μέγ 
ήμισυ θά διενέμετο είς τούς άποίκους, το δε αλλο ημισυ έμενεν ιδιοκτησία 
τού -δημοσίου Ό άρχηγός έκράτει εντός τής πολεως χώρον δια πλα­
τείαν καί διά τά δημόσια οικοδομήματα, δια τήν μεγάλην οδόν (ruga 
magistra) καί δι’ έκκλησίαν καί διά τά οχυρώματα τής πόλεως, τά όποια 
θά έφρόντιζε νά κτίση άγγαρεύων καί ενα αγρότην εξ έκαστου φέουδου, 
ώς καί διά τον λιμένα καί τά νεώρια. Το λοιπον μέρος τής πολεως παρε- 

1) Gerola, Mon. Ven. I. σελ. XLVIII. Τό σχετικόν έγγραφον τής Αποστολής 
έδημοσιεύθη είς Tafel—Thomas, Urkunden II ύπ’ άρίθ. CCLXXXIV.

2) Τό έγγραφρν τής έκχωρήσεως (carta concessionis) ευρηται δημοσιευμένον 
είς Creta sacra II 274— 282 καί Urkunden II. CCCXXII. Πρβλ. καί Zinkeisen 
IV 603.
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χωρήθη εις τούς άποίκους ιτρός κατοικίαν. Οί άποικοι άνελάμβανον τάς 
γνωστάς καί έκ των προτέρων άποικίσεων υποχρεώσεις, ήτοι την στρα­
τιωτικήν ύπηρεσίαν ιδία δαπάνη (ίππους καταλλήλους, ύπασπιστάς, 
βαλισταρίους μέ τήν άνάλογον δι* έκαστον έξάρτυσιν), λαμβάνοντες 
έκ του δημοσίου ταμείου χρηματικήν άποζημίωσιν διά τήν έγκατάστα- 
σιν. Οί άποικοι ύποχρεοϋνται να μείνωσιν έπί δύο έτη είς τα φέουδά των, 
δυνάμενοι μόνον μετά τήν παρέλευσιν των δύο ετών νά πωλήσωσιν ή 
μεταβιβάσωσι τό φέουδον είς Λατίνον καί ούχϊ είς "Ελληνα. Αναγρά­
φονται όνομαστί καί τά ονόματα των άποίκων, είς ους διενεμήθησαν τά 
φέουδα, είς άλλους μέν δύο, είς άλλους έν καί είς τούς πεζούς κλάσματα 
ίπποτικού φεούδου. Χ)

Δέν άναγράφουσι τά σχετικά έγγραφα άκριβώς τά διαμερίσματα, 
είς τά όποια ώρίσθησαν τά 90 φέουδα τής άποικίας αύτής, άλλ’ άναφέ- 
ρονται απλώς τά περί τό άκρωτήριον Σπάθα (Punta di Spada) μέρη. Προ­
φανώς πρόκειται περί τής σημ. έπαρχίας Κυδωνίας, πιθανώς δέ καί μέρους 
τής έπαρχίας Κισάμου. Καί ειχον μέν όρισθή, ως εϊδομεν, φέουδα Ενετών 
άποίκων καί κατά τήν πρώτην μεγάλην άποίκισιν του 1212, άλλ’ άραιά, 
ώς φαίνεται, καί ένεκα τής άπό του Χάνδακος μακράς άποστάσεως καί 
ένεκα των συχνών κατά τά μέρη ταΰτα εξεγέρσεων οί Ενετοί άποικοι 
θά είχον άπολέσει κατά τό πλεϊστον τά φέουδά των ή εΙχον μεταναστεύ­
σει. Διά τούτο νυν στέλλεται μετά τήν βιαίαν είρήνευσιν του διαμερίσμα­
τος αύτοΰ ισχυρά άποικία Ενετών καί όχυροΰται ή πόλις Χανίων, ίνα 
χρησιμεύση ώς προμαχών καί τόπος διαμονής τών νέων άποίκων.

Διά τής τετάρτης αύτής άποστολής στρατιωτικών άποίκων 
συνετελέσθη ή ένετ. άποίκισις, είς τό εξής δέ μόνον προς συμπλήρωσιν 
τών κενών ήρχοντο νέοι άποικοι ή παρεχωροΰντο φέουδα είς τούς έν 
τή νήσω διαμένοντας Ενετούς ή και εγχωρίους Κρήτας κατά τάς περι­
στάσεις.

Πολίτικα! ταραχαί.

Και αλλαι πολιτικαί άνωμαλίαι δέν έλειψαν έν τη νήσω άπό 
τής άποχωρήσεως τών στρατιωτών τού Βατάτση (1236) και έφεξής 
μέχρι τής άνακτήσεως τής Κ)πόλεως ύπό τού Μιχαήλ Παλαιολόγου 
κατά τό 1261, τάς οποίας οί έξ Ένετίας στελλόμενοι Δούκαι κατέστελ- 
λον διά διαφόρων μέσων.

1) Καί κατόπιν, φαίνεται, σποραδικώς έστάλησαν κατά διαφόρους έποχάς 
άποικοι, ή καί τά φέουδα έτροποποιήθησαν ή έδιχάσθησαν διότι, κατ'εκθεσιν του 
Λεονάρδου Κουρίνου (Relazione da Leonardo Quirini 1595, Firenze 1897 ύπό 
G. Casoni) ύπήρχον είς τήν Κρήτην τό δλον 479 Ίπποτεϊαι, ών 25 τής Εκκλη­
σίας, 25 του Δημοσίου, 35 τών Έλλ. Άρχοντοπαύλλων καί 394 τών Ενετών 
φεουδαρχών.
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Επί Δούκα λ.χ. Νικολάου Ναβιγαγιόζου (1261) οι άγρόται 
τοΰ περί τήν Κριτζάν (Μιραμπέλλου) διαμερίσματος έπετέθησαν κατά 
τού Ενετού άρχοντος φεουδάρχου Παύλου Ντώνου έπιστρέφοντος έκ 
Σητείας. Ό Δούκας εσπευσε μετά στρατιωτικής δυνάμεως, άλλ’ οί κάτοικοι 
έξελθόντες ίκετικώς εις ύπάντησιν τή μεσολαβήσει τού ίδιου Ντώνου 
έζήτησαν καί έτυχον συγγνώμην άποτίσαντες μόνον μικρός τινας ποι- 
νάς καί ζημίας 1).

8. ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΕΠΙ ΜΙΧΑΗΛ ΠΑΑΑΙΟΛΟΓΟΥ

Γενόμενος κύριος τής Κων)πόλεως κατά τό 1261 καί καταλύ- 
σας τό Λατινικόν Κράτος τής Ανατολής ό δραστήριος Μιχαήλ Παλαιο- 
λόγος τέως αύτοκράτωρ έν Νικαία καί άνασυστήσας τό Βυζαντινόν 
Κράτος ύπεκίνησεν έξέγερσιν καί έν Κρήτη 3έλων νά συμπεριλάβη καί 
ταύτην είς τό νέον του Βασίλειον. Προς τούτο άπέστειλε μέ γράμματα 
είς τήν νήσον δι’ ίδιου πλοίου άρχοντορρωμαϊόν τινα λεγόμενον κατά 
τούς 'Ενετούς χρονογράφους Στέγγον 2) κατά τό 1262, ό όποιος άποβάς 
εις Σούδαν καί προσεταιριστείς καί Κρήτας κυριεύει τό φρούριον 'Αλμυ­
ρόν (είς τον ομώνυμον κόλπον του Άποκορώνου) καί πολιορκεί τό φρού­
ριον Κισάμου. Ό άπεσταλμένος τοΰ Παλαιολόγου παρεκίνει τούς Κρή­
τας νά έξεγερθώσι καί έκδιώξωσι τούς 'Ενετούς έκ τής νήσου έπαγγελ- 
λόμενος στρατιωτικήν επικουρίαν έκ μέρουν τού νέου αύτοκράτορος. 
Πολλοί, ώς φαίνεται, των Κρητών άρχόντων καί τοΰ λαού άσμένως έδέ- 
χθησαν τάς προτάσεις τού Στέγγου καί έβοήθησαν αύτόν είς τάς πρώ- 
τας πολεμικάς ένεργείας, άλλοι έφάνησαν έπιφυλακτικοί καί έζήτησαν 
νά στείλη ό Παλαιολόγος έπαρκεϊς δυνάμεις προς καταπολέμησιν των 
'Ενετών, καί τότε πάντες προθύμως 3ά συμπράξωσιν είς τήν άπελευθέ- 
ρωσιν τής νήσου καί τήν ένωσιν μετά τοΰ Έλληνικοΰ Βασιλείου. Μεταξύ 
των τελευταίων τούτων ήτο καί ό ισχυρός άρχων ’Αλέξιος Καλλέργης 
μετά των αδελφών του, ό όποιος, έν ω άφ’ ενός ειδοποιεί τάς ενετικας 
άρχάς περί τών ένεργειών τοΰ Στέγγου καί τής συνεννοησεως μετα των 
Κρητών προυχόντων, έξ άλλου συνεμερίζετο τάς ένεργείας τοΰ άπεσταλ- 
μένου παίζων τρόπον τινά διπλοΰν πρόσωπον, εως ότου αι περιστάσεις 
όδηγήσωσι περί τοΰ πρακτέου, διότι, ώς αναφερουσιν οι χρονογραφοι, 
άπέκρυψεν ό Καλλέργης άπό τόν Δοΰκα ότι οί Κρήτες άρχοντες ειχον 
όρκισθή πίστιν είς τόν Παλαιολόγον καί είχον ύποσχεθή τήν σύμπραξίν 
των, έάν ό Βασιλεύς έστελλε τάς άναγκαίας έπικουρίας.

1) De Monacis, σελ. 157. Scaffini, σελ. 99.
2) Ό Κορυήλιος (Creta sacra II 288) τόν λέγει «"Ελληνά τινα Δυνάστην 

Θράκη; σταλέντα μετά τινων τριήρεων είς τήν νήσον ». ‘Ο De Monacis “Ducha 
quidam Graecus nomine Stengo,,.
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’Αλλ’ ό Παλαιολόγος ών άπησχολημένος είς άλλας μάλλον 
επείγουσας επιχειρήσεις προς στερέωσιν του νέου Κράτους δέν ηύκαί- 
ρησεν ή δέν ήθέλησε νά στείλη τάς επικουρίας εις τούς Κρήτας κατανοών 
ίσως το δυσχερές του έργου καί όρρωδών τήν θαλασσίαν δύναμιν των 
Ενετών, ήτις ήδύνατο πολλαχώς νάτον ζημιώση. Διά τούτο έξηκολούθησε 
μέν ή εν Κρήτη έξέγερσις έπί τέσσαρα περίπου έτη, άλλ’άνευ σοβαρών 
αποτελεσμάτων εκατέρωθεν. Τήν πρωτοβουλίαν και αρχηγίαν εΙχον 
μάλιστα έκ τών Κρητών αρχόντων οί Χορτάτζαι, Σκορδίλαι καί Μελισ- 
σηνοί. Ό Αλέξιος Καλλέργης ήλθε καί αύτός είς σύγκρουσιν προς τον 
Δούκα, διά τινα θανάτωσιν ανθρώπων του ύπό τού Δούκα1), καί έπί 
τινα χρόνον φαίνεται ότι έπολέμησε κατά τών Ενετών, αλλά κατόπιν 
συνδιηλλάγη προς αυτούς καί ήσύχασε, τόν αγώνα δε μετά τού Στέγγου 
έξηκολούθησαν οί άνωτέρω Άρχοντορρωμαϊοι.

9. Η ΣΥΝΘΗΚΗ ΤΟΥ 1265

’Αφ’ού έπί τέσσαρα περίπου έτη οί Κρήτες ύπό τήν άρχηγίαν 
τών αρχόντων Χορτατζών, Σκορδιλών, Μελισσηνών κλπ. καί τού Στέγ- 
γου μετά τινων οπαδών του ήγωνίσθησαν κατά τών 'Ενετών άνευ απο­
τελέσματος σημαντικού, ήλθον είς διαπραγματεύσεις προς τούς Ενετούς 
καί έκλεισαν τήν ειρήνην τού 12652) ό Δούκας Κρήτης Μάρκος Δάνδολος 
καί οί αρχηγοί τών έπαναστατών Γεώργιος Χορτάτζης καί Μιχαήλ 
Σκορδίλης Ψαρομήλιγγος. Τήν συνθήκην έδεημοσίευσε τό πρώτον ό Scaf- 
fini εύρών αύτήν είς τό Museo civico τής Ένετίας3). Είναι διεξοδι- 
κωτάτη καί σημαντικωτάτη και δίδει πολλάς καί πολυτίμους νύξεις 
διά νά νοήσωμεν τήν τότε κατάστασιν τής νήσου καί αναγράφει τά όνό- 
ματα πολλών Κρητών άρχόντων περιληφθέντων είς τήν συνθήκην.

Οί κυριώτεροι τών όρων τής συνθήκης τοΰ 1256 είναι:
’Αμνηστεύονται πάντα τά προηγούμενα έγκλήματα καί άδι- 

κήματα εκατέρωθεν καί απολύονται οί αιχμάλωτοι καί οί κατάδικοι πλήν 
τών φονέων, τών οφειλετών, τών σκλάβων καί τών βιλλάνων. Οί Κρή­
τες άρχοντες ορκίζονται πίστιν είς τήν Δημοκρατίαν καί άναδέχονται 
νά καταμηνύωσι καί καταστέλλωσι παν κίνημα κατ’ αύτής. Οί έκ τής 
Ανατολής στρατιώται καί ό Στέγγος νά έξέλθωσιν έκ τής νήσου καί νά 
σταλώσιν όθεν ήλθον. Νά δοθώσιν όμηροι ύπό τών Κρητών, οί όποιοι 
θά άποδοθώσιν μετά τήν είρήνευσιν τής νήσου. Είς τάς διαφοράς, τάς 
όποιας έχουσιν οί Κρήτες διά τάς Έπισκοπάς τάς έκεϊθεν τής Σκάλας 

1) De Monacis σελ. 158, Scaffini σελ. 100, Zinkeisen IV, 604.
2) Scaffini, Notizie κλπ. σελ. 100.
3) Scaffini Αύτό5ι, Appendice, σελ. 35—41. Museo civico, Cod. Cicogna

3612 c. 39.
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Στρουμπούλου νά μή αναμειγνύεται ή Αύθεντεία1) (δηλ. ή Ένετ. Διοίκηση 
Κρήτης). Νά ελευθερώνονται υπό τής Αύθεντείας πάροικοι, άλλ’ άνευ 
βλάβης των κυρίων των. Οί ανωτέρω άρχοντες νά μή ύποχρεοΰνται κα­
λούμενοι νά έρχωνται εις Χάνδακα, αλλά νά στέλλωσιν αντιπροσώπους 
των. ’Αφ’ ου είρηνεύση ή νήσος, νά δικαιούνται νά είσέρχωνται καί νά 
έξέρχωνται έλευθέρως εις τάς πόλεις καί τά φρούρια, όπως καί οί άλλοι 
φεουδάρχαι.

Εάν οί ανωτέρω άρχοντες παραδώσωσιν είς τάς χεϊρας τής 
Αύθεντείας στασιαστήν, ν’ άκούωνται αί περί αύτού συστάσεις των.

Εάν ό Στέγγος συλληφθή διά τής βίας ή προσέλθη συμβιβαστι- 
κώς μετά των ανθρώπων του, νά στέλλωνται ασφαλώς είς τήν’Ανατολήν.

Οί άρχοντόπουλλοι οί μή έχοντες γήν νά μή θεωρώνται βιλλανοι.
Οί βιλλανοι νά έπανέλθωσιν αβλαβείς είς τούς κυρίους των, 

όπως καί οί σκλάβοι.
Δίδονται τέσσαρες Ίπποτεϊαι είς τούς υιούς τού Γεωργίου Χορ- 

τάτζη πλήν εκείνων πού είχε. Νά έχη όσους εΙχεν ελευθέρους (φράγκους) 
καί ακόμη 26, έκ των όποίων δύο εκ των φεούδων τού Χάνδακος, τέσσαρες 
εκ των φεούδων τού δημοσίου, οί δέ λοιποί έκ των μή άνηκόντων είς 
φεουδάρχας. Παραχωρεϊται επίσης είς τον Γεώργιον Χορτάτζην τό χωρίον 
Σταυράκια έπί δώδεκα έτη (ήτο τοΰ δημοσίου).

Είς τόν Θεόδωρον Χορτάτζην δίδεται ήμίσεια Ίπποτεία, πλήν 
εκείνων πού εϊχε, καί δύο άκόμη είς τούς υιούς του καί τό χωρίον τοΰ 
κοινού Σίλαμος έπί δώδεκα έτη.

Είς τόν Μιχαήλ Σκορδίλην Ψαρομηλιγγον και τους υιους του 
παραχωροΰνται έπίσης 2 1)2 Ιπποτεϊαι πλην των ιδικων του και τό 
χωρίον Πλίκια έπί δώδεκα έτη καί δέκα φράγκοι.

Είς τούς αδελφούς Μανώλην Σκορδιλην και Γεώργιον Σκορ­
δίλην Μαλαφαράν δύο άκόμη Ίπποτεϊαι πλήν έκείνων πού είχον.

Όκτώ Ίπποτεϊαι δίδονται άκόμη είς τούς δύο κυριωτέρους 
αρχηγούς, τόν Γεώργιον Χορτάτζην καί τόν Μιχαήλ Ψαρομήλιγγον.

Εις τόν Μιχαήλ Βαρούχαν δίδονται όκτώ πεζικά φέουδα καί 
άλλα τόσα είς τούς υίούς του2).

1) Πιθανώς αί έπισκοπαί δυτικά του Στρουμπούλου είχον καταληφθή ύπό 
τών Άρχοντορρωμαίων, όπως θά ίδωμεν κατόπιν καί είς τήν συνθήκην τοΰ Καλ- 
λέργη (1299). Βοϋλλα Ίννοκεντίου IV του 1253 άναφέρει ότι πολλαί έπισκοπαί 
κρατούνται ΰπό Γραικών έν Κρήτη καί χηρεύουσι Λατίνων Επισκόπων (Regesti 
Pontif. No 6210).

2) Είς τά έγγραφα τού βιβλίου «Οίκογένεια Βαρούχα» (καί Gerland, No­
blesse) δεν γίνεται λόγος περί τών φεούδων αύτών διά νά μάθωμεν, άν ήσαν νέα 
ή τά τρία παλαιά ίπποτικά φέουδα. Είς τόν Μιχαήλ Βαρούχαν καί τόν άδελφόν 
του Βασίλειον άνήκον τρία φέουδα είς τό Άμάρι, ήτοι τό Μοναστηράκι μετά τή5 
■Ay. "Αννας, ό Σμιλές καί ή Γέννα (Gerland, Noblesse, Docum. VI καί VII).
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Els πλείστους άλλους Κρητάρχοντας έπικυρούνται φέουδα, τα 
όποια είχον καί πρό τού πολέμου, λ.χ. είς τούς δύο αδελφούς Κυριακο- 
πούλλους, είς τούς τρεις Λογγοβάρδους, είς τον Λίμαν, τον Θεολόγον Χορ- 
τάτζην, Θεόδωρον Μελισσηνόν, είς τέσσαρας Γαβαλάδες, είς τούς γονείς 
καί αδελφούς τού Έμμ. Πρικοσιρίδη, είς τον Μιχ. Χορτάτζην, είς τόν Στέ­
φανον 'Αγιοστεφανίτην, τόν Πρωτόπαπα Άμπελακιανόν, τούς Λουμ- 
πίνους, τούς Άρκολέους καί τινας άλλους όνομαστί μνημονευομένους.

Των φράγκων (έλευθέρων) τα σιγίλλια ν’ άνανεωθώσιν.
Έκ τής ανωτέρω συνθήκης μανθάνομεν ακριβώς τα ονόματα 

των Κρητικών οίκων, οι όποιοι ήγήθησαν είς την έξέγερσιν αύτήν την 
ύποκινηθεϊσαν ύπό τού Μιχαήλ Παλαιολόγου. Αρχηγοί κυρίως, ως 
φαίνεται έξ αύτής, ήσαν ό Γεώργιος Χορτάτζης μετά τών οικείων του 
και ό Μιχαήλ Σκορδίλης Ψαρομήλιγγος, δι’ ό και αύτοί είναι προ πάντων 
οί ικανοποιούμενοι διά τής παραχωρήσεως φεούδων καί χωρίων ύπό 
τής Ένετίας καί διά τής άπελευθερώσεως βιλλάνων. Οί λοιποί οί όλιγώ- 
τερον σπουδαίοι ικανοποιούνται διά μικροτέρων παραχωρήσεων ή άπλώς 
δι’ έπικυρώσεως τών προτέρων των κτήσεων.

Ούδείς λόγος γίνεται περί Καλλεργών έν τή συνθήκη τούτη- 
πιθανώτατα είχον ουτοι συμφιλιωθή πρότερον καί είχον είρηνεύσει προ­
ηγουμένως.

Καί δεν ήσαν μόνοι οί Κρήτες άρχοντορρωμαΐοι, οί όποιοι πα- 
ρητήθησαν του έθνικοϋ προγράμματος, ήτοι τής άπελευθερώσεως έκ 
τών Ενετών καί τής προσαρτήσεως τής νήσου είς τό Βυζαντινόν Κράτος, 
κρίναντες μετά καρτερόν αγώνα τό πρόγραμμα δυσεκτέλεστον, καί ήρκέ- 
σθησαν είς τάς προσωπικός παροχάς καί προνομίας. Καί αύτός ό Μιχαήλ 
Παλαιολόγος άντιπαλαίων συνεχώς προς άλλους καί ισχυρούς πολεμί­
ους διά τήν στερέωσιν τού νέου του Κράτους καί μή θέλων ή μή δυνά- 
μενος νά πολεμή καί προς τούς ίσχυρούς καί θαλασσοκρατοϋντας Ένε- 
τούς, άνεγνώρισε διά τών προς τούς Ενετούς συνθηκών τών γενομένων 
κατά τά έτη 1265 καί έπειτα κατά τό 1267 καί 1277 τήν ένετικήν κυ­
ριότητα έπΐ τής Κρήτης (καί τής Κορώνης καί Μεθώνης) ύποχρεούμενος 
νά άποσύρη έκ τής νήσου τούς άνθρώπους του καί νά μή ένοχλήση είς τό 
έξής τήν κατοχήν τής νήσου ύπό τών Ενετών καί νά άπολύση τούς 
κρατουμένους ύπ’ αύτοϋ ‘Ενετούς 1).

10. ΤΑΡΑΧΑΙ ΕΙΣ ΧΑΝΔΑΚΑ

Εύθύς κατόπιν έπΐ Δούκα Άνδρέου Τζένου κατά τό 1266 σοβα- 
ραί ταραχαί συνέβησαν είς τόν Χάνδακα2), έν ώ ή Δημοκρατία εύρίσκετο 

1) "Ιδε τά κείμενα τών συνθηκών τούτων είς Urkunden III, CCCLV, 
GCCLVIII, CCCLXVIII. «"Ινα έχη (δ Δούξ Βενετίας) τήν νήσον Κρήτην, καί όσοι 
άνθρωποι τής Βασιλείας μου εύρίσκονται έκεϊσε, ϊνα έπάρη αυτούς ή Βασιλεία 
μου κλπ.»

2) Zinkeisen IV 605. Creta sacra II. 284 —285.
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sis πόλεμον με τήν Γένουαν και οι Γενουϊται άποβιβασθέντες έδήωσαν 
τα Χανιά. Δύο δηλ. ακόλουθοι τής χήρας του Παύλου Ντώνου, ον είδο- 
μεν προηγουμένως, έδολοφόνησαν εν τη μεγάλη όδω (Ruga magistra) 
τόν Ίωάννην Σελέγκαν παρουσία των δύο Συμβούλων καί άλλον τινά 
κουρέα διαμαρτυρηθέντα διά το κακούργημα. Έκ τούτου οί συγγενείς 
του δολοφονηθέντος όπλισθέντες έζήτουν θορυβωδώς δικαιοσύνην ή 
πόλις έγένετο ανάστατος, διότι και οί αντίπαλοι παρουσιάσθησαν ένο­
πλοι είς τήν Πλατείαν καί ό λαός τής πόλεως διηρέθη εις δύο στρατόπεδα 
έτοιμα ν’ άλληλοσπαραχθώσιν. Ό Δούκας έλαβεν όσα ήδυνήθη μέτρα 
προς επαναφοράν τής τάξεως. Προσεταιριστείς τούς κατοίκους του Βούρ- 
γου (προαστείων) και όσους έκ των άποίκων είχε πιστούς, άλλους μέν 
των ταραχοποιών έξετόπισεν είς φρούρια τού εσωτερικού, άλλους περιώ- 
ρισεν είς τάς οικίας των.

Των «ανωμαλιών τούτων ήθέλησαν νά έπωφεληθώσιν ό Αλέ­
ξιος Καλλέργης καί οί δύο Χορτάτζαι Γεώργιος καί Θεόδωρος· έξεκινησαν 
έκ τών διαμερισμάτων των μετ’ ένοπλου δυνάμεως έκ 200 ίππεων καί 
πολλών πεζών κατευθυνόμενοι είς Χάνδακα. Ό Δούκας μαθών το πράγμα 
έστειλε διαταγήν είς τόν Αλέξιον νά μή διέλθη τά όρια τών σκαλών έπι 
ποινή νά χάση τά φέουδα καί νά μή παραβή τόν όρκον καί νά έπανέλθη 
είς τά ίδια. Ό Αλέξιος, όστις ειχεν ήδη ύπερβή τά σύνορα, άπήντησεν 
ότι δέν ήρχετο με εχθρικούς κατά τής Διοικήσεως σκοπούς, άλλα διά νά 
δώση χεϊρα βοηθείας είς τήν Κυβέρνησιν, ως είχε χρέος ως φεουδάρχης, 
καί νά λάβη δίκαιον άπό τούς δολοφονήσαντας συγγενή του. Μετά δυο 
ήμέρας ό Αλέξιος έπέστρεψεν είς τά ίδια καί, ως φαίνεται, καί οι μετ αύτού 
συμπράττοντες Χορτάτζαι.

Ό νέος Δούκας Ιωάννης Βελένιος διά τών ισχυρών στρατιωτι­
κών δυνάμεων τών σταλεισων έξ Ενέτιας κατα το 1271 άλλους μεν των 
ταραξιών θανατώσας καί άλλους έξορίσας έπανεφερε τήν τάξιν καί τήν 
ησυχίαν είς τήν άπό ετών ταραχώδη και ανώμαλον καταστασιν τής 
νήσου- ένεκα τών εμφυλίων διχοστασιών καί των εξεγέρσεων τού εγχω­
ρίου στοιχείου, μετά ταύτα δέ θεωρήσας περιττήν τήν παραμονήν έν τή 
νήσω τών σταλέντων στρατευμάτων έπανέστρεψεν αύτά είς Ενετίαν.

11. Η ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΤΩΝ ΧΟΡΤΑΤΖΩΝ

Τήν ίσχυράν οικογένειαν τών Χορτατζών εϊδομεν λαμβάνουσαν 
ενεργόν μέρος είς τά πολιτικά γεγονότα τών προηγουμένων έτων, καί 
δή είς τήν έξέγερσιν τού 1261 τήν καταλήξασαν είς τήν συνθήκην του 
1265. Κατώκουν οί Χορτάτζαι είς το διαμέρισμα Ρεθύμνης, όπου καί μέχρι 
σήμερον ακούεται τό όνομα τής οίκογενείας (είς τό χωρίον Μέση Ρεθύμνης).

Τού αρχοντικού οίκου τών Χορτατζών τού κατά τάς παραδόσεις 
έλκοντος τήν καταγωγήν άπό τού Εύστρατίου Χορτάτζη, ενός 
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έκ των δώδεκα Άρχοντοπούλλων τοΰ Βυζαντίου, των σταλέντων εκ 
Κ)πόλεως και άποικισθέντων εις τήν νήσον έπί Αλεξίου Κομνηνοΰ1), 
αρχηγοί ήσαν κατά τούς χρόνους τούτους οί δύο αδελφοί Γεώργιος καί 
Θεόδωρος2), οί λαβόντες, ώς είδομεν, τόσα φέουδα κατά τήν συνθήκην 
του 1265, συνέπραττον δέ καί μετά του Αλεξίου Καλλεργη εις τας ιτρό 
μικρού κατασταλείσας ταραχάς τής νήσου τάς παραταθείσας μέχρι του 
1271, ώς εϊπομεν.

Αμέσως μετά τήν έκ τής νήσου άποχώρησιν τού ένετικοϋ στρα­
τού κατά το 1272 έξερράγη ή μεγάλη έπανάστασις ή έκ των δύο επιφα­
νών αδελφών τών αρχηγών αύτής καλουμένη έπανάστασις τών Χορτα- 
τζών.

Οί Ενετοί χρονογράφοι κατά τήν συνήθειάν των δέν άναγρά- 
φουσι τήν άληθή αιτίαν τής έξεγέρσεως αυτής. Λεγουσιν ότι οι δυο Χορ- 
τάτζαι αδελφοί Γεώργιος καί Θεόδωρος διακρινόμενοι μεταξύ τών Κρητών 
έπί εύγενεία καί πλούτω καί θρασύτητι κακουργημάτων ίδόντες τήν έλ- 
λειψιν στρατιωτικών δυνάμεων έν τή νήσω έξηγέρθησαν θέλοντες νά σφε- 
τερισθώσι τήν κυριαρχίαν τής νήσου καί ήρχισαν τάς εχθροπραξίας 
δι’ επιδρομών, πυρπολήσεων καί φόνων τών Λατίνων3), προσεταιρι- 
σθέντες μέγα πλήθος τών πάντοτε αμφιβόλου πίστεως καί εύμεταβόλων 
Κρητών.

Δυστυχώς μάς λείπουσι καί πάλιν διά τήν μονομέρειαν τών ιστο­
ρικών ειδήσεων αί αληθείς αΐτίαι καί άφορμαί τοΰ κινήματος τών Χορ- 
τατζών. "Αν κρίνωμεν όμως έκ τών μετά ταΰτα περιστατικών καί έκ τοΰ 
χαρακτήρος τών δύο γενναίων άδελφών καί έκ τής νύξεως των χρονο­
γράφων ότι άπέβλεπον είς τήν κυριαρχίαν τής νήσου πρέπει νά δεχθώ- 
μεν ότι ούχί έ'φεσις ύλικού κέρδους καί προσωπικών ώφελημάτων ούδ’ 
έγκληματικαί διαθέσεις προς φόνους καί ληστείας έκίνησαν αύτούς, αλλά 
μάλλον λόγοι υψηλότεροι καί πόθοι έθνικοί, δοθείσης ίσως και άφορμής 
τίνος έκ μέρους τών Ενετών. Διότι καί πλούτον καί δύναμιν μεγάλην εΐ- 
χον οί Χορτάτζαι, ώστε νά μή διακινδυνεύωσι δι’ άσημάντους αιτίας 
καί δι’ υλικά μόνον ώφελήματα. Είναι πιθανόν ότι εΙχον καί ένθαρρύν- 
σεις έκ Κ)πόλεως καί ότι έπίστευσαν ότι κατάλληλος ήτο ή περίστασις 
προς κίνημα απελευθερωτικόν. "Οτι έπί τόσα έτη έκράτησαν έπιτυχώς 
τήν έπανάστασιν καί μ’ όλην τήν άντίδρασιν τοΰ ίσχυροΰ Αλεξίου Καλ- 
λέργη καί ότι ποτέ δέν ήθέλησαν ν’ άκούσωσι ή προτείνωσι λόγους 
περί συνθηκολογήσεως προς τούς Ενετούς άποδεικνύει τήν αγνότητα

1) Gerland, Noblesse Cretoise, σελ. 48, 85, 101, 105, 115 πολλ.
2) Περί τών άλλων κατόπιν διασήμων απογόνων του οίκου τών Χορτατζών, 

καί δή του ποιητοϋ τής Έρωφίλης Γεωργίου Χορτάτζη (1600) καί του Μελετίου 
Χορτάτζη, αρχιεπισκόπου Φιλαδέλφειας, Ιδ. Noblesse, σελ. 48-49 καί ΣάΟα, Νεοελ- 
λην. Φιλολ. σελ. 338 έξ. καί Legrand, Bibliographie Hellenique πολλαχοϋ.

3) Creta sacra II σελ. 285. De Monacis, σελ. 160. Zinkeisen IV 605—606.
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-του φρονήματος των και μαρτυρεί τόν έθνικόν χαρακτήρα του άγώνός 
των. Καί θά έλάμβανε πιθανώς εύτυχές πέρας ό άγων αυτός, αν ό Καλ- 
λέργης καί οι μετ’ αύτού δέν άντέπραττον έκ φθόνου και δεν συνήνουν. 
τάς δυνάμεις των μετά των Ενετών προς καταπολέμησιν των Χορτατζών 
καί αποτυχίαν του προγράμματος των.

α') Αί έχθροπραξίαι, ή μάχη του Άποσελέμη κλπ.

Οί δύο άδελφοί Χορτάτζαι διεκρίνοντο έπί γενναιότητι καί στρα­
τηγική ίκανότητι. Ταχέως κατήρτισαν δύναμιν σημαντικήν ύποστηρι- 
ζόμενοι καί ύπ’ άλλων αρχοντικών οϊκων καί μεγάλου μέρους του Κρη­
τικού λαού καί έπέτυχον νά διαδοθή τό κίνημα είς μέγα μέρος τής νήσου. 
Ό Δούκας Βελένιος συναγαγών όσην ήδυνήθη δύναμιν έκινήθη κατά τών' 
Επαναστατών συνεργούντος καί συστρατευομένου τού ισχυρού καί στρα­
τηγικού ’Αλεξίου Καλλέργη. Ένώσαντες ούτοι τάς δυνάμεις των επιτί­
θενται κατα~~τών έπανάστατών καί είς τήν έκ παρατάξεως μάχην παρά 
τόν ποταμόν Άποσελέμην 1)·τά ασύντακτα εισέτι στίφη τών επαναστα­
τών ήττώνται ύπό τού ένετικοΰ στρατού καί τού Καλλέργη καί_ οί Χορ- 
τάτζαι καταδιώκονται μέχρι τού Λασιθϊου.

Οί Χορτάτζαι μή άπελπίσαντες έκ τού πρώτου αυτού ατυχή­
ματος άνασυντάσσονται έν Λασιθίω καί συγκροτήσαντες ίσχυράν δύ- 
ναμιν επέρχονται κατά τών Ενετών και τού Καλλέργη καί τρέψαντες 
αυτούς άναγκάζουσι ν’ άποσυρθώσι ήττημένοι είς τόν Χάνδακα, μένουσι 
δέ αύτοί κύριοι τής ύπαίθρου χώρας.

Μή δυνηθέντες νά καταβάλωσι τούς Χορτάτζας οί Ενετοί κατα- 
δικάζουσιν αύτούς κατά Νοέμβριον τού 1273 ή) δι’ άποφάσεως τού Ανω- 
τάτου Συμβουλίου είς άειφυγίαν τόν Γεώργιον νετά τών δύο του υιών 
Μιχαήλ καί Κωνσταντίνου, τόν Θεόδωρον μετά τού υιού του Εμμανουήλ, 
νά δημεύεται ή περιουσία των καί νά θανατωνωνται συλλαμβανομενοι, 
οί δε κληρονόμοι αύτών ούδέποτε νά δύνανται ν αποκατασταθώσιν 
έν τή νήσω. "Ετερα δύο Διατάγματα τού αύτού Συμβουλίου όρίζουσι 
ποινάς διά τούς συνεργούς.

β') Ή συντριβή τών Ενετών είς Ξυλόδεμα.

"Έρχεται κατόπιν νέος Δούκας Κρήτης ό Μαρίνος Τζένος με άξι- 
ολόγους στρατιωτικός δυνάμεις. Κατά τους Ενετους ιστορικους διεκρι- 
νετο μέν ό Τζένος έπί παιδεία καί ευγλωττία, αλλ εστερεϊτο στρατηγι­

1) Ό ποταμός καί σήμερον φέρει τό αύτό όνομα άπέχων άνατολικως του 
Χάνδακος περί τά 20 χιλιόμετρα καί έκβάλλων είς τό Κρητικόν πέλαγος.

2) Scaffini έγγραφα LXX, LXXI καί Χειρόγρ. Ίστορ. ’Αρχ. Κρήτης, Δε- 
σμΐς 1, σελ. 7-8 άρΐ$. 14 (15 Νοεμβρίου 1273).
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κού πνεύματος. Ηγούμενος των ένετικών στρατευμάτων επέρχεται κατά 
των επαναστατών είς τήν Μεσαράν. ΟΙ στρατηγικοί αδελφοί προσποι­
ούμενοι ύποχώρησιν παρασύρουσι τους Ενετούς είς δυσχωρίας κατά τήν 
επαρχίαν Πυργιωτίσσης είς θέσιν Ξυλόδεμα (ή Ξερόδεμα χ), όπου 
εΐχον τοποθετήσει είς ένέδραν μέγα μέρος του επαναστατικού στρατού 
κατάτό τέλος του 1273. Ό Δούκας άπρονοήτως επεσεν είς τήν παγίδα. Οί 
Χορτάτζαι επιτίθενται σφοδρώς καί κατακόπτουσι τον ένετικόν στρατόν. 
Ό Τζένος καί ό έτερος των Συμβούλων φονεύονται, μετ’ αύτών δε καί πολ­
λοί φεουδάρχαι Ενετοί, ήτοι; δύο Κορνάροι, τρεις έκ του οίκου Άβράμη, 
τέσσαρες Γραδόνικοι, δύο Φώσκολοι καί πολλοί άλλοι εύγενεϊς, ούς όνο- 
μαστί αναφέρει ό De Monacis 2) και μέγα πλήθος του πεζικού στρατού 
έκάλυψε το πεδίον τής δεινής αυτής σφαγής. Ούδέποτε οί Ενετοί εΐχον 
πάθει τοιαύτην φθοράν ανθρώπων έν τή νήσω.

Περί τού Καλλέργη ούδέν άναφέρεται είς τήν περίστασιν αύτήν. 
Φαίνεται δτι ό προνοητικός άρχοντορρωμαϊος δεν έλαβε μέρος είς τήν 
έπιχείρησιν αυτήν, δεν είναι δε πιθανόν οτι ο στρατηγικος Αλεζιος θα 
παρεσύρετο είς τήν ένέδραν αυτην, αν μετείχε τής εκστρατείας. Πρέπει να 
ύποθέσωμεν ή δτι δυσηρεστημένος ών εϊχεν άποστή τού άγώνος κατά 
των Χορτατζών ή δτι μή συμμεριζόμενος τά στρατηγικά σχέδια τού 
Τζένου έμεινεν απρακτών.

γ') Συνέχεια εχθροπραξιών.

Κατόπιν τής οίκτράς ταύτης αποτυχίας των ένετικών δπλων 
ή φήμη τών Χορτατζών καί ή δύναμις ηύξήθη μεγάλως καί ή Δημοκρατία 
έδέησε νά προβή είς μέτρα σοβαρά άποστέλλουσα νέον Δούκα τον Μα- 
ρϊνον Μαυροκήνον (Μοροζίνην) καί μεγάλας στρατιωτικάς δυνάμεις 
εξ ιππέων, πεζών, βαλισταρίων καί άφθονα έφόδια καί χρήματα 
(1274). ’Αλλά και ό νέος Δούκας συνεκρότησε μέν πολλάς μάχας προς 
τούς έπαναστάτας άλλοτε έπιτυχεϊς καί άλλοτε ατυχείς, άλλ’ ούδέν ορι­
στικόν άποτέλεσμα έπέφερε καθ’ δλον τό διάστημα τής άρχής του.

Χείρονα τύχην έσχεν ό διάδοχός του Πέτρος Τζένος κατά τό 
1276. Συνάψας πολλάς μάχας προς τούς Χορτάτζας καί πάντοτε ήττώ- 
μενος ήναγκάσθη μετά τού ύπολοίπου τών δυνάμεων του νά κλεισθή, 
είς τον Χάνδακα, όπου καί επολιορκηθη υπο του Γεωργίου Χορτατζη. 
Καί τό μέν ισχυρόν φρούριον δεν ητο ευκολον να κυριευσωσι δια των οπλων 
οί έπαναστάται, ήλπιζον όμως ότι δια στενής πολιορκίας και αποκλει­
σμού θά παρεδίδετο ύπό πείνης. Άλλ οι Ενετοι αποικοι κρι.ιτινες-πων. 

1) De Monacis, σελ. 160. Καί τά δύο ονόματα εύρίσκονται παρ’αϋτώ, έξ ού 
τά παρέλαβον καί οί λοιποί Ιστορικοί.

2) "Ενθα ανωτέρω. Θά εύρε τά ονόματα είς τό Αργείον του Χάνδακος.
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Κρητών φεουδαρχών έκθύμως ήγωνίσθησαν κατά την δεινήν αύτήν 
διά τήν Ένετίαν περίστασιν κατά τών επαναστατών καί ο Χορτάτζης 
ήναγκάσθη μετ ’ ολίγον νά λύση την πολιορκίαν τής πόλεως και νά από­
συρσή.

δ') ‘Οριστική μάχη καί ήττα των Χορτατζών.

Ή Ένετία προβαίνει εις νέας γενναίας αποφάσεις διά νά σώση 
πήν πολύτιμον κτήσιν καί καταβάλη τήν έπανάστασιν. Κατά το 1278 
άποστέλλεται εις τήν νήσον ο Μαρίνος Γραδόνικος με έκλεκτάς στρατιω­
τικός δυνάμεις. Ό Δούκας καλέσας πάντας τούς στρατιωτικήν έχοντας 
ύποχρέωσιν Ενετούς άποίκους καί ύπομνήσας καί έπιβαλών είς αύτούς 
τήν έκτέλεσιν του προς τήν μητροπολιν καθήκοντος, το όποιον άραιώς 
καί άμελώς έξετέλουν μέχρι τοϋδε, διοργανωνει, άνασυντάσσει και συγ 
κεντρώνει πάσαν τήν δύναμιν καί εξέρχεται του Χάνδακος. Οί έπαναστα- 
ται ύπό τούς δύο αδελφούς ευρισκονται πλησίον τής πολεως προτιθε 
μενοι νά έπαναλάβωσι τήν πολιορκίαν. Ό στρατηγικός ρώργιος Χορ- 
τάτζης άντιληφθεϊς, ώς λέγεται, τήν ύπερτέραν καί καλώς συντεταγμε- 
νην δύναμιν τών πολεμίων διατασσει ύποχωρησιν, ά^ τθ' ατι ασ° 
έπαναστάται ίδόντες τούς Ένετους παρατεταγμένους πλησίον τ<αρα 
ουσιν καί ορμητικοί επιτίθενται κατ αύτών7^Ό~Ζίδυκας καί οί νέτοι 
σταθεροί καί ακλόνητοι ύφίστανται τήν έπίθεσιν, δτε ~δέ είδαν ή αττωμε 
νην εκ τούτου τήν ορμήν τών επαναστατών, ένεργουσι σφο ραν α 
πίθεσιν αί τάξεις τών Κρητών κλονίζονται· οί ήρωίκοί αδελφοί παρασυρ 
θέντες άκοντες είς τόν παράτολμον αγώνα μάχονται μεταξύ των πρωτων 
προσπαθούντες νά άμβλύνωσι τήν όρμήν τών Ενετών και συγκρατησωσι 
τήν άρξαμένην τροπήν τών οπαδών των. Πλήν μάτην οι επανασταται 
διασπώνται καί καταδιωκόμενοι κατακόπτονται ύπό τον ν 
ήττα τών επαναστατών ύπήρξεν οριστική καί ό όλεθρος ει^°5 01 
ναϊοι αδελφοί''μετά'πολλού κόπου καί κατόπιν ~απελπιδος αγωνος δια- 
φεύγουσι τόν θάνατον καί τήν αιχμαλωσίαν. Καταδιωκομενοι και προ- 
γεχραμμένοι έπιτυγχάνουσιν έπί τέλους νά έπιβωσι πλοιαρίου και να

* “ ~· 
ότι οί Χορτάτζαι άπήλΒον τή, νήσον έξαπατή3ίνπ, νπο πλάστη, 
στολή,, 4 όποιαν δή3εν έστειλεν ό βασιλεύ, Μιχαήλ Παλα.ολογο, 
πρό, τόν Γεώργιον, εν ή παρεκίνει αότόν νά Μη Λ Κ)πολ.ν, οπον 3α 
τώ έδ.δεν Λ γάμον μίαν τόν ανεψιών τον, καί κατόπιν 9α τον εστελλ 
μετά πολλή, στρατιωτική, δννάμεω, ίί, Κρήτην, .να εκδ.ωξωσ. τον 
•Ενετού,, καί δτ. ε1, τήν πλαστήν Ιπ.στολήν ταντην σύνεργο, νπηρξ 
καί ό Άλέίιο, Καλλέργη, Βίλων νά πο,ήαη εκποδών, τον, αντίζηλος 
άδελφού,. "Οτι τοντο είναι μύΒενμα φαίνεται εκ τον οτι οι Χορτατ.αι 
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εΙχον έπικηρυχθή και μετά την δεινήν ήτταν, ήν ύττέστησαν ήτο αδύ­
νατον να διαφύγωσι τήν σύλληψιν, αν έμενον έν τη νήσω, ο δε γενναίος 
καί μεγαλόψυχος χαρακτήρ αυτών δεν τοϊς έπέτρεπε συνδιαλλαγήν 
ττρός τούς Ενετούς, ώς καί το εθνικόν πρόγραμμα,το όποιον απ’ αρχής 
ήκολούθησαν ούδέν άρα ύπελείπετο δι’ αύτούς ή ό εκπατρισμός. Κατα- 
φεύγοντες εις Βυζάντιον ήλπιζον φυσικά να τύχωσι τής προσηκούσης 
υποδοχής ύπό του Βασιλέως καί ίσως καί στρατιωτικής επικουρίας, 
ίνα κατέλθωσιν είς Κρήτην καί έπιχειρήσωσιν έκ νέου τήν άπελευθέρωσιν 
τής πατρίδος, άλλ’ ώς εϊπομεν καί προηγουμένως, ό Μιχαήλ Παλαιολό- 
γος έθεώρησε συμφορώτερον να κλείση είρήνην καί φιλίαν μετά τής Ένε- 
τικής Πολιτείας.

Μετά τήν ήτταν των επαναστατών καί τήν φυγήν τών Χορτα- 
τζών οι Ενετοί προέβησαν είς τιμωρίας απηνείς κατά τών άλλων καί επί 
τέλους διεσώθησαν έκ τών αρχηγών ύποταχθέντες καί παραδόντες ομή­
ρους καί άμνηστευθέντας, συνδιηλλάγησαν προς τάς ένετικάς άρχάς 
καί ή νήσος είρήνευσεν.

Μεταξύ τών συνδιαλλαγέντων τότε άναφέρεται καί ό ’.Αλέξιος 
Καλλέργηςτ-ποΰ_οττοίρυ τήν αμφίβολον καί έπαμφοτερίζουσαν διαγωγήν 
κατ^τήν^πανάστασιν τών Χορτατζών’εϊδομεν καί προηγουμένως. Άτυ- 
χώς αί μέχρι τοϋδε γνωσταί πηγαί δεν μας διαφωτίζουν’ έπαρκώς περί 
τής στάσεως του ισχυρού Κρητάρχοντος κατά τάς διαφόρους φάσεις τής 
έπαναστάσεως τών άντιζήλων Χορτατζών είς τάς άρχάς συνέπραττεν 
έκθύμως μετά τών Ενετών καί συνετέλεσεν είς τήν ήτταν τών Χορτα­
τζών είς Άποσελέμη, κατόπιν φέρεται συμπράττων μετά τών επαναστα­
τών καί άλλοτε φαίνεται δυσηρεστημένος καί αδρανών.

Μεταξύ τών τυχόντων άμνηστείας καί συνδιαλλαγέντων προς 
τούς Ενετούς φέρονται καί Σκορδίλαι τινές καί Άγιοστεφανϊται καί δή 
ο Μιχαηλ Χορτατζης, τον οποίον θά ίδωμεν καί κατόπιν ουμπράττοντα 
μετά του Αλεξίου Καλλέργη. Περί τού Αλεξίου άναφέρεται ότι μετά τήν 
καταστολήν τής έπαναστάσεως τών Χορτατζών καί τήν είρήνευσιν ήλθεν 
είς Ενετιαν, οπου ηξιωθη πολλών τιμών καί ύπό τής Δημοκρατίας και 
ύπό τών έπισήμων Ενετών.

Ή έπανάστασις τών Χορτατζών δέν άπέληξεν είς συμβιβασμόν, Α 
δπως πάσαι αί προηγούμενοι και ή κατόπιν τού ’Αλεξίου Καλλέργη 
δι’ ίκανοποιήσεως άτομικών ή καί ομαδικών συμφερόντων καί διά παρα- 
χωρήσεως φεούδων καί προνομίων, διότι έχουσα πρόγραμμα έθνικόν 
καί σκοπόν άπελευθερωτικόν έπρεπε ή νά έπιτύχη τόν θεμελιώδη σκοπόν 
της, ή άποτυγχάνουσα νά έπιφέρη τόν όλεθρον καί τήν τιμωρίαν τών 
άρχηγών της, όπως και συνέβη διά του άϊδίου έκπατρισμου τών Χορτα­
τζών καί άλλων οπαδών.

Οι Χορτάτζαι οί καταφυγόντες είς Κ)πολιν καί οί άλλοι συνα- 
κολουθήσαντες ή ύστερον έλθόντες Κρήτες οπαδοί των άποκατεστάθησαν· 
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ύπό τον βασιλέων είς τα παράλια τής Μ. Ασίας λαβόντες εκεϊ κτήσεις 
καί χορηγίας βασιλικός. Βραδύτερου περί το 1300 επί ’Ανδρονίκου Β 
φέρονται ούτοι τρισχίλιοι τον αριθμόν πολεμούντες υπό τον Βυζαντινόν 
στρατηγόν Φιλανθρωπηνόν κατά τών Τούρκων, οί οποίοι συνεχώς 
ήδη έπέτρεχον καί έδήουν τάς εν Μ. Ασία επαρχίας του Βυζ. Κράτους 1).

ε') Ταραχαί εις Κίσαμον και Σέλινου κλπ.

Είς τάς δύο δυτικωτάτας καί όρεινας επαρχίας τής νήσου, την 
Κίσαμον καί τα Όρεινά (= Σέλινον) οί ατίθασοι κάτοικοι δέν είχον 
είρηνεύσει καί μετά τήν καταστολήν τής έπαναστάσεως τών Χορτατζών 
καί γενικώς ή ένετική εξουσία είς τα όρεινά καί απόκεντρα ταϋτα μέρη 
δέν ήτο πολύ σεβαστή, διότι καί είς πάσας τάς έξεγερσεις έλάμβανον ενερ­
γόν μέρος, καί τώρα καί μετά τήν εΐρήνευσιν τής άλλης νήσου οί κάτοικοι 
τών μερών αυτών δέν ήσύχαζον.

Διά τόν λόγον τούτον οί Ενετοί έστρεψαν τήν προσοχήν και 
τήν δράσίν των είς το διαμέρισμα αυτό, καί άφ ου διά τής βίας τό καθυ 
πέταξαν ώκοδόμησαν κατά τό 1282 τό παράλιον φρούριον τό λεγόμενον 
Σέλινον2) (τό σημερινόν Παλιόχωρα Σελίνου), όπου^έτοποθε- 
τησαν φρουράν καί Καστελλάνον, ϊνα έπιβλέπη καί συγκρατή εύκολω 
τερον είς υποταγήν τους φιλοπολέμους καί φιλοταραχους κατοίκους 
τών μερών αυτών. Εκ τού ονόματος τού Καστελλίου τούτου ώνομασθη 
κατόπιν καί ή επαρχία Σέλινον (λεγόμενον πρότερον Ορεινα) ). ς 
τάς ταραχάς ταύτας εκτός τών δύο επαρχιών ελαβον μέρος καί άλλα ια, 
μερίσματα τής νήσου, ήτοι αί Σύβριτοι, ή Άνώπολις (Σφακίων), τα περί 
τόν Καλαμώνα καί Ρεθύμνην μέρη, άλλ’ ειρήνευσαν ταχέως καί ηναγκασ η 
σαν νά δώσωσιν ομήρους (De Monacis, Chronicon, σελ. )·

12. ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΑΛΕΞΙΟΥ ΚΑΛΛΕΡΓΗ

Ό οίκος τών Καλλεργών 4) ήτο καί άνεγνωρίζετο ώς ό σημαν­
τικότερος καί ισχυρότερος τών έντή νήσω. Οί ίδιοι άνήγον το γένος 

1) Παπαρρηγοπ. Ίστορ. Έλλην. ’Έθν. (έκδ. Ε ) τόμ. Ε' σελ. 97 καί 142. 
Εϊ; απόγονος των Χορτατζών έν Κρήτη δ Άντών.ος Χορτάτζης -αγρ^ται 
κατά το 1466 ώς παρασχών δωρεάν υπηρεσίας είς τήν ένετ._ Κυβέρνηση καί 
άξιοϋται προνομίων καί ευεργετημάτων, όπως καί άλλοι έν τη νησω. (Noiret, 

Documents κλπ. σελ. 501). „ . ™2) Προφανώς ήτο τδ όνομα τής τοποθεσίας, όπου εκτ.σθη το φρουρών. 01 
■ Ενετοί συνήθως έδέχοντο τά έγχώρια τοπωνύμια, οταν έπροκειτο _νά καλέσωσι 
φρούριον, χωρίον, συνοικισμόν ή καί πόλιν ύπ αυτών κτιζομενα εν τη νησω.^

3) Τά ένετικά έγγραφα τήν έχουν Orna, Arna, Narna. Πρβλ. Συνθήκη Αλεξ. 
Καλλιέργη έν Άθηνφ τόμ. ΙΔ' σελ. 306 σημ. 4 καί 330 σημ. 3

4) Συνήθως ή σχεδόν πάντοτε οί Ιδιοι έγραφον τό πωνυμον Καλλιέρ­
γη ς. Σήμερον όμως πανταχοϋ τήί Κρήτης άκούεται Καλλέργης.
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είς τούς Φωκάδες του Βυζαντ. αύτοκρατορικοΰ οίκου έχοντες είς τά οικό­
σημά των (ή δεχθέντες κατόπιν) τόν αϋτοκρατορικόν δικέφαλον αετόν Χ). 
Τό έπώνυμον Καλλιέργαι έλεγον ότι έλαβον ή ότι έδόθη εις αυτούς 
ύπο των ‘Ενετών, έπειδή έγένοντο έργάτσι του καλού.

Αί παραδόσεις αυται περί τής καταγωγής καί τής επωνυμίας 
πρέπει να γίνωνται δεκταΐ μετά πολλής έπιφυλάξεως· είναι άπό τάς 
συνήθεις κατά τήν έποχήν εκείνην λαϊκός καί ώς τά πολλά πλαστάς παρα­
δόσεις, αι οποϊαι επαναλαμβανόμεναι άποκτώσι μέ τόν χρόνον άξίωσίν 
τινα άληθοφανείας. "Εν είναι αληθές καί έξηκριβωμένον ότι οί Καλλέργαι 
κατά τό τέλος του ΙΓ' αίώνος ΰπερεϊχον των άλλων Κρητών κατά τόν 
πλούτον, τήν δύναμιν καί τό αξίωμα καί ότι ό αρχηγός των Αλέξιος 
Καλλέργης (ό πρεσβύτερος) ήτο τό έπισημότερον πρόσωπον εν Κρήτη, 
ό Μέγας Αρχών, τόν όποιον όχι μόνον οί εγχώριοι Κρήτες εϋγενεϊς καί 
μή έτίμων καί έσεβοντο ή έφοβοΰντο, άλλά καί αυτοί οί Ενετοί εϋγενεϊς 
καί ανώτατοι άρχοντες άπέδιδον είς αυτόν τιμάς καί άνεγνώριζον τό 
κϋρος καί τό αξίωμα αύτοϋ.

Ο Αλέξιος ών εκ των πρώτων Κρητών φεουδαρχών είχε κτή- 
σει$ μεγάλας ιδία κατά τό Μυλοπόταμον καί είχε συγκεντρώσει άφθονον 
πλουτον, εζη δε μεγαλοπρεπώς έν τιμητική πάντοτε συνοδεία είτε περι- 
οδευων, είτε καί εις τον Χανδακα πολλάκις διατρίβων. "Ετρεφεν ίππους 
πολεμικούς, εΙχεν ακολούθους και ύπασπιστάς πολυαρίθμους, ήσχολεϊτο 
κατά την συνήθειαν τής εποχής καί τής τάξεώς του είς τήν περί τά όπλα 
έξασκησιν, εις τα κυνηγεσια καί τάς άλλας επιτηδεύσεις τών εύγενών.

Είς τά πλούτη, τήν εύγένειαν —κληρονομικά ταΰτα πλεονεκτή­
ματα—ό Αλέξιος συνήνου καί προσωπικά χαρίσματα μεγάλα, ήτοι άν- 
δρείαν, στρατηγικότητα, σύνεσιν, ευφυΐαν καί ευγλωττίαν. ’Αλλ’ ό ’Αλ^ 
ξιος ήτο_καί_γέννημα τής εποχής του· ό έγωϊσμός, ή δοξομανία καί ή 
φιλοπρωτία εκυριευον την ψυχήν του" καί εβλαπτον τήν άγνότητα 
τών έθνικών τού αισθημάτων. Κολακευόμενος ύπό τών εξαιρετικών τιμών 
καίπρονομιων, ας έκαρπούτο ύπό τήν ένετικήν κυριαρχίαν, δεν ήτο 
διατεθειμένος νά θυσιάση αϋτάς έπιδιώκων άνώτέρά ίδανϊκά εθνικής άπο- 
καταστ^ώ^ τής πατρίδρς του, όπως επραξαν οί μεγαλόψυχοι άδελ- 
φοί Χορτάτζαι.

Οί Ενετοί χρονογράφοι όμιλοΰντες περί του ’Αλεξίου άναγνω- 
ρίζουσι μέν τά προτερήματα, τήν δύναμιν καί τό άξίωμα του Κρητός 
άρχοντος, άλλά και χαρακτηρίζουσιν αύτόν ώς φιλόδοξον, άπιστον, 
δόλιον καί πλεονέκτην, διότι έτόλμησε νά έγείρη όπλα κατά τής Γαλη- 
νοτάτης, ήτις τόσον τόν είχε τιμήσει καί εύεργετήσει, καί ώς άσωτον 
υίόν μετανοήσαντα τόν έδέχθη πάλιν καί έξόχως τόν έτίμησεν.

1) Περί τον οίκον τών Καλλεργών Ιδ. Gerland, Noblesse, σελ. 37,50 — 
56 πολλ.
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Ό νεώτερος Ιταλός ιστορικός ΚαττελέττηςΧ) κατ άντίθεσιν 
προς τούς φανατικούς καί μεροληπτικούς Ενετούς χρονογράφους, ώς 
εξής χαρακτηρίζει τον άνδρα, καί ίσως και υπέρ την αληθειαν τόν έξα- 
γνίζει.

«'Ο ’Αλέξιος Καλλέργης άπέλαυε τής γενικής ύπολήψεως του - 
έθνους του. "ύύν εύγενής, πλούσιος καί Ισχυρός ύπέρ πάντα άλλον Κρήτα 
παιδιόθεν έμελέτησε καλώς τόν άρμοδιωτερον τρόπον, ϊνα καθοδηγήση 
είς αίσιον τέρμα τάς προσδοκίας των συμπολιτών του. Εμίσει τούς Ενε­
τούς εκ βάθους ψυχής, τό μέν ώς φιλών διαπύρως την πατρίδα του, τό 
δέ διότι καπηλικώς έγένοντο ούτοι κύριοι αύτής. "Αν δ’ εστερξέ ποτε 
να προσενεχθή φιλικώς προς αύτούς, ούδέποτε συνεμερίσθη τάς καταχρή­
σεις καί τά κακουργήματά των. "Οθεν σπανίως συνανεστράφη προς Ενε 
τούς, μόνον δέ παροδικώς προσεπέλασέ τινα τούτων. Ήρέσκετο μαλ- 
λον εις την ομιλίαν τών όμογενών, ων έκέκτητο την αγάπην διά προση 
νους συμπεριφοράς καί μεγαλοπρεπούς φιλοξενίας. Ωκτειρε έν τη συνο 
δεία τούτων τής κοινής πατρίδος τήν συμφοράν καί ζωηρως εξεφραζε 
τάς εύχάς του ύπέρ άπελευθερώσεως. Τοσαύτην δ είχεν ό λόγος του 
έπίδρασιν, ώστε έκ νεότητος κατέστη μόνος κύριος, μόνος άληθινος ήγε- 

μών τής καρδίας τών όμογενών του». ( ~ ; ,
Αληθέστερου τών 'Ενετών χρονογράφων καί των επαίνων 

τού Καπελέττη δυνάμεθα νά εϊπωμεν διά τόν χαρακτήρα τού Αλέξιού 
ότι διεκρίνετο μέν διά τά ανωτέρω οικογενειακά καί άτομικά χαρισμα ~ 
καί έπόθει βεβαίως τήν άπελευθέρωσιν τής πατρίδος του έκ του ξενικου 
ζυγού καί όσον ήδύνατο έβοήθει καί έπροστάτευε τούς ομογενείς του 
κατά τών καταχρήσεων καί αδικιών τών Ενετών άποίκων και υπ 
λήλων, άλλ’ ή ίητέρμετρος^λοδοξία, άρχομανία και πλεονεξία του, 
κοινά ταύτα ελαττώματα τής τότε.. έποχής, έμόλυναγτήν ψυχή , 
καί δέν τού έπέτρεψαν νά έξαρθή είς τό έπίπεδον τών υψηλών φρονημά­
των καί νά διάθεση τάς ύπερόχους δυνάμεις του είς ενα μονον σκο 
τήν άπολύτρωσιν της πατρίδας του έκ τής δουλείας του ξένου κατακ η- 
τού. Φρανών είτε έκ πεποιθήσεως είτε έκ προσωπικού υστερολογισμου 
ότι ήτο αδύνατον ή νήσος ν’ απαλλαγή τών Ενετών και ^θερου- 

ζ μένη νά κρατηθή ύπό τών Ελλήνων, χωρίς νά γινη ευκο ος ε 
/ τέρου τυράννου (Καταλάνων, Γενουιτών κλπ.) προετιμα την Ενικήν 

κυριαρχίαν, προσπαθών μόνον διά τών αγώνων του να ε 1 
αύτούς είς παραχωρήσεις προνομιών, άτελειών καί άλλων ωφελημάτων 
καί είς τούς Κρήτας γενικώς καί είς αύτόν καί τον οίκον του ιδιαπ ρ S 
καί νά κουφίζη κατά τό δυνατόν τόν βαρύν ζυγόν των συμπολιτών του^ 
Τάς διαθέσεις ταύτας καί τήν πολιτικήν ταυ κατευθ^ση, εδειξε μαλιστα 
κατά τήν έπανάστασιν^τών^?^.........................Αντί να συνταχθη

1) G. Capeletti, Storia di Venezia, τόμ. B', σελ. 290.
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• πρόξ αυτούς καί ύποστηρίξη τον έθνικόν σκοπόν των φιλοπατρίδων αδελ­
φών, τουναντίον είτε εκ φθονου προς αυτούς ως σπόντας την πρω­
τοβουλίαν του αγωνος και μέλλοντας να τον ύποσκελίσωσιν εν περιπτώ- 
σει επιτυχίας, είτε καί δελεασθείς ύπό των απατηλών επαγγελιών τής 
ένετικής Αύθεντείας, συνταχθείς τοΐςΈνετοϊς καί καταρτίσας ίδιον στίφος 
Λοτίνων2<οί_^Ελλί]νων έπήλθε κατά τών Χορτατζών και κατατροπώσας 
ayjpyS-J^Ta ^^^ __^11§S^—^ϊ^ωξε μ^ΧΡ* Λασιθίου. Καί δυσάρεστη θείς 
ύστερον κατά τών_ Ενεχών.καί έπί τινα, ως φαίνεται, χρόνον ύποστηρί- 
ζ^ ΤΠ^ Τΐτάναστασ^ν, φέρεται παλιν κατόπιν ή συνεργαζόμενος μετά τών 
Ενετών ή αδρανών, έως ότου έπήλθεν ή οριστική ήττα τών γενναίων 

αδελφών καί ή έκ τής νήσου φυγή ^σρ εις ήν, ώς λέγουσιν οι χρονο­
γράφοι, συνετελεσε και αυτος, ϊνα μεινη μόνος εν τη νήσω άδιαφιλονική- 
τως πανίσχυρος Κρητάρχης.

Ταχέως όμως τά πράγματα κατέδειξαν πόσον ήπατήθη ό Άλέ- 
ζιθ$ EIS τους υπολογισμούς του και τάς ελπίδας του. Διότι άφ’ ου κατε- 
βληθη ή πολυχρόνιος και αιματηρα των Χορτατζών έπανάστασις, αί 
παρά τάς ύποσχέσεις προς τον Αλέξιον σκληραί πράξεις τών Ενετών 
καί απηνείς τιμωριαι των απομειναντων εν τη νήσω οπαδών τής έπανα- 
στάσεως καί αΐ άλλαι κακουργίαι του νικητοΰ Δούκα Γραδονίκου καί 
τών άλλων ένετικων αρχών και η αθετησις τών ύπεσχημένων είς τον 
Αλέξιον έγέννησαν μετάμελον είς τήν ψυχήν τού Καλλέργου. Καί έπί 
τινα μέν χρόνον, έφ’ όσον έκυβέρνα ό διαδεχθείς τον Γραδόνικον αγαθός 
Δούκας Άνδρέας Γαβριήλ (1280- 1282) ό έπικληθείς ύπό τών Κρητών 
διά τούτο Καλός (έν αντιθεσει προς τον σκληρόν Γραδόνικον, όν άπε- 
κάλουν σκύλλον) έπεκράτει ήρεμία είς τήν νήσον καί ό Αλέξιος ήσύ- 
χαζεν, δτε όμως εκ δευτέρου άπεστάλη είς τήν νήσον κατά τό 1282 ό Γρα- 
δόνικος καί συνεχίζων τό γνωστόν πρόγραμμά του έπεχείρησε πλήν 
τών άλλων καί τήν μείωσιν τών προνομιών τοΰ Καλλέργη 1), ουτος ήρ- 
χισε πλέον όριστικώς νά σχεδιάζη καί παρασκευάζη νέαν κατά τών Ενε­
τών έξέγερσιν, έπιτηδείως καί δεξιώς προδιαθέτων τά πρόσωπα καί 
ρυθμίζων τά πράγματα προς τούτο.

Δέν έλάνθανον τά σχέδια καί αΐ ένέργειαι τού Καλλέργη τάς 
έν Κρήτη ένετικάς άρχάς, αί όποϊαι ειδοποίησαν καί τήν κεντρικήν 
Κυβέρνησιν. Έν. τώ. μεταξύ ό Γραδόιτκος αποθνήσκει έν Χάνδακα ό δέ 
διάδοχός του Ιάκωβος Δάνδολος (1283) έρχόμενοςΈΓ Κρήτην λαμβάνει 
διαταγήν νά προβή άπροόπτως είς τήν σύλληψιν τοΰΤτπφόβου άρχον- 
ταρ^ωμάίονκαίΤνα τόν άποστείλη είς Ένετίαν, ϊνα δώση λόγον τών σχε- 
δ^ν του· ’Αλλ’ ό Αλέξιος εύρισκόμενος τότε είς Χάνδακα είδοποιήθη κρυ­
φίως παρά φίλου έξ Ένετίας ή παρά κατασκόπου έκ τοΰ δουκικοΰ μεγά­
ρου τοΰ Χάνδακος καί διαφεύγει νύκτωρ έκ τής πόλεως καί αναφανδόν

1) Zinkeisen IV, 606 — 607. Creta sacra II. 287.



59

! πλέον ενεργεί τα τής επαναστάσεως. Καλούμενος ύπό τού Δούκα να έλθη 
είς τήν πόλιν ή τούλάχισπον να δώση ομήρους τής πίστεώς του την 
σύζυγον καί τούς υιούς άρνεϊται, ήδέΑύθεντεία τον κηρύττει έκτος νόμου 
καί ορίζει αμοιβήν διά τήν σύλληψιν ή τον φόνον του.

Τα μέτρα ταύτα έξώργισαν περισσότερον τον Καλλεργην και 
τόν ήνάγκασαν να έπισπεύση τάς ένεργείας του καί κηρυξη τον πόλεμον. 
Ούτως ήρχισεν ή σπουδαιοτέρα και μάλλον μακροχρόνιος Κρητικη έπα- 
νάστασις καί ή μάλλον επικίνδυνος διά τήν Ινετικην κυριαρχίαν τής νησου 
ή έπ'ι δεκαέξ έτη παραταθεϊσα, ή μετά τόσας θυσίας αίματος και χρηματος 

■και' γοήτρου τής Γαληνοτάτης τερματισθεϊσα.
Ό Αλέξιος εξασφαλίζει τήν συνεργασίαν των πλείστων άλλων 

/ αρχοντικών οίκων τής νήσου λ.χ. των Βλαστών, Βαρουχών, Γαβαλά- 
δων, τού Μιχαήλ Χορτάτζη ανεψιού τών Χορτατζών καί λοιπών, καί 
ό λαός δε, άρχοντόπουλλοι, ελεύθεροι, φράγκοι και πάροικοι πεποιθό- 
τες είς τήν δύναμιν καί τήν στρατηγικήν ικανότητα τού Αλεξίου προθύ- 
μως καί ένθουσιωδώς προσήλθον προς αύτόν και έταχθησαν ύπό τάς 
διαταγάς καί τάς σημαίας τού Μεγάλου ’Άρχοντος. Η έπανάστασις ύπο 
θάλπεται, ως φαίνεται, καί εκ Βυζαντίου.

Οί Ενετοί λαμβάνουσι τά κατάλληλα μέτρα διά τήν επικίνδυ­
νον κατάστασιν συγκεντροΰσι τάς δυνάμεις των, οί Καστελλανοι κατα- 
γράφουσι καί στρατολογοΰσι τούς ύποχρεους εις στρατιωτικήν ύπηρε 
σίαν, όχυρούσι διάφορα σημεία καί καλούσιν επικουρίας έκ τής μητρο 
πόλεως *).

Εντός ολίγου χρόνου ό ’Αλέξιος συνέταξε καί διωργανωσε 
τάς δυνάμεις τών επαναστατών, τών όποιων καί άνέλαβε τήν άρχιστρα 
τηγίαν. Γνωρίζων καλώς ό Αλέξιος έκ πείρας ότι τά έπαναστατικα στίφη 
δέν ήδύναντο έπιτυχώς νά μάχωνται έκ τοΰ συστάδην έναντιον 
έξησκημένων καί πειθαρχικών μισθοφορικών στρατευμάτων της ημ 
κρατίας αποφεύγει τάς μεγάλας έν άνοικτώ πεδίω καί κρισιμους μαχας 
καί προσπαθεί πάντοτε καί έπιτυγχάνει νά παρασύρη, του5_ νέτους 
είς τάς δυσχωρίας καί τάς φύσει όχυράς καί όρεινάς θέσεις της νήσου 
καί έκεϊ έπιτιθέμενος νά δεκατίζη τά έχθρικά τάγματα.

Κατά μικρόν όλη ή δυτική Κρήτη άπό τού ορούς Στρουμπου- 
/ λου καί τό πλεϊστον τής άλλης καταλαμβάνεται ύπό τών επαναστατώ

1) Laur. De Monacis, Chronicon, σελ. 162. “lohannes D^ulo Dux V ne- 
tiarum scripsit Petro lustiniano (1285) Duchae, deinde Andreae de Molino quod 
Alexius Calergi, Demitrius, Georgius et Fimi Vlasto Vastus Varugha Geor 
gius Gavala bannirentur cum suis haeredibus in perpetuum nec unquam po sent 
habere concordium cum Commune Venetiarum, au an 1 a® · P 
διαταγή, διότι οί είρημένοι Αρχηγοί έπαναστάσεω; ησαν Ασύλληπτοι, ° 
μακροχρόνιον δέ Αγώνα ή ύπερήφανο; Γαληνοτάτη ηναγκάσθη να συνθηκολογήση 

πρό$ αυτούς κατά τό 1299.
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Ό Αλέξιος καί οι λοιποί αρχηγοί έπιτρέχοντες τήν νήσον φθείρουσι 
ταν ενετικάς κτήσεις τής ύπαίθρου χώρας, έκδιώκουσι πανταχόθεν 
ή άφανίζουσι τάς ένετικάς φρουράς των Καστελλίων καί άλλων οχυρών 
σημείων και ούτως ολη ή νήσος πλην τού Χάνδακος καί ολίγων παραλίων 
φρουρίων περιήλθον εις τήν κατοχήν των επαναστατών.

Το σύστημα αύτό τού πολυχρονίου μικροπολέμου (guerilla) 
καταπονεί καί έξαντλεϊ τάς ένετικάς δυνάμεις, αί όποϊαι διαρκώς έστέλλοντο 
έκ τής Ένετίας. Νέοι Δοΰκαι έρχονται καί απέρχονται άνευ ούδενός σο­
βαρού αποτελέσματος, πολλάκις μέν ήττημένοι άναχωρούντες, πάντοτε 
δέ άπρακτοι.

Ούτω παρήλθε δεκαετία. Μάχας μεγάλας καί άποφασιστικάς 
δέν δίδει ό Καλλέργης, άλλ’ έξακολουθεϊ τάς επιθέσεις, τάς ένέδρας, τούς 
αιφνιδιασμούς κατά τών ένετικών στρατευμάτων καθ’ δλον αύτό τό διά­
στημα επί μεγάλη ζημία τών Ενετών.

“) Οί Γενουϊται καί ό Καλλέργης.

Η Ενετία είχε περιπλακή εις πόλεμον καί πρός τήν άείποτε 
αντίζηλον Γένουαν. Εις δύο μεγάλας ναυμαχίας, μίαν κατά τα παράλια 
τής Δαλματίας καί άλλην παρά τόν Ελλήσποντον, ό ένετικός στόλος 
καταναυμαχεϊται καί καταφθείρεται ύπό τού στόλου τών Γενουιτών 
διοικουμένου ύπό του Δόρια τό 1293, ό δ’ Ενετός ναύαρχος και πολλαί 
χιλιάδες τών πληρωμάτων τού ένετ. στόλου αιχμαλωτίζονται. Ό Δό- 
ριας μετά τού νικηφόρου του στόλου καταπλέει είς Κρήτην και καταλαμ­
βάνει τά Χανιά, ϊνα έπωφελούμενος τής έπαναστάσεως τών Κρητών έκδι- 
ώξη τούς 'Ενετούς καί γίνη ή Γένουα κυρία τής σπουδαίας νήσου. Ούδέ- 
ποτε ή ένετική κυριαρχία διέτρεξε μεγαλύτερον κίνδυνον. "Αν ό ’Αλέξιος 
άπεφάσιζε νά συνταχθή πρός τούς Γενουίτας, οί Ενετοί θά έχανον τήν 
νήσον. Οί Γενουϊται ζητουσι πράγματι τήν σύμπραξιν αύτοΰ καί τών 
άλλων Κρητών έπαγγελλόμενοι τήν άπολύτρωσιν αύτής έκ τού ένετικού 
ζυγού, οί πολλοί δέ τών Κρητών καί οί πλεϊστοι τών άρχηγών έδέχοντο 
τάς έλκυστικάς προτάσεις τών Γενουιτών. ’Αλλ’ ό Αλέξιος εϊχεν άλλην 
γνώμην. Βλέπων τούς μέν Ενετούς τεταπεινωμένους έκ τών άλλεπαλλή- 
λων ήττών καί τών έν Κρήτη άτυχημάτων, τούς δέ Γενουίτας ισχυρούς 
νΰν καί έπιφόβους, έφρόνει ότι δέν ήτο συνετόν νά έπιζητήσωσιν οί Κρή- 
τες νέον δεσπότην μάλλον ισχυρόν καί άγέρωχον διότι καλώς έγνώρι- 
ζεν ό Αλέξιος ότι αί περί έλευθερίας καί ανεξαρτησίας λόγοι τών Γενουι- 
τών ήσαν προσχήματα καί ότι ό σκοπός των ήτο νά κυριαρχήσωσιν αύτοί 
τής νήσου άντί τών Ενετών καί τήν Γαληνοτάτην νά διαδεχθή 
έν τη νήσω τοΰ Μίνωος ή Υπερήφανος (Superba).

Διά τούτο ό Αλέξιος γνωρίζων τάς διαθέσεις τών συναρχηγών 
επέμεινε νά συντύχη μόνος μετά τών Γενουιτών πρέσβεων καί τούτου
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γενομένου άποκρούει καί απορρίπτει διαρρήδην τας προτάσεις των. 
Οί Ενετοί μάλιστα χρονογράφοι ύπερθεματίζοντες ίσως άναγράφουσι 
καί τάς φράσεις, ας έφέρετο είπών κατά την συνδιαλεξιν, «ότι αν και έχει 
επί του παρόντος διαφοράν τινα προς τούς Ενετούς, πράγμα που του 
είναι βαρύτατου καί δυσάρεστον, όμως άν ϊσχυε και κατα θαλασσαν όσον 
κατά ξηράν, θά ήτο ρομφαία φοβερά καί οξύστομος κατά των Γενουιτών» )■ 
καί ταϋτα είπών απολύει τούς έκπεπληγμενους εκ τής διαγωγής αύτής 
Γενουίτας. Δεν φαίνεται εις ημάς σήμερον πιθανόν ότι ο συνετός Αλέξιος 
ήδύνατο νά μεταχειρισθή τοιαύτην ύβριστικήν γλώσσαν καί νά έξοργίση 
τούς θαλασσοκρατούντας Γενουίτας. Βέβαιον είναι μόνον ότι δεν έδεχθη 
τάς προτάσεις των.

β')Συνέχισις τής έπαναστάσεως καί αί περί ειρήνης διαπραγματεύσεις.

'Η ύπό τού Καλλέργη άπόρριψις των Γενουιτικών προτάσεων 
δυσηρέστησε πολλούς των λοιπών αρχηγών καί τό πολύ πλήθος των 
Κρητών, οί όποιοι είχον ελπίσει ότι δια τής έπεμβασεως και βοήθειας 
τής Γενούης θά έτερματίζετο ό πολυχρόνιος πόλεμος, εξ ου κατεπονουντο 
επί δεκαετίαν. Αί δυσαρέσκεια! αύται επεφερον ^ιχοστβοίας^ϋΕίαξύ-των 
επαναστατών καί^αλάρωσιν τής έπαναοπατικήι δράσεως_._Δέν εϊχε πλέρν 
ό Αλέξιος την πρόθυμον καί ενθουσιώδη συμμετοχήν των _Κρητων. 
διιστάμενόί πρός αυτόν αρχηγοί καί ό λαός ήρχισαν νά τόν ΰποπτεύωνται 
καί τόν κατηγορώσιν~έπ ί ένετισμώ αναφεροντες- ΚΏ! τους λογους  ̂ων α ε 
φών Χορτατζών, οί όποιοι προσκληθέντες κατά τήν αρχήν τής επανα- 
στάσεως νά έπανέλθωσιν είς τήν πατρίδα καί συναγωνισθώσιν ύπερ 
αύτής άπήντησαν ότι ούδεμίαν έχουσιν εμπιστοσύνην είς Ίον αρχηγον 
των Καλλέργην, ό όποιος τΌύς_εΐχε^προδώσει ποτέ δεν__α_- είπε 
νά πράξη τό ίδιον, άν οί 'Ενετοί ίκανοποίουν τήν πλεονεξίαν του. ,

Άλλ’έξ άλλου καί ή ‘Ενετία κατεπεπονημένη και ^εξηντλημενη 
εκ του πολυχρονίου έν τή νήσω αγώνος καί έκ τών συμφορών τού πρ ς 
τούς Γενουίτας άτυχους πολέμου δεν εύρίσκετο είς πολύ καλυτεραν , 
Κατά τό 1294 ό Δούκας Κρήτης Άνδρέας Δάνδολος μετά τήν εκ της ρη- 
της άποχώρησιν τού Γενουιτικού στόλου έλθων εις, Κρήτην με~ νέας επ 
κουρίας καί έκστρατεύσας είς Χανία, κατεχόμενα άκόμη ύπό τών, 
τών καί τών επαναστατών, άνακτά αύτά καί κατακόπτει ενουιτας και 
Κρήτας, όσοι δέν έσώθησαν έπι των πλοιων. ,

Ό μικροπόλεμος αύτός έξηκολούθησεν άκόμη έν τή νησφ, επι 
τέσσαρα έτη μέχρι τού 1298, δτε ήλθεν είς Κρήτην ό νέος Δούκας Ιακω- 
βος Τιέπολος, έγγονος τού πρώτου Δούκα τής νήσου, του και υστερον 
γενομένου Δουκός Ένετίας. Ούτος έξεστράτευσε κατά τών επαναστατών 

J) Creta sacra II. 288.
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είς τήν Άνώπολιν (Σφακίων) καί κατανικήσας αύτούξ έτιμώρησε τούς 
πρωτουργούς καί ύπέταξε τούς άλλους.

Αί όδηγίαι τής κεντρικής Κυβερνήσεως πρός τούς τελευταίους 
Δούκας ήσαν να προσπαθησωσι να εξευμενισωσιν ώς ήδύναντο τον 
Καλλέργην, όστις είχε δείξει τήν πρός τούς Ενετούς εύνοιαν διά τής 
άπορρίψεως των Γενουιτικών προτάσεων καί περατωθή πλέον ό ολέ­
θριος αυτός και δια την Ενετιαν και δια την νήσον πολυετής άγων. Τό 
α^θ' εννοείται, έπεθυμει τώρα και ο Αλέξιος βλέπων τήν χαλάρωσιν 
^95 έπαναστασεως και την διαιρεσιν των Κρητων. Είχον ούτως τά πνεύ­
ματα προδιατεθή, δτε ήλθεν είς Κρήτην κατά τάς άρχάς τού 1299 Δού­
κας ό Βιτάλης Μιχαήλ, έχων ρητάς οδηγίας καί πληρεξουσιότητα νά 
διαπραγματευτή καί κλείση τήν ειρήνην με τον Καλλέργην. ΟίΈνετοΙ 
καί ό Δούκας ήσαν αποφασισμένοι νά προβώσιν είς μεγάλας προς τον 
Αλέξιον καί τούς οπαδούς του παραχωρήσεις, άλλ’ έπρεπε νά έξευρεθή 
τροπος εύσχημος, ϊνα μη εκτεθή τό γόητρον καί ή φιλοτιμία τής Γαληνο- 
πάτης. Επρεπε νά φανή ότι ούχί πρώτη ή Ένετία έζήτει τήν ειρήνην 
καί ότι δέν διεπραγματεύετο ή Δημοκρατία πρός τόν επαναστάτην ώς 
ίση πρός ίσον, άλλ ότι χαριν τού κοινού καλού τής νήσου καί έκ μεγάλης 
συγκαταβάσεως προέβαινεν εις τάς πρός τούς έπαναστάτας παραχωρή­
σεις καί άμνηστείας. Ήσαν ταύτα προσχήματα διά νά καλύψωσι τήν 
πραγματικήν κατάστσσιν, τήν έξάντλησιν τής Δημοκρατίας καί τήν άδυ- 
ναμιαν τής δια των όπλων ειρηνεύσεως καί ύποταγής τής νήσου.

Την πορείαν και τόν τρόπον των διαπραγματεύσεων καί τάς 
ύπερνικηθείσας δυσκολίας πρός καταρτισμόν τής συνθήκης μανθάνομεν 
εκ τής έκθέσεως, τήν όποίαν ό Δούκας Βιτάλης Μιχαήλ έστειλεν είς Ένε- 
τίαν περιγράφων καί δικαιολογών τήν πρός τόν Αλέξιον συμφωνίαν 
και την οποίαν έκθεσιν διεσωσε δημοσιεύσας αύτήν έκ τού Ένετικοΰ 
Αρχείου ό Κορνήλιος 1).

Αί διαπραγματεύσεις έγένοντο μυστικαί, διά νά μή περιέλθη 
τό πράγμα είς γνώσιν των διισταμένων πρός τόν Καλλέργην άρχηγών 
καί γεννηθή άντίδρασις έξ αύτών, άλλ’ εύρεθώσιν ουτοι προ τετελεσμένου 
γεγονότος καί πρό άδυναμίας πελαιτέρω άντιστάσεως. Ό Δούκας γράφει 
είς τήν Σύγκλητον, ότι άφ’ ου έφθασεν είς Κρήτην άνέβαλεν επί ήμέρας 
παν διάβημα διαπραγματεύσεως πρός τόν Καλλέργην, διά ν’ άναγκασθή 
αύτός πρώτος νά ζητήση τούτο καί μή φανή ή Γαληνοτάτη ότι έχει 
μεγάλην σπουδήν. Ό Καλλέργης δθεν διά τρίτων προσώπων διεμήνυσεν 
ότι έπιθυμεΐ νά συνθηκολογήση · ό Δούκας άπήντησε διά των αύτών 
προσώπων ότι άν ό Καλλέργης παρητεϊτο τών άπρεπών αιτημάτων 
καί ήτεϊτο πράγματα συνάδοντα πρός τήν τιμήν τού Κράτους καί τό καλόν 

1) Creta sacra II. σελ. 290 —293. Μετάφρασίν αυτής έδημοσίευσεν ό 2αν- 
-9ουδίδης είς Αθήναν τόμ. ΙΔ' σελ. 295--298.
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τής νήσου, 3ά έπραττε καί ή Δημοκρατία τα πρέποντα. Τά ζητούμενα 
όμως ύπό τού Καλλέργη ήσαν τοιαΰτα, ώστε δέν ήδύνατο ή Δημοκρατία 
να τ’ άκούση, καί ούτως έπί ένα μήνα διεκόπησαν αϊ συνεννοήσεις δια 
να φανή ότι δεν φροντίζει πλέον ο Δούκας περί τού πράγματος. Ο Καλ- 
λέργης όμως, έπειδή Μονεμβασιώταί τινες οπαδοί του είχον συλλάβει 
κάτοικόν τινα τού προαστείου τής πόλεως (του Βούργου) καί έζήτουν 
προς άπελευθέρωσίν του ν’άπολυθώσιν άλλοι Μονεμβασιώται κρατούμενοι 
είς τό δεσμωτήριον του Χάνδακος, στέλλει επιστολήν προς τον Ιωάννην 
Κορνάρον καλών αυτόν νά έλθη διά νά συμφωνήσωσι περί τής άνταλλα- 
γής καί περί τών διαπραγματεύσεων τής ειρήνης. Ο Δούκας έπετρεψε 
τό πράγμα καί κατ’ έπανάληψιν οί δύο Κορναροι Ιωάννης και Ανδρεας 
ύπό τήν πρόφασιν τής άνταλλαγής τών αιχμαλώτων συνεζητουν μετά 
τού Καλλέργη περί τών όρων τής ειρήνης, εξουσιοδοτημένοι είς τούτο 
παρά τού Δούκα, όστις είχε παραγγειλει εις αύτούς ν αφαιρεσωσιν έκ 
τών αιτημάτων τού Αλεξίου όσα δέν ήρμοζον προς τό γόητρον καί τήν 
τιμήν τής Δημοκρατίας, καί ό ’Αλέξιος πράγματι, ως λέγει ό Δούκας, 
άπέσυρε πολλά εξ αύτών. ’Αφ’ ού μετά πολλάς καί κοπιώδεις συζητή­
σεις έφθασαν είς συμφωνίαν, πλήν ολίγων, καί ό Δούκας μετά δωδεκαμε- 
λούς έξ εύγενών συμβουλίου συνεζήτησαν καί αύτοί καί άφήρεσαν άκόμη 
άλλα τινά, κατέληξαν είς τήν κατάστρωσιν τών όρων τής συνθήκης, 
πλήν τοΰ κεφαλαίου περί τών επισκοπών, τό όποϊον έμεινεν, άλυτον, 
ώς διατυπούται έν τή συνθήκη, καί τοΰ περί τών ίππων τού , Αλεξίου, 
τά όποια έμειναν νά κανονισθώσιν ύπό τής κεντρικής Κυβερνήσεως και 
διά τά όποια δέν έκρινον οί περί τον Δούκα ότι έπρεπε νά ναυαγήση 
ή ειρήνη. Τήν συμφωνίαν αύτήν, γράφει ό Δούκας, ό λαός ολόκληρος 
εκατέρωθεν άπεδέχθη μετ’ άνακουφίσεως καί μεγάλης χαράς.

Συνιστα επί τέλους ό Δούκας τούς δύο Κορνάρους ως υπεραν- 
θρώπως άγωνισθέντας προς επιτυχίαν τής συμφωνίας, άνευ τών όποίων 
ήτο αδύνατον ν’ άχθη είς πέρας τό εύτυχές αύτό γεγονός.

Καί ό μέν Αλέξιος ύπεσχέθη καί ώμοσε πίστιν άΐδιον και αυτός 
καί οί διάδοχοι καί απόγονοι αύτού, ή δ Ενετια συγχώρησιν καί, άμνη, 
στείαν καί μεγάλας παραχωρήσεις καί προνομίας είς αύτόν καί τούς μετ 
αύτού συνεργαζομένους καί είς τάς άλλας τάξεις τοΰ Κρητικού λαου. ο 
νον όσον άφορα τάς ίππους, λέγει ό Δοΰκας, τάς οποίας επιμένει και ε ει 
νά διατηρήση ό Αλέξιος, ή δέ περί τούτου άπόφασις άφέθη είς τήν κρι- 
σιν τής Συγκλήτου, γνωμοδοτεϊ ό Δοΰκας νά μή άφεθώσιν είς τον α 
λέργην Χ).

1) Κατά τό 1302, ήτοι τρία έτη μετά τήν συνθήκην παραχωρεϊται είς τόν 
Αλέξιον Καλλέργην τό δικαίωμα νά κατέχη είς τό έξης δεκαπέντε ήμιόνους. (Σ. Θεο- 
τόκη, Εισαγωγή σελ. 35. Ίσως άντί τών ίππων παρεχωρηθησαν οί ήμίονοι.
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γ) Η συνθήκη Αλεξίου Καλλέργη.

‘ώ$ είπομεν προηγουμένως, ή Δημοκρατία, ϊνα τηρήση τα προ­
σχήματα τής κυριαρχίας καί μή φανή διαπραγματευομένη προς ένα απο­
στάτην ώς ίση προς ίσον, διετύπωσε τήν συνθήκην κατά τοιοϋτον τρό­
πον, ώστε να φαίνεται ότι ή Γαληνοτάτη χάριν του κοινού καλού και 
προς ήσυχίαν τής Κρήτης προβαίνει είς τάς προς τον Καλλέργην παραχω­
ρήσεις καί ύπό τό πνεύμα αυτό τής συγκαταβάσεως καί τής έπιεικείας 
ορίζει είς τα άρθρα τής ειρήνης καί διευθετεί διάφορα εκκρεμή ζητήματα 
καί επιθυμίας του Κρητικού λαοΰ.

Τό κείμενον τής περιφήμου συνθήκης έσώθη πολλαχοΰ. Τό 
έδημοσίευσεν ό Κορνήλιος είς τήν Ίεράν Κρήτην (II σελ. 293 έξ.) καί έξ 
αυτού τό παρέλαβον καί τό άνεδημοσίευσαν εν μεταφράσει ελληνική 
οί ήμέτεροι Ζαμπέλιος, Κονδυλάκης1), Σταυράκης2). Επίσης δμοιον κεί­
μενον έδημοσιεύθη ύπό Tafel-Thomas3). Σώζεται δέ κατά πληροφορίας 
τού κ. Gerola καί είς χειρόγραφα τού Museo civico τής Ένετίας, ήτοι 
Lazzari XXXIII 13α καί Dona CXXXVI 20.

’Αλλ’ άκριβέστερον καί πληρέστερου κείμενον τής συνθήκης 
καί δή δίγλωσσον, ήτοι είς τό επίσημον λατινικόν ιδίωμα καί είς ελληνικήν 
μεταφρασιν τής εποχής εκείνης ευρεν ό Gerland καί έδημοσίευσεν είς 
τό γνωστόν βιβλιάριον περί του Αρχείου του Δούκα Κρήτης 4). Τό χει­
ρόγραφον είναι εκ περγαμηνής καί φέρει καί τάς ύπογραφάς των ύπο- 
γραψάντων έν τη συνθήκη καί έφερε καί τήν σφραγίδα είς τό κάτω μέρος 
λείπουσαν σήμερον, άλλά σώζεται ή κιτρίνη καί ερυθρά σηρική μήριν- 
θος, δι ής ητο άπηωρημένη ή σφραγίς. Τό πολύτιμον τούτο χειρόγρα­
φον ήτο άλλοτε είς τήν κατοχήν τού οίκου Vendramin-Callergi, ό δέ 
Gerland υποθέτει ότι είναι τό επίσημον κείμενον τής συνθήκης τό δο- 
θεν εις τον Καλλεργην, το οποίον μεταδιδομενον άπό γενεάς είς γενεάν 
ως οικογενειακόν κειμηλιον έφθασεν εις τον κλάδον αυτόν τής οίκογενείας 
των Καλλεργών τόν άποκατασταθέντα έν τή Ένετία. Τό κείμενον τούτο 
DC61 επι "πλέον των άλλων εις μεν την αρχήν παράγραφον προεισαγωγι­
κήν περί τής άγαθωσύνης τού Δουκατου Βενετίας καί τής έπιεικείας προς 
τούς μετανοοΰντας άποστάτας καί είς τό τέλος έχει άκόμη δεκατρείς παρα­
γράφους μή ύπαρχούσας είς τά άλλα κείμενα, κανονιζούσας διάφορα ζητή­

1) Κονδυλάκη, Ίστορ. Κρητ. επαναστάσεων σελ. 72 έκ των Ιστορικών Σκη- 
νογραφημάτων του Ζαμπελίου.

2) Ν. Σταυράκη, Στατιστική σελ. 132.
3) Diplomatarium III. 376 έκ χειρογράφου του Liber pactorum IV fol. 310.
4) Ernst Gerland, Das Archiv des Herzogs von Candia, Strassburg 1899 

σελ. 120 -133.
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ματα των βιλλάνων, των άγραφων, των χρεών, των δικαιοπραξιών τής 
έπαναστάσεως, τής χειροτονίας "Ελληνος επισκόπου, των εμφυτεύσεων, 
τής ύπερορίου στρατείας, των κανισκιών προς τον Καλλέργην, των αγγα­
ρειών και τής άνενοχλήτου εξόδου τών Μονεμβασιωτών (επικούρων 
τών επαναστατών εκ Μονεμβασίας). "Ισως οί δεκατρείς αύτοί όροι νά έκα- 
νονίσθησαν καί έτέθησαν εις νεωτέραν συμφωνίαν ως παράρτημα τρόπον 
τινά τής κυρίας συνθήκης καί διά τούτο δέν ύπάρχουσιν είς τα άλλα κεί­
μενα.

Όλόκληρον το κείμενον τής συνθήκης άνεδημοσιεύθη μετ’ εισα­
γωγής καί ερμηνευτικών σημειώσεων προ εικοσαετίας καί πλέον1) καί 
είς αύτό παραπέμπεται ό θέλων νά έχη πλήρες καί άκριβές τό κείμενον 
καί νά κατανοήση πολλά δυσνόητα σήμερον χωρία αύτής.

Κατωτέρω άναγράφομεν έν περιλήψει τα σπουδαιότερα άρθρα 
τής συνθήκης αύτής του 1299 τής τερματισάσης τήν μακροχρονιωτέ- 
ραν τών Κρητικών επαναστάσεων καί κανονισάσης τάς προνομίας καί 
τά δικαιώματα τών Κρητών φεουδαρχών καί τών άλλων τάξεων του 
Κρητικού λαού ελευθέρου καί δούλου.

Είς τον Καλλέργην (καί τον οίκον καί τούς διαδόχους του) 
παραχωροϋνται πάντα τά φέουδα (μοίρες) όσα είχε καί προ τής έπανα­
στάσεως μετά τών παραρτημάτων καί τών παροικων αυτών. Παραχω- 
ροΰνται προς τούτοις τέσσαρα ίπποτικά φέουδα (militiae) απο τού 
Στρουμπούλου καί έκεϊθεν προς δυσμάς κατ’έκλογήν του μετά τής γής 
του Μεγαποταμοϋ (έν τή επαρχία 'Αγ. Βασιλείου)· έκ τούτων τών 
τεσσάρων δύναται νά έκλέξη δσας θελήση καί άπό τήν σκάλαν τών Περι- 
αγγώνων (Πριανάγγουλο, Καρτερός) προς άνατολάς. Δίδονται άκόμη 
είς αύτόν καί αί ίπποτεϊαι είς τήν Πόλιν (άρχ. Λάππα σήμ. Αργυρού- 
πολις) καί είς τό Χωριομοναστήρι, αί άνήκουσαι άλλοτε είς τον Γεώργιον 
Χορτάτζην, άλλά δι’ αύτάς νά πληρωση εις τους σημερινους κατόχους ( 
των δύο χιλιάδας ύπέρπυρα ή όσον έκτιμηθώσιν. Ακόμη παραχωροϋνται 
έπί ώρισμένη τιμή δύο Ίπποτεϊαι, ών ή μεν μία εις τήν Κίσαμον ή τά 
Όρεινά (Σέλινον), ύπό τόν όρον νά μη τήν κρατήση ό ίδιος ή άλλος τού 
οίκου του, άλλά νά τήν δώση είς οντινα άλλον θεληση εκ τών επαναστα­
τών, ή δ’ άλλη άπό τήν σκάλαν του Καρτερου προς άνατολάς. Προς 
τούτοις νά λάβη πέντε Ίπποτείας άπό τάς κατεχομένας ύπό τών έπανα- 
στατών πληρώνων εκατόν ύπέρπυρα δι έκάστην σεργενταρίαν (τό 
1)6 τής Ίπποτείας), άλλά νά μή πάρη πλέον τής μιας, άπό τόν, Δημή- 
τριον Βλαστόν καί εάν πάρη τινά είς Κίσαμον καί Ορεινά νά μή τήν κρα­
τήση δι’ εαυτόν ή τούς οικείους του.

Νά δικαιούται ό Αλέξιος ν’ άγοράζη κατ’ έτος δεκαπέντε άλογα

1) Άδηνα, τόμ. 14 (1902) σελ. 283 — 331.
5
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τού πολέμου ή κατώτερα άλογα (ροντζίνια), καί αν δέν ευρίσκω τόσα 
ττρος αγοράν, να του τα πωλή ή Αύθεντεία έκ τών μή χρησιμοποιούμε­
νων διά τήν φρουράν.

Δικαιούται ο Αλέξιος νά παραχωρή φέουδα ή άλογα έκ τών 
ανωτέρω εις δντινα θελήση.

Παραχωροΰνται εις τον Αλέξιον όλα τά μοναστήρια του δημο­
σίου όσα εύρίσκονται δυτικά τής σκάλας του Στρουμπούλου αντί του 
μισθώματος, πού έπληρώνετο δι ’ αύτά καί πρότερον.

Ό Αλέξιος έζήτει τήν έπισκοπήν του ’Α(γ)ρίου χηρεύουσαν έπι- 
σκόπου, ϊνα έγκαταστήση εκεί "Ελληνα Επίσκοπον. Είς τό ζήτημα αυτό 
εύρε μεγάλην άντίστασιν κατά τάς διαπραγματεύσεις, άλλ’ έπΐ τέλους 
συνεφωνήθη νά προσπαθήση ή Αΰθεντεία νά πείση τον Λατίνον ’Αρχιε- 

ϊ πίσκοπον, άλλως νά μή έπέμβη ή ένετική Κυβέρνησις, άλλά νά άφήση τόν 
Αλέξιον νά κανονίση αυτός τό ζήτημα· καί βεβαίως ό Καλλέργης έχων 
τήν υλικήν δύναμιν θά τό έκανόνισεν ώς ήθελε καί παρά τήν θέλησιν 
του Λατινικού κλήρου, και πρεπει νά δεχθώμεν ότι έγκατέστησεν 
"Ελληνα ’Ορθόδοξον Επίσκοπον είς τήν έπισκοπήν αύτήν, ήτις έκειτο 
παρά τάς κτήσεις του. Αί δύο άλλοι πλησιόχωροι έπισκοπαϊ τού Μυλο- 
ποτάμου' καί του Καλαμώνος (Ρεθύμνης) δίδονται είς τόν Αλέξιον ύπό 
μίσθωσιν δια πεντε έτη, και η μίσθωσις ν’ άνανεούται έκάστοτε έκάστην 
πενταετίαν έως ότου συμπληρωθώσι 58 έτη1), εάν δ’ εύρη άντίπραξιν 
έκ μέρους τού Λατίνου ’Αρχιεπισκόπου καί τών Επισκόπων, νά κανο- 
νίζη μετ’ αύτών τό ζήτημα ό Καλλέργης άνευ έπεμβάσεως άλλου.

Ο Καλλέργης και οι λοιποι έπαναστάται νά δικαιούνται νά κά- 
~ μνωσιν επιγαμίας μετά Λατίνων.

Νά μή ϋποχρεοΰται ό Καλλέργης καί οί οίκεϊοί του νά είσέρχων- 
ται είς τάς πόλεις ή τά φρούρια ή άλλα μέρη, όπου θά τούς έκάλει ή Αύ- 
θεντεία, εάν δέν θέλωσιν, άλλά νά στέλλωσιν άντιπροσώπους διά νά δί- 
δωσι καί νά λαμβάνωσι δίκαιον.

Νά μίσθωση ό Αλέξιος τα μοναστήρια τού Πατριαρχείου (τού 
Λατινικού) τά -τέραν τής σκάλας πληρώνων μίσθωμα κατά δέκα ύπέρ- 
πυρα μεγαλύτερον δι’ αύτά κατ’ έτος.

Οσοι είναι φράγκοι (ελεύθεροι) από τόν καιρόν τής συνθήκης 
τού Δούκα Δανδολου2) μέχρι τής άρχής τής παρούσης έπαναστάσεως 
νά είναι φράγκοι καί άν δέν άνενέωσαν έκτοτε τά έλευθεροχάρτιά των 
νά άνανεώση αύτά τώρα ή Αύθεντεία.

1) Τά 58 έτη ήσαν τό άνώτατον χρονικόν δριον δύο μισθώσεων διά 29 
ίτη εκαστης. Οί Ενετοί άκολουθουντες το Βυζαντινόν δίκαιον εϊχον άνώτατον όριον 
μισθώσεως τα 29 ετη, διοτι 30ετης μίσθωσις έγεννα δικαίωμα ιδιοκτησίας* μετά δύο 
δέ μισθώσεις, ήτοι μετα 58 ετη τό μίσθιον αυτοδικαίως έττανήρχετο είς τόν Ιδιο­
κτήτην. Gerland, Archiv 124 σημ. 1. Noiret 229, 251.

2) Η ανωτέρω δημοσιευθεϊσα συνθήκη του 1265.
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Έτη δύο έτη νά μή δύναται κανείς άγραφος να θεωρηθή ώς 
ττάροικος Χ).

Δικαιούται ο Καλλέργης νά άπελευθερώση (νά κόμη φράγκους) 
εκατόν παροίκους (βιλλάνους) ανήκοντας εις τάς Ίπποτείας τάς έκεϊθεν 
τής σκάλας, είτε εις τάς Ίπποτείας τού δημοσίου καί των εκκλησιών· 
εκ τούτων δέκα δύνανται νά είναι από τάς εντεύθεν τής σκάλας Ίππο­
τείας. Διά τάς δέκα θηλείας ίππους, τάς όποίας κρατεί ο Καλλέργης, 
νά άναφερθή το πράγμα είς την Ένετίαν καί εάν δέν έπιτρέψη τήν κατο­
χήν ή κυβέρνησις, νά τάς στείλη εκτός τής νήσου.

Νά όρισθώσιν ακριβώς αί τάξεις, είς άς άνήκει έκαστος, ώστε 
νά διακρίνεται ό "Αρχών (φεουδάρχης, μοιρατάρις), ό Άρχοντόπουλλος, 
ό Βασμοΰλος, ό Λατίνος, καί νά μένη έκαστος είς τήν τάξιν του.

Οί παππαδες καί διάκονοι καί οί υίοί των, έφ ’όσον δέν ήσαν άκόμη 
πάροικοι, νά μή λέγωνται τοιοΰτοι, καί άπαγορεύεται νά θεωρήταί τις 
πάροικος (βιλλάνος) πρό τής συμπληρώσεως του εικοστού έτους 2).

Ό Καλλέργης νά δώση είκοσι ομήρους, ών είς έκ των υιών του, 
διά δύο έτη, νά δύναται όμως νά τούς άνταλλάσση δι’ ίσαρίθμωΐ' καί ισα­
ξίων άλλων. Δύναται ό Καλλέργης ν’ άλλάξη δέκα παροίκους έπαναστά- 
τας έκ τών πέραν τής σκάλας, ήτοι νά δώση άλλους τόσους.

Νά δικαιούνται οί έπαναστάται καί οί Εβραίοι καί οί Χαλκιά­
δες, (’Αθίγγανοι;) νά κατοικούν όπου θέλουν πλήν τών παροίκων τών 
Ίπποτειών.

Τά όφειλόμενα τέλη ύπό τών παροίκων τού δημοσίου καί είς 
τούς Ίππότας καί είς τούς Εβραίους νά μή πληρωθούν όσον χρόνον 
ήσαν έπαναστάται. Τά χρέη νά μή ζητηθούν παρά μετά δύο έτη καί τότε 
μόνον τό κεφάλαιον.

Νά θεωρηθώσιν έγκυροι αί άποφάσεις τού Καλλέργη καί τών 
δικαστών του.

Εάν δέν ύπάρχη είς τήν χώραν "Ελλην επίσκοπος νά δικαι­
ούται τις νά μεταβή προς χειροτονίαν έκτος τής νήσου καί έπειτα νά δι­
καιούται νά έγκατασταθή πέραν τής σκάλας.

Όστις κατά τόν χρόνον τής έπαναστάσεως έφύτευσεν άμπελον 
είς τήν γήν άλλου ή έκαμε μυλοστάσιν νά έχη τό ήμισυ ό έμφυτευτής και 
τό άλλο ήμισυ ό ιδιοκτήτης.

Κανείς επαναστάτης νά μή ύποχρεοΰται είς ύπηρεσίαν εκτός 
τής νήσου, έάν δέν θέλη.

Νά δικαιούται ό Καλλέργης νά δέχεται κανίσκια (δώρα) καί 
άγγαρείας καί άλλας δουλείας, όταν γίνωνται έκουσίως.

1) ’Άγραφοι έλέγοντο οί πάροικοι οί μή καταγεγραμμένοι είς τά κτημα­
τολόγια τών φεούδων. Gerland, Archiv σελ. 51, 109.

2) Τό δυσνόητον τον όρου τούτου ετονίσθη καί εις Αθήνας τομ. !Δ σελ. 
321 σημ. είς κεφάλ. 18.
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Ο Μάρκος Φλαμπάνης νά λάβη το φέουδόν του πληρώνων 
το αντίτιμου τής πωλήσεως καί τάς τυχόν γενομένας βελτιώσεις.

Οι Μονεμβασιώται καί όσοι ξένοι εύρίσκονται (έθελονταί είς: 
τήν έπανάστασιν) πέραν τής σκάλας έλευθέρως καί άφόβως νά έπιστρέ- 
φωσιν εις τα ίδια και έάν έχωσι δοσοληψίας, νά κανονισθώσι μέ τό δίκαιον.

Αντί των ανωτέρω παραχωρήσεων ο Καλλέργης ορκίζεται 
πίστιν και ύπακοήν εις τον Δουκα τής Ένετίας καί τούς διαδόχους του 
και τους εν τή νησω αντιπροσώπους του, νά έχη τούς αυτούς φίλους 
και εχθρούς με την Ενετιαν, και εάν μάθη τι σχεδιαζόμενον ή πραττόμε- 
νον κατά τής τιμής του Δουκός καί τής ειρήνης τής νήσου, νά τό άναφέρη 
καί νά τό έμποδίζη πάση δυνάμει.

Ο Δούκας μετά τού Συμβουλίου ορκίζονται νά τηρώσι τ ’ ανω­
τέρω, έφ’ όσον τά τηρεί καί ο Καλλέργης.

Υπογράφει τήν συνθήκην ό Δούκας Βιτάλης Μιχαήλ, ό σύμ­
βουλος Μαρίνος Δελφίνος, δύο νοτάριοι ό Λατίνος Γέρδος Βίδος καί ό "Ελ- 
λην Νικηφόρος Ορεινάς, ίερεύς καί πρωτοψάλτης καί ταβουλάριος Κρήτης.

Είναι άξιον σημειώσεως ότι πλήν τού Μιχαήλ Χορτάτζη ούδείς 
άλλος εκ των Κρητων αρχόντων καί αρχηγών άναφέρεται όνομαστί 
έν τή συνθήκη κατ’ άντίθεσιν προς τήν τού 1265, όπου άναγράφονται 
όσοι των Κρητων τιμαριούχων ελαβον μέρος είς τήν έπανάστασιν μετά 
των εις αυτους γινόμενων παραχωρήσεων. Ό Καλλέργης διαπραγματευ- 
θείς τήν συνθήκην αύτήν μυστικά καί έν άγνοια των διισταμένων προς 
αύτόν άλλων αρχηγών, ίσως δέ καί αύτών τών φίλων του, δεν έθεώρησε 
σκόπιμον νά τούς άναγράψη έν τή συνθήκη. Είναι τούτο άλλως καί χαρα­
κτηριστικόν τών αύταρχικών του διαθέσεων μή άναγνωρίζοντος άλλον 
ισότιμόν του, ϊνα μνημονεύεται παρ’ αύτόν. Καί ή Ένετία γνωρίζουσα 
καί τήν ύπέροχον θέσιν τού Αλεξίου καί τήν προς αύτόν διχογνωμίαν 
τών άλλων έθεώρησεν αρκετόν νά διαπραγματευθή μόνον μέ αύτόν ώς 
άντιπρόσωπον καί τών άλλων, ούς καλεϊ ακολούθους του, γνωρίζουσα 
ότι αύτοί δεν ήδύναντο παρά νά ύποκύψωσι καί δεχθώσι τά τετελεσμένα 
γεγονότα, όπερ καί συνέβη, άφ’ ού βοηθούντος καί τού Καλλέργη πλή­
ρης έπήλθεν ή είρήνευσις τής νήσου. Ή συνθήκη διά τούτο όρθώς φέρει 
τίτλον Συνθήκη Αλεξίου Καλλέργη (Pax Alexii Cal- 
lergii).

Αί πολλαΐ καί μεγάλαι ύλικαϊ παραχωρήσεις γίνονται προς 
μόνον τον Αλέξιον, αύτός δέ δύναται νά μεταβιβάση μέρος τούτων είς 
τούς οπαδούς του. Καί ικανοποιείται μέν δι’ αύτών προ πάντων ή φιλο­
πρωτία καί πλεονεξία τού Μεγ. ’Άρχοντος, άλλ’ όφείλομεν νά όμολογή- 
σωμεν ότι καί περί τών άλλων τάξεων καί περί τών γενικών ζητημάτων 
έπαρκώς έμερίμνησεν έν τή συνθήκη ό Αλέξιος. Σπουδαιότατον είναι 
τό κεφάλαιον περί "Ελληνος Επισκόπου, τό χρεωστάσιον, ή απαλλαγή, 
απο των καθυστερουμενων φορών και της υπεροριου άκουσίας στρατεύ- 
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σεως, ή διάκρισις των τάξεων, δΓ ής έξησφαλίζοντο από των καταχρή­
σεων των ένετικών αρχών, ή άπελευθέρωσις εκατόν παροίκων, ή άνα- 
γνώρισις των φράγκων, ή προστασία των άγράφων, ή ελευθερία τής 
κατοικίας πανταχου τής νήσου καί ή μετά Λατίνων επιγαμία των Κρη- 
τών άρχόντων, δι’ ής ό Καλλέργης φαίνεται έφρόνει ότι θά έπήρχετο κατά 
μικρόν ό έξελληνισμός πολλών Λατίνων, καί ή γνησιότης τών έκ τοιού- 
των μεικτών γάμων γεννωμένων τέκνων.

Δι’ δλας άρα τάς τάξεις του Κρητικού λαοϋ ύπήρξεν επωφελής 
ή συνθήκη του Καλλέργη. Οί άρχοντες έξησφαλισαν τάς κτήσεις καί τάς 
προνομίας των, ό κλήρος καί αί λοιπαί τάξεις, ελευθεροι καί παροικοι, επρο- 
στατεύθησαν και άνεκουφίσθησαν άπηλλαγησαν απο πολλάς αδικίας 
καί καταχρήσεις τών ένετικών άρχων, απο βιαιας υπερορίους στρατειας, 
από τά τοκογλυφικά χρέη, καθωρίσθη δε σαφώς ή τάξις και ή θέσις εκα- 
στου έν τή πολιτεία μετά τών συμπαρομαρτουντων δικαιωμάτων καί 
καθηκόντων.

Ό Δούκας Βιτάλης Μιχαήλ έκοινοποίησεν άμέσως επιστολήν 
κατ’ ’Απρίλιον 1299 περί τής πρός τον μεγιστάνα (Magnaten) τής νή­
σου Κρήτης Αλέξιον Καλλέργην γενομένης ειρήνης μετά μεγίστης τών 
Ενετών τιμήςχ).

δ') Τά μετά την συνθήκην του Καλλέργη.

Ειλικρινής ύπήρξεν εκατέρωθεν ή έφεσις πρός έκτέλεσιν τής συν­
θήκης. Ό δεκαοκταετής πόλεμος καί τά εξ αύτοΰ παθήματα εϊχον κάμει 
καί τά δύο μέρη νά ποθώσι τήν ειρήνην καί νά φυλάξωσιν αύτήν. Και ή 
Δημοκρατία πιστώς έτήρησε τά συμφωνηθέντα καί ό Καλλέργης τούς 
όρκους καί τήν ύπακοήν πρός τήν Ένετίαν μέχρι τού θανάτου του. Τούτο 
διεπιστώθη μετά τέσσαρα έτη επί Δούκα Γουίδου Δακανάλη, οτε κατ^ 
Αύγουστον τοΰ 1303 έγένετο καταστρεπτικός σεισμός έν Κρήτη, έξ ου 
κατέρρευσε μέγα μέρος τοΰ Χανδακος καί πλεϊστα τμήματα τοΰ τειχους. 
Τήν εύκαιρίαν ταύτην έθεώρησαν κατάλληλον πολλοί τών Κρητων αρ­
χόντων καί δημοτικών, ϊνα έπαναστατήσωσι καί έκδιώξωσι τους Ενετους, 
καί έλθόντες πρός τον Αλέξιον προετεινον έπιμόνως ν άναλάβη τήν 
άρχηγίαν τοΰ άγώνος. Ό Αλέξιος βλέπων τήν στιγμιαίαν εξαψιν των 
πνευμάτων καί μη θέλων δι’ αποτομου άρνήσεως νά τούς κόμη νά προ 
βώσιν εις βεβιασμένας άποφάσεις, τάς όποίας έθεώρει άσυνετους, ειπεν 
ότι καί αύτός έχει ύπό σκέψιν τό πράγμα καί θ’ άποφασίση και απαν- 
τήση κατόπιν δτε δέ μετά τινα χρόνον εϊχον κατευνασθή^τα  ̂πνεύματα, 
ανέπτυξε διά λόγων πειστικών ότι κρίνει τό πράγμα εντελώς άσύμφορον, 
διότι καί επί τή υποθέσει ακόμη οτι έπετύγχανον ν’ άπαλλαχθωσι των 
..'Ενετών, δεν θά ήδύναντο νά .διατηρήσωσι τήν ελευθερίαν των ουδε

1) Urkunden III. CCCLXXXIX, σελ. 376 -7.
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υπό τήν ελληνικήν διοίκησιν του Βυζαντινού Κράτους αλλά θά έγίνοντο 
λεία του πρώτου κατακτητοΰ καί θα περιήρχοντο υπό γείρονα ζυγόν, είτε 
των σκληρών Γενουιτών ειτε τών ληστρικών Καταλανών, και ότι προτι­
μότερου πάλιν είναι νά μείνωσιν υπό τούς Ενετούς, των όποιων είχον 
δεδόκιμασμένην τήν επιείκειαν καί ήπιότητα. Δια τών λόγων τούτων 
μετέπεισεν, ως λέγει ό De Monacis, τούς φιλοταράχους Κρήτας και άπεσό- 
βησε νέαν άποστασίαν, έβοήθησε δε καί άλλως τούς έκ του σεισμού και 
τής έλλείψεως σίτου δεινοπαθοΰντας Ενετούς τής πόλεως άποστείλας 
μεγάλην ποσότητα αλεύρου είς τον Δούκα1), ως δέ λέγει ό Κορνήλιος2), 
ούδένα άλλον ούτε πιστότεροι; ούτε χρησιμώτερον φίλον ευρεν ή Ένε- 
τική Πολιτεία: ■. Καί κατόπιν δέ μέχρι τού είς βαθύ γήρας θανάτου του ό 
Καλλέργης όχι μόνον διετήρησεν αυτός τήν προς τήν Δημοκρατίαν πί- 
στιν καί άφοσίωσιν, άλλά καί ένεργώς έβοήθησε διά τών όπλων τούς 
Ενετούς είς τήν έγκαιρον καταστολήν άλλων κινημάτων.

Αναφέρουσιν οί Ενετοί χρονογράφοι προς πίστωσιν τής ισο­
βίου άφοσιώσεως τοΰ Αλεξίου ότι επικειμένου τοΰ θανάτου έκάλεσε 
παρά τήν κλίνην του τούς τέσσαρας υίούς του Γεώργιον, Μάρκον, Λέοντα 
καί Άνδρέαν καί επί άπειλή τής θείας οργής καί τής ίδικής του κατάρας 
εζωρκισεν αυτους να διαφυλαξωσιν αληθή και άμόλυντον τήν πίστιν 
προς τήν Ένετικήν Πολιτείαν (De Monacis, σελ. 164).

Πότε άπέθανεν ό Αλέξιος δεν γνωρίζομεν έκ τών μέχρι τοΰδΓλ 
γνωστών πηγών άναφέρεται ζών καί δρών εϊκοσιν έτη άκόμη μετά τήν \ 
συνθήκην, ήτοι μέχρι τοΰ 1319, δτε ίσχυρώς συνέβαλε καί κατέβαλε νέαν 1 
επαναστασιν. Κατ αμφίβολον πληροφορίαν τοΰ χειρογράφου Trivan3) 
ό Καλλέργης άπέθανεν είς Χάνδακα τυχών μεγαλοπρεπεστάτης κηδείας, 
παρακολουθοΰντος τοΰ Δοΰκα καί τών άλλων επισήμων και τοΰ λατινι­
κού καί ελληνικού κλήρου καί έτάφη είς τήν Σιναϊτικήν μονήν τής ‘Αγ. 
Αικατερίνης· άναφέρεται επίσης ότι έδαπανήθησαν κατά τήν κηδείαν του 
35 χιλιάδες ΰπέρπυρα καταβληθέντα ύπό τών υιών του καί γαμβρών 
του, κληρονόμων τής μεγάλης του περιουσίας.

ΕΙχεν ό Αλέξιος τέσσαρας υίούς, ών έπισημότερος έγένετο ό 
Γεώργιος, τοΰ όποίου πάλιν διάσημος κατέστη ό υιός Αλέξιος ό νεώτερος 
άποθανών είς ήλικίαν 66 ετών καί άξιωθείς έν Ρεθύμνη μεγαλοπρεπούς

1) De Monacis, σελ. 163.
2) Creta sacra II. 305. Κατά τό 1304 οί Καλλέργαι έπώλησαν είς τό δημό­

σιον 60 χιλιάδες μουζούρια (1 έκατομ. οκάδες). Καί κατά τό 1332 ό Ιωάννης Καλ- 
λέρχης κλείει συμφωνίαν διά 47 χιλιάδες μουζούρια παραδοτέα είς τά Χανιά προς 15 
ΰπέρπυρα τά 100 μουζούρια. (Senato Secreta.Deliberazioni miste, Registro 15).Έκ 
τούτων φαίνεται καί ή εκτασι$ τών γαιών τών κατεχομένων ύπό τών Καλλεργών.

3) Ant. Irivan, Racconto κλπ. (Χειρογρ. Μαρκιανής Βιβλιοθήκης class 
VII Ν° 525), σελ. 13.
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ταφής, ώς ήρμοζεν είς τόσον έξοχον ήρωα κατά τον Κορνήλιον1). Ό 
οίκος των Καλλεργών έτυχεν έξοχων τιμών έκ μέρους τής Δημοκρατίας 
αξιωθείς τής τιμής τής ένετικής ευγένειας (Nobilitas Veneta) καί τής 
εγγραφής είς την Χρυσήν Βίβλον των εύγενών τής Ένετίας, μέλη δε του 
οίκου έγένοντο δεκτά είς τό Μέγα Συμβούλιον. Πότε όμως άπεδόθησαν 
αί τιμαΐ αυται δεν είναι έξηκριβωμένον· αν ζώντος του πρεσβυτέρου Αλε­
ξίου2) ή κατόπιν. Θα ίδωμεν όμως κατωτέρω ότι ούχΐ,πάντα. τά μέλη τής 
μεγάλης οίκογενείας, καί ίδίως οι πλάγιοι κλάδοι αύ,ής, έτη ρήσον τήν 

πίστιν καί υπάίά^ ^
ήγηθήσαν καί νέων έπαναστάσί^ κατά, τής Ένετικ^.κυριαρχίας.

ε ) Τό ζήτημα των Επισκοπών.

Εις την συνθήκην του Καλλέργη είδομεν κατά ποιον τρόπον 
έκανονίσθη τό ζήτημα του Έλληνος Επισκόπου Αγρίου καί τό της 
μισθώσεως ύπ’ αύτοϋ των δύο πλησίον των φεούδων του Επισκοπών 
Μυλοποτάμου καί Καλαμώνος. Ό Αλέξιος είχεν έπιμείνει ανενδοτως 
είς αύτά καί ή ένετική Κυβέρνησις ήναγκάσθη νά ένδώση πεισασα και 
τον Λατίνον Αρχιεπίσκοπον νά μη αντίδραση έν περιπτωσει δε αν- 
τιπράξεως έκ μέρους του λατινικού κλήρου ό Αλέξιος άφιετο ελευ- 
θερος μόνος του άνευ έπεμβάσεως τής Κυβερνήσεως ή λαϊκού να διευ 
θετήση την ύπόθεσιν μέ τον Λατίνον ’Αρχιεπίσκοπον. Έκ τουτου εξα- 
γεται ότι καί ’Ορθόδοξον Επίσκοπον έγκατέστησεν είς την επισκοπήν 
Άρίου χηρεύουσαν άπό πολλού, καί έξ έπισήμων έγγραφων ) 
ρίζομεν ότι έλαβεν ύπό μίσθωσιν τάς έπισκοπάς Μυλοποτάμου και Καλα­
μώνος επί μίαν πενταετίαν άνανεουμένην κατά τήν συνθήκην κατα πεντε 
έτη μέχρι συμπληρώσεως 58 έτών, άντί έτησίου μισθωματος 350 υπερ- 
πύρων, τά όποια καί έλαβον οί δύο Λατίνοι Επίσκοποι δια την πρωτην 
πενταετίαν διαμένοντες προ πολλού μακράν τών εδρών των, εν, Ιταλία. 
Μετά τήν παρέλευσιν όμως τής πρώτης πενταετίας οι δυο αυτοι Λατινε- 
πίσκοποι παρουσιασθέντες είς τον Πάπαν Κλήμεντα Ε'. παρεστησαν ανακρι- 
βώς ότι δυνάμει τής συνθήκης προς τον Καλλέργην έστερηθησαν αυτοι 
τών έπισκοπών των καί έξεδιώχθησαν καί άναγκαζονται ναπλανων- 
ται μακράν καί νά ζώσιν έπαιτούντες. Ό Πάπας πεισθεις εις τους λογους 
των στέλλει απεσταλμένους καί έπιστολάς είς Ένετιαν σφοδρως επιπλητ- 
των διά τάς άνοσίους συνθήκας προς τ ον ? 
εκείνον (nefarias pactiones cum illo Graeco), εξ ων προσβαλλεται 

artibus clarissimus obiit Rethimi 
Heroem tot triumphis insignem

Creta sacra II, 306.

1) Creta sacra II. 312 “Belli et pacis 
ubi pompa prae ceteris magnificentissima, ut 
decebat, in suis exequiis delatus est .

2) Τοϋτο ύποδηλοΐ ό Κορνηλιος εις τήν
3) Creta sacra II, 296 έξης.
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το δίκαιον καί το γόητρον τής Εκκλησίας, καί προσκαλεϊ τήν ένετικήν 
Κυβέρνησιν ν’ άκυρώση τούς όρους αύτούςΧ) καί άνευ αναβολής έγκατα- 
στήση τούς Επισκόπους είς τάς έδρας των ασφαλώς καί άποζημιώση 
αύτούς. Ή Ένετ. Κυβέρνησις έσπευσε κατόπιν νομικών γνωμοδοτήσεων 
ν’ άπαντήση είς τον Πάπαν καί παραστήση πώς έχει ή ύπόθεσις, τήν 
οποίαν δολίως καί άπατηλώς διέστρεψαν οί Επίσκοποι, μέ τήν συναί- 
νεσιν τών όποιων, ώς καί του Αρχιεπισκόπου Κρήτης, είχε γίνει ή μίσθω­
σις των Επισκοπών, τάς όποιας πρό πολλών ετών είχον έγκαταλείψει 
οί νυν παραπονούμενοί επίσκοποι (προφανώς ένεκα τής έπαναστάσεως 
που Καλλέργη), προσεκάλει δέ νυν ή Ένετία τούς Επισκόπους να έπι- 
στρέψωσι καί μένωσιν είς τάς έδρας των. Εννοείται ότι κάθε άλλο έπε- 
δίωκον αύτοί μετά τήν καταμήνυσιν ταύτην, καί δέν έχομεν μέν μαρτυρίαν 
πώς έπί τέλους έλύθη τό ζήτημα αύτό, πιθανώτατα όμως οί Καλλέργαι 
επί πολύν χρόνον έξηκολούθησαν κατέχοντες τάς έπισκοπάς αύτάς καί 
πληρώνοντες τό συμφωνηθέν μίσθωμα.

Καί διά τον "Ελληνα επίσκοπον Αγρίου στερούμεθα ακριβών 
πληροφοριών. Βέβαιον δύναται να θεωρηθή ότι ο Αλέξιος κατέστησε 
τοιούτον ’Ορθόδοξον επίσκοπον είς τήν έδραν αύτήν. Επί πόσον όμως 
χρόνον διετηρήθη ή Επισκοπή ’Αρίου (ή Αγρίου) ελληνική δέν γνω- 
ρίζομεν. Ό Κορνήλιος αναγράφει Λατίνους επισκόπους από του 1307 
καί έξης2), αύτοί όμως δύνανται να θεωρηθώσιν ώς άπλοι τιτουλάριοι 
διοριζόμενοι ύπό τού Πάπα, όστις ούδέποτε άνεγνώρισε δικαίωμα "Έλλη­
νας επισκόπου είς τήν έδραν αύτήν. Κατά τό μέσον τού 16. αίώνος ή Έπι- 
σκοπή αύτη ήνώθη μετά τής λατιν. επισκοπής Ρεθύμνης ή Καλαμώνος3). 
Κατά τον χρονικόν Barozzi ή Επισκοπή Αγρίου κατηργήθη ένεκα τής 
παλαιόθεν διαφορας μεταξύ τής Αύθεντείας καί τού οίκου τών Καλλερ- 
γών 4).’Εκ τούτου είκάζομεν ότι ούδέποτε έπαυσαν αί επί τής Επισκο­
πής αύτής αξιώσεις τών Καλλεργών καί αμφισβητήσεις προς τον Λατι­
νικόν κλήρον καί τήν ένετ. Κυβέρνησιν. Πιθανώς μετά τήν πλήρη έξερεύ- 
νησιν τών ένετικών Αρχείων θά διαφωτισθή τελείως τό ζήτημα αύτό.

στ') Γεγονότα μετά τήν συνθήκην του Καλλέργη.

Καί είρήνευσε μέν ή νήσος μετά τήν συνθήκην του Καλλέργη, 
αλλά πολλοί τών Ενετών ύπαλλήλων έξηκολούθησαν τάς αδικίας καί 
καταπιέσεις κατά τού εγχωρίου στοιχείου, τό όποιον έξηρεθίζετο διά τής 

1) Λεπτομερεία; περί τής ύποΟέσεως έχει ή έκτη Πρεσβεία (κατά τήν άρί- 
θμησιν του κ. Σ. Θεοτόκη, Εισαγωγή σελ. 41 περί τό τέλος), καθ’ ήν ή Ένετία 
διέψευσε τούς διαμαρτυρηθέντας είς τόν Πάπαν Λατίνους Επισκόπους κλπ.

2) Creta sacra II. 168 έξ.
3) Creta sacra II. 173.
4) Barozzi, Descrizione dell’ Isola di Candia (1571) φύλλ. 41.



73

σκανδαλώδους αυτής διαγωγής των κυβερνητικών οργάνων1). Το πρά­
γμα πιστοϋται έπισήμως εξ επιστολής, ήν έστειλεν ο Δοϋκας Κρήτης 
Φαντϊνος Δάνδολος κατά τό 1316 προς τον Δούκα Ένετίας2) καταγγέλ- 
λων εν αυτή ρητώς, ότι Καταλλάνοί τινες εκ των άποστελλομένων εκ 
του κέντρου εις την νήσον φέρονται κακώς και πολλας διαπράττουσιν 
αδικίας κατά πτωχών ανθρώπων τής περιφερειας των, αι πιεσεις δέ αυται 
δύνανται ευκόλως νά καταλήξωσιν εις σκανδαλον, δι ό και παρακαλεϊ 
χάριν του συμφέροντος τής Δημοκρατίας καί προς διατήρησιν τής έν 
τή νήσω ησυχίας νά φροντίζη εις το εξής η Κυβερνησις να διοριζη και 
άποστέλλη υπαλλήλους, οί όποιοι ήπιως να διοικωσι τους υπηκοους 
καί άπέχωσιν αδικιών.

Επί Δουκα Νικολάου Λεώνη (1317) οί Ενετοι τιμαριούχοι 
Χάνδακας καί Χανίων στέλλουσι πρεσβείας εις Ένετίαν αίτούμενοι τήν 
διόρθωσιν καί τροποποίησιν παλαιών τινων φεουδαλικών διατάξεων 
προς όφελος τών τιμαριούχων. ‘Η κεντρική Κυβέρνησις άνέθηκε3), τήν 
έξέτασιν του ζητήματος εις τον Δούκα Λεώνην, όστις καί προέβη είς δι- 
καίαν καί ικανοποιητικήν δι’ άμφότερα τά μέρη διόρθωσιν.

Φαίνεται ότι κατά τούς χρόνους τουτους έλήφθησαν κατά σύ- 
στασιν τών φεουδαρχών μέτρα τινά κατά τών emo θαλάσσης, επιθέσεων 
τών Πισατών καί Γενουιτών καί τών πειρατικών επιδρομών Τούρκων 
καί Καταλανών καί από τότε διωργανώθησαν καί έκανονίσθησαν αι 
ύπό τών εγχωρίων δι’ άγγαρειών φρουρήσεις τών παραλίων νυκτός 
καί ήμέρας (αί guardie, βάρδιες). ’Αναφέρεται ότι ή ένετική Κυβέρνησις 
παρεχώρησε τότε είς τον τιμαριούχον Άνδρέαν Δάνδολον ως φεουδον 
τήν νήσον Χρυσήν (Γαϊδουρονήσι) είς τό Λιβυκόν πέλαγος άντικρύ τής 
Ίεραπέτρου ύπό τόν όρον να οικοδομηση εκεί πύργον προς άποκρου 
σιν τών πειρατών, οί όποιοι εΐχον καταστησει τήν νησίδα πειρατικόν 

όρμητήριον4).
Πόσον είχε δίκαιον ό Δάνδολος συνιστών είς την κεντρικην 

Κυβέρνησιν περισσοτέραν προσοχήν είς τήν εκλογήν τών στελλομένων είς 
τήν νήσον υπαλλήλων μαρτυρεί ή κατά τό 1319 έκραγεϊσα στασις κατα 
τά μέρη τών Σφακίων. Λέγεται δηλ. ότι Ενετός φρούραρχος προσε- 
βαλε κόρην έκ τού εύγενούς οίκου τών Σκορδιλών οί συγγενεις της~ υβρι- 
σθείσης έπιτεθέντες έφόνευσαν τόν ύβριστήν καί άνδρας τινας εκ της ~ενε- 
τικής φρουράς. Έκ τούτου προεκληθη ή έξεγερσις τού . ουκας 

1) Zinkeisen, τόμ. IV σελ. 609—610.
2) Creta sacra Η. 307- 308. Diplomatarium I σελ. 99
3) Creta sacra II. 308. ™
4 Strobl, Kreta, Munchen 1876, I, σελ. 20. Ό τροπος της, φρουρησεως 

των παραλίων περιχράφεται λεπτομερώς, είναι όμως άδηλον αν αρχής η1 κατό­
πιν κατά τον 15ον καί 16ον αιώνα, δτε αί πειρατεία, των Μουσουλμάνων κατήν- 
τησαν αληθής μάστιξ τής νήσου, ίκανονίσθη ή φρούρησις κατα τον τροπον αυτόν.
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Ίουστινιάνης έστειλε στρατόν κατά των επαναστατών αμυνόμενων 
είς τήν φάραγγα τής Σαμαριάς, όπου προσέτρεξαν καί πολλοί άλλοι Κρή- 
τες προς βοήθειαν των Σφακιανών. Ή έξέγερσις κατεστάλη μόνον άφ’ 
ού ο Αλέξιος Καλλέργης παρακληθείς ύπό τής ένετ. Κυβερνήσεως καί λα­
βών ενεργόν μέρος κατενίκησε τούς έπαναστάτας. Πολλοί έκ των πρω­
ταιτίων συλληφθέντες έθανατώθησαν1).

13. Η ΕΞΕΓΕΡΣΙΣ ΤΩΝ ΜΑΓΑΡΙΤΩΝ
ΚΑΙ ΤΟΥ ΒΑΡΔΑ ΚΑΛΛΕΡΓΗ

Κατά τό έτος 1330 επί Δούκα Κρήτης Μαρίνου Μοροζίνη φο­
βερός λοιμός έδεκάτισε τήν νήσον καί σχεδόν ήρήμωσε τόν Χάνδακα. 
Εξ αυτού κατά τόν Παπαδόπουλον2) άπέθανον καί οί γονείς τού Πέ­
τρου Φιλάργη τού γενομένου κατά τό 1409 Πάπα ύπό τήν επωνυμίαν 
Αλεξάνδρου ΕΓ Εις έπίμετρον τού θανατικού έπετάθησαν καί αΐ κατά 
των παραλίων τής νήσου πειρατικοί έπιδρομαί των έκ τής Μ. Ασίας 
Τούρκων. Πρός άμυναν κατά των πειρατών διέταξεν ό κατά τό 1333 
Δούκας Βλάσιος Τζένος τήν έν τή νήσω έξάρτυσιν καί εξοπλισμόν δύο 
γαλερών έπιβαλών πρός τούτο έκτακτον φορολογίαν είς τήν νήσον.’Αλλ’ 
ό τρόπος, φαίνεται, τής είσπράξεως καί αΐ καταχρήσεις τών Ενετών 
ύπαλλήλων καί είσπρακτόρων εγέννησε δυσαρέσκειας καί προεκάλεσεν 
άνωμαλίας καί ταραχάς εϊς τινα διαμερίσματα. Ιδίως έξηγέρθησαν καί 
διεμαρτυρήθησαν κατά τής φορολογίας αύτής 400 άνδρες τού μεγάλου 
χωρίου Μαγαρίτες3) τοΰ Μυλοποτάμου ύποστηριζόμενοι καί ύπ’ άλλων 
πλησίον χωρίων καί διεμήνυσαν εϊς τόν Ρέκτωρα Ρεθύμνης ότι ώρκίσθη- 
σαν ν’ άπολεσθώσι μάλλον παρά νά καταβάλωσι τόν φόρον αύτόν.

5. Τό παράδειγμα τών Μαγαριτών έμιμήθησαν καί άλλαι δυτι­
κοί τούρμαι (έπαρχίαι), ή’Ανώπολις (Σφακιά), τό Σέλινον καί ή Κίσαμος. 
Ό De Monacis λέγει4) ότι ή επιβολή τού φόρου ήτο μάλλον πρόφασις 
καί ότι ή αληθής αιτία ήτο τό κατά τών Λατίνων μίσος καί διότι ήλπι- 
ζον ότι ένεκα τού ευαρίθμου έν τή νήσω ένετικοΰ στρατεύματος θά κατέ- 
βαλλον τούς 'Ενετούς ή θά τούς έξεδίωκον έκ τής νήσου.

Άργηγός τής έξεγέρσεως άνεκηρύχθη ό έκ τού κλάδου τών 
έν Κισάμω Καλλεργών Βάρδας, διά τόν όποιον οί Ενετοί χρονογράφοι 
λέγουσιν ότι δέν άνήκεν είς τόν γνήσιον καί πιστόν οίκον τών Καλλερ-

1) Creta sacra II. 308.
2) Nicol. Papadopuli, Historia Gymnas. Patavini. Venetiis 1726, tom. II. 

σελ. 161.
3) Μαγαρίτες πιστεύω δτι είναι τό αληθές όνομα τον χωρίου οΰτω 

φερόμενον καί είς τούς καταλόγους χωρίων τής ένετεκής εποχής του Barozzi καί 
Basilicata καί ούχΐ Μ αργαρίτες, ώς γράφεται καί ακούεται σήμερον.

4) De Monacis, Chronicon, σελ. 164.

2
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γών 1). Ό Βάρδος κυριεύει το φρούριον Σέλινον και φονεύει τον Καστελ- 
λανον Έρμόλαον Βελένιον οίκογενειακως και την μικραν φρουραν. Αλ­
λος αρχηγός των επαναστατών ήτο ό Νικόλαος Πρικοσιρίδης. Ολό­
κληρος ή τοϋρμα Μυλοποτάμου πλήν των Καλλεργων είχεν επαναστατή­
σει καί ή ‘Ενετική Διοίκησις ευρίσκετο εις δυσκολον θεσιν, διότι το δια­
μέρισμα αυτό ήτο τό ίσχυρότερον των άλλων και ένεκα της ορεινής του 
δέσεως καί διά τό πλήθος των ένοικων. Χίλιοι πεντακοσιοι έπανασταται 
έξορμώσιν εντεύθεν προς την διεύθυνσιν του Χάνδακος υπό τήν ήγεσίαν 
των τριών άδελφών Σήφη, Μιχαήλ και Λέοντος Σηφοπούλλων ). Εξ 
Ένετίας έν τω μεταξύ καταφθάνουσιν έπικουρίαι ιππέων, πεζών, βαλι- 
σταρίων και έφόδια πολεμικά καί στέλλονται διαταγαΐ καί πληρεξου- 
σιότης εις τούς Ενετούς διοικητάς νά ένεργήσωσιν όπως κρίνουσι, σκόπι- 
μον παραχωρούντες φέουδα, έλευθεροϋντες βιλλάνους κλπ. Πασα ή νήσος 
από τής "σκάλας Στρουμπούλου προς δυσμάς εύρίσκετο ~έν έξεγέρσει 
καί πλήν τών φρουρίων ήτο είς τάς χεϊρας τών επαναστατών.

Οί 'Ενετοί κατανείμαντες τον στρατόν είς τρεις μοίρας τον απο- 
στέλλουσι πρός δυσμάς κατά τών έπαναστατημένων ^διαμερισμάτων. 
Ό Γεώργιος Κουρϊνος στρατηγών ιππέων καί πεζών εις τά Χανια και 
βοηθούμενος ύπό τού ναυάρχου Μαρίνου Μοροζίνη ναυλοχουντος εν 
Σούδα διά τόν κατά τών Τούρκων συμμαχικόν πόλεμον νίκα τους εκεί 
έπαναστάτας. Εξ άλλου ό Δούκας διελών τόν στρατόν είς δύο μοίρας 
με τόν Σύμβουλον Λαυρέντιον Μοροζίνην σπεύδει αύτός μεν προς την 
Πυργιώτισσαν, ό δέ Σύμβουλος είς Μυλοπόταμον. Ό Δούκας καλεί εις 
βοήθειαν τόν ΓεώργιογΚαλλέργην 3) καί ετοιμάζεται έκ Πυργιωτισσης 
νάϊΕβάληΤΚ^^ οπου ήσαν συγκεντρωμενοι οι επανσ- 
στάται ύπό τόν Βάρδαν Καλλέργην. Οί κάτ^κο^^ 
φοβηθέντεςτήν έπικειμένην Ησβολήν τών Ενετών καί τάς απειλούμενος 
^ωρίαςΊπιτίθ^^^£^

κεφαλήν τουΊίςόν Δούκα, ζητήσαντες δέ συγγνώμην με την δικαι- 
έξέγερσιν ύπό τών ,Μυλοποταμιτων 

καί δόντες έμήρους έκ τών προυχόντων έτυχον ευμενους μεταχειρισεως. 
Ταυτοχρόνως ό Καλλέργης συλλαβών τόν έτερον αρχηγον Πρικοσιριδην 
τόν παραδίδει είς τόν Δούκα, δστις τόν θανατώνει. ,,,... ,

Έξ1^^ής~δΓα^ούς ‘Ενετούς υπήρξε και η εις Μυλοπο- 
ταμον εισβολή τών Συμβούλου Μοροζίνη. Έπελθών κατα του χωρίου 
Μαγαρίτες, τής πρώτης έστίας τής έξεγέρσεως, το κυριευει και σκλη- 

1) De Monacis, σελ. 165. Creta sacra IT 310 “qui de vera 

Calergiorum gente non erat”.
’Άλλοι πηγαί τούς γράφουσι 2ιφοπουλλους.

3 Ό De Monacis όναγροι τον Αλέξιον (τον νεωτερον), εν ω 
λιος εις τήν Ίεράν Κρήτην τόν πατέρα του Γεώργιον και τούτο είναι

fidelique

ό Κορνή 
ίσως τό

τπθανώτερον.
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ρώς τιμωρεί, διότι εκατόν μέν εϊκοοι άνδρας φονεύει, άλλους αιχμαλωτί­
ζει καί τάς γυναίκας καί τα τταιδία των πρωταιτίων άπάγει. Κατόπιν 
επέρχεται κατ’ άλλου έπαναστατημένου χωρίου, τής Κρασούνας1), όπου 
είχον καταφύγει οί τρεις Σηφόπουλλοι μετά του υιού του Βάρδα Καλλέργη 
καί αύτοί μέν διαφεύχουσιν, οί δέ κάτοικοι του χωρίου υποτάσσονται. 1 
Ό Μοροζίνης στρατοπεδεύσας είς Καστρί του Μυλοποτάμου δέχεται ί 
την ύποταχήν καί των λοιπών χωρίων λαβών ομήρους έξ αυτών. Συλ- 
λαμβάνεται επίσης καί φονεύεται ό αντάρτης Λέων Κουδουμνής, έχων 
καί άλλοτε έξορισθή έκ τής νήσου. Οί τρεϊς Σηφόπουλλοι έπικεκηρυχμένοι 
καί καταδιωκόμενοι συλλαμβάνονται, ως λέχετσι, ζώντες εντός σπηλαίου 
και άχθέντες είς Χάνδακα θανατοΰνται. Προσκομίζεται καί ή κεφαλή του 
Σήφη Καλλέργη υίοϋ του Βάρδα. Αί γυναίκες καί τά παιδία τών έπανα- 
στατών, τά όποια είχον άχθη είς Χάνδακα άποστέλλονται κατά διαταγήν 
τής κεντρικής Κυβερνήσεως είς ισόβιον ύπερορίαν, οί δέ βοηθήσαντες 
τούς Ενετούς Καλλέργαι δέχονται έξ Ένετίας επαίνους καί συγχαρητη- 
ρίους έπιστολάς έπισήμως προκηρυχθείσας καί ή επικίνδυνος έξέγερσις 
ταχέως καΓ~εύτυχώς~~διά τήν Δημοκρατίαν κατεσταλη. Λ

Ή διαγωγή τών Καλλεργών και κατά τήν περίστασιν ταύτην \ 
ύπήρξεν οΐα καί τού πατρός αύτών’Αλεξίου· εγωιστική καί ήκιστα εθνική. 
Βεβαίως άνευ τής συνδρομής αύτών δυσκόλως θά κατεβάλλετο ή έπανά- 
στασις, έν ω τούναντίον άν συνέπραττον μετά τών επαναστατών, δέν 
ήτο άπίθανον νά έπετύχχανεν ό ύπέρ ελευθερίας αγών τών Κρητών. 
’Αλλ’ εϊπομεν ότι οί άπόγονοι του Αλεξίου όριστικώς πλέον προσέκειντο 
προς τούς Ενετούς καί τήν ύπέροχόν των θέσιν έν τή νήσω καί τά ύλικά 
των συμφέροντα έξήρτησαν έκ τής στερεώσεως τής Ένετικής κυριαρχίας 
έν τή νήσω. Εξαίρεσε θά άποτελέση, ως θά ίδωμεν αμέσως, ό έκ του 
οίκου των Λέων ό Καλλέργης.

14. ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΔΕΟΝΤΟΣ ΚΑΛΛΕΡΓΗ 
ΚΑΙ ΨΑΡΟΜΗΛΙΓΓΩΝ

Όκτώ περίπου έτη μετά τήν καταστολήν τής έπαναστάσεως 
του Βάρδα Καλλέργη καί τήν καταστροφήν τών Μαγαριτών καί επί 
Δοΰκα Κρήτης Άνδρέου Κορνάρου κατά τό 1341 νέα έξάπτεται έν τή νήσω 
έξέγερσις. Ταύτης κύριος μέν ύποκινητής ύπήρξεν ό Λέων Καλλέργης, 
ανεψιός, ώς άναφέρεται, τού Αλεξίου Καλλέργη (του νεωτέρου), αρχη­
γός δέ του κινήματος ήσαν ό Κώστας Σμυρίλιος καί οί δύο του υιοί Μι­
χαήλ καί Ιωάννης κρύφα ύπό του Λέοντος παρορμηθέντες είς τήν έξέ- 
γερσιν. Ό Λέων άπό έτών τινων έν τώ φανερώ μέν έξακολουθεϊ νά προσ- 
ποιήται φιλίαν προς τούς “Ενετούς, κρυφίως όμως προσεταιρίζεται κατά 

1) Έσφαλμένως τό αναγράφει ό De Monacis: Trasuna.
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μικρόν πολλούς των ίσχυόντων έν ταΐς έπαρχίαις Κρητών περιοδεύων 
και συναπτών φιλίας καί φιλοφρονούμενος καί μυών αυτούς και εξεγειρων 
κατά των ξένων δυναστών. Ιδίως εϊς τάς όρεινάς επαρχίας Άνώπολιν 
(Σφακίων), Σέλινον, Κίσαμον εύρίσκουσι πρόθυμον ύποδοχήν αι παρορ- 
μήσεις καί ένέργειαι τού Λέοντος. Οί Δούκαι Ιωάννης Μοροζινης (1338) 
καί ο διάδοχος τούτου κατά τό 1339 Νικόλαος Πριολος πληροφορούνται 
τάς ένεργείας καί ύποκινήσεις τού Λέοντος, άλλ’ ευλαβούμενοι τον ισχυ­
ρόν θειον Αλέξιον καί έλπίζοντες νά τον έπαναφερουν εις την οδον τής 
νομιμότητος προσποιούνται άγνοιαν και προσπαθούσι δια τής ήπιότη- 
τος νά τον συγκρατήσωσιν. ’Αλλ’ η παρασκευασθεϊσα επαναστασις 
έκρήγνυται έπί τοΰ Δούκα Κορνάρου κατα το 1341 υπό την αρχηγίαν 
των τριών Σμυριλίων εϊς τά ανωτέρω ορεινά διαμερίσματα διά δηώσεων, 
εμπρησμών καί κακώσεων τών εις τά μέρη ταΰτα Ενετών. Η Διοίκησις 
στέλλει προκηρύξεις καλούσα εις ύποταγήν τούς κατοίκους έπί απειλή 
μεγάλων ποινών καί στερήσεως τών κτημάτων καί προνομίων, μή είσα- 
κουομένη όμως ετοιμάζει στρατόν καί καλεϊ εις βοήί^ιαν_τόν_^πΌα3 
ναμον ΆλέξιονΊΚχάλλέφ^^
κατανικα αυτούς και συλλαμβάνει ζώντας τούς Σμυριλίους. Έν ώ συνε- 
βαινον ταΰτα προσέρχεται ο Λέων Καλλεργης μετα τοΰ πενθεροΰ του 
Κώστα Καψοκαλύβη καί τών τούτου υιών Εμμανουήλ καί Μιχαήλ των 
Ψαρομηλίγγων (έκ τοΰ οίκου τών Σκορδιλών) προς τον Αλέξιον προσποι­
ούμενος τόν άμέτοχον τής άνταρσίας καί λέγων ότι ήλθε^προς βοήθειαν , 
τοΰ θείου καί τών Ενετών ^.‘Ο Σμυρίλιος έξοργισθείς έκ τής δόλιας αυτής 
διαγωγής τοΰ Λέοντος δέσμιος ήδη ών έκτρέπεται εις όνειδισμούς κατα 
τοΰ Λέοντος, τού αιτίου τής συμφοράς του καί άποστείλας τήν αδελφήν 
Μαρίαν Χορτάτζαιναν προσκομίζει τάς έπιστολάς τοΰ Λέοντος, έκ των 
οποίων άπεκαλύπτετο ότι αύτός ύπήρξεν ό σχεδιάσας καί υποκινησας 
τήν έξέγερσιν. Ό Αλέξιος άπέστειλε τούς Σμυριλίους είς Χάνδακα, οπου 
καί έθανατώθησαν. ,

Ύπελείπετο ή σύλληψις καί τιμωρία τού Λέοντος. Ο Δουκας 
Κορνάρος μή θέλων νά μεταχειρισθή βίαν, ϊνα μή έξάψη περισσοτερον 
τό πνεύματα καταφεύγει είς δόλον ή, ώς λέγει δ De Monacis, εκρινε καλον 
νά κ ρητίση πρός Κ ρ ή τ α ς 2).Έγραψεν έπιστολην εις τον Λέοντα 
συγχαίρων καί' ευχαριστών αυτόν διά τήν πρός τήν Κυβερνησιν φιλι­
κήν του διάθεσιν καί τήν παρασχεθεϊσαν συνδρομήν και καλών αυτόν 
είς Χάνδακα μετά τού πενθεροΰ καί τών γυναικαδέλφων, πα τίμηση και 
άνταμείψη αύτούς έπαξίως. Πεισθέντες είς τούς λόγους του ουκα ερχο 
ται είς Χάνδακα καί σταθμεύουσιν είς τήν έν τώ Βουργω (προαστειω) 

1) ·0 De Monacis διηγείται λεπτομερώς παρά τήν συνήψαν του τά περί 

τής έπαναστάσεως αυτής.
2) De Monacis, σελ. 167.
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μονήν τής Παναγίας των Σταυροφόρων (Madonna dei Grociferi1) καί ο 
μέν Λέων προχωρήσας ττρος τήν πλατείαν τής πόλεως γίνεται φιλοφρο- 
νέσπατα δεκτός ύπό του Δούκα έκκλησιαζομένου τήν ώραν εκείνην εις 
τήν έκεϊ εκκλησίαν του 'Αγίου Μάρκου καί καλείται ύπ’ αύτοΰ είς γευμα 
έν τω Δουκικω μεγάρω. Ό Δούκας έρωτα περί του πενθεροΰ καί των 
υιών καί ό Λέων άπαντα ότι μετ’ ολίγον φθάνουσι καί αυτοί. Επειδή 
όμως έβράδυνον πέμπει ό Δουκας δορυφόρους, ϊνα δήθεν τιμητικώς τούς 
συνοδεύσωσιν είς τό Παλάτιον, άλλ’ ιδιαιτέρως παραγγέλλει, έάν τυχόν 
δυστροπήσωσι, να μεταχειρισθώσι κατ’ αυτών βίαν καί τούς συλλάβω- 
σιν.’Εν φ λοιπόν έκκινήσαντες έκ τής μονής διήρχοντο διά τής πλησίον 
άγορας, είς έκ των δορυφόρων ψιθυρίζει είς τό ους του ενός των υιών 
νά προσέξωσι, διότι βαίνουσιν είς κακήν όδόν, ό υιός τό αναφέρει εις τόν 
πατέρα καί ουτος έννοήσας τήν παγίδα σταματά τήν συνοδείαν είς έργα- 
στήριον μαχαιροποιών 2) καί έν φ μυστικά ειδοποιεί τούς δούλους του 
νά σπεύσωσι νά φέρωσι τούς ίππους κεχαλινωμένους καί άνευ έφιππίων, 
προσποιείται ότι θέλει νά άγοράση καί δοκιμάζει ξίφη, δίδει είς έκαστον 
τών υιών έν ξίφος, άλλο δέ λαμβάνει αύτός, ότε δέ προσήγοντο οί ίπποι 
καί οί δορυφόροι νοήσαντες τόν σκοπόν του θέλουσι νά τούς έμποδίσωσιν, 
οί Καψοκαλύβαι έπιτεθέντες κατ’ αύτών φονεύουσι δύο έξ αύτών καί έν 
τή γενομένη συγχύσει άναβάντες έπί τών ίππων διαφεύγουσι καλπά- 
ζοντες καί απομακρύνονται έκ τήςπόλεως. Καθ’ ον χρόνον έγίνοντο τούτα 
ό Λέων εύρίσκετο έν·τώ Παλάτίω γευματίζων μετά του Δούκα καί τών 
άλλων έπισήμων Ένυτών,δτε αίφνιδίως έξορμήσαντες έκ παρακειμένου 
δωματίου ένοπλοι συλλαμβάνουσι καί δεσμεύουσιν αύτόν. Εντός ολί­
γου χρόνου άνακρίνεται βασανισθεϊς καί κηρυχθείς ένοχος προδοσίας, 
ως όμολογήσας δήθεν ότι ήθέλησε νά παραδώση τήν Κρήτην είς τούς 
Τούρκους, καταδικάζεται είς θάνατον καί έγκλεισθείς έντός σάκκου ρίπτε- 
ται έν καιρώ νυκτός είς τήν θάλασσαν καί άποπνίγεται. Ή Ένετική Κυ- 
βέρνησις μαθοϋσα τά γενόμενα ένέκρινε μέν τήν καταδίκην του αντάρτου, 
άλλ’ έμέμφθη τόν τρόπον τής θανατώσεως, λέγουσα ότι έπρεπε δημοσία 
καί έν καιρώ ήμέρας καί είς τόν συνήθη τόπον καί κατά τόν συνήθη τρόπον 
νά θανατωθή. Ό Δούκας Κορνάρος μετά τήν έπάνοδόν του είς Ένετίαν 
άπολογούμενος εϊπεν ότι έπραξεν ούτως ούχΐ έκ φόβου τινός, άλλ’ έξ 
εύλαβείας προς τόν συγγενή του Αλέξιον, δστις τόσον νομιμοφρόνως 
έβοήθησε τήν Δημοκρατίαν είς τήν κατανίκησιν τών άνταρτών καί σύλ- 
ληψιν αύτών8). / /

1) Είναι τό έπί Τουρκοκρατίας Άγκεμπούτ Πασα ή Κονχιακλή Τζαμί (σήμε­
ρον τό Σκεπαστό).

2) Ή αγορά τών μαχαιροποιών εύρίσκετο καί κατόπιν έπί Τουρκοκρατίας 
είς τήν αυτήν όδόν τήν φέρουσαν άπό τής μονής είς τήν πλατείαν τού Δουκικοϋ 
μεγάρου (καί σήμερον ακούεται Μπιτσαξίδικα = μαχαιροποιεϊα).

3) De Monacis, σελ. 167 — Ί68. Creta sacra II. 311.
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15. ΣΥΝΕΧΙΣΙΣ ΤΗΣ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ ΥΠΟ ΤΟΥ ΚΑΥΟΚΑΛΥΒΗ 
ΚΑΙ ΤΩΝ ΥΑΡΟΜΗΛΙΓΓΩΝ

‘Η θανάτωσις τού Λέοντας έξήψε μάλλον την έπανάστασιν. 
Ό Καψοκαλύβης μετά τών υιών του Μιχαηλ και Εμμανουήλ τών επι- 
λεγομένων Ψαρομηλίγγων Χ) διασωθέντες, ώς εϊπομεν ανωτέρω, έκ τής δο- 
λίας του Δοΰκα παγίδος, επιτίθενται κατά τών εν ταϊς έπαρχίαις Ενετών 
καί τών ένετιζόντων Κρητων και προξενοΰσιν εις αυτους σημαντικην 
φθοράν. Όρμητήριον ασφαλές και οχυρόν έχουσι την Ανώπολιν (Σφα- 
κίων), ής τούς κατοίκους έξήγειραν, καί έκεϊθεν επαναστατοϋσι καί τάς 
πλησίον όρεινάς τούρμας (επαρχίας) καί τάς δύο Συβρίτους. Μετά τών 
Καψοκαλυβών συναγωνίζονται καί άλλοι εύγενεϊς οίκοι καί Αλέξιός τις 

- Καλλέργης επιλεγόμενος Σουλέας, πιθανώς έκ του κλάδου τών Καλλερ- 
γών τής Κισάμου.

Ή Διοίκησις καλεϊ πάλιν τον Αλέξιον Καλλέργην νά έπιτεθή 
κατά τών ανταρτών καταλαμβάνει πράγματι τό Μυλοπόταμον, είς τό 
όποιον ήτοιμάζοντο νάείσβάλωσιν οι έπαναστάται καί διαθέτων ίσχυρο- 
τέρας δυνάμεις τούς αναγκάζει να υποχωρήσωσι καί πολλοί ύποτάσσον 
ται, ώς καί οί κάτοικοι τών δυο Συβριτων δοντες όμηρους. Οι επαναστάται 
όμως δέν άδρανοΰσιν ένισχυθέντες καί όργανωθέντες κατέρχονται εκ τής 
Άνωπόλεως καί καταλαμβάνουσι τά περί τά Ρούστικα και Καλαμώνα, μέρη 
τής επαρχίας Ρεθύμνης καί τό Ψυχρόν (’Αποκόρωνα). Ό Καλλεργης 
έκστρατεύσας κατ’αύτών κυριεύει τό Νησί"), οχυρόν χωρίον κατεχόμενον 
ύπό τών επαναστατών καί κατακαίει τά εν τοϊς άγροϊς γεννήματα του 
διαμερίσματος, έν $ ό Ενετός ναύαρχος έλθών διά θαλάσσης πυρπολει 
καί αύτός τά γεννήματα Καλαμώνος, ό δε αρχιστράτηγος ετροζ ρα 
δόνικος στρατεύσας μετα τού έν Χανίοις στρατού πράττει το ίδιον εις 
’Αποκόρωναν καί πυρπολεί τά χωρία.

Αί βιαιοπραγίαι αύταί άντίνά καταβάλωσι τους επαναστα- 
τας τουναντίον έξεγείρουσι καί τους μη συμμετέχοντας μέχρι του εκ 
κους καί οί Καψοκαλύβαι συγκεντρώνουσι μεγαλυτέρας δυναμεις. ι 
Σύβριτοι έπαναστατούσιν έκ νέου· τό Μυλοπόταμον καταλαμβανεται 
ύπό τών επαναστατών, ό δέ Καλλέργης μειονεκτών εις δυναμεις αναγκα- 
ζεται νά ύποχωρήση είς τό παράλιον Καστέλλι Μυλοποταμου, οπου και

η^Ησαν έκ τον εύγενοϋς οίκον τών Σκορδιλών τής Ανωπολ^ς. Καί εις 
την συνθήκην τον 1265, ήν εϊδομεν προηγουμένως ^ραφετα. ο ™ 
Σκορδιλών Μ,χαήλ ΣκορδΑης Ψαρομήλιγγος. Το Καψοκαλυβης είναι προσθετόν 
παρωνύμων κλάδον τών Σκορδιλών, ώς βλέπομεν και εγου έγγραφον τον όζον­
τος τά δ Ύή5 ώ ^ Σκορδιλών (Miklosich-Mul er, Acta III. 235 - 237). 

2) Και σήμερον ύπάρχει J0 X“Pi0V N^ ^ ^ ^ ^ P0^™·11^· 

Στανράκη, Στατιστική Πιν. 31 άριθ. 402.
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πολιορκεϊται ύπό των επαναστατών, άλλα και αύτοί μή δυνηθέντες 
να τό κυριεύσωσι ύποχωρούσιν είς το Όχυρόν Καστρί. 'Η Ένετική Διοί- 
κησις λαμβάνει δσα ήδύνατο μέτρα, στρατολογεί μισθοφόρους, οχυρώνει 
τα Καστέλλια, ενισχύει διά θαλάσσης με στρατόν καί στόλον τά Χανιά 
και έσπευσμένως ζητεί επικουρίας έκ τής Μητροπόλεως.

Μέχρι τουδε ή έπανάστασις περιωρίζετο εις τάς δυτικός επαρ­
χίας άπό του Μυλοποτάμου προς δυσμάς. Οϊ Καψοκαλύβαι όμως έπελ- 
θόντες καί προς άνατολάς έξεγείρουσι καί τό ορεινόν Λασίθιον καί τάς 
παρακειμένας επαρχίας Μεραμπέλλον, Ίεράπετρον καί Σητείαν. Οι έπα- 
ναστάται των μερών αυτών ύπό τήν άρχηγίαν τών Καψοκαλυβών κατέρ­
χονται μέχρι τού χωρίου 'Αγ. Θωμά καί δηοϋσι τά κτήματα τών Ένε- 
τών φεουδαρχών καί λοιπών μή επαναστατών καί έντόςόλίγου ολόκλη­
ρος ή νήσος ευρίσκετο είς τήν κατοχήν τών επαναστατών πλήν του Χάν- 
δακος καί τινων.. φρουρίων. Οί δύο Σύμβουλοι ήγούμενοι τών έν τη νήσω 
ένετίκών δυνάμεων έκστρατεύούσι κατά τών επαναστατών καί ό μέν 
Μιχαήλ Φαλέδρος κατανικα παρά τό χωρίον Άξέντι αύτούς καί άλλους 
μέν φονεύει, άλλους δέ συλλαβών αιχμαλώτους τιμωρεί διά θανάτου, 
ό δ’ έτερος Σύμβουλος Ματθαίος "Αϋμος είσελθών είς τήν Πεδιάδα άναγ- 
κάζει τούς έπαναστάτας νά ύποχωρήσωσι προς τά όρη καί τάς επαρχίας 
Σητείαν καί Ίεράπετρον, τό φρούριον τής όποίας άνευ άποτελέσματος 
πολιορκοϋσι.

Ό Μιχαήλ Ψαρομήλιγγος καταλαμβάνει τήν νοτίαν οροσειράν 
τής Μεσαρας (’Αστερούσια, Κόφινας) καί έχων όρμητήριον τον "Αγ. 
Ίωάννην Χάρακα1) λεηλατεί έκεϊθεν τάς κτήσεις τών Λατίνων καί κατα­
λαμβάνει τά χωρία αύτών καί άπάγει τά ζώα καί τά άλλα των πράγματα. 
Κατά τούτου επέρχεται ό ένετικός στρατός διχασθείς είς δύο μοίρας καί 
ή μέν μία προχωρεί διά του φρουρίου Ριζοκάστρου (Belveder), ή δ’ άλλη 
διά του φρουρίου Καινούργιου (Gastel Nuovo). ’Αφ’ ου δ’ έκάστη 
μοίρα κατέλαβε καί έκαθάρισε τό άνήκον μέρος, ένοϋνται καί άνέρχονται 
είς τήν είρημένην νοτίαν οροσειράν (Κάτω Ρίζα Μεσαρας) καί προσβάλ- 
λουσι τον Μιχαήλ Ψαρομήλιγγον. ΟΪ. έπαναστάται ήττώνται καί.-δια- 
σκορπίζονται, ό δ’ άρχηγός Μιχαήλ Ψαρομήλιγγος καταδίωκα... ..  
είς τά όρη καί άπομονωθείς μετά του ύπασπισποΰ του και περικυκλωθείς 
καί ΡΠ εχων πλέον έλπίδα σωτηρίας καί θέλων ν’ άποφύγη τήν σύλληψιν.. 
καί τάς βασάνους φονεύει τον ίππον του καί δίδων τό ξίφος είς τον πιστόν 
του άκόλουθον τόν διατάσσει νά του κοψήψήν κεφαλήν καί νά τήν φέρη 
είς τούς Ενετούς, ϊνα τούλάχιστον σωθή αύτός,^.τό όποιον καί. έξετέλεσεν 
ό έμπιστος ύπασπιστής2).

1) Ούτω καλείται Χάρακας καί σήμερον. (Πρβλ. Σταυράκη, Στατιστ. Πίνα­
κες, σελ. 49 — 748).

2) 'Ο De Monacis διηγούμενος τό περιστατικόν (σελ. 170) θαυμάζει τήν
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'Η έπανάστασις όμως έξηκολούθει ακατάβλητος. 'Η Ένετία 
προβαίνει εις σοβαρά μέτρα. Αποστέλλει κατά το 1347 μετα του νέου 
Δοϋκα Μάρκου Κορνάρου ίσχυράς δυνάμεις είς την νήσον έκ πεζών, ιππέων, 
βαλισταρίων, μετά χρημάτων καί λοιπών έφοδίων ύπό τρεϊς εκτάκτους 
Προβλεπτάς με απόλυτον πληρεξουσιότητα προς είρήνευσιν τής νήσου, 
τον Νικόλαον Φαλέδρον, Ιουστινιανόν Ίουστινιάνην καί τόν Άνδρέαν 
Μοροζίνην. Οί Προβλεπταΐ συνενώσαντες τάς δυνάμεις των μετά τών 
εν Κρήτη καί τών του Αλεξίου Καλλέργη προβαινουοιν εις τας κατα των 
ανταρτών επιχειρήσεις. Ό Μοροζινης μετα του Καλλερχη στρατευουσι 
προς τό Ρέθυμνον καί νικήσαντες τούς άντιταχθέντας ΰποτάσσουσι τάς 
τούρμας Μυλοποτάμου, Ρουστίκων, Καλαμωνος λαβοντες τριακοσιους 
ομήρους. Ό Ίουστινιάνης μέ τό άνάλογον μέρος του στρατού προελαύ­
νει είς Χανιά, έκπολιορκεϊ τήν Κίσαμον και καταβαλλει τους έπαναστά- 
τας του διαμερίσματος. Ό Φαλέδρος προχωρεί προς τόν Αλμυρόν (Ρε- 
θύμνης) και έκεϊθεν είς τάς Συβρίτους, τάς υποτάσσει καί λαμβάνει 
ομήρους.

Οί δύο ύπολειπόμενοι αρχηγοί τής έπαναστάσεως, δηλ. ό πα­
τήρ Καψοκαλύβης και ό υίός ’ Εμμ. Ψαρομήλιγγος, μετά τάς ήττας αύτάς \ 
καταδιωκόμενοι καί πλανώμενοι άπό τόπου είς τόπον φονεύονται ό μέν 
Ψαρομήλιγγος είς Πεδιάδα1), ό δε Καψοκαλύβης είς Σερόδεμα Πυργιωτίσ- 
σης θανατωθείς ύπό τών ιδίων του ακολούθων. Καί ή άνατολική Κρήτη, 
τήν οποίαν ειχον καταλάβει οί έπαναστάται, κατέχοντες και τά^ φρουρια 
Σητείας, Ίεραπέτρου καί Μιραμπέλλου παραδίδεται είς τούς Ενετούς, 
καί ούτως ολόκληρος ή νήσος ύποκύπτει είς τήν ένετικήν κυριαρχίαν. 
Ποιούταν τέλος έλαβεν ή έπανάστασίς τού Λέοντος Καλλέργη καί των 
Ψάρομηλίγγων διαρκέσασα επί επτά έτη 1341 - 1347. Κατά τόν χρονον 
τούτον άπέθανεν εν Ρεθύμνη καί ό περιβόητος Αλέξιος Καλλέργης (ο ^ 
νεώτερος) τυχών, ως εϊπομεν, μεγαλοπρεπούς κηδεύσεως-).

16. Η ΑΠΟΣΤΑΣΙΑ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΤΙΤΟΥ

Συμπεριλαμβάνομεν είς την παρούσαν μελέτην καί τήν λεγομενην 
έπανάοτασιν τής Δημοκρατίας τού Αγίου Τίτου, μολονότι δεν ητο όπως 

γενναιότητα του Ψαρομηλίγγου, άλλ’ ήλιθίως παρατηρεί ότι θά ήτο ^τυχής, αν 
τήν γενναιοψυχίαν αυτήν μετεχειρίζετο υπέρ τής νέτας και , , - τών 
■0 Κορνήλιος άναφέρει τήν ήτταν του Ψαρομ. ώς γενομενην μετα τήν αφιξιν των 

τριων Προβλ^πτων.^ ^^ sacra π ^ ,^ ^ ^ τόυ συνέλαβε ζώντα

ό Φαλέδρος καί τόν άπηγχόνισεν. , . - , τηΓ.2) Ό Κορνήλιος εις Creta sacra II. 312 αναγράφει θάνατον του 
Αλεξίου ώς συμβάντα πρό τών τελευταίων γεγονοτων κατα το 1 3. θ 
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αί λοίπαί, επανάσταση Κρητών κατά τής κυριάρχου Ένετίας, άλλά κυ­
ρίως αποστασία των Ενετών άποίκων τής νήσου κατά τής μητροπό- 
λεως. Καί πράττομεν τούτο όχι τόσον διότι ενεργόν μέρος είς αύτήν έλα- 
βον καί εγχώριοί τινες Κρήτες εύγενεϊς καί δημοτικοί, άλλά μάλλον διότι 
καταβληθεϊσα ή στάσις αύτή ταχέως καί έν μια μόνον μάχη ύπό των στρα­
τευμάτων τής Ένετίας έδωκεν άφορμήν νά έπακολουθήση άμέσως πολυ- 
χρονιωτέρα καί έπί στερεωτέρων βάσεων άληθής έπανάστασίς με πρό­
γραμμα εθνικόν καί άπελευθερωτικόν, ή των τριών άδελφών Καλλεργών, 
ως θά ίδωμεν παρακατιόντες. Καί έν ω ή άποστασία τών Ενετών τιμα­
ριούχων έκραγεϊσα έν στιγμή άγανακτήσεως διά την παραγνώρισιν 
συμφερόντων άτομικών καί διά φιλοτιμίας έγωιστικάς περιωρίσθη εντός 
στενών τοπικών ορίων καί ή έν μια μόνη μάχη ήττα τών άποστατών 
συνέτριψεν αυτήν διά μιας, ή τών Καλλεργών καί τοϋ έγχωρίου στοι­
χείου διαδοθεϊσα καθ’ όλην τήν νήσον καί έκ τής ψυχής τού Κρητικού 
λαού έκπορευθεϊσα άντέταξε δύναμιν καί τόσον πείσμα, ώστε μόνον κατό­
πιν άγώνων μακρών καί μεγάλων εκατέρωθεν θυσιών καί καταστροφών 
κατεπνίγη είς τό αίμα. Ήθέλησαν μέν κατά τήν άποστασίαν των οί Ενε­
τοί τιμαριούχοι νά προσεταιρισθώσι τούς εγχωρίους εύγενεϊς καί τον 
λαόν καί προέβησαν είς παραχωρήσεις σημαντικός προς αύτούς ίδίως 
θρησκευτικός, κατήργησαν καί αύτήν τού 'Αγ. Μάρκου τήν σημαίαν 
καί τήν αίωνόβιον αύτοΰ προστασίαν καί άνεπέτασαν τήν τού πάτρω- 
νος τής νήσου Αποστόλου Τίτου καί διεκήρυξαν τήν ισότητα καί δή 
καί τήν ύπεροχήν τού ελληνικού δόγματος, τό όποιον καί πανηγυρικώς 
τινες έξ αύτών ήσπάσθησαν, καί πάσαν άλλην έλευθερίαν τού ορθοδό­
ξου δόγματος προεκήρυξαν, οίον τήν έλευθέραν χειροτονίαν 'Ελλήνων 
κληρικών καί τήν παρουσίαν Όρθοδόξων Επισκόπων, καί έδωκαν καί 
ισοτιμίας πολιτικάς είς τάς άρχάς καί τό Συμβούλια, άλλά πάντα ταύτα 
δέν ήσαν ικανά νά προσελκύσωσίν άμέριστον τήν πίστιν τού Κρητικού 
λαού τού παντοιοτρόπως ύπ’ αύτών τούτων πιεζομένου καί άδικουμέ- 
νου, ούδέ νά ένθουσιάσωσι τούς Κρήτας ύπέρ Ενετών άγωνιζομένων 
κατά Ενετών, ύπέρ συμφερόντων δηλ. έγωιστικών έπιβλαβών μάλλον 
ή ώφελίμων είς τό έγχώριον στοιχεϊον. Ή άποστασία τού 'Αγίου Τίτου 
δέν έστηρίχθη διά τούτο έπί ύγιών ήθικών άρχών καί διά τούτο καί ή 
κατάρρευσίς της μετά τήν πρώτην ήτταν ύπήρξε ραγδαία καί οριστική*).

α’) Αίτίαι καί άφορμαί τής αποστασίας.

Ή άποστασία τού 'Αγίου Τίτου είναι ή πλειότερον τών άλλων 
έπαναστάσεων ήκριβωμένη καί ώς προς τά αίτια καί τήν πορείαν της,

1) Συντόμως διηγείται τά τής αποστασίας αύτής ο Kretschmayr, 
II 220-222.
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διότι κινήσασα περισσότερον το ενδιαφέρον των Ενετών χρονογράφων 
καί μάλιστα τοϋ De Monacis παρεδόθη εΐς ήμας έν λεπτομερεία καί 
μέ έγγραφα επίσημα. Ό άνωτέρω χρονογράφος έλθών είς Κρήτην ώς 
Καγκελλάριος εϊκοσιν έτη περίπου μετά τά γεγονότα αύτά έχρησιμοποί- 
ησεν είς τήν Χρονογραφίαν του τά επίσημα άρχεϊα τής Αύ3εντείας’) είς 
τήν λεπτομερή διήγησιν τήν εν τω Χ βιβλίω του Χρονικού του. Ή έν 
Κρήτη Ένετική Διοίκησις έχουσα, ώς γνωστόν, σύστημα γραφειοκρα­
τικόν τέλειον κατέγραφε καί διεφύλαξεν έπί αιώνας τά σχετικά πρός τήν 
άποστασίαν έγγραφα, τά δέ μέχρι τών ήμερών μας σωθέντα τεμάχη 
τών έπ.σήμων αύτών εγγράφων χρησιμοποιήσας ό Jegerlehner κατήρ- 
τισε τήν καλήν του μελέτην περί τής στάσεως αυτής2).

Τά πραγματικά αίτια τής αποστασίας έξηκρίβωσαν διά τών 
ερευνών των καί κατέστρωσαν ό Gerland 3) καί μάλιστα ό Jegerlehner 
μελετήσαντες έπί τή βάσει τών σωθέντων εγγράφων τοϋ Liber secre- 
torum Collegii καί τών τοϋ Δουκικοΰ Κρητ. Αρχείου Quaterni Ban- 
norum τήν σειράν τών προηγηθέντων αυτής ζητημάτων, αιτημάτων, 
πρεσβειών τών φεουδαρχών Κρήτης άφ’ ενός καί τής μητροπόλεως άφ’ 
ετέρου, τάς υπό τής Ένετίας απορρίψεις πολλών έκ τών αιτημάτων, 
τάς διαφοράς τών αντιλήψεων αποικίας καί μητροπόλεως καί τάς κατά 
μικρόν γεννηθείσας ένεκα τούτου δυσαρεσκείας τών άποικων, αί οποϊαι 
έπήνεγκον τήν άποξένωσιν τής αποικίας πρός τήν μητρόπολιν.

"Οσοι πρότερον εϊχον γράψει περί τής αποστασίας αύτής άνέ- 
φερον άπλώς ότι προ πολλου ύπέβοσκε δυσαρεσκεια τών εν Κρητη Ενε­
τών άποίκων κατά τής μητροπόλεως καί ότι ή επιβολή ενός φόρου πρός 
επισκευήν τοϋ λιμένος Χάνδακος ύπήρξεν ή άφορμή τής στάσεως.

Από τοϋ έτους 1326 ό Δοΰκας Κρήτης γράφει πρός τον Δόγην 
Ένετίας ότι οί φεουδάρχαι παρουσίασθέντες προ αυτοΰ διεμαρτυρηθη- 
σαν διά τήν διαδοθεϊσαν φήμην περί απιστίας των προς την μητροπολιν. 
Τήν πίστιν τών φεουδαρχών μαρτυρεί και όΔοΰκας είς το έγγραφόν του4), 
"θύστε 40 περίπου έτη προ τής άποστασιας εκυκλοφορει φημη περι τής 
απιστίας τών Ενετών φεουδαρχών. Και ή φημη, ως συνη3ως, ήτο αλη- 

1) Ό De Monacis ήλθεν είς Κρήτην τό 1388. Τό Χρονικόν του έγραψε 
κατά τό 1404. Άπέθανεν έν Κρήτη γέρων κατά τό 1429.

2) J. Jegerlehner, Der Aufstand der Kandiotischen Ritterschaft είς 
Byzant. Zeitschrift XII (1903) σελ. 78-125 και XIII (1904) σελ. 435-479.

3) Ernst Gerland, Das Archiv κλπ. σελ. 42-65 και Kreta als Venezia- 
nische Kolonie είς Histor. Jahrbuch τόμ. XX τεϋχ. I. 1899.

Τής αποστασίας αύτής έχει συντάξει μονογραφίαν συμφώνως προς νεας 
ανεκδότους πηγάς ό κ. Σ. Θεοτόκης, ώς λέγε, έν ΕΙσαγωγή σελ. 30. Έδημοσιεύδη 
ίΙς τό ‘Ημερολόγιον της Μεγ. Ελλάδος Δροσίνη, 1928, σελ. 249-268.

4) Diplomatarium Venetolevant 1. άρι9. 57.
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3ης κατά τό Ήσϊόδειον «φήμη δ’ ούτις κάμπαν άπόλλυται, ήν τινα λαοί 
πολλοί φημίξωσι».

Αΐ πραγματικοί αίτίαι τοΰ κινήματος, ώς διεγνώσθησαν έκ των 
εΐρημένων αρχείων, δύνανται να συνοψισθώσιν ώς έξης.

Οΐ άποικοι έλεγον ότι ύφίσταντο φορολογικός πιέσεις. Ή Ένε- 
τία είχεν εν τη νήσω τό μονοπώλιον τού άλατος και των σιτηρών εΙχεν 
έπιβάλει φόρους είς τα έν τώ λιμένι σταθμεύοντα πλοία και είς τα εμπορεύ­
ματα καί έτιμώρει αύστηρώς κάθε ύπέρβασιν με βαρύ πρόστιμον καί κα— 
τάσχεσιν των εμπορευμάτων. Οι τιμαριούχοι πλήν τής προσωπικής 
στρατιωτικής ύποχρεώσεως καί τής φεουδαλικής έτησίας εισφοράς (τρεϊς 
χιλιάδες ύπέρπυρα) ύπεχρεούντο νά παραδίδωσιν εις εύτελεϊς τιμάς τά 
σιτηρά των διά τήν τροφοδοσίαν τής φρουράς καί των πληρωμάτων τού 
στόλου, τό δέ λοιπόν μέρος δεν εδικαιούντο νά τό διαθέτωσιν έλευθέρως 
ή τό έξάγωσιν έκ τής νήσου, άλλ’ ύπεχρεούντο νά τό πωλώσΐ μόνον 
είς τήν Πλατείαν τής πόλεως καί είς ώρισμένην χαμηλήν τιμήν. Επειδή 
δέ τό κυριώτερον γεωργικόν προϊόν των φεούδων κατά τήν εποχήν αύτήν 
ήσαν τά σιτηρά, δύναταί τις νά νοήση πόσην δυσαρέσκειαν καί άπόγνωσιν 
έγέννων είς τούς φεουδάρχας τά μέτρα αύτά καί πόσον έβλαπτον τήν 
οικονομικήν θέσιν των τιμαριούχοι. Μή ωφελούμενοι ούτοι έκ τής καλ- 
λιεργείας των σιτηρών παρημέλουν συχνά αύτήν καί εντεύθεν συχνά 
έπήρχοντο σιτοδεϊαι καί στενοχωρίαι καί δυσαρέσκειαι.

Οί φεουδάρχαι κατά τά προηγηθέντα τής άποστασίας έτη, 
εΤχον ύποβάλει διάφορα αιτήματα καί στείλει πρεσβείας είς Ένετίαν 
προς τούτο1), αλλά ταύτα κατά τό πλεϊστον έτύγχανον δυσμενούς ύπο- 
δοχής παρά τής μητροπόλεως. "Εν λ.χ. τοιούτον αίτημα μή γενόμενον 
δεκτόν ήτο ή ένωσις τιμαρίων. Έζήτουν δηλ. οΐ άποικοι νά δύνανται 
νά ένώνται ύπό τό αύτό φέουδον δύο ή πλείονα πεζικά φέουδα (σερβεν- 
ταρίαι), έφ’ όσον ταύτα έμενον άδέσποτα ένεκα θανάτου ή φυγής τοΰ 
πρώην κατόχου· τό αίτημα δέν έτύγχανε πάντοτε, ώς φαίνεται, εύμενούς 
άπαντήσεως.

"Ενεκα τών συχνών επαναστάσεων οί Ενετοί άποικοι είχον 
ύποστή πολλάς ζημίας- άλλοι έχασαν τά φέουδά των, άλλοι τά ανέκτησαν 
αλλά κατεστραμμένα, αί δέ μικραί άποζημιώσεις αί δοθεϊσαι ύπό τής Κυ- 
βερνήσεως πολύ ολίγον τούς άνεκούφισαν. Τούτο έπέτεινε τήν άνέχειαν 
καί τάς μεμψιμοιρίας. Οί τιμαριούχοι λόγω άνεχείας καθυστέρουν συχνά 
τήν μισθοδοσίαν τών ύπασπίστών των. Ή Κυβέρνησις θέλουσα νά προ- 
στατεύση τούς χρησίμους αύτούς διά τήν άμυναν τής νήσου στρατιώτας 
διέταξε νά είσπράττεται ή μισθοδοσία ύπό τών ύπαλλήλων τής Κυβερ- 
νήσεως παρά τών ύποχρέων φεουδαρχών καί νά καταβάλλεται έκ τοΰ δη­
μοσίου ταμείου είς τούς δικαιούχους. Τό μέτρον τούτο δυσηρέστησε πολ­

1) Zinkeisen IV, 613—614.
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λούς φεουδάρχας μη δυναμένους ή μή θέλοντας να άποτίνωσΐ τήν οφειλήν 
.εγκαίρως. Διάταγμα τής Αύθεντείας άφήρει άττό τούς τιμαριούχους τό 
δικαίωμα τής τιμωρίας των παροίκων. "Αλλο δέ διέτασσεν οι φυλακιζο- 
μενοι πάροικοι διά παραπτώματα προς τούς κυρίους των να διατρέφωνται 
ύπό των οικείων φεουδαρχών κατα τον χρόνον τής καθειρξεως των και 
ούχΐ έξ ελεημοσυνών, ως ήθελον οι τιμαριούχοι1). Ανεφέρθησαν περί 
τούτο είς τό Κέντρον, άλλ’ η Κυβερνησις λογω φιλανθρωπίας δεν εδε- 
χθη τό αίτημά των καί οί φεουδαρχαι δυσαρεστηθεντες εδηλωσαν ότι 
προτιμούν να μη καταγγέλλουν πλέον προς τιμωρίαν τους άμαρτάνοντας 
παροίκους παρά νά ύφίστανται αύτοί καί τήν δαπάνην τής συντηρήσεώς 
των προς τή γενομένη άδικία.

Οί εξ Ένετίας πεμπόμενοι Καστελλανοι έγίνοντο αφορμή προσ­
τριβών προς τούς τιμαριούχους καί σκανδάλων. Διά τούτο οί φεουδάρχαι 
άνεφέρθησαν προς τήν Σύγκλητον καταγγέλλοντες τάς αύθαιρεσιας καί 
αδικίας καί συνιστώντες περισσοτέραν προσοχήν είς τήν εκλογήν των 
ύπαλλήλων αύτών. Ευρισκόμενοι κατά κανόνα οί τιμαριούχοι είς οίκονο- 
μικάς δυσχερείας ήναγκάζοντο νά δανείζωνται παρά τών Εβραίων τού 
Χάνδακος επί τόκοις ύπερόγκοις (20- 30 ο)ο). Δι’ δ έζήτησαν τήν έπέμ- 
βασιν τής Κυβερνήσεως προς μετριασμόν τής απληστίας τών τοκογλύ­
φων καί λήψιν μέτρων άνακουφιστικών. Αλλά τό ζήτημα αυτό έχρόνι- 

σεν έν τή νήσω2). , „ ,
Ύπερμέτρως δυσηρεστημένοί ήσαν οί Ενετοί τής νήσου κατα 

τής Δημοκρατίας, διότι αυτη τούς ύπετίμα καί τους έθετεν έν δευτέρφ 
μοίρα μή θέλουσα ν’ άναγνωρίση αύτούς ως ισοτίμους προς τους εν τή 
μητροπόλει εύγενεϊς, διά νά συμμερίζωνται τά διάφορα επικερδή υπουρ- 
γήματα (όπως τού Δούκα, τών Συμβούλων, Καστελλάνων, Καμερλεγγων 
κλπ.), ουδ’έδέχετο νά λαμβάνωσΐ μέρος τινές έκ τών άποίκων τής Κρήτης 
είς τό έν τή Ένετία Μέγα Συμβούλιον, ως είχον αξιώσει. ,

Οί Κρήτες Ενετοί έζήτησαν παρά τού Δούκα Κρητης την αδειαν 
νά στείλωσίν είς Ένετίαν είκοσι Φρονίμους (Sapientes, Sayix), ήτοι 
έμπειρους καί νουνεχείς πρέσβεις, Ϊνα ύποβάλωσΐ τά παραπονα και τα αιτη- 
ματά των είς τήν Σύγκλητον. Ό Δούκας άπέρρίψε την αιτησίν, είς δε των 
Συμβούλων, ώς λέγεται, ειρωνευόμενος αύτούς ηρωτησεν αν υπαρχωσΐ

Λεπτομερώς αναπτύσσονται καί σνζητοϋνται τά ζητήματα ’Ενά-

, , ! ^ητ^ται καί έπί τέλους κατέληξεν εις είδος τι σεισαχθείας 
τους Εβραίους ακομη ζη λί.ς Ντροπή προς έξέτασιν του ζητήματος

* ^ ΧΓ«-^ ^••πρ^· ’®' 218>' 
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τόσοι φρόνιμοι μεταξύ των. Τούτο έθεωρήθη ύβρις προς τούς εύγενεϊς 
τιμαριούχους καί έξήψε περισσότερον τα έξωργισμένα πνεύματα των 
άποίκων.

Προς ταϊς ανωτέρω αίτίαις ύπήρχον, φαίνεται, καί προσωπι­
κοί τινες λόγοι καί δυσαρέσκειαι. Άναφέρεται ότι ό Τίτος Βενιέρης έκ των 
δραστηριωτέρων ύποκινητών καί πρωτοστατών τής στάσεως είχε παραγ- 
κωνίσθή ώς ύποψήφιος είς θέσιν τινά Καπετανίας χάριν νεανίσκου τίνος 
εύνοουμένου τής Αύθεντείας καί έζήτει κατάλληλον εύκαιρίαν νά εκδικητή 
διά τήν προσβολήν.

β') Ή εκρηξις τής άποστασίας.

Εν μέσω τόσων δυσαρεσκειών καί ερεθισμού μεγάλου τών 
πνευμάτων διά τάς προηγουμένας αιτίας ήλθεν έξ Ένετίας ή παραγγε­
λία επιβολής λιμενικού φόρου έπιβαρύνοντος προ πάντων τούς τιμαριού­
χους. Κατά τούς χρόνους δηλ. αύτούς παρασκευαζομένης τής κηρύξεως 
ιερού συμμαχικού πολέμου κατά τών όλονέν προχωρούντων Τούρκων, 
ή Ένετική κυβέρνησις έκρινε καλόν νά έπισκευάση τον είς κακήν κατάστα- 
σιν εύρισκόμενον λιμένα τού Χάνδακος, ϊνα τον καταστήση χρήσιμον 
διά τάς μελλούσας ετοιμασίας καί επιχειρήσεις. Ό μικρός καί στενόχω­
ρος λιμήν τού Χάνδακος εκτεθειμένος από δυσμών καί βορρα είς τήν μανίαν 
τών κυμάτων τού τρικυμιώδους Κρητικού πελάγους είχε τεχνητούς κυ- 
ματοθραύστας έκ μεγάλων πετρών, οι όποιοι με τον καιρόν καί με τήν σφο- 
δρότητα τών κυμάτων είχον βλαβή, καί ό λιμήν μή προστατευόμενος 
έπαρκώς είχε καταντήσει επισφαλής διά τά προσορμιζόμενα πλοία· έξ 
άλλου δεχόμενος ένεκα τού κατωφερούς έδάφους τής πόλεως τά ύέτεια 
καί -ακάθαρτα ύδατα τής πόλεως είχε πληρωθή ίλύος και είχε γίνει άβα- 
θής καί ακατάλληλος διά μεγαλύτερα πλοία καί έπρεπε νά καθαρισθή. 
Ή Κυβέρνησις δθεν έδωκε διαταγήν νά διατεθώσι τρεις χιλιάδες ύπέρπυρα 
διά τάς έπισκευάς τού λιμένος, τά όποια θά κατέβαλλον κατά τό ήμισυ 
οί Ενετοί άποικοι καί κατά τό άλλο ήμισυ οί πολϊται, οί έμποροι καί οί 
Εβραίοι .'Η διαταγή αυτή ύπήρξε τό έναυσμα τής έκρήξεως τής άπο­
στασίας. “Ητο Αύγουστος τοΰ 1363, δτε έξεδόθη ή διαταγή τής έπιβολής 
τοΰ φόρου καί έπειδή οί φεουδάρχαι έδήλωσαν ότι δεν θά ύπακούσωσιν, 
ό Δούκας Λεονάρδος Δάνδολος μετά τών δύο του Συμβούλων καλέσαντες 
εικοσιν έκ τών φεουδαρχών διέταξαν αύτούς νά συμμορφωθώσι με τά δια- 
τασσόμενα καί νά προτρέψωσι καί τούς άλλους νά πράξωσι τό ’ίδιον. 
Οί τιμαριούχοι διισχυρίζοντο ότι παρανόμως ήθελεν ή Κυβέρνησις νά τούς 
φορολογήση, άφ’ού σύμφωνα με τό έκχωρητήριον έγγραφον (Carta 
concessionis) δεν έδικαιούτο προς τούτο, άλλως τε τί έχουσιν αύτοί 
νά ώφεληθώσιν άπό τον λιμένα, άφ’ ου δέν είναι έμποροι άλλα γαιοκτή­
μονες, τον φόρον δε πρέπει νά πληρώσωσιν οί έξ αύτού ωφελούμενοι.
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Ή Διοίκησις έπέμενεν δτι εδικαιούτο είς τήν επιβολήν τού φόρου, όπως 
και κατά διαφόρους άλλας έποχάς επέβαλε τοιούτους, χωρίς οι τιμαριού­
χοι να φέρωσίν αντιρρήσεις καί ότι ό λιμήν ήτο διά τήν ασφάλειαν καί 
των τιμαριούχων. Άνέφερε δε ή Διοίκησις τάς μεγάλας χρηματικός εισφο­
ράς της (30 χιλ. ύπέρπυρα) διά τήν άνόρθωσιν των ύπό του σεισμου 
καταρριφθέντων τειχών καί τάς θυσίας τής μητροπόλεως διά τούς 
άγώνας κατά των επαναστατών καί τών Τούρκων καί πάντα^ ταυτα δια 
τήν διατήρησιν τής νήσου και τήν σωτηρίαν καί τών φεουδαρχών και τήν 
ύπ’ αύτών έν ήσυχία καί άσφαλεία κάρπωσιν τών κτημάτων των. ,

Τήν ιδίαν ήμέραν, 8 Αύγούστου 1363, συνέρχονται είς τήν εκ­
κλησίαν του Αγίου Τίτου 70 τιμαριούχοι 'Ενετοί καί συμφωνήσαντες 
είς τήν άπόρριψιν τού φόρου στέλλουσιν αντιπροσώπους είς τον Δουκα 
προτείνοντας ν’ άναβληθή ή εισπραξις τοΰ φόρου, διά να στειλωσ ν 
αύτοί είς τήν Ένετίαν είκοσι φρονίμους καί ζητήσωσι την απαλλαγήν, 
άλλως έδήλουν ότι θ’ άντισταθώσιν. 'Η Αύθεντεία όχι μονον δεν εδεχθη 
τήν ότασιν, άλλ’ έκάλεσεν αύτούς νά διαλυθώσιν απειλούσα θανατον 
καί στέρησιν τών φεούδων. Οί ολίγοι φεουδάρχαι οι συμφωνουντες προς 
τόν Δούκα και θεωρούντες δικαίαν τήν επιβολήν του φόρου, εκδιωκον- 
ται έκ τής Λέσχης ύπό τών πολλών. Τινές έκ τών πιστών εις τήν Αυ- 
θεντείαν συμβουλεύουσι μυστικά τόν Δούκα να καλεση τους πιστους Ενε­
τούς καί τήν φρουράν καί τά έν τώ λιμένι άγήματα των πλοίων και 
δι’ αύτών νά καταλάβη τήν Πλατείαν του Δουκικου μεγάρου και ια 
τής βίας νά έξουδετερώση τά σχέδια τών αύθαδιζομενων ευγενων, αλλ ο 
Δούκας δεν έδέχθη θέλων ν’ άποφύγη μεγαλυτεραν εξαψιν των πνευ­
μάτων καί φοβούμενος μή έκρηγνυομένης τής στάσεως εκ τουτου άπο- 

δοθή είς αύτόν ή εύθύνη.

γ ) Ή Δημοκρατία τοΰ 'Αγίου Τίτου.

Τήν επαύριον 9 Αύγούστου, έν ώ ή Αύθεντεία συνεδρίαζεν εν 
η . ένοπλοι καταλαμβάνουσι την πλατείαν

» ™» «Kotovto τω» κ« ^^ ΠοΑάτΙου. ^ ... ίκλίίσ9ησα„ 
Kite'll A ww* * τών νπό το 
αι πυΛαι και η r , αύτό κα| το καταλαμβανουσι

σ καί κατόπιν τούς εμβαλλουσιν εις τήν 
υπό κράτησιν"εις * . ό έν λ1μένι ναυτικόν άγημα, 
ειρκτήν ή σύλληψιν τών άρχών πρωτοστατεί 
Εις την °Χλ0Ύ"Χ ^ Q. φεουδάρχαι συνελθόντ^ς άνακηρύττουσιν 
ο ορμητικός Τι S Ρ Ένετικής κυριαρχίας, καταργουσι 
ΜΓ τήν —ν κα. ^^ Δη.
τας Ενετικας αρχάς και ρ 
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μοκρατίαν υπό τήν αιγίδα του παλαιού πάτρωνο$ τής νήσου ’Αποστό­
λου Τίτου αντί του ‘Αγίου Μάρκου. ‘Η σημαία του Εύαγγελιστοΰ Μάρκου 
ύποστέλλεται έκ του μεγάλου κωδωνοστασίου, άναπετάννυται δέ ή του 
‘Αγίου Τίτου1). Συνελθόντες έκλέγουσι Δούκα τής νέας Πολιτείας τον 
Μάρκον Γραδόνικον (τόν πρεσβύτερον) ύπό τον τίτλον Διοικητοΰ 
καί Κόσμου (Guvernator et Rector) καί τέσσαρας συμβούλους, 
οί όποιοι S’ άπαρτίζωσι τήν Γεν. Διοίκησιν τής νήσου. Καταρτίζεται 
καί το Μέγα Συμβούλιον, είς τό όποιον πλήν των πρωτοστατησάντων 
είς τό κίνημα Ενετών προσλαμβάνονται καί "Ελληνες εύγενεϊς καί πρό­
κριτοι. Οι δύο προ πάντων οίκοι, ο των Γραδονίκων καί των Βενιερών, 
όντες καί πολυμελείς καί ισχυροί ήγήθησαν του κινήματος καί αύτοί 
μετά τήν ήτταν ύπέστησαν καί τήν μεγαλυτέραν φθοράν έκριζωθέντες 
σχεδόν έκ τής νήσου.

Ή άποστασία διαδίδεται ταχέως καί είς τάς άλλας πόλεις τής 
νήσου Ρέθυμνον, Χανιά καί Σητείαν, όπου καταλύονται επίσης αί Ένε- 
τικαί άρχαί καί κρατούνται οί Ενετοί Ρέκτωρες, διορίζονται δέ άλλοι 
ύπό των νέων κυριάρχων. Είς τά Χανιά ύποστέλλεται ως διοικητής ό 
δραστήριος Τίτος Βενιέρης.

Ή νέα Κυβέρνησις εκδίδει διάφορα διατάγματα κανονίζοντα 
τήν όργάνωσιν τής νέας άνεξαρτήτου Δημοκρατίας. Χορηγούνται άμνη- 
στεϊαι εις τούς εγκληματίας καί τούς έξορίστους καί αποφυλακίζονται 
οί κατάδικοι ύπό τόν όρον νά προσέλθωσι καί ύπηρετήσωσι στρατιωτι- 
κώς τήν νέαν πολιτείαν άνευ άμοιβής έπί εξ μήνας. Λαμβάνονται διάφορα 
μέτρα ασφαλείας καί συντάσσεται κατά μικρόν ή στρατιωτική δύναμις 
ύπό Ενετούς καί εγχωρίους τιμαριούχους, διανέμονται όπλα καί δίδονται 
άμοιβαί είς τούς είσάγοντας πολεμικούς ίππους είς τήν νήσον. Οί "Ελληνες 
τής νήσου ούχί δυσαρέστως έβλεπον τήν κατάλυσιν τής ένετικής κυριαρ­
χίας, κατά τής όποίας έπί ένα καί ημισυν αιώνα είχον άγωνισθή καί εϊχον 
ύποστή τόσα δεινά. Ή νέα Κυβέρνησις έκ τών πρώτων της μελημάτων 
έθεώρησε νά κολακεύση καί περιποιηθή όσον ήδύνατο τό Ελληνικόν 
στοιχεϊον τής νήσου καί προσεταιρισθή αύτό είς τόν προβλεπόμενον 
πρός τήν μητρόπολιν άγώνα. Δι’ δ προκηρύσσει ισότητα τών δύο δογμά­
των, ελληνικού καί λατινικού, καί άφίνει πλήρη ελευθερίαν εις τάς χειρο- 
τονίας τών Ελλήνων ίερέων καί άλλων κληρικών, καταργουμένων τών 
μέχρι τούδε περιοριστικών καί απαγορευτικών διατάξεων, καί επιτρέπει 
τάς ιεροτελεστίας κατά τό ορθόδοξον δόγμα είς τόν μητροπολιτικόν ναόν 

1) Άναφέρεται ότι, ένώ άνυψοΰτο είς τό μέγα κωδωνοστάσιον τής Πλα­
τείας ή σημαία του ‘Αγ. Τίτου, ή είκών του 'Αγίου παρουσιάσθη μέ τήν κεφαλήν 
κάτω. Τούτο έθεωρήθη κακός οιωνός διά τήν αρτιγενή Δημοκρατίαν καί παρήγα- 
γεν αδημονίαν είς τούς δεισιδαίμονας τών θεατών.
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του Αγίου Τίτου. Τινές μάλιστα των Ενετών τιμαριούχων προσέρχον­
ται πανηγυρικώς από του λατινικού είς το ελληνικόν δόγμα ').

Χορηγούνται διάφοροι έμπορικαί έλευθερίαι καί άτέλειαι είς 
τούς είσάγοντας καί εξάγοντας εμπορεύματα. Οί ξένοι οι ερχομενοι 
είς την νήσον μετά συνεχή διαμονήν τριετή άποκτώσι τήν Κρητικην 
ιθαγένειαν. Οί ένεκα χρεών προς τό δημόσιον είτε προς ίδιωτας φυγοντες 
εκ τής νήσου δύνανται έλευθέρως νά έπανέλθωσι καί συμβιβασθωσι 
προς τούς δανειστάς των μή καταδιωκόμενοι διά τά χρέη επι τριετίαν 

άπό τής επανόδου των. , „
Έν ώ ταύτα έγίνοντο εν Κρήτη καί οί Δημοκραται του Αγ. 

Τίτου περιμένοντες τήν άντίδρασίν τής μητροπόλεως ,έλάμβανον τα εκ 
τών περιστάσεων ένδεικνυόμενα μέσα προς άμυναν κατ αυτής και καλε- 
σαντες τούς έν ταϊς έπαρχίαις τιμαριώτας κατεγίνοντο να συνταξωσι 
■δύναμιν στρατιωτικήν ικανήν νά προστατεύση την αρτισυστατον Πολι­
τείαν, ή Ένετία άνέπτυξεν όλην τήν δραστηριότητα της προς κατά- 
πνιξιν τής επικινδύνου αύτής άποστασίας καί διατήρησών της σπουδα- 
οτέρας τών έν τη Ανατολή κτήσεών της, του Βασιλείου της Κρητης.

δ ) Μέτρα Ένετίας, πρεσβεία είς Κρήτην.

' Οί έν Κρήτη στασιώται εϊχον άπαγορεύσει τον εκ τής νήσου
, , . ϊνα η Ένετία όσον τό δυνατόν βραδύτερον πληροφο- 
αποπλουν πλοιων, ινα η ε,νετ ΑνρΡ<τκοίβωτοι τά συμβαίνοντα. Φήμαι κατά πρώτον αδέσποτοι και ανεξακρίβωτοι 
ρηθη τα συμβαινον πιστευθεϊσαΐ, κατόπιν ομως ειδη-

« σαφείς Η» Τόν Σίπτέμβρ>ον τον 1363 ήλδον sis Ένε- 
έπ.ατοπο.ησαν ™J7X«a^ Μεθώνης καί Κορώνη; καί τον 

άπ°Φάσε Κατα πρώτο. έκρινε καλόν ή ένετική Κνβέρνησις νά δοκιμή 

δΚ ειρηνικών μέσων νά έπαναφέρη W^ΧΧ,ρΧΧ^ρΧενασ^ 
™λ.ν κέρκον, ^νονσα^ κα ρ. Ρ^  ̂

και δι ενδεχομενην ει! τα ^ντε πρέσβεις άπό τον τίτλον όπλιζε, έξ χολέρας, έφ' ων Χάποστέλλε. είς Κρή- 

Προβλεπτών εκ των ^^ P 0 ήπιων κο1 τρόπων ειρηνικών καί 
την με τήν παραγγελίαν δια λόγων ηπ

,7-0 Ρέστης —« εκ ^^ —^
377) Χ ότι, ίνα Χερ^ 

Λατινικόν δόγμα καί έδέχθησαν τό ελληνικόν.
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δι επαγγελίας συγγνώμης καί γενικής άμνηστείας νά φέρωσι τούς άπει- 
θήσαντας υιούς εις την ύποταγήν τής μητρόςΐ). Προβλέποντες όμως 
και αποτυχίαν του ειρηνικού διαβήματος εστελλον μετ’ ολίγον είς τούς 
πεμπομένους Προβλεπτάς καί άλλας οδηγίας, ήτοι νά προσπαθήσωσι 

1α χρημάτων νά προσελκυσωσι φίλους έν τή νήσω, νά κατασκοπεύσωσι 
καλώς _ τά έν αυτή, λιμένας και ορμητήρια, καί ύπολογίσωσι πόσοι 
και ποιαι στρατίωτικαΐ δυνάμεις άπητοΰντο καί ποιοι οί κατάλληλοι 
τοποι αποβάσεως των στρατευμάτων, νά χρησιμοποιήσωσι δέ καί τών 
Τούρκων ακόμη τήν βοήθειαν καί νά προσπαθήσωσι νά διαθέσωσιν 
υπέρ τής Ένετίας καί τον πολλής έπιρροής άπολαύοντα Γεώργιον Σκορ- 

λην„ τ°ϊ ^Ρ^™ συνήθως είς τάς ένετίκάς κτήσεις Κορώνην, Μεθώ- 
νην η Εύβοιαν, νά έπισκοπήσωσι δέ αν συμφέρη ή διά καταβυθίσεως 
πλοίων αποφραξις τού λιμένος Χάνδακος.

~ 01 yP^I^S Προβλεπταί καταπλεύσαντες είς τήν αντίκρυ του 
Χανδακος νησίδα Δίαν έλαβον τήν άδειαν τής είς Χάνδακα άποβιβάσεως 
Μ σ7°δείαν ώ^Υ^ησαν διά μέσου τής Μεγάλης όδου (Ruga 

lagistra) εν μεσω διπλής σειράς έπαναστατικοϋ στρατού καί ύπό τάς 
ουχι φιλικας κραυγάς του συρρεύσαντος καί τάς στέγας καί τά παράθυρα 
ΚυβεΤ5 Κατέχ°ντ0ξ όχλου * ™ Δουκικόν μέγαρον, όπου ο 
Κ βερνητη^ Γραδονικος και τά λοιπά μέλη τής Κυβερνήσεως καί του Συμ­
βουλίου τωνευγενων τούς έπέτρεψαν ν’ άνακοινώσωσι τάςπροτάσεις των 
Λαβών τότε τον λογον ό πρεσβύτερος καί συνετώτερος Κονταρϊνος είπεν 
οτι το γενομενον άμάρτημα οφείλεται πάντως είς τόν έχθρόν τού αν­
θρωπίνου γένους, δστις αγαπά νά έξεγείρη τούς υιούς κατά τών πα­
τερών και τους αδελφούς κατ’ άλλήλων ότι ή Ένετία έφάνη πάντοτε 
φιλόστοργος μήτηρ καί ανέκαθεν έπεδαψίλευσεν είς τούς άποίκους της 
τας χαρίτας και τας εύεργεσίας της καί οτι οί έν Κρήτη άποικοι καί οί 
εν τη μητροπολει είναι σάρξ έκ τής σαρκός της καί όστούν έκ τών όστέων 
παΧ Χ 07Τω? ° ^Τ^ ui0s τθί> ΕύαΥΥελίου ^ρε χάριν παρά τού 
Χίο θ "° καραπτωμα τθυ’ °ύτω καί ™Ρ? °ί έν Κρήτη άπειθήσαν- 
τες υιοί θα ευρωσι χαριν και συγγνώμην, αν θελήσωσιν έγκαίρως καί είλι- 
κρινως να μετανοησωσι καί έξαιτήσονται συγγνώμην καί δτι τέλος 
αύτΤΧ μΐκρ°υ ™OS φ~ρθυ δέν ήΤ° λ0Υ°5 ^^ δΐά τό ^Ρ^ 
αυτό και την αρσιν χειρων του τέκνου κατά του φιλοστόργου γονέως 
κατώαθω ^l£IK* λ0γ°* τθΰ 'Ενετοΰ ^σβευτοϋ ούδέν
κατωρθωσαν. Του εδοθη η άπάντησις δτι οί έν Κρήτη άποικοι

πολλα-

,, V Αν°Τρετθ!1 ύκό τ1νων χρονογράφων ότι καί άλλη πρεσβεία έπί 
5 κρήτην’ άλλά δέν - τωνη επαναστατώ

την αποστολήν της. Είς τό Χρονικόν

μιας γα-
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χώ$ καί οπτά πολλού χρόνου ήδικοΰντο ύπό της μητροπόλεως, ότι ή Ενε- 
τία κατά μικρόν άφήρεσε τάς προνομίας καί έπεβάρυνεν αυτούς διά νέων 
δυσβάστακτων φόρων, ότι τούς έθεώρει κατωτέρους των έν τη μητρο- 
πόλει εύγενών καί τούς περιεφρόνει καί ότι πολλάκις στείλαντες καί 
πρεσβείας και αναφοράς ούδεμιας έτυχον ίκανοποιήσεως. Διά ταυτα ή 
οριστική καί άμετάκλητός των άπόφασις είναι νά μείνωσιν ανεξάρτητοι 
καί νά ύποστηρίξωσΐ την έλευθερίαν τής νέας των Πολιτείας μέχρι τελευ­
ταίας ρανίδος αίματος. Μετά τούτο οί Προβλεπταί διετάχθησαν ν απο- 
πλεύσωσι, χωρίς μάλιστα νά δοθή άδεια είς συγγενή του έγκαθείρκτου 
Δούκα νά έπικοινωνήση μετ’ αύτού καί τού δώση έπιστολάς έκ τής οικο­
γένειας του καί χωρίς νά λάβωσιν εφόδια πλήν ύδατος καί ολίγου άρτου.

Μετά τήν αποτυχίαν τοΰ ειρηνικού διαβήματος δεν ύπελείπετο 
άλλο είς τήν Ένετίαν παρά ή προσφυγή είς τά όπλα, δια τήν οποιαν 
καί εϊγον αρχίσει νά λαμβάνωνται τά προσήκοντα μέτρα. ~

Ή Σύγκλητος κατήρτισε πρεσβείας μετ’ έπιστολων προς τον 
Πάππαν Ούρβανόν Ε' είς ’Αβινιών, τον Λουδοβίκον τής Ουγγαρίας, τον 
Δόγην Γενούης, τόν Βασιλέα Κύπρου, τον Λατίνον αύτοκράτορα (τιτου­
λάριον) τής Ρωμανίας, τήν Βασίλισσαν Νεαπόλεως καί Σικελιων, τον 
Βασιλέα τής Βοημίας καί τόν Μάγιστρον Ρόδου καταγγέλλουσα την προ­
δοτικήν αύτήν πραξιν καί αποστασίαν των έν Κρήτη άποικων της και 
παρακαλοΰσα αύτούς ούδεμίαν ενθάρρυνσιν καί βοήθειαν, να δω- 
σωσιν είς τούς άποστάτας. Καί πράγματι έντός ολίγου οι ειρημενοι Ηγε­
μόνες άπήντησαν άποδοκιμάζοντες τήν αποστασίαν και διδοντες υπο- 
σχεσιν περί ούδετερότητος αύστηρας καί των κυβερνήσεων και των υπη­
κόων των. Ό Πάππας είδοποίει ότι έγραψεν είς τον εν Κρήτη αντι­
πρόσωπόν του, τόν Αρχιεπίσκοπον Πέτρον, νά προσπαθηση να επανα 
φέρη είς τό προς τήν μητρόπολιν καθήκον τούς αποικους ινα μη ματαιωθη 
καί ή σχεδιαζομένη κατά των Τούρκων έκστρατεια ).

e') Τό έν Σητεία έπεισόδιον.

Κατά τόν "Οκτώβριον τού 1363 συνέβη καί τό ακόλουθον έπει­
σόδιον, τό όποιον πλήν των άλλων διηγείται και ο ποιητης 
Στόλος ένετικός πλέων είς Κύπρον καί Αλεξάνδρειάν (όπως συνηθιζε 
κατ’ -το, ήσαν αί λεγόμεναι mudae, ήτοι συνοδειαι εμπορικοί) προσηγ- 
γισεν είς Σητείαν (τήν πόλιν· τήν σήμερον Λιμάνι Σητειας)· τα αγηματατων

τωυ Ηγεμόνων καί τής Ένετίας ίδ. Creta 
sacra Π 3ΤέξήΤ' είς Diplomatarium II 391-400. Ό Κορνήλιος έχει 

κα1 τ^ “ —^ ΠΙ. Epist. νΠΓ ’Ολίγον ^^  ̂

δ Trevisan είς το ανωτέρω μνημονευθέν Χρονικόν του (σελ. 6). Πρβλ. και Zinkei 

sen IV, 614. 
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πλοίων είτε πρός ύδρευσιν είτε καί έκ μίσους προς τούς άποστάτας ένήργη- 
σαν άπόβασιν καί εύρόντα άντίστασιν ώρμησαν προς άλωσιν τής πό- 
λεως (ή μοίρα των Αλεξανδρινών αγημάτων)· οί κάτοικοι τής πόλεως 
έζήτουν προς σωτηρίαν να παραδώσωσι τήν πόλιν, ή έτέρα όμως μοίρα, 
ή της, Κύπρου, προσβληθεϊσα ύπό στίφους Ελλήνων κατεχόντων λόφον 
τινα~ετράπη εις έπαίσχυντον φυγήν προς τα πλοία. Τούτο ίδόντες οί 
εν τή πολει πολιορκούμενοι άνεθάρρησαν καί ποιήσαντες έξοδον έτρεψαν 
εις γενικήν φυγήν τα αγήματα. Πολλοί των Ενετών άπώλοντο είτε φο- 
νευθέντες κατά τήν καταδίωξιν είτε καί πνιγέντες είς τα κύματα, τά δέ 
πλοία άλλα κατεβυθίσθησαν καί άλλαδιεσκορπίσθησανJ). Τό περιστατι- 
Κ°Ϊ 1°^° ^νωσ3έν εί$ τήν 'Ενετίαν έξώργίσεν ακόμη περισσότερον 
τους εν τή μητροπολει κατά τών αποστατών.

στ ) Η Εκστρατεία του Δαλβέρμη.

τελλος τό όνομα

TOUS ^^^^TOS μήνας τού χειμώνας 1363- 
η Ενετια δι’ απεσταλμένων έστρατολόγησεν έν Ιταλία καί Γερ­

μανία εκλεκτούς μισθοφόρους, ιππείς, πεζούς, βαλίσταρίους (χιλίους 
ιππείς και δισχιλίους πεζούς) μετά τών αξιωματικών των γενική 
δε επιστρατευσις έγένετο έν τή Ένετία διά τήν συμπλήρωσιν τού στρατού 
και του στολου. 'ως αρχιστράτηγον προσεκάλεσε καί κατέστησεν έπί 
γενναία αμοιβή (800 χρ. δουκάτων κατά μήνα) τόν διάσημον κατά τήν 
εποχήν αυτήν αρχηγόν μισθοφόρων (Condottiere) Λουκίνον Δαλ- 
βερμην τον έκ Βερώνης*). Στόλος ισχυρός συνιστάμενος έκ 33 γαλερών 
και 12 φορτηγών πλοίων διά τά πολεμικά εφόδια κατηρτίσθη καί έτέθη 
υπο τας διαταγάς τού ναυάρχου Δομηνίκου Μικιέλη. Ειδικός απεσταλ­
μένος εοπαλη είς Τουρκίαν μετά συνοδού Τούρκου διά τήν αγοράν τρο­
φίμων και νομής ίππων. Ό Δαλβέρμης έλθών είς Ένετίαν διωργάνωσε 
και επεθεωρησε τον στρατόν καί έδωκε τόν επίσημον όρκον ότι θά ύπη- 
ρετηση πιστώς τήν Γαληνοτάτην. Έπί τή εύκαιρία ταύτη ό ποιητής 
Πετράρχης αποτείνει προς τόν επιφανή αρχηγόν προσφώνησιν μεστήν 
οίστρου ποιητικού, εν ή άναφέρων τήν περίφημον κατά τήν παναρχαίαν 
έποχην εκατομπολιν νήσον τού Μίνωος, τόν Λαβύρινθον καί τόν τρομε 
ρον Μινώταυρον καί τήν πλήρη δυσχερειών έπιχείρησιν καί διά τό τραχύ τού 
τοπου και διά τήν πονηρίαν τών κατοίκων, προτρέπει αύτόν νά φανή 

του Ρωμαϊκού πνεύματος καί νά λάβη όπως ποτέ ό Μέ- 
του Κρητικού*). Είς τόν Δαλβέρμην πλήν τού μισθού

άξιος εαυτού καί

Μ 0· ?erola’ Luoghi 6 Persone di alcune lettere di Petrarca in 
Nuova Anthologia. 1 Luglio 1908 σελ. 2 έξ. etrarca in 
iSn™·, μ£τα^ 'Ενετία« καί Δαλβέρμη περιέχον τούς όρους κλπ. 
έδημοσιευθη είς Diplomatarium II. Appendix, σελ. 395—397

3) Creta sacra II. 332—333. 
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παρεχωρήθησαν ώς σωματοφυλακή 100 εκλεκτοί ίππεϊς καί 150 πεζοί, 
τούς οποίους εν ανάγκη ήδύνατο καί να αύξήση. Δύο συστράτηγοι (gu- 
vernatores) Ενετοί έδόθησαν είς τον Δαλβερμην, μεθ ων έπρεπε να συν- 
εννοήται καί συναποφασίζη περί των στρατιωτικών επιχειρήσεων, πέντε 
δέ Προβλεπταί αντιπρόσωποι τής Ένετικής κυβερνήσεως μέ , από­
λυτον πληρεξουσιότητα συναπεστέλλοντο έχοντες πολιτικά καθήκοντα 
διαπραγματεύσεων, έκδικάσεως καί τιμωρίας των επαναστατών κ.τ.ο. ) 
Ή Ένετική Σύγκλητος εϊχεν ήδη λάβει καί εγχειρίσει είς τούς Προ- 
βλεπτάς τάς μυστικός διαταγάς περί τής τιμωρίας των πρωτουργων 
τής άποστασίας. Δέκα έξ αύτών όνομαστί κατονομαζόμενοι έπρεπε νά 
θανατωθώσιν άμέσως, μεταξύ τών οποίων έκ τών πρώτων ο κυβερνήτης 
καί οί σύμβουλοί του καί οί άλλοι πρωταίτιοι του κινήματος. Οί λοιποι 
θά έδικάζοντο ύπό τών Προβλεπτών καί άναλόγως τής ένοχης^ του θα 
ύφίστατο έκαστος τήν άνάλογον ποινήν, θάνατον, εξορίαν ή φυλα- 
κισιν. Ιδίως προεγράφοντο οί δύο μεγάλοι οίκοι τών Γραδόνικων και των 
Βενιερών, οί όποιοι είχον δώσει τούς κυριωτέρους άρχηγούς τής αποστα­
σίας. Ό Τίτος Βενιέρης είχε λάβει κρυφίως παρά φίλου του εξ Ενετιας, 
του Παύλου Βασιλείου, τον κατάλογον τών προγεγραμμενων, επειδη 
δέ τινες τών εν Κρήτη στασιωτών μανθάνοντες τάς μεγαλας παρασκευας 
τής μητροπόλεως καί προοιωνιζόμενοι τά μέλλοντα είχον αρχίσει να κλο- 
νίζωνται καί δειλιώσι καί νά σκέπτωνται περί ύποταγής και συμφιλιω- 
σεως, ό Βενιέρης έκοινοποίησε τον πίνακα τών προγραφών,jiS τον οποιον 
αύτός προσέθηκε καί τά ονόματα τών τρεσάντων, και τουτο τους εκαμε 
νά παραιτηθώσΐ τής σκέψεως τής ύποταγής και να συμμερισθωσι την 

τύχην τών λοιπών. _
Έν ώ έπέκειτο ό κατάπλους του ενετικου στολου και του στρα­

τού, συνέβαινον ταραχαί καί βιαιοπραγία, όχλοκρατικαι
δρο χώραν παρά τον Χάνδακα. Ό De Mona™ ) αναγράφει να π 
τών Αποστατών ό Λεονάρδοί Γραδάν-κορ ο Αγόμενα; Καλόγερο 
(διότι εϊχεν άποπτνσει τά λατινικόν δόγμα και αοπασδη το ελληνικόν) 
όνέλαβε το σαταν.κόν σχέδ.ον νά φονεύση Sous το« oopus 
έδεώρει Οπάπτονρ ή μη σννεργαννταρ προδόμοι εκ ^αα». 
Προ; τοντο μετεχε.ρίσδη καλόγηρόν τινα Πνευματικόν Μ - 
» ε κατοκοΟντα εκ Προφήτην Ήλίαν παρα την Εμπορον εκ 
τάρ όπωρεΙαε τών δρέων τον Λαώδίον. Οότορ αν^α.ρισδεκ μοναχοί

- ' Ληνοντας καί άγρότας αποφασίζει να φονευση παν και παππαδες και άρχοντας και αγρ > τ ^-τοικούν- 
τας τούς Ενετούς εύγενεϊς εύρισκομένους εκτός της πολεως και κατοικούν 
τας είς τά χωρία των. Είς ώρισμένην νύκτα αυτός μεν φονεύει τον

1) Τδ έγγραφον τής δικαιοδοσίας των (commissio) ίδ. παρά Jegerlehner είς 

Byzant. Zeits. XII σελ. 125.
2) De Monacis Χ σελ. 179 έξ.
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φιλοξενούντο αύτόν καί εύεργέτην του Άνδρέαν Κορνάρον είς τό χωρίον 
του Ψωμόπουλλα, οι δ’ άλλοι συνέταιροι του καλογήρου δολοφονοΰσΐ 
δωδεκάδα άλλων εύγενών Ενετών είς τά χωρία Ίνι, Πουλλιά, Μελέσες, 
Πεζά, Βαρβάρους, Πύργο, Πλακιώτισσα κλπ. Συγχρόνως οί "Ελληνες 
δι οχλαγωγίας κατορθώνουσι νά προσληφθώσιν είς τό Μέγα Συμβού- 
λιον~δέκα εξ αυτών, έν οΐς ό Πρωτόπαππας καί ο Πρωτοψάλτης, καί 
αξιουσιν, ως διηγείται ό χρονογράφος, νά γίνωνται είς τον μητροπολι- 
τικον ναόν του Αγίου Τίτου λειτουργίαι κατά τό ελληνικόν δόγμα. Οί 

Εβραίοι του Χάνδακος τρομοκρατημένοι άναγκάζονται νά καταβάλλωσι 
συχνά μεγάλα χρηματικά ποσά είς τούς φρουροϋντας τήν πόλιν, ϊνα 
προστατεύωσι τήν Εβραϊκήν άπό λεηλασίας. Ό Γραδόνικος Καλόγερος 
έσχεδίασε νά πυρπολήση καί τάς φυλακάς, ϊνα καύση τούς έκεϊ εγκαθείρ­
κτους Λατίνους, άλλά τό κακούργημα έματαιώθη ύπό τών μυστικών 
φίλων τών Ενετών. Ό ίδιος πείθει τόν καλόγηρον Μελέτιον νά έλθη 
είς τήν πόλιν, όπου θά του ήτοίμαζε λαμπράν ύποδοχήν καί θά του 
εδιδετο άνώτατον αξίωμα διά τάς ύπηρεσίας του. Οί άλλοι όμως έπανα- 
στάται, οί Λατίνοι του Χάνδακος, γνωρίζοντες τά κακουργήματα του κα- 
λογηρου αποστέλλουσι στρατόν καί έν φ ό Μελέτιος ανύποπτος ήρχετο 
προς τήν πόλιν καί ίδών τόν στρατόν έξέλαβεν αύτόν ως φιλικόν, ερχό­
μενον προς ύποδοχήν του, συλλαμβάνεται καί άπαχθείς είς Χάνδακα 
καταρριπτεται από υψηλού παραθύρου τού Παλατίου επί τών λογχών 
των στρατιωτών καί φονεύεται ύπό τά άδιάφορα βλέμματα τών 
οπαδών του.

Οί είς τόν Χάνδακα έπαναστάται προαισθανόμενοι τόν κίνδυ­
νον ποιήσαντες συμβούλιον άποφασίζουσι μετά πολλάς συζητήσεις καί 
διχογνωμίας καί μετά τήν δολοφονίαν του αντιλέγοντας Μάρκου Γρα- 
δονικου τού Spiritello νά στείλωσι πρεσβείαν είς Γένουαν τήν αίωνίαν 
αντίζηλον της Ένετίας και προσφέρωσι τήν κυριαρχίαν τής νήσου. Όπλί- 
ζουσιν οθεν γαλέραν ύπό τήν διοίκησιν τού Τζανάκη Ρίτζου μετά δύο 
πρέσβεων του Γραδόνικου Καλογέρου καί του Λεονάρδου Γραδόνικου 
Βεραρδου. Περί τής αποστολής ταύτης πληροφορηθέντες οί Ενετοί παρά 
των εν τη νησω φίλων των ένεργοΰσιν έπιτηδείως δι’ αποστολής πρε­
σβείας είς Γένουαν καί ματαιώνουσι τόν σκοπόν τών επαναστατών καί 
οι απεσταλμένοι τούτων έπιστρέφουσι άπρακτοι είς τήν νήσον καθ’ ον 
χρόνον εϊχεν ήδη καταληφθή ύπό τών Ενετών, δι’ ό άποβιβασθέντες 
του πλοίου κατέφυγον προς τόν Ίωάννην Καλλέργην παρά τόν Στρούμ- 
πουλαν. ο Καλόγερος φυγών ύστερον προς τό Γαϊδουρονήσι μετά δύο 
αλλων συλλαμβάνεται καί θανατοΰται.

ζ ) Κατάπλους είς Φρασκιά, ή μάχη του Αλμυρού κλπ.

, Μετά τήν συγκέντρωσιν τού στόλου καί στρατού είς τήν Ένε- 
τιαν κατεστρωθη τό σχέδιον τής εκστρατείας. Κατά τάς έκ τής Κρήτης
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-πληροφορίας αί δυνάμεις των επαναστατών δεν ήσαν μεγάλαι καί έξ 
άλλου διαφωνίαι καί οχλοκρατία παρέλυον την ίσχύν των. Τα πρόχειρα 
εκ Λατίνων καί Ελλήνων στίφη των επαναστατών έστερούντο πειθαρ­
χίας καί εμπείρου καί ικανού στρατηγού. Διά τούτο άπεφασίσθη ύπο του 
Δαλβέρμη καί τών συστρατήγων Ενετών ή άπόβασις καί έπίθεσις να 
γίνη πλησίον του Χάνδακος, ίνα διά μιας αποφασιστικής μάχης εις τό 
κέντρον τής έπαναστάσεως συντριβή καί παραλύση ή επαναστασις.

Την 6 καί 7 Μαίου του 1364 κατέπλευσεν ο στόλος εις τόν όρμον 
Φρασκιά παρά τάς ύπωρείας του Στρούμπουλα καί επτά περίπου μίλλια 
δυτικώτερον του Χάνδακος καί ήρχισεν ή άποβίβασις του στρατου 
άνευ σχεδόν άντιστάσεως, έν φ ό στόλος ύπό τόν ναύαρχον Μικιελην 
έπροστάτευε την άπόβασιν καί απέκλειε την πόλιν άπο θαλασσής.

Καθ’ ον χρόνον ό Δαλβέρμης ήσχολεϊτο με τήν άποβασιν και 
τήν άνασύνταξιν του στρατεύματος, μικρόν τμήμα μισθοφόρων έν άγνοια 
του προήλασε διά τής ατραπού πρός τόν 'Αλμυρόν χάριν λεηλασίας των 
έκεϊ άλευρομύλων. Εναντίον τού αποσπάσματος τούτου επεπεσαν τα 
έκεϊ ένεδρεύοντα τμήματα του επαναστατικού στρατου και κατεκοψαν 
περί τούς εκατόν μισθοφόρους τού Δαλβέρμη, τών οποιων μαλιστα τα 
σώματα ήκρωτηρίασαν αίσχρώ;, ώ; λ^ ό χρονογράφο;. Τοατα εξωρ- 
γισε περισσότερον τον Δαλβερμην καί τούς Ενετούς. _

Ό επαναστατικός στρατός ύπό τήν αρχηγίαν του Φραγκίσκου 
Μουδάτσου είχεν έλθει καί καταλάβει τάς παρά τόν‘Αλμυρόν στενάς παρο- 
δον;, ίνα έμποδίση τήν δ,αΰτών δίοδον καί προέλαση, των Ενετών·). 
Καί κατ’ ώριμόν μέν οί έπαναστάτα. δίν ύπελΗποντο των στρατευμά­
των του Δαλβέρμη, άλλ’ ύστέρουν κατά τήν παρασκευήν και την πολ -

S τών Κρητών, ώρμησε κατ’ αυτών καί δ.ά σροδρα;

Ξέσπασε τα; τάξε,; των καί τού; Ϊτρεψεν ε,; φυγήν ατακτον- 
έφονεύδησαν ή ήχμαλωτίσδησαν κατά την φυγήν, κα, αλλο, μεν δ εσωδη- 
σαν προ; τήν πόλιν καί άλλο, έφυγαν προ; τα ορη, οπου ηλπ ζον ν -

Η κ^λλέονας κατέχοντας τά περι τον Στρουμ- ρωσι καταφυγιον προς τους ΚαΛΛεργ ς , λ 
πουλάν βουνά. ‘Η μάχη έγένετο τήν 9 Μαίου 1364.

Τήν επαύριον ό Δαλβέρμης ώδήγησε τόν στρατόν προς τον 
Χάνδακα όπου κατελήφθη και έλεηλατήθη ό Βούργος (το προαστειον, 
Χανδακα, οπου κατ ~ Ψ πόλεως). Τήν προηγηθεϊσαν 
το εκτός των παλαιών τειχών μερ ς b ε 
νύκτα οί έν τή πόλει στείλαντες πρέσβεις παρεδωκαν τας κλειδας, της πο- 
λεως εις τόν ναύαρχον Μικιέλην ζητήσαντες μονον ασφαλείαν ζωής και

1) G. Gerola, Luoghi e personne (Nuova Anthologia. Luglio 1908) σελ. 4.

Zinkeisen IV, σελ. 615.
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τήν μή λεηλασίαν τής πόλεως ύττό τού στρατού, είχον δ’ ελευθερώσει 
και τους εγκαθείρκτους Δουκα Λεονάρδον καί τούς Συμβούλους.

Ο Δαλβέρμης είσελθών είς τήν πόλιν μετ’ ολίγον άπετείχίσε 
τήν ττύλην τής ξηράς, ϊνα μή είσέλθωσιν οί μισθοφόροι, οί όττοϊοι μή άρ- 
κούμενοι εις τήν λεηλασίαν του Βούργου καί τα διανεμηθέντα είς αυτούς 
Χρήματα εζητουν επιμονως να είσέλθωσιν είς τήν ττόλιν ττρός λεηλασίαν. 
Ο Δαλβέρμης έξελθών έκ του μέρους τής θαλάσσης καί καλέσας ττερί εαυ­

τόν ύττό τήν σημαίαν τού 'Αγίου Μάρκου άρκετήν δύναμιν έπετέθη κατά 
των ατακτουντων και συλλάβων καί φονεύσας δύο έκ των ύττοκινητών 
ττεριωρισε τους άλλους και διεσωσε την ττόλιν άττό καταστροφής.

Είς τόν Χάνδακα άνυψώθη πάλιν ή σημαία του 'Αγ. Μάρκου 
άντί τής του Αγ. Τίτου καί οί Προβλεπταί ήρχισαν τήν έκτέλεσιν των 
παραγγελιών τής Γαληνοτάτης.

Εκ των πρώτων πράξεων ήτο ή είς θάνατον καταδίκη των 
πρωτουργών δέκα και ή θανατική εκτέλεσις. Άφιχθέντες είς τήν Πλατείαν 
προ τού ναού τού Αγ. Μάρκου ό τέως Κυβερνήτης Μάρκος Γραδόνικος 
καί οί δύο σύμβουλοι Μάρκος Φραδέλλος καί Γαβριήλ Λαβούδος έτέθησαν 
είς γραμμήν, ο Γραδόνικος εις τό μέσον καί οί Σύμβουλοι εκατέρωθεν, καί 
άπεκεφαλίσθησαν καί τά σώματά των διαταγή των Προβλεπτών άπη- 
γορεύθη νάθίξη τις επί ποινή άποκοπής τής δεξιάς, αν δέν δοθή ύπ’ αύτών 
ή άδεια τής αποκομιδής.

Τήν πρώτην αύτήν πράξιν τής έκδικήσεως καί τιμωρίας έπηκο- 
λούθησαν έπί πολλάς ήμέρας άλλαι πολλαί άπό Μαίου μέχρι Αύγούστου 
1364, δίκαι, καταδίκαι, αποκεφαλισμοί, απαγχονισμοί, βασανιστήρια, 
έξθρίθ!~ έ™^61* τών διαφυγόντων, καθείρξεις άλλων. Δέν έφείσθησαν 
ούδέ τών γυναικών καί παιδίων τών άρχηγών καί τώνκηρυχθέντων ενό­
χων, μάλιστα δέ τών μελών τών δύο οίκων Γραδονίκων καί Βενιερών, 
άλλά καί ταϋτα κατεδικαζοντο είς άειφυγίαν καί άπηλαύνοντο έκ τής 
νήσου, είτε καί έκ πάσης ένετικής κτήσεως. Αί μαρτυρίαι περί ενοχής 
έλαμβάνοντο διά βασανιστηρίων. Τών καταδικασμένων έδημεύοντο καί 
τά φέουδα καί ή άλλη περιουσία κινητή καί ακίνητος1).

Εύθύς μετά τήν καταληψιν τού Χάνδακος έστάλησαν τμήματα 
στρατού καί κατέλαβον τό Ρέθυμνον καί τά Χανιά καί τήν Σητείαν καί 
άποκατέστησαν τάς ένετικάς άρχάς καί συνέλαβον όσους ήδυνήθησαν νά 
εύρωσιν έκ τών ένοχων, διότι πολλοί τούτων μετά τήν μάχην. καί τά 
συμβάντα τού Χάνδακος διέφυγον είς τήν ύπαιθροί χώραν, εύρισκομένην 
ύπό τήν κατοχήν τών Ελλήνων καί ιδία τών Καλλεργών. Αί έπισημό- 

1) Zinkeisen IV 616. ΈσώΟησαν έπιστολαΐ καί έκθέσεις τών Προβλεπτών 
προ; τήν Κυβέρνησιν άναχράφουσαι κατά διαλείμματα τάς αποφάσεις, επικηρύξεις 
καταδίκας καί εκτελέσεις καί τά δημοσιευόμενα φέουδα τών έπαναστατών. Creta 
sacra II. 334—336 καί άκριβέστερον άκόμη είς Diplomatarium II. άπό σελ. 401 έξ.
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τεροι των φυγάδων αύτών Λατίνων ήσαν οί δύο Βενιέροι Τίτος και 
Θεοδωρέλλος καί δύο Γραδόνικοι καί άλλοι τινές, ούς θά ίδωμεν κατωτέρω. 
Έπεκηρύχθησαν δέ καί αντί μεγάλων χρηματικών ποσών ό Ιωάννης , 
Καλλέργης αντί 8 χιλιάδων ύπερπύρων, οι αδελφοί του Γεώργιος καί γ 
Αλέξιος αντί 6 καί 4 χιλιάδων καί ό Τίτος Βενέριος αντί 6 χιλιάδων. 4

η') Έορταί καί πανηγύρεις επί τη νίκη.

'Η χαρμόσυνος εϊδησις της τόσον ταχείας και λαμπρας νίκης 
έφθασεν εις Ένετίαν την 4 Ιουνίου δι επίτηδες σταλεισης εστεμμενης 
γαλέρας. Γενική χαρά καί άγαλλίασις καί έορται έπισημως προεκηρυχθη- 
σαν καί δοξολογίαι είς τον "Αγιον Μάρκον και πομπαι και πανηγυρεις 
δημοτελεϊς επί τριήμερον διαρκέσασαι, καθ ας πολύ πλήθος συνερρευσε 
καί εκ τών περιχώρων. Ό Δόγης Λαυρέντιος Κελσος μεθ όλης τής Συγ­
κλήτου έχων δεξιόθεν προσκληθέντα τόν έστεμμενον ποιητήν Πετράρ- 
χην παρέστη από του εξώστου τού Αγίου Μάρκου είς τα θεάματα καί 
τούς αγώνας του κονταρΟκτυπήματος προς πανηγυρισμόν του μεγάλου γε­
γονότος 1). Ό παρατυχών βασιλεύς τής Κύπρου Πέτρος διηγωνισθη 
λαμπρώς καί ίσοπάλως προς τόν έξοχον ιππότην νεανίσκον Δαλβέρμην 
τόν υιόν του αρχιστρατήγου. Πεντακόσιαι δέσποιναι τής Ένετικης αρι­
στοκρατίας, τό άνθος τής γυναικείας ευγενειας καί ωραιοτητος, φέρουσαι 
τάς πολυτελεστέρας των αμφιέσεις καί κοσμήματα παρεκάθησαν κατά τάς 
έορτάς καί τούς αγώνας επί ιδίας εξέδρας ύπό σκιάδα. Δημοθοινίαι καί 
προικοδοτήσεις πτωχών παρθένων καί δωρεαι καί ελεημοσύναι και άλ 
λαι πράξεις ενδεικτικοί τής μεγάλης χαρας έλαβον χώραν-).

Τά ανωτέρω δεικνύουσι πόσον ή Ένετία είχε φοβηθή τήν αν­
ταρσίαν αύτήν τών ιδίων τέκνων και ύπερτιμήσει τήν σπουδαιοτητα 
τού κινδύνου, έν φ, ως άπεδείχθη έκ τών ύστέρων, ή αποστασία αυτή 

■ μή έχουσα ήθικήν βάσιν, ώς εΐπομεν, κατέρρευσε μέ τό πρώτον ισχυρόν 
κτύπημα, κατ’ άντίθεσιν πρός τάς επαναστάσεις τών εγχωρίων Κρητών, 
αί όποϊαι επί 150 έτη έβασάνισαν καί έξήντλησαν τήν Ενετιαν και πολ- 
λάκις έξηυτέλισαν καί τό γόητρον τής Γαληνοτάτης.

Τό εύφρόσυνον γεγονός τής ταχείας καί πλήρους καταστολης 
τής έπαναστάσεως έσπευσεν ή Ένετία να καταστήση γνωστόν είς τούς 

1) Τά κατά τήν άγγελίαν τής νίκης καί τους γενομένους εορτασμούς περι­
γράφει λεπτομερώς ό De Monacis σελ. 184. Πρβλ. Zinkeisen IV 618-619.

2) Τάς έορτάς περ.έγραψεν ό Πετράρχης είς μίαν των επιστολών του είς 
άλλην του δέ έπιστολήν συγχαρητήριον πρός τόν Δαλβέρμην μεταξύ των αλλων 
εγκωμίων λέγει περί αυτού ότι «τούς μέν εχθρούς κατα την μάχην τον δε Μετελλον 
κατά τήν τ^ύτητα ένίκησεν (Petrarca, Opera, Βιβλ. IV De rebus seiuhbus καί

έπιστολ. VIII.)
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βασιλείς και Ηγεμόνας καί τόν Πάπαν1), αύτούς δηλ. εκείνους, των όποιων 
την ουδετερότητα είχε ζητήσει καί ενεργήσει καί επιτύχει προ μηνών. 
’Έσπευσαν καί ουτοι να στείλωσι τάς συγχαριτηρίους απαντήσεις των 
είς την νικήτριαν Δημοκρατίαν.

Ό Πάπας Ούρβανός Ε'. συνεχάρη ιδιαιτέρως τήν Δημοκρατίαν, 
καί τήν μεν αποστασίαν των Κρητών άτιέδιδεν είς τήν ενέργειαν του πο­
νηρού, ϊνα ματαιωθή ο ιερός σκοπός τής κατά των Τούρκων εκστρατείας, 
τήν δέ νίκην πάλιν των Ενετών είς τήν θέλησιν τού Θεού, ϊνα εύοδωθή 
καί έκτελεσθή τώρα ό ιερός πόλεμος· δι’ 6 προτρέπει τον Δόγην καί τούς 
'Ενετούς να χρησιμοποιήσωσι τα νικηφόρα των στρατεύματα πρό$ τον 
άγιον αυτόν σκοπόν. Ή 'Ενετίσ όμως κάδε άλλο έσκέπτετο ή να συμμόρ­
φωσή πρός τήν προτροπήν τού άκρου Άρχιερέως και μετά τινα χρόνον 
άπήντησεν ότι τό ιερόν αύτό εγχείρημα ματαιούται, διότι νέα πάλιν 
ανταρσία έξερράγη έν τή νήσω ή τών Καλλεργών καί τών διαφυγόντων 
Ενετών αποστατών.

Πρός αίωνίαν μνήμην τής νίκης καί τής σωτηρίας τής .νήσου ό 
νεωστί άποσταλείς Δούκας Πέτρος Μοροζίνης έξέδωκε θέσπισμα, καθ’ ό 
ή 10 Μαίου καθιερώθη ως ημέρα έθνικής χαράς καί γενικής αργίας καί 
έγίνετο επίσημος εύχαριστήριος δοξολογία καί πομπή είς τον μητροπο- 
λιτικόν ναόν ύπό τού λατινικού καί ελληνικού κλήρου καί δημοτελεϊς 
έορταί, καθ’ ας έγίνοντο ΐπποτικοί αγώνες παρουσία τού Δούκα καί 
τών άλλων επισήμων καί άπενέμοντο είς τούς άριστεύσαντας τά έπαθλα2), 
καί ό εορτασμός τής ημέρας αύτής έξηκολούθησεν έν Κρήτη επί αιώνας. 
Κατά τήν ήμέραν αύτήν άπηγγέλλοντο έν τω μητροπολιτικώ ναώ, όπως 
καί κατά τάς μεγάλας έορτάς τού χριστιανισμού αί λεγόμεναι φήμαι 
(Laudes) τού Δόγη 'Ενετίας καί τού Δούκα Κρήτης3).

Μετά τήν καταστολήν τής αποστασίας αύτής ή ένετική Κυβέρ- 
νησις ευρεν ευκαιρίαν ν’ άκυρώση τό παλαιόν έκχωρητήριον έγγραφον 
(carta concessionis) τού 1211 τό περιέχον τούς όρους καί τάς προνο­
μίας τών φεουδαρχών, άντ’ αύτού δέ ύπεχρέωσεν αύτούς απλώς νά δώ- 
σωσιν όρκον πίστεως καί ύποταγής απολύτου είς τά κελεύσμοπα καί θε­
σπίσματα τής Κυβερνήσεως καί τών έν Κρήτη αντιπροσώπων της, όπως 
έκαμαν καί οί νΰν πλειοδοτήσαντες καί λαβόντες τά δημευθέντα φέουδα 
τών αποστατών 4).

1) Αί έπιστολαί τών 'Ηγεμόνων, του Πάπα κλπ. είς Creta sacra II 337— 
348 καί είς Diplomatarium II. σελ. 399—400.

2) Creta sacra II. 340—341 καί Gerland, Archiv 119—120.
3) Ίδε τον τρόπον καί τόν τύπον τών ευφημιών αυτών καί τάς ημέρας καθ’ 

ας έγίνοντο είς Creta sacra II. 31—33, 229, 258 καί παρά S. Mercati, Laudo 
(Estratto dal Bessarlone 1922).

4) Greta sacra II. 352—353.
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17. Η ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΤΩΝ ΚΑΛΛΕΡΓΩΝ

Εϊδομεν προηγουμένως ότι οι Καλλέργαι συνεργήσαντες εις τήν 
αποστασίαν των Ενετών τιμαριούχων προεγράφησαν ύπό των Προ­
βλεπτών καί αί κεφαλαί των έπεκηρύχθησαν αντί μεγάλων χρηματικών 
ποσών.

Έκ τίνο5 κλάδου ήσαν οί έπικηρυχ5έντε$ τρεις αδελφοί Καλλερ- 
γαι Ιωάννης, Γεώργιος και Αλέξιος δεν είναι βεβαιωμένον. Ό Gerland 
είς το περί τών Κρητών εύγενών βιβλίον του (σελ. 54) αναγράφει αυ­
τούς ως υιούς τού Λέοντος Καλλέργη τού επαναστάτου τού J341 και 
ως άνήκοντας πάντας είς τον έν Κισάμω κλάδον τών Καλλεργών. Άλλ 
αλλαι πληροφορία! φέρουσι τον Λέοντα Καλλέργην ως άνήκοντα εις τον 
κλάδον τών Καλλεργών, τού Μυλοποτάμου καί ως ανεψιόν του περιβο- 
ήτου Αλεξίου του νεωτέρου. Καί είς ημάς φαίνεται πιθανόν ότι οι τρεις 
ούτοι αδελφοί οί άρχηγοί τής προκειμένης έπαναστάσεως ήσαν εκ των 
έν Κισάμω Καλλεργών, καί ότι οί του Μυλοποτάμου δεν θα ελαβον μέρος - 
είς τόν αγώνα αύτόν ή θ’ άπεσύρθησαν εγκαίρως καί ήμνηστευθησαν, ( 
διά τούτο δέ καί κατόπιν εύρίσκομεν τούς Καλλέργας του Μυλοποταμου 
διατηρούντας τάς κτήσεις καί τάς προνομίας των.

Προς τούς Καλλέργας αύτούς κατέχοντας άχυρα διαμερίσματα 
τής νήσου κατέφυγον καί οί διαφυγόντες τήν σύλληψιν Ένετοι προγε- 
γραμμένο, άρχηγοί, οί δύο αδελφοί Βεν.έροι Τίτο! και θ505"^·. 
οί αδελφοί Φραγκϊσκοί καί Ά^ώνιαε Γραδόν.κοι, ο Ιωαννηρ Μολ.νοί, 
ό Μάρκος Άβονάλες καί άλλοι τινές. ,

Έφ’ όσον τά νικηφόρα ένετικά στρατεύματα ευρισκοντο πς την 
νήσον μετά τού Δαλβέρμη, οί ανωτέρω ήσύχαζον, είς τρόπον ώστε, επι- 
στεύθη ότι ή νήσος εϊχεν είρηνεύσει, και ότι οί υπολειπομενοι ανταρτα 
κατά μικρόν θά ύπέκυπτον καί θά περιήρχοντο εις τας χειρας της ενετι- 
κής Αύθεντείας. Διά τούτο καί ό στόλος καί ό στρατός πλην μικρών φρου­
ρών άπεχώρησαν έκ τής νήσου καί διελυθησαν. . -

Τήν ευκαιρίαν όμως αύτήν έθεωρησαν καταλληλον οι τρεις 
Καλλέργαι καί οί άλλοι προγεγραμμένοι, ίνα έγείρωσι ™αωνασιν 
ήτις έθεωρήθη μέν ύπό τών Ενετών όλιγωτερον επικίνδυνος, ως λεγει 
ό De Monaeisi) άλλ’ ή όποια ύπήρξε πολυχρόνιος και καταστρεπτική

Κα’ 51 Τ^έπανάσταων τών τριών άδελφών Καλλεργών, οί όποιοι, 

ως λέγει ό Κορνήλιος, «άπό τής πίστεως τών προγόνων και τηςαρετης 
άποσ^ρτήσαντες έπανέστησαν κατά τής Γαληνοτατης», διηγείται JV 

λ^τομερεία καί σχετική άκρψεία δ De Menace ο επι δεκαδας ετών

1) Βιβλίον Χ σελ. 186. 
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έν Χάνδακι καγκελλάριος, ως εϊπομεν, τής Αύθεντείας. Πιθανώτατα 
εχρησιμοποίησεν εις τήν έκθεσίν του το επίσημον Δουκικόν Αργείον, 
τό οποϊοον διηυθυνεν αυτός. Δυναμεθα δια τουτο να εϊπωμεν δτι ούδεμιας 
άλλης έπαναστάσεως εχομεν τόσον αυθεντικήν και λεπτομερή διήγησιν, 
πάντοτε όμως, εννοείται, μέ τήν μονομερή και μεροληπτικήν ύπέρ των 
'Ενετών άποψιν2).

Συναθροίσαντες οί Καλλέργαι αρκετόν αριθμόν οπαδών όχυ- 
ρώνουσι χωρία τινά πρόσφορα, ϊνα τα έχωσιν ως ασφαλή ορμητήρια 
καί καταφύγια καί κέντρα επαναστατικά, ήτοι τήν Πόλιν (άρχ. Λάππα,. 
σημ. Άργυρούπολις) είς τήν τοϋρμαν Καλαμώνος (δυτ. Ρεθύμνης), τό 
Καστρί είς τό Μυλοπόταμον καί τό όρος 'Αγ. Ίωάννην είς τήν Κίσαμον,

Ευθυς μετά τήν άποκάλυψιν τής έπαναστάσεως κατά τά μέρη 
τών Χανίων ο πρεσβύτερος καί επισημότερος τών αδελφών, ο Ιωάννης, 
άναφανδόν πλέον κηρύττει τον κατά τών Ενετών πόλεμον κατ’ Αύγου­
στον τού 1364, διακηρύττων ότι μάχεται ύπέρ τής άπελευθερώσεως 
τής νήσου καί τής ένώσεως μετά του Βυζαντιακοϋ Κράτους, ύπό τήν αύτο- 
κρατορικήν σημαίαν καί τά άλλα σύμβολα τού οποίου εμφανίζεται ήγού- 
μενος ισχυρών επαναστατικών στιφών.

Επελθών είς τήν επαρχίαν Μαλεβιζίου καταλαμβάνει τό γω- 
ρίον 'Αγ. Μύρωνα, όπου χωρίς νά βλάψη κανένα "Ελληνα συλλαμβάνει 
τόν Καπετάνιον Άνδρέαν Πανταλέον καί τρεις άλλους Ενετούς φεουδάρ- 
χας, αύθημερόν δ’ έκπολιορκεϊ τό φρούριον Μαλεβίζι (παρά τό σημερ. 
χωρίον Κεραμοΰτσι) καί φονεύει τόν έν αύτώ Καστελλάνον Νικόλαον 
Δάνδολον καί τόν Ίωάννην Δάνδολον καί λεηλατεί καί πυρπολεί τάς 
οικίας.

Εκ Χάνδακος έπελαύνουσι κατά τών επαναστατών είς ‘Αγ. 
Μύρωνα ό Προβλεπτής Νικόλαος Ίουστινιάνης καί ό Σύμβουλος Λου­
δοβίκος Δαμουλίνος καί άπωθήσαντες τούς έπαναστάτας έκεϊθεν πυρπο- 
λοϋσι τό χωρίον καί τά άλλα πλησιόχωρα, όσα ειχον δεχθή τούς έπανα­
στάτας. Μετά ταϋτα οί έπαναστάται έρχονται είς τό Καινούργιον (Ca­
stel Nuovo) καί καταλαμβάνουσι τόν Βουργόν του (τό περί τό φρούριον 
χωρίον)^ καί χωρίς πάλιν νά βλάψωσι τούς "Ελληνας πυρπολουσι τάς 
οικίας των Λατίνων καί τών Εβραίων, φονεύουσι δέ πολλούς Εβραίους 
καί Εβραίας, έν ω οί Λατίνοι καταφυγόντες έντός του οχυρού φρουρίου 
αμύνονται έως δτου έπελθών ό Πέτρος Τριβιζανος Προβλεπτής απωθεί 
αυτους.

Έκεϊθεν οί έπαναστάται έπέρχονται πρόν τήν πόλιν Ρέθυμνον, 

1) Creta sacra II. 342. Πρβλ. καί Zinkeisen IV 619 έξ.
2) Ή διήγησις του De Monacis είναι είς τό Χ Βιβλίον σελ. 186-192. Συν- 

τομως ,^3ετει κατά τήν έπανάστασιν καί ό έκ τών Προβλεπτών του 1365 
Nicolo Irevisan είς το χειρόγραφον Χρονικόν του (Marcian. cl. VII Cod. 519. 8438)·
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όπου κατακαίουσι τάς έξω τής πόλεως οικίας καί ιδιοκτησίας των Ενε­
τών φεουδαρχών, οί όποιοι καταλιπόντες καί τούς ίππους των σώζον­
ται διά θαλάσσης είς το φρούριον.

Ούτως είς διάφορα σημεία τής νήσου έσυνεχίζετο ή έπανάστασις 
υπό τών πολυαρίθμων αντάρτικών σωμάτων αί ολιγάριθμοι ένετικαί 
δυνάμεις έσκεδασμέναι είς τάς φρουράς τών πόλεων καί τών Καστελλίων, 
ήσαν άνεπαρκεϊς, ϊνα ένεργήσωσιν άποτελεσματικώς καί καθ έκάστην 
ήλαττοΰντο, εν ω είς τούς έπαναστάτας προσεχώρουν καθ’ έκαστην 
οί φυγάδες τής προηγουμένης άποστασίας, οί έγκληματίαι οί έκπεσοντες 
φεουδάρχαι, οί στρατιώται καί οί πάροικοί τών φεουδαρχών Και οι 
χρεωκοπημένοι. Ιδίως πασα ή δυτική Κρήτη οστό του Στρουμπούλου 
καί πέραν μέχρι Σπάθα πλήν τών πόλεων καί τών~έπιθαλασσίων φρου­
ρίων εύρίσκετο ύπό τήν κατοχήν τών έπαναστατών.

’Αφ’ ου έγνώσθησαν τ’ ανωτέρω είς Ένετίαν, ό Δόγης μετα 
του Συμβουλίου δίδουσι παραγγελίαν καί ελευθερίαν να στρατολογήσωσιν^ 
άνδρας καί να άγοράσωσιν ίππους εκ Τουρκίας καί προσλάβωσιμισθο­
φόρους Τούρκους κατά τών έπαναστατών. Ό Πάπας δια του Λατίνου 
Πατριάρχου Κ)πόλεως κηρύττει τόν κατά τών Κρητών πόλεμον ως ιερόν 
έπιτρέπων καί Τούρκους νά στρατολογήσωσι κατ’ αυτών ), συγχρό­
νως δ’ έπαγγέλλεται άφεσιν πασών τών άμαρτηματων εις φίνους, οι- 
τινες ήθελον υπηρετήσει είς τόν ιερόν αύτόν πόλεμον επι εν έτος, η ηθε- 

διαθέσει προς τούτο υπέρ εαυτών άλλους, οπως δηλ. εγινετολον
κατά τάς Σταυροφορίας. , ,

Οί έπαναστάται ήθέλησαν νά διαδώσωσι το κίνημα και εις την 
άνατολικήν Κρήτην. Προς τούτο έκκινήσαντες οστά τας 
θύνονται είς Γληγορίαν τής Μεσαρας, καί έκείθεν δια της Ρίζας (οροσ ρ 
Άστερουσίων ή Κόφινα) κατευθύνονται πρός το Λασίθι, ινα εκ του δυσ- 
πορθήτου τούτου οροπεδίου μεταδώσωσι τό κίνημα εις τας περιξ επαρ­
χίας Χάνδακας και Σητείας· πριν ομως φθασωσιν εις το ®σ 
βάλλονται παρά τό χωρίον ’Έμπαρον, κείμενον εις την νοτιοδυτικήν υττω- 
ρΖ Σ ΛεΖονΖα τον Προτού Ν,κολάον Ίονστ^ανη κα. 
ν,κώντα. καί φονεύοντα. έξ αστών περί Tois τεσσαράκοντα α» ο Σ 
ττοί δ.ασώζοντα. els ΛασΙδν Έκεβεν προσπαδονα. να ^W™ ™S 
άνατοΛ.κάί Ιπαρχίαί, *» πάντοτε ή πίστ.ί προί 
βολοί άλλ’ό Φραγκίσκο; Καραβέλλοί, Everos φεονδαρχη;, σταλεί ντ 
τον προβλεπτών ματα.ώνε. τό σχέδ.α αίσών. -Εταστρεφοντε; κατοπ.ν 
ΓλΣΖ οί Ζναστάτα. πορπολονσ, τον Βονργον τον Φρονρ.ον

η Καί πράγματι είς τάς κατόπιν μάχας κατά των έπαναστατών άναφέρονται
1) Και πράγμα S Τρ1β1ζάνου, Τούρκοι μισθοφόροι είς την υπηρε-

Ζ Χ ^^ ^ 1363 ^ 263.265.
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Ριζοκαστρου (Belveder), και μαδοντες ότι οί Προβλεπταΐ έπεσκεύαζον 
τό ύττ αύτών φδαρέν φρούριον Μαλεβίζι (τό όποιον ένεκα τής γειτονίας 
τής -δέσεως έδεωρεϊτο ύπό των επαναστατών έχδρικώτατον 2) έπεχεί- 
ρησαν δια σφοδρας επιδεσεως να έμποδίσωσι την τού φρουρίου άνακαί- 
νισιν, άλλ άποκρουσδέντες ύπό τής ένετικής φρουράς άπεχώρησαν.

Κατά τον Μάρτιον του 1365 έρχονται είς Κρήτην πέντε νέοι 
Προβλεπταΐ αντί των παλαιών έχοντες επίσης απόλυτον έλευδερίαν 
ένεργείας. ΔΓ δ στρατολογουσι μισδοφόρους καί άγοράζουσιν ίππους 
έν, Τουρκία. Αλλά καί οί έπαναστάται έξακολουδουσι τάς έπελάσεις 
και, επιδέσεις των. ’Αφ’ ου μάτην έπετέδησαν κατά του φρουρίου Μαλε- 
βιζίου έρχονται είς τήν πεδιάδα τών Χανίων, πολιορκούσι τον Βούργον 
καί δηουσι καί άφανίζουσι τά έν τή πεδιάδι τής Κυδωνίας φέουδα τών 
Λατίνων, πυρπολουσι τάς οικίας, καταστρέφουσι τούς κήπους, τάς αμπέ­
λους καί τά δένδρα, καί διαρπάζουσι τά κτήνη καί κατακαίουσι τά γεννή­
ματα. Οί Ενετοί ή ήττώνται, ή ανίσχυροι δντες άδρανοϋσιν.

Υπό τήν αρχηγίαν του Τίτου Βενιέρη καί του Φραγκίσκου 
Γραδονίκου 2500 χιλιάδας άνδρες έρχονται είς τά μέρη του Χάνδακος, 
και καταλαμβάνουσι τά περί τό μέσον τής νήσου χωρία Άγ. Θωμαν 
Άξέντι, Άργάτια καί Μέλισσαν,2 ) γινόμενοι δεκτοί ύπό τών κατοίκων’ 
Κατα τούτων επέρχεται ήγούμενος 500 ιππέων, 1500 πεζών καί βαλιστα- 
ριων καί άλλων πολιτών ό προβλεπτής Ιάκωβος Βραγαδϊνος καί συνά- 
ψας μάχην νίκα αύτούς, φονεύει περί τούς εκατόν, συλλαμβάνει πλείονας, 
ους άπαγχονίζει επί τόπου, οί λοιποί διαφεύγουσιν είς τά ορεινότερα 
χωρία. Λεηλατεί κατόπιν τά έπαναστατημένα χωρία και κατακαίει τάς 
οικίας καί τά ύποστατικά των.

Τά 7°^/° Λασίδι χωρία τ05 Πεδιάδος, 2ειδα, Κασταμονίτσα, 
Αμαρίανώ, Ασκοί, Άγ. Γεώργιος ύπό τούς αρχηγούς Κώσταν Μελα­

χρινόν καί Καλόγηρον Φορνάρην καί δεκαέξ άλλα χωρία έπαναστατή- 
σαντα καταφεύγουσι μετά τών ζώων των καί τής κινητής περιουσίας 
των εις τό Λασίθι, όπου έρχονται προς ύποστήριξίν των οί αρχηγοί 
Ιωάννης Καλλέργης, Τίτος καί Θεοδωρέλλος Βενιέροι, καί οί δύο Γραδό- 

νικοι. Έδώ όχυρωδέντες χρησιμοποιουσι τό μέρος ώς όρμητήριον διά 
τας μελλουσας επιχειρήσεις. Τό παράδειγμα τούτων άκολουδούσι καί

π α ^ Τ° °νομα Malvesin=Malvicino έδήλου ακριβώς τό κακός γείτων.. 
Πρβλ Σ. Σανδουδίδου, Έπαρχίαι καί πόλεις Κρήτης εϊς Έπετηρ. Έταιρ Βυζ' 
Σπουδών, Άδην. 1926. Γ' σελ. 47.

2) Τα χωρία αύτά σώζονται καί μέχρι σήμερον με τα αύτά όμόματα πρβλ. Ν. 
ταυράκη Στατιστ. Πιν. 53. 'Η Μέλισσα είναι σήμερον ερημωμένη. ‘Η ακρίβεια 

των ονοματων αυτών είς τό Χρονικόν του De Monacis μαρτυρεί καί τό αύδεντικόν 
των πηγών, εξ ων ήντλησεν ο χρονογράφος. Διότι παρ’ άλλοις συνήθως αί το­
πωνυμία! αναγράφονται έστρεβλωμέναι.
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οι κάτοικοι των ανατολικών επαρχιών, ήτοι Μεραμπελλου,, Ιεραπετρου 
και Σητείας, οί όποιοι έξεγερθέντες καταφεύγουσι και αυτοί εις Λασι^ι. 
Μετά την συγκέντρωσιν τόσων επαναστατικών δυνάμεων^ εξορμωσιν 
έκεϊθεν, και κάμνουσιν έπιδρομάς μέχρι τών περιχώρων του Χανδακος 
εις Καρτεράν, Κατσαμπαν και Μακρύ Τοίχον έξω τής πολεως, λεηλατουν- 
τες, καταστρέφοντες, διαρπάζοντες και αφανίζοντες τας περιουσίας των 
Ενετών, καί άπάχοντες αιχμαλώτους άνδρας και γυναίκας και αποκο- 
μίζοντες τα σιτηρά και τά άλευρα έκ τών μυλωνων. Κατακρημνιζουσ 
τούς ένετικούς πύργους εις την Ελιάν, Επάνω Βαθειαν, Κελλια, κλπ 
Ό προβλεπτής Πέτρος Μοκενϊγος ο εντεταλμενος την φυλαξιν των μερών 
υπρορΛειιι^ Η / ύπερτέρων έπαναστατικων 

αύτών μη δυναμενος να αντεπεξελύη κατα ή Ε 
δυνάμεων αποχωρεί μετά τού στρατού του εις Χανδ™·

Ϊ τον έν τή νήσο Λ» Τόσον μ.κρα. κα. ον,-

σχυροι όπως καταβάλωσι την έπαναστασιν.

«') Τά γεγονότα τού 1366.

Κατά τον Απρίλιον τού 1366 έρχονται πέντε νέοι Προβλεπται 
την ούτήν πληρεξουσιότητα ™ ήΧ^ήρων ήτέλλονον 

μετ' ολίγον προσετ^ααν κα. ο ^Po­
ol Προρλεητα. ^Χλ ον Το οχέδ.ον ήτα νά κατάληψή το ΚαατρΙ 
ζεται εις το έκει Καστελλιον^ Ιο σχεοι , · έπαναστατών. 
τού Μυλοποτάμου, έν έκ των οχυρών ερ ύνει ^,^ τών έπανα_ 
Προς τούτο ό Προβλεπτής Αν ρέας τον. ώ κα! δύσβατους τά- 
στατων. » Χ τών Μέντων κατά τών

ΖΧ^ ά ~ τροπής * taox^t

™ ^XXXv- ««1 άλλον έπ.κονρ.ών els Χάνδακα μέρος μέν
ΧΧΖ els τάν κατά τά μέρη τής Πνργ.ωτ.σσης ενερ- 

του ™ ,ννην Τζένον, άλλο δέ τμήμα πέμπεται προς 
γούντα Προβλεπτην Ιωα η . $ Προβλεπτής Παντα- 
ένίσχυσιν τού έν ^°™™^ Πυργιώτισσαν, ό δέ Προβλεπτής 
λέων Μπάρμπας επελαυ" ^ είξ Μυλοπόταμον καί αναλαμβάνει τήν 
Νικόλαος Ίουστινιανης έρχεταιέπιτε3έντες κστά τών έπανα- 
στρατηγίαν του εκεί στρατο φ Επίσης ό Προβλεπτής 
στατών έπιφέρουσι μεγάλην φθοράν εις αυτους. οπ
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Νικόλαος Τριβιζανος Εκστρατεύει έπιτυχώς εις Κίσαμον.1) Τάς επιτυχίας 
αύτάς έσχον οί Προβλεπταί, διότι οί αρχηγοί των επαναστατών μετά 
των στρατευμάτων των είχον τραπή προς τάς άνατολικάς επαρχίας 
και είχον διασκορπίσει έκεϊ τάς δυνάμεις των καταλιπόντες ανυπεράσπιστα 
τά δυτικά διαμερίσματα.

β ) Σιτοδεία. Οί Λατίνοι αρχηγοί έπαναστάται προδίδονται.

Συνεπεία των επανειλημμένων επιδρομών, δηώσεων καί κατα­
στροφών τών σπαρτών καί τών άλλων καλλιεργειών ύπ’ άμφοτέρων 
των διαμαχομένων μερών, έπεκράτησε μεγίστη σπάνις τροφίμων καί 
ιδίως σίτου. Καί οί μεν Ενετοί έχοντες έλευθέραν τήν θαλασσίαν οδόν 
επρομηθεύοντο επαρκώς έξωθεν τά επιτήδεια, οί έπαναστάται όμως 
καί μάλιστα οί πενέστεροι ύπέφερον δεινώς εκ τής σιτοδείας, ήτις όλονέν 
έπετεινετο έκ τής χρονιζούσης άνωμαλίας καί άκαταστασίας. Τήν δυ­
σαρέσκειαν αύτήν καί στενοχώριαν τών άγροτών άντιληφθέντες οί Προ- 
βλεπταί έσκέφθησαν νά τήν έκμεταλλευθώσιν. Πρός τούτο μετεχειρίσθη- 
σαν^-όργανον Τζανάκην τινά Σιβρϊνον, υιόν καρατο^θ^ \ 
μνω αντάρτου, ευρισκόμενον μετά τών επαναστατών έν Λασιθίω Τούτον \ 
με υποσχεσιν άμνηστείας καί άμοιβής παρεκίνησαν οί Προβλεπταί καί 
κατεπεισε τούς άγρότας καί συνέλαβον καί παρέδωκαν εις τον κατά τά 
μέρη εκείνα Προβλεπτήν Νικόλαον Ίουστινιάνην τού^Ένετούς άποστά- 
τας Φραγκίσκον καί ’Αντώνιον Γραδονίκους αδελφούς, τόν Θεοδωρέλλον 
Βενιερην, τόν Μάρκον Άβονάλην καί τινας άλλους, οί όποιοι καί άπο- 
κε^αλίζοιΟΏΐ, έν ώ ό Τζανάκης καί οί οπαδοί του αμνηστεύονται. Ή προ-' 
δοσια αύτη τών χωρικών τόσον έφόβισε τούς έπαναστάτας καί τούς κα­
τοίκους, ώστε πάσα ή άνατολική Κρήτη έδήλωσεν ύποταγήν, έν ώ οί 
λοιποί αρχηγοί άποβαλόντες τήν ελπίδα νά κρατηθώσιν είς τά μέρη 
ταυτα ετρεξανκαί ώχυρώθησαν είς τάς δυτικάς επαρχίας. Ό Τίτος μάλιστα 
Βενιερης καί, άλλοι τινές Λατίνοι έπαναστάται τόσον κατετρόμαξαν έκ 

Τ ,χδ°σι^ αγτ^ ώστε δημοσία άπεκήρυξαν τό λατινικόν δόγμα 
και εδεχθησαν το ελληνικόν, ϊνα προσελκύσωσι τήν εύνοιαν τών έγχωρίων 
και μη πάθωσι τά αύτά. Είς τήν περίστασιν αύτήν, ώς διηγείται ό De 
Monacis, καλόγηρός τις ώς έπίσκοπος παρουσιασμένος, έλθών είς Κρή­
την δια πλοίου Γενουιτικού μετά τίνος Γενουίτου συνεκράτησε διά τών 
λόγων και του κηρύγματος του κατά τών Λατίνων τούς άγρότας, καί 
εκαμεν αυτούς νά έπιμείνωσιν είς τήν έπανάστασιν.

. Κ“τα το Χρονικόν του ό Τριβιζανος έπελθών είς Κισαμον κατά τόν Ία- V 
νουάρων του 1367 κατέβαλε το οχυρόν όρμητήριον ‘Αγ. Ίωάννην (όρος Κισάμου) Ζ 
όπου του παρεδοδησαν ό Κώστας καί Μιχαήλ Καλλέργαι (σελ. 12).
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γ ) Έπέμβασις του Πάπα.

Κατά τον Δεκέμβριον τού 1366 ό έν Άβιν.ώνι Πάπας Ούρβανός 
Ε'. έχων πληροφορίας, ότι οί Ενετοί μετά τάς προσφάτους των επιτυ­
χίας κατά των έπαναστα.ών, έχοντες ενώσει θεσπίσματα νά μη χορη- 
γώσιν συγγνώμην ή άμνηστείαν είς τούς μετανοοϋντας καί δηλουντας 
ύποταγήν, έφέροντο σκληρώς καί άπανθρώπως, στέλλει επιστολήν εις τον 
Δόγην Μάρκον Κορνάρον καί προς τον Καρδινάλιον και αποστολικον 
του Επίτροπον Άνδρόϋνον, δι’ ών ελέγχει το άντιχριστιανικόν της δια­
γωγής αύτής προς μετανοήσαντας Χριστιανούς, καί προσκαλει την 
ένετικήν Κυβέρνησιν διά τής επιστολής καί του απεσταλμένου ν ακύρωση 
το άπάνθρωπον ψήφισμα καί νά συγχωρήση τούς πταισαντας Ενετους 
καί Κρήτας άντάρτας, έφ’ όσον άναγνωρίσαντες το σφάλμα των δηλουσι 

μετάνοιαν καί ύποταγήν. „ ,
Είς τήν επιστολήν αυτήν καί τάς παραγγελίας του Ποντιφικος 

άπαντώσα ή Σύγκλητος διά μακρών εκθέτει πόσον ανέκαθεν ^η και 
εξακολουθεί νά φαίνεται επιεικής προς τούς άποστατας, και °τ1 
τον παρόντα πόλεμον πάντες σχεδόν έσυγχωρηθησαν πλην Τάχιστων 
προσώπων (έξ ών δύο μόνον Λατίνοι), οί όποιοι καταφυγοντες εις τα ορη 
συνεχίζουσι τήν ανταρσίαν κατά τής Ένετίας μετα των σχισματικών 
Ελλήνων των εχθρών του καθολικού κόσμου, τών άψηφουντων παντα 
κίνδυνοί ϊνα βλάψωσι τούς πιστούς οπαδούς τής άληθους θρησκείας 
Άρνούνται δε οί Ενετοί, ότι ύπάρχει δεσμός τις αναγκαίων αυτούς 
νά μή συγγωρώσι τούς μετανοοϋντας. Τοιαύτας διαταγας και ελευθε- 
ΧΧΛν ο. ds τα δ.άφορα μέρη τήρ νήσον Προβ^α. να δέχονται 
Ζ Ζοτασσομένονρ ανμφώνωρ πρ* ή» τ.μήν - ™ 
Δημοκρατίας Ό διηγούμενος τ’ ανωτέρω και παραθετων τα σχετικα 
Δημοκρατίας. - πίστωσιν των διισχυρισμων 
^γραψα Κ°Ρ^« > “ π ’ Lvov (5 Σ^ρρίον 1364), δ.’ 
τη, Ε«™ το *^τ" Τ% νήσου νά έ,ανέλδωσ. παν-ns 
ου προκηρύσσεται sis εξαιρέσει τών ήδη καταδικασμένων καί

Υδηροιραρηδή Λ

καί σκληρότηταε τών 
αποστασίας των αποικων τάξ πολυαρ{θμους θανατικός
Ζ^κ^Χ κΖαστρο^. η ™v»6pyos ^μοκρσ-

1) Creta sacra II- 343-347. 
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τία έγνώριζε νά εύρίσκη πάντοτε τρόπους ύπεκφυγής καί δικαιολογή­
σεις. Αι συστάσεις του άκρου Άρχιερέως καί αί προτροπαί του εις ούδέν 
ωφέλησαν.

Δέκα έτη μετά ταΰτα, ήτοι κατά τό 1373, άκυροϋται το διάταγμα, 
κα3 ό έπι αύστηροτάταις ποιναϊς άπηγορεύετο νά γίνη πρότασις καί 
νά ληφύή άπόφσσις περί άμνηστείας των μελών τής οικογένειας Γραδο- 
νικου και Βενιερη, έμενον δε μονον εν Ένετία μη άμνηστευμένοι περί τους 
τεσσαράκοντα, τέκνα των ύανατωύέντων ή έπικηρυχθέντων. Εκ τούτων 
παλιν περί τό 1391 έμενον ακόμη δέκα (διότι οι λοιποί ή έπεσαν μαχό- 
μενοι ύπέρ τής Ενετίας είς τάς μάχας ή τάς γαλέρας, ή άπέ-9ανον έκ τής 
δυστυχίας), οι όποιοι έπί τέλους ήμνηστεύύησαν καί αύτοί, ώς όντες 
μικροί παϊδες κατα την αποστασιαν, υπο τον όρον όμως νά μη έπανέλ- 
3ωσι ποτέ είς Κρήτην.1)

δ ) Τά συμβάντα του 1367.

Κατα το έαρ τού 1367 οι Προβλεπταί επωφελούμενοι τής δυσχε­
ρούς ύεοεως των επαναστατών συγκεντρώνουσι δυνάμεις καί συγκροτή- 
σαντες στρατόν έκ πέντε χιλιάδων πεζών καί 400 ιππέων άποφασίζουσι 
νά έπιτεθώσι .κατά των άνταρτών. Ο Προβλεπτής Ίουστινιάνης είσβάλλει 
είς Συβρίτους, όπου είχον οχυρωΒή οι έπαναστάται υπό τον Ίωάννην 
Καλλέργην καί τον άδελφον του Γεώργιον γενομένης μάχης ήττώνται 
οί έπανασταται, φονεύονται περι τους 150, καταλαμβάνονται τά οχυρώ­
ματα των και το διαμέρισμα υποτάσσεται εις τον Προβλεπτήν.

Αλλος Προβλεπτής ό Μολϊνος οδηγών τμήμα στρατού προή- 
λασεν είς Μυλοπόταμον και κατελαβε την Έλεύθερναν, όπου οί κάτοικοι 
τού παραδίδουσι τόν Ενετόν αποστάτην Τζανάκιν Μολίνον. Ύπετάχθη 
είς αύτόν καί τό οχυρόν Καστρί παραδοθέντος τού Αλεξίου Καλλέργη 
μετά της γυναικος και των υιών. Και οι δύο αύτοί αρχηγοί άχθέντες είς 
Χάνδακαν 3ανατοϋνται, όπως καί άλλοι τινές συλληφδέντες κατά τάς 
έν Μυλοποτάμω έπιχειρήσεις. Ό Ιωάννης καί Γεώργιος Καλλέργης 
μετά τήν έν Συβρίτοις ήτταν των είχον καταφύγει είς τήν Πόλιν (’Αργυ- 
ρούπολιν), όπου συνηντηθησαν καί με τόν Τίτον Βενιέρην, μή -9εωροΰντες 
δέ εαυτούς ασφαλείς έδώ έφυγον πρός τήν νοτίαν παραλίαν (Γαλιές), 
καί έκειθεν προς τήν Ανωπολιν των Σφακίων, τό έσχατον αλλά καί όχυ- 
ρώτατον καταφύγιον. Ο Ιουστινιάνης αιχμαλωτίζει τήν γυναίκα τού 
Γεωργίου Καλλεργη και ένα του υιον συνελήφδη καί ό ανωτέρω μνημο- 
νευδεις Ελλην Επίσκοπος και ο μετ αύτού Γενουίτης καί άποστέλλον- 
ται είς Χάνδακα με τούς δύο υιούς τού ύανατωύέντος Αλεξίου.

1) Noiret, Documents κλπ. σελ. 43—45.
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e ) 'Η τελευταία άμυνα καί ή καταστροφή των έπαναστατων 
έν Σφακίοις.

Τελευταϊον οι δύο Προβλεπταϊ Ίουστινιάνης και Τριβιζανος 
συνενώσαντες τάς δυνάμεις των και καταδιώκοντες τούς ύπολειφδεντας 
έπαναστάτας στρατοπεδεύουσιν είς Τζιτζιφέν ’Αποκορώνου παρα τα συ- 
νορα των Σφακιών. ΈνταϋΒα προσέρχονται και ένοϋνται μετ αυτών 
καί άλλοι επίκουροι οι εκ των δυτικών διαμερισμάτων Λατίνοι. Κατα τον 
Απρίλιον του 1367 προχωροϋσι προς τα Σφακιά, και αποκρουσαντες 
τούς άνθισταμένους κατά τάς ορεινός διαβάσεις καί έκβιασαντες την είσο­
δον προχωροϋσι καί φΟάνουσιν είς Άνώπολιν. Χ) Οι δυο Καλλεργαι ω- 
άννης καί Γεώργιος καταφυγόντες είς σπήλαιον προδίδονται και 
ζονται. Άναφέρεται δτι καί τήν τελευταίαν στιγμήν ο Γεώργιος Κσλλερ 
γης τοξεύων κατά των Ενετών κωλύεται ύπό του Ιωαννου δραυσαντος 
Ϊτόξον τον «οί ε^όντο,, δτ. είναι άνωφελέρ πλέον να ^ΡΥ^™ 
οι ήττημένο. τού, νικητάρ. Περί τού Τίτον Βενιέρη αναψερετα., οτ. εν ω 
άτηκτο τετρανματ.αμένορ είρ τό ούρ, έζήτησε φάρμακον
6 δέ σννοδενων νότον Ένετόρ στρατιώτηρ τον εί- οτ. ^ ^ 
ίχη χρείαν φαρμάκον.ΚοΙ δ μεν Τρίβίζανορ αποκεφαλίζει ειρ το X™» 
Γεώργιον Κα^ρχην, δ δέ Τονατ.ν.άνηρ άπαχε, είρ ^“™ 
καί τον Τίτον καί Μ δαναταϋντακ Μεταξύ τού »w^^ 

ήτα καί ή ,νζνχορ καί οί νίοΙ τον άρχηχον τηε 
Καλλέρχη Αλέξ.ορ καί Λέων, οίδποκ» καί έοταλησαν «Ρ Ενετ.αν 
δετοί καταδικασθέντες είς ισόβιον καδειρξιν. ) α1π,,„τώδτΊς έπανά-

Ούτως έτελείωσε καί ή αιματηρά αυτή και πεισματώδης επανα 
στασ, τμητών τού όλέάρον πάντων ™ν 

καί Ενετών. Ό μόνορ δ.ασωΤείρ καί φνχών εκ τηε 
κατόπιν ίπί πολλά έτη μέχρ. τον δανάτον τον ητο ο ^ ^^  ̂

Αί γινόμενα. φΒοραί είρ όνΤρώπονρ καί κτήματα 
έκατ^ν καίει την τρ.ετη νότον έξοντωτ.κόν

Ύ^νά ^ατα  ̂ Προβλεπτής Ίουστινιάνης 
γχοτ^τζ Σύγκλητον λέγει ότι οί έπαναστάται δεν εχουσι πλέον

- V SmvfiTai εις τό Χρονικόν του ο Προβλε-
1) Την εκστρατείαν είς τα τήυ 10 Απριλίου 1367. Τήν 11 &φ’ ού 

πτής Νικολ. Τριβιζανος ως ^ευ°^ ^ Ίουστινιάνης ήλθον είς Άσκύφου. 
συνηνώθησαν οί Προβλεπται Ρ β . ε, ·Ανώπολιν καί αιχμαλώτισε τούς Καλλέργας 
Τήν Ιδίαν νύκτα ο στρατός εβαδισεν εις 
καί τον Τίτον Βενιέρην κλττ. (σελ. 13

2) Diplomatar. II. 423.
3) Creta sacra Π. 343. 
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αρχηγού?, και ότι τοιαύτην πανωλεθρίαν ύπέστησαν οί "Ελληνες τή$ 
νήσου, ώστε ούδέποτε πλέον θ’ άνακύψωσι καί θά άρωσι χεϊρας κατά 
τής Γαληνότατης. Καί έλεγεν αλήθειαν. “Ητο ο αγών ο τελευταίος σπασμός 
τής αίματοφύρτου νήσου. Οί Κρήτες άγωνισθέντες υπέρ τής ελευθερίας 
των επί 157 έτη κατά ίσχυρας καί θαλασσοκρατούσης Δυνάμεως έξήντλη- 
σαν εαυτούς εις τόν ανισον αγώνα, καί δεν είχον πλέον ούτε ήθικάς δυνά­
μεις προς περαιτέρω άντίδρασιν, ούδ’ ελπίδας βοηθείας καί συνδρομής 
εκ του άλλου ελληνικού, τού οποίου ή κατάστασις από ήμέρας εϊς ημέραν 
έγίνετο χείρων.1) Διότι οί Όσμανίδαι Τούρκοι όλοέν προελαύνοντες ήκρω- 
τηρίαζον τό έξησθενημένον Βυζαντιακόν Κράτος καί ύπεδούλουν καί 
ήφάνιζον φονεύοντες ή έξισλαμίζοντες τούς "Ελληνας κατοίκους των κατα- 
κτωμένων έπαρχιών. Ό Ελληνισμός ως Κράτος έπνεε τά λοίσθια, καί 
κατα το 1453 έπεσε καί ό τελευταίος προμάχων διά τής άλώσεως τής 
Κ/πολεως. Τί είχον πλέον οί Κρήτες νά έλπίζωσιν άνθιστάμενρι; "Αν 
διέφευγον τούς Ενετούς, έγνώριζον ότι θά ύπέκυπτον εις δουλεία’ν και 
τυραννίαν πολλώ χείρονα, τήν των Τούρκων, όπως καί οί άλλοι ομό­
φυλοί των. Ύπετάχθησαν δθεν είς τό μοιραϊον. Αί κατόπιν μικραί στάσεις 
και συνωμοσιαι του 15ου καί 16 αίώνος είναι κινήματα μάλλον τοπικά 
περίωρισμένου χαρακτήρας, εύχερώς ύπό τής έπιτοπίου Διοικήσεως κα- 
ταστελλόμενα, ώς θά ίδωμεν.

στ') 'Η έρήμωσις τού Λασιθίου κτλ.

Εν εκ των μέτρων, τά όποια οί νέοι Προβλεπταί, οί μετά τήν 
κατάπνιξιν τής έπαναστάσεως των Καλεργών σταλέντες είς Κρήτην, ύπέ- 
δειξαν ως απαραίτητον διά τήν μέλλουσαν άποφυγήν από επαναστάσεων, 
και δια τήν ειρήνην τής νήσου, και τό όποιον έπραγματοποιήθή, ήτο 
ή εκκενωσις και ερήμωσις των τριών ορεινών καί οχυρών διαμερισμάτων 
ήτοι τού Λασιθίου, τής Έλευθέρνης (έν Μυλοποτάμω) καί τής Άνωπό- 
λεως (Σφακίων). Δέν ήτο ή πρώτη φορά πού διετάσσετο ή έρήμωσις 
του Λασιθίου. Κατά τόν χρόνον τής έν Κρήτη Δουκείας τού Έρμολάου 
Γιουστου (1293-4), ήτοι κατά τά τελευταία έτη τής έπαναστάσεως 
του Αλέξιου Καλλέργη τό έν Κρήτη Συμβούλων τών Κλητών (Bogati, 
Pregati) έψήφισε τήν έρήμωσιν τών χωρίων τών κειμένων κατά μήκος 
της Ρίζας τού Λασιθίου. Έκ τής έρημώσεως αύτής έζημιώθησαν καί 

Ενετοί τιμαριούχοι, οίτινες καί ήγειραν αξιώσεις άποζημιώσεως άπό τήν 
Κυβέρνησιν, καί μάλιστα ό Νικόλαος Κορνάρος υίός τού Άνδρέα διά τήν 

1) W. Miller, Essays 185 «Μακρά περίοδος είρήνης ήκολούθησεν, ειρήνης
προελθούσης ούχΐ άπό ευτυχή ίκανοποίησιν, άλλ’ άπό άπέλπιδα εξάντλησε Οί 
οροί οι φεουδαλικοί έγιναν αυστηρότεροι τών του 1212».



109

καταστροφήν τού χωρίου του Έμπορου. (Πρβλ. Σ. Οεοτόκη, Εισαγωγή 
σελ. 40,41). Πιθανώς όμως ή έρήμωσις αύτη του Λασιθίου ήτο μόνον 
μερική και προσωρινή, άφού ολίγον κατόπιν έπήλθεν ή ειρήνη καί ή γνω 
στή συνθήκη του Καλλέργη (1299), εις τήν οποίαν ούδείς λόγος γίνεται 
περί του πράγματος.

"Ησαν ταϋτα όχι μόνον τα δυσεπίβατα καί δυσάλωτα ορμητήρια 
των επαναστατών, άλλα και δια τήν ευφορίαν των, μάλιστα το Λασίθι, 
οί σιτοβολώνες, οί συντηροϋντες τά επαναστατικά σώματα. Ερήμωσαν 
δθεν χάριν τής ειρήνης αυτά, διά νά έπαληθεύση τό του ιστορικού 
Τακίτου ρητόν, «έρημον ποιοΰσι καί ειρήνην τούτο 
καλούσιν» (ubi solitudinem faciunt, pacem appellant). Δια- 
ταγμα τής Δημοκρατίας επέβαλε με πρωτοφανή σκληρότητα καί αυστη­
ρότητα τήν έρήμωσιν τών μερών αυτών. Οί κάτοικοι έξετοπισθησαν 
έκεϊθεν πανοικεί μετά τής κινητής των περιουσίας, αί οίκίαι έκ εμε ιων 
έκρημνίσθησαν, έπί ποινή δε αποκοπής του ποδός άπηγορευθη οχι 
μόνον ή μετάβασις, ή διαμονή καί ή καλλιέργεια άλλά καί η βοσκη ςωων 
εις τά οροπέδια καί τάς πέριξ κλιτύας. 1) Επί εκατόν έτη ετηρηθη αυστη­
ρότατα ή άπαγόρευσις· μόνον κατά τό 1463 παρασκευαζόμενου ιερου 
συμμαχικού πολέμου μεταξύ Πάπα, Ένετίας, καί Δουκος Βουργουνδίας 
κατά τών Τούρκων, διέταξεν ή Κυβέρνησις τον Δούκα Κρήτης ''« άπειρη 
τήν πεδιάδα τού Λασιθίου, καί μετά τό 1465 επιπλήττει αυτόν επι αδρα- 
νεία, διότι έσπειρε μόνον 400 μουζούρια, καί τον διατασσει να σπειρη 
ολόκληρον τήν πεδιάδα^) Τότε άραιοί τινες κάτοικοι ελθοντες εγκατεστα- 
θησαν εις προσωρινούς οικιακούς καί καλύβας, άλλ ευθυς κατόπιν εν-κα 
υποψιών, τάς οποίας έξήγειραν διά πρεσβείας των οι φεουδαρχαι (ζημι- 
ανρ.ζο, ίσως έκ ™ όπά Τών χωρών ή τ% Κν^νη-ως 
τών αντηρών τού Λασώίον καί οάχΐ φορονμ.νο. ™ν«»τασ>ν, ως Λχον) 
Ποίησαν νέα, δ.αταΥαΙ κατά τό 1471,’) καί η avayopevre
ΐκ νέον καί Ιξηκολονδησε Ιπί ταντήκοντα όκόνη .τη, .ως οτον απο τον 
1479 Ινεκ.. σ.τοδ.ίας έξ.δόίη κατόπ.ν άναψορα, της ή°^”^ 
δ.^Ρ« Δονκών, i Ξ

οΖΓ'κΣ Χ άδειαν ή κεντρική Κυβέρνησις, άλλά ταυτοχρόνως

1) Η περί Λασιθίου προκήρυξις είς Creta sacra II. 349 Πρβλ. καί Zinkei-
' Ρ * ττοπι-πΛ/τΊτης Βονδελμοντιος (Creta sacra I. 13 και sen IV. 620. Κατά το 1412 ο YW Βονδε » 1 δπειρα ποί. 

62-63 καί 101) λέγει δτι το Λασιθιον ήτο έρημον, Ρ
Είχ. ώ-.™ άτονη» ή «^ « W ~ ^
2) Noiret, Douments etc. σελ. 488, '
3) Noiret σελ. 516-16. Creta savra II. 39o.
4) Marino Sanuto, Diarii 1 760. 



110

συνεστησε καϊ μεγάλην προσοχήν είς την χρήσιν, μη άποβή εκ νέου επι­
κίνδυνος είς τήν Δημοκρατίαν. Περιτταί πλέον ύποψίαι.

Τα πολυάριθμα φέουδα των επαναστατών Λατίνων καί Ελλή­
νων δημευθέντα καί περιελθόντα είς τό δημόσιον έξετέθησαν είς πλειοδο­
τικήν πώλησιν είς Ένετίαν από του 1366- 1371. Οί πλειοδοτήσαντες 
καί λαβόντες αυτά Ενετοί εύγενεΐς μέν 18, πολϊται δέ 8 καί δημοτικοί 
δύο αναγράφονται όνομαστί ύπό τού Κορνηλίου.1) "Εδωκαν τον όρκον 
του φεουδάρχου, όπως καί οί λοιποί, καί είχον τό δικαίωμα τής έκποιή- 
σεως του φεούδου είς άλλον Λατίνον, ούχί όμως "Ελληνα· διότι είς τούς 
"Ελληνας άπηγορεύθη διά νόμου (κατά τό 1371) ή κτήσις φεούδου άνή- 

- κοντος πρότερον είς Λατίνον.2)
Εζαίρεσις του τελευταίου αύτοΰ νόμου έγένετο κατά τό 1379. 

ωςδιδασκόμεθα έξ εγγράφου παρά Noiret3) ύπέρ τού καλογήρου Εμμα­
νουήλ Καψοδάσου καί τού υιού του Λέοντας καί τίνος Γιάννη Μυριοκε- 
φαλιτου, είς τούς όποιους δΓ έξαιρέτους στρατιωτικός ύπηρεσίας είς τάς 
γαλερας καί είς τήν νήσον χορηγείται κατόπιν αίτήσεώς των τό δικαίωμα 
να πλειοδοτήσωσι καί μισθώσωσι τό χωρίον Μυριοκέφαλα Ρεθύ- 

a? °U σλλω5 Τ° Χωρίον αύτό κατοικεϊται άπό οικείους των καί 
ανήκεν άλλοτε είς αύτούς, καί τούτο γίνεται, Ϊνα δοθή παράδειγμα άμοι- 
βής των καλών πράξεων προς τήν Δημοκρατίαν, καί'οί είρημένοι νά δύ- 
νανται να πλειοδοτώσι καί νά λαμβάνωσιν άπό τάς κτήσεις τού δημο­
σίου Ρεθύμνου, όπως δικαιούται καί κάθε Λατίνος φεουδάρχης.

18. AI ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΤΟΥΡΚΟΥΣ ΣΧΕΣΕΙΣ

εκατ°υ ^pirrou έτη μετά τήν αίματηράν έπανάστασιν 
των αδελφών Καλλεργών ούδεμία σλλη σημαντική πολιτική στάσις ή 
ανωμαλία συνέβη έν τή νήσω. Καί εκ τού εγχωρίου μέν στοιχείου 
αδιαταρακτος όπωσούν καθ’ δλον αύτόν τόν χρόνον διετηρεΐτο ή ένε- 
τικη κυριαρχία τής νήσου, δεν έλειπον όμως εξωτερικοί περισπασμοί 
ιδίως εκ μέρους των Τούρκων, οί όποιοι όλοέν προχωρούντες καί κατα- 
λαμβανοντες τάς επαρχίας τού Βυζαντ. Κράτους καί είς τήν Εύρώπην 
διαπεραιωθέντες έπέτυχον επί τέλους κατά τό 1453 νά καταλάβωσι καί 
τον τελευταϊον προμαχώνα, τήν Κ/πολιν.

, Πολύ πρότερον τού ολέθριου αύτού διά τόν Ελληνισμόν καί 
τον Χριστιανισμόν γεγονότος ή 'Ενετία ήσθάνθη τόν αντίκτυπον διό

1) Creta sacra II. 350 καί Jegerlehner 97,
-) Creta sacra II. 354. Zinkeisen IV. 621.
3) Noiret, Documents etc. 87—88.
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τών 
της

επιδέσεων τών Τουρκικών στόλων κατά τών νήσων καί παραλίων

σεις

εν τη Ανατολή. , ,
Συχνά άναφέρονται είς τάς ένετικάς πηγας πειρατικαι επιδε- 

τών Τούρκων κατά τών ένετικών κτήσεων καί μάλιστα κατα της 
Κρήτη; κατα τον 14 καί 15 αΙώνα “) ΕΙ; την συλλογήν W WH- 
Thomas 2) εύρηται επιστολή του Δούκα Νικολάου -Ονε περιγρ 
το; τα; καταφορά; των Τούρκων άφατων els ™S ^«S νήσου; 
καί την 3άλασσαν, καί την ίπ.κημώην Επιδρομήν κατά τη Σητ 3 
Κατά τό 1471 οί έκ Κρήτης πρέσβεις αναφερουσιν οτι οι Τούρκο

Τενέδια (Le Tcnedee.4) , „ κϊά την ηολ.ορκίαν κα! άλωσ.ν τή; Κ^ 

κων ™ριυρί3ησαν τρία ή τίσσαρα Κ^« τή
εν Ικ Χάνδακα;, τα πληρώματα
άμυναν τη; πολνωρ ΤΤ'Τ Πόλ,5 εΙχεν ήδη κατάληψή ύπό πρω- 
τής άλώσεως (29 Μαιου), ε η άντίστασις είχε παύσει, τό πλή-^ 
ίας υπό τών Τούρκων, καί πασα αλλη άπό τινοξ των 
ρωμα Κρητικού πλοίου π^^^αρά τό Νεώριον είς τό Χρυ- 
τύργων τών παρά την ρα ^Π ^^ Μωάμεθ Β' μαδών τό 

σούν Κεράς) μέχρι της 2 μ.μ. Ρ $- άνδρών, διεμήνυσεν ότι 
γίγονο; καί ^άσ^τήν
είναι Ιλώ&ρο. , όχι5 4πε,σ3ησαν νά πράξωσιν οΰτω; 
πλοίου των και απελδωσ , ) Αγγελμα τής συμφοράς, 
καί άπήλβον els τού „ ,κράτουν * διαρκή άγων1σν 
τού; ·Εν^ πΡ°5 

1) Noiret. Documents etc. 48, 101 πολλ.
2) Diplomatar ή έπιδρομή Τούρκων βένετο κατά
3) Noiret, σελ. 520-521. , , &κρον τής νήσου, δτε έλεηλατηθη η 

τον Ιούλιον του 1498 εις το^ ανα Sanato, Diarii 1. 1009.
Μονή τής Κυρίας Άκρωτηριανης (σημ. Τοπλου)

4) Creta sacra II. 355. -Ελλην. "Εθνους, εκδ. Ε', τόμ. Ε'., σελ.
5) Κ. Παπαρρηγοπουλου, σ ρ κ/πόλεω!;| >Α9ηυ_ 1890, σελ. 180. G. 

375. Α. Πασπάτη, Πολιορκία α 5 ^^ pari|es Turcsj paris 1922, σελ. 
Schlumberger, Le siege, la prise et 1 - ^ Schlumb. Ό πύργος κατά 
322-323. ΤΗτο τό dernier car ’ Βασ1λε(ου, Λέοντος καί Αλεξίου. Εκ τών 
τον Φραντζήν ήκούετο των ρα ύ ά τ-ν Τούρκων, αί τρεις &λλαι 
τεσσάρων Κρητικών γαλερών η μια συνελη^η 

διέφυγον. Schlumberger, σελ.
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προστασίαν των ύπολειπομένων είς αύτούς κτήσεων έν τώ Αίγαίω. ’Από 
τού μέσου του 15 αίώνος,δηλ. εύθύς μετά τήν άλωσιν τή$ Κ/πόλεως, ήρ- 
χισαν τή αιτήσει και των φεουδαρχών οί Ενετοί νά κατασκευάζωσι 

! ά μεγάλα οχυρωματικά έργα τοΰ Χανδακος, ήτοι τον μέγαν εξωτερικόν 
περίβολον, την μεγαλην τάφρον καί τήν εξωτερικήν στεφάνην των όχυ- 

1 I . ρωματων, ων η κατασκευή εξηκολουθησεν επί ένα περίπου αιώνα.
; Κατά τό 1485 ορίζονται κατ έτος δέκα χιλιάδες δουκατα διά:

τά gPY°5 τα όποια καταβάλλονται κατά τό 1)4 ύπό τής Διοικήσεως 
και κατά τά 3)3 ύπό των φεουδαρχών, τών πολιτών, τών Εβραίων, 
του κλήρου καί ύπό τών μονών. Οί χωρικοί καί οί πάροικοι συμβάλλουσι 
δι ’ άγγαρειών. Οί Ενετοί απεσταλμένοι έκ Κρήτης κατά τό 1471 ζητοϋοι 
νά ληφθώσι σοβαρά μέτρα διά τής όχυρώσεως του Χάνδακος καί τών 
άλλων φρουρίων διά τόν τότε πόλεμον «εναντίον τού άγριωτάτου,. 
φοβερωτάτου, σκληροτάτου, καί άσεβεστάτου, άλλάίσχυροτάτου εχθρού 
τού Τούρκου».1) ’

Επί τρεις περίπου αιώνας ή Ένετία δι’ απείρων θυσιών είς \ 
αιμα καί είς χρήμα ήγωνίζετο κατά τών Τούρκων, άλλοτε μεν διεξάγουσα 
δεινόν πόλεμον φανερόν κατά τών Σουλτάνων, μόνη ή μετ’ άλλων χρι­
στιανών συμμάχων, καί άλλοτε άκήρυκτον αγώνα κατά τών Τούρκων 
πειρατών, τών αναφανδόν έφοδιαζομένων καί έξοπλιζομένων ύπό τής 
έν Κ/πόλει Τουρκικής Κυβερνήσεως, είτε ύπό τών Μουσουλμανικών 
Κρατών τής βορείου Αφρικής.

πειρατικαί έπιδρομαί κατά τής Κρήτης αί γενόμεναι ύπό του ' 
τρομερού άρχιπειρατού Χαίρεδίν Βαρβαρόσσα τώ 1538, καθ’ ας χιλιά- \ 
δες ανθρώπων έφονεύθησαν ή ήχμαλωτίσθησαν, αί πόλεις δέ τό Ρέθυ- \ 
μνον, ό Αποκόρωνας καί πολλά χωρία κατεστράφησαν, έπειτα αί τού 
Δραγούτη*) κατά τό 1562 καί τού Άλγερίνου Ούλουτσαλή κατά τό 
1567 (καθ’ ήν κατεστράφη τό Ρέθυμνον) έφερον τόσας ζημίας καί είς τήν . 
Κρήτην και είς τήν Ένετίαν, ώστε συνετέλεσαν καί αύταί είς τήν παρακμήν / 
καί πτώσιν τού Ένετικού Κράτους. /

Κατά τά έτη αύτά τών πειρατικών επιδρομών καί τών συνεχών 
πρός τούς Τούρκους αγώνων έκτίσθησαν καί τά θαλάσσια φρούρια ή 
Σούδα, ή Σπιναλόγγα καί ή Γραμβούσα (άπό τού 1572- 1577).

Κατά μικρον ή Ένετία άπώλεσε πολεμούσα κατά τών Τούρκων 
τάς έν τή Στερεά Ελλάδι καί έν τή Πελοποννήσω κτήσεις της, τήν Εύ-

, . 9 Noiret’ Docum. σελ. 513 „contra hunc truculentissimiim et saevissimum 
et imptissimum, sed potentissimum hostem Teucrum."

Λ Creta Sa"a IL 424—428. Τόν στόλον τον Δραγούτη συνέτριψε καί τόν 
διον εφονευσεν ο Ενετός ναύαρχος Πέτρος Τρόνος· άλλ’ επειδή ό Σουλτάνος Σου- 

λειμαν εκμανείς ήπείλησε πόλεμον, ήναγκάσθη ή Γαληνοτάτη νά έξορίση τόν γεν- 
ναϊον Τρόνον, ϊνα έξευμενίση τόν έξηγριωμένον Τούρκον.
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βοιαν, καί δσας άλλας νήσους είχεν εν τώ Αίγαίω, κατά δέ το 1571 και την 
Κύπρον, τό δεύτερον αύτό μετά την Κρήτην Βασίλειον. Ύπελειπετο μό­
νον ή Επτάνησος καί ή Κρήτη, τήν οποίαν καί τελευταίαν κατέκτησαν 
οί Τούρκοι μετά δεινόν καί φονικώτατον αγώνα είκοσιπενταετή (1645 — 

1669).

19. ΑΝΩΜΑΛΙΑ! ΚΑΙ ΣΥΝΩΜΟΣΙΑ ΣΗΦΗ ΒΛΑΣΤΟΥ

Μετά τήν άλωσιν τής Κ)πόλεως ύπό τών Τούρκων και επειτα 
τού Μορέως πολλοί "Ελληνες κατέφυγον είς τάς ένετοκρατουμενας χωρας 
καί δή καί είς τήν Κρήτην. Μεταξύ τών προσφύγων αύτών ησαν και ση- 
μαίνοντες καί εύγενεϊς "Ελληνες καί πολυάριθμοι κληρικοί και καλογηροι. 
Ή Ένετική Κυβέρνησις έδέχθη αύτούς καί περιέθαλψε κατα το δυνατόν 
έγκατασπήσασα αύτούς μάλιστα είς τά Χανιά καί αλλαχού της νησον. ) 
-Ησαν έκτος αύτών καί οί λεγόμενοι λευκοί Ενετοι (Veneti albi) Ελ­
ληνες μεν τό γένος αλλά κατοικούντες είς ένετικάς χωρας προστατευομενοι 
καί ύπήκοοί της, άλλά μή έχοντες ένετικήν ιθαγένειαν Το νεον αυτό προσ- 
φυγικόν στοιχεϊον τό προστεθέν είς τό έγχωρίον ελληνικόν τη S νήσου 
μή είθισμένον είς τόν Φραγκικόν ζυγόν, καί μαλιστα οι πολυπληθείς κλη- 

/ Ζί δεν έμενεν ήσυχον κατά τήν πρώτην δεκαετίαν της εγκαταστασεως \ 
X ΧάΧ 1454 τό ΣνρβούΑ.αν τών Εξεταστών (Inquires) 

δίδει δ.ατανήν sis τόν Δούκαν Κρήτης νά ττο.ή εκποδών κατα τροπον , 
~ Χα Ενετόν ή Ρή. δν Χ^Ζ 

Έ Ρήνον τήν a-i^v κα,^Χ,^^Χ χήχοσς-) Τούτων 

ΪΖΖήω; δοΧ.ων παραδείγματα σννίΧεξεν ο barney Ικ τών 

ίνετ.χών ά,,ο, άναφέρονσ. συνωμοσίας καί ταραχής, 
τάς δποίαΖΧΧΖ' κατά τής Ένετίας οί πρόσφυγες™ ΡοΛ.ατα 
τας οποίας οιωργν τόν είς τον οχλον επιρροήν 
παππάδες καί ιδίως τον δ.αμερίσματος Ρεύύμνης,
Χ ΧΧέΧ έπί ενετοκρατίας Μετράτε, τό ε»ην,κόν στο,χείον

απέναντι του Λατινικού. 
Ή σοβαρωτέρα

σχεδιασθεϊσα εν Ρεθύμνη

των ανωμαλιών αύτών φαίνεται ότι ήτο ή 
ύπό τού Σήφη Βλαστού, ‘ως έξης περιγράφει 

^χρονογράφος Άνδρέας Κορνήλιος4)
τήν συνωμοσίαν ο

πλασθείς έκ των υστέρων έχει ήδη δη.
1) Κατάλογος τοιούτων προσφυγών 

μοσιευθή. Πρβλ. Gerland, Noblesse σελ. '

» ^Χ  ̂W * ven.se. 8. Μ-»-*
4) Creta sacra Π. 389.

_ 177. Zinkeisen IV 626—627.

8
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«Γραικύλοξ τις Ρεθύμνιος, Σήφης Βλαστός ονομαζόμενος, μη ανε­
χόμενος τόν ένετικον ζυγόν προσείλκυσε διά μυστικών ύττοκινήσεων 
αρκετούς έταίρους ιτρός κακούργημα άνοσίου στάσεως. Αλλά φοβούμε­
νος τα έτοιμοττολεμα ενετικα οπλα, αν μετηρχετο φανερόν έπανάστασιν, 
συνέλαβε τήν διαβολικήν σκέψιν να φονεύσή αϊφνιδίως εις ώρισμένην ήμέ- 
ραν τούς Ενετούς άρχοντας καί τούς Λατίνους προκρίτους εις έκάστην 
πόλιν τής νήσου, καί μετά τήν επιτυχίαν τής σφαγής να καλέση έξωθεν 
Ηγεμόνα τινά να δεσπόση τής νήσου. Ενώ δέ παρεσκευάζοντο τά σχέδια 
καί τά όπλα διά τό τερατώδες κακούργημα, Γραικός τις ίερεύς Λίμας έκ 
Ρεθύμνου καί ο Εβραίος Δαβίδ Μαυρογόνατος γνωρίζοντες τήν άποτρό- 
παιον συνωμοσίαν έλθόντες πρός τόν Δούκαν άποκαλύπτουσιν έμπιστευ- 
τευτικώς τήν δλην ύπόθεσιν, ούτος δέ καλέσας πρός βοήθειαν καί τόν 
Ανδρεαν Καλλεργην τον υιόν τού Γεωργίου καί έγγονον τού Αλεξίου 

άνδρα σταθερας πρός τήν Δημοκρατίαν πίστεως ερριψεν εις τά δεσμά 
πάντας τους δολοφόνους, και μετ ολίγον δι’ αίσχροτάτης τιμωρίας 
έθανάτωσεν. Εις τόν παπα Λίμαν κατόπιν καί εις τόν Ιουδαίον Μαυρο- 
γόνατον έδόθησαν άμοιβαί έκ τού δημοσίου ταμείου καί ώρίσθησαν είς 
αύτούς διαρκείς συντάξεις, ό δέ Άνδρέας Καλλέργης ήξιώθη πολλών επαί­
νων διά της πρός αυτόν σταλείσης επιστολής τής Συγκλήτου.»

Το άνωτέρω ιστόρημα του Ενετού χρονογράφου είναι κατά 
τούτο άληθες, ότι ό Σήφης Βλαστός έσκέφθη τήν άπόσεισιν τού ένετίκού 
ζυγού δι’ έπαναστάσεως τού εγχωρίου στοιχείου μάλιστα τών χωρι­
κή Κσ1 Τών ΤΓΡ°σ<ΡύΥων- καί οτι είχε συνεταίρους καί άλλους σημαίνοντος 
Κρήτας, ότι όμως έσχεδίασε νά σφάξη εις ώρισμένην ήμέραν όλους τούς 
Ενετούς καί νά παραδώση τήν νήσον είς ξένον δυνάστην (καί έννοεί ό 
χρονογράφος βεβαίως τόν Τούρκον, όπως συχνά προσήπτον τήν κατηγο­
ρίαν αυτήν είς τούς έπαναστάτας οί καταδόται καί αί ένετικαί άρχαί) 
τούτο ούδαμώς ούτε δυνατόν ούτε πιθανόν φαίνεται, άλλ’ είναι μάλλον 
ύπερβολή τού χρονογράφου ή τών καταδοτών. Ό άρχηγός τής συνωμο­
σίας αύτής Σήφης Βλαστός προήρχετο έκ τής μεγάλης αρχοντικής οίκο- 
γενείας τών Βλαστών Ρεθύμνου τής καταγομένης κατά τήν παράδοσιν 
έκ τού Δημητρίου Βλαστού,ένός τών Δώδεκα λεγομένων Άρχοντοπούλλων 
τού Βυζαντίου, καθ’ δλον δέ τό διάστημα τής ένετοκρατίας άναφέρονται 
έξέχοντα μέλη τοΰ οίκου τούτου φεουδάρχαι, έπαναστάται, ανώτεροι 
κληρικοί, λόγιοι καί καλλιτέχναι.1)

Ακριβεστερας και αυθεντικας πληροφορίας περί τοΰ κινήματος 
αύτού μάς έδωκαν τά μυστικά έγγραφα τοΰ Συμβουλίου τών Δέκα 
τά δημοσιευθέντα ύπό τού Ρώσσου Umansky?) Κατά ταΰτα ή συνωμοσία

1) Gerland, Noblesse σελ. 67—68, 85, 102, 109, 117, πολ.
2) Gerland, αύτόδι σελ. 31. Wlad. Lamansky, Secrets d’ Stat de Venise. S. 

Petersbourg 1884 σελ. 47 έξ. 049, 052.
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Λίμας καί 
ληφδείς καί

τού Βλαστού δέν έγινε κατά το 1453, ώς δηλούται είς τήν Ίεράν Κρητην 
τού Κορνηλίον, αλλά κατά το 1458 μέχρι τού 1460. Κύριο! ύποκινηταί 
τού πλήθους ήσαν κληρικοί, και δη τοιούτοι πρόσφυγες) εξεγειραντες 
τούς χωρικούς Ρεθύμνης. Οί πρόσφυγες ούτοι έκ Κ)πόλεως και μάλιστα 
οι κληρικοί, μή ζήσαντες ύπό Φράγκους καί μη γνωριζοντες την θεσιν 
των Ελλήνων τής Κρήτης ύπό τήν Φραγκοκρατίαν) ήσαν στοιχειον αδιαλ- 
λακτον καί εύκόλως παρέσυρον καί παρεσύροντο εις κινήματα κατα της 
κρατούσης τάξεως. Σύνεργο! δέ τού Βλαστού ήσαν και άλλοι άρχοντες 
άναφερόμενοι εις τά επίσημα έγγραφα των Δέκα λ.χ ο Ιωάννης Αργυρο- 
πουλλος, Ιωάννης Μελισσηνός, οι δύο Γαβαλάδες Ιωάννης και Γεώργιος, 

.και πολλοί παππάδες κα! καλόγηροι πρόσφυγες και εντόπιοι π.χ. ο 
\ρωτόπαππας Ρεθύμνης Πέτρος Τζαγκαρόπουλλος, ο Νεοφυτος μονα- 
νός απεσταλμένος τού Πατριαρχείου κλπ. _ „ ,

Άνωμαλίαι εις το διαμέρισμα Ρεθύμνουκα! άταξιαιτων χωρικών και 
ζημίαι άλικα! υπήρξαν τά αποτελέσματα τής τοπικής α^ης συνωμοσίας, 
τήν οποίαν ή ένετική Διοίκησις κατωρθωσε νά καταπνιξη εν τη γενεσε 
της διά τής εγκαίρου άποκαλύψεως καί τιμωρίας του αρχηγου και των 
κυριωτέρων του συνεργών. Τήν συνωμοσίαν άπεκαλυψαν ο παπα ωαν. 
κυριωτερων Ρ Μαυρογόνατος. Ό Σήφης Βλαστος πρώτος συλ-

Γλεγχθείς έθανατώθη. Τον Ίωάννην Γαβαλαν προσπαθουντα 
νά συνέχιση ’τήν συνωμοσίαν καί φονεύσαντα τον Ιωαννην Με- 
λισσηνόν άπεκαλυψαν ‘Εν^ίαν ήλθε

Μαυρογόνατος ^ρισκετο ^ ^ τά κατά τήν συνωμοσίαν τού 
προς αυτόν ο παππα Λιμ < ος π’αρουσίασε τον Λίμαν εις το
Γαβαλα και λοιπών , ο δε γ ν ώς διερμηυεύς. Τό Συμβού^ 
Συμβούλιον ™^^ νά μεταβή είς Κρήτην καί συν-
λιον παρηγγειλεν εις τον ι f χ έρευναν, άποκάλυψιν και
ewoov^os μί τήν Δ,οίχησ.ν 1^ 
σύλληψιν των συνωμοτών ,. καί πρέκ άμοψήν ό Μαυρο- 
τ^σεν άκρψώί καί ^τνχω; τή σννταξ.ν 300 
χόνατο, ^ ^^'ζ^Χ »! Σύγχρονες «- 
ύπερπύρων και μετά θα - - έπΐ τού ενδύματος τό σημείον 
τυχε και διαφόρους προνομίας, ^", νά δικαιούνται οί 'Εβραίοι 

Κα,νοάρχ.ον καί Βον,ψίεηον νά μή 
να κατο,κωσ,ν εκ ™ νά ^ ύποχΜθϋντσ1 „„ εκτελωσ. 
κακοποιούνται εις τας S ή κατά τάς άλλας των θρησκευ- 
θανατικάς εκτελέσεις έν ήμερα Σαββατω η κατα 

τικάς έορτάς1).

-—— -------—— , ο. >Λ 1867 σελ. κε'—λε', δπου δημο-
1) Σ63». ανοσία, Γ^Μ. τδ Ρεω»

Χ" «·’·*’’·’· “w™“ «“W”™·
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Έκ των μυστικών έγγραφων του Συμβουλίου των Δέκα των 
δημοσιευδέντων υπό του Lamansky βλέπομεν ότι είς τάς ταραχάς και 
συνωμοσίας τάς φερούσας τό όνομα του Σήφη Βλαστού και του Γαβαλά 
(1458—1462) οί κυριώτεροι ύποκινηται καί παράγοντες ήσανοί παππα- 
δες καί καλόγηροι καί δή προ παντός πρόσφυγες. Ό παπα Λίμας μυη- 
5εις και αυτός κατεδωκε τούς συνωμότας, καί έλαβεν ως αμοιβήν χίλια 
ύπέρπυρα κατ’ έτος πληρωτέα καί είς τούς άπογόνους του. Τό Συμ­
βούλιου κατόπιν των γενομένων έστειλε διαταγάς είς Κρήτην νά προσέ- 
χωσι τούς κληρικούς αύτούς καί δή τούς πρόσφυγας, καί νά τούς άπε- 
λαύνωσιν εκ τής νήσου, ούτω δ’εξωρίσδησαν οί πλεϊστοι των άνησύχων 
αύτών κληρικών, καί ή δίωξις έξηκολούδησε μέχρι τού 1470.4)

20. ΤΑ ΤΟΥ 16ου ΑΙΩΝΟΣ. ΣΕΙΣΜΟΣ ΤΟΥ 1508

Κατά τό έτος 1508 (28—29 Μαίου) έγένετο τρομερός σεισμός 
E'S Κρήτην, εκ του οποιου κατεπεσαν χι?νΐαδες οίκιων ή καταστροφή έγέ­
νετο μάλιστα είς τον Χάνδακα, όπου έκ τής πτώσεως τών οικιών (καί 
του Δουκικοΰ Μεγάρου) έφονεύδη μέγας άριδμός άνδρώπων. Τήν φο­
βέραν αυτήν φδοραν και τα επακολουδησαντα γεγονότα περιγράφει 
λεπτομερώς ό λόγιος Ιερώνυμος Δονατος ών τότε Δούκας Κρήτης είς 
μακράν επιστολήν πρός τόν Πέτρον Κονταρϊνον φίλον του.2)

'Αλίκαμπος.

Επί Δούκα Κρήτης ’Ιακώβου Κορνηλίου κατά τό 1528 έλυμαί- 
νετο τήν εξοχήν σπείρα ληστών καί κακοποιών, οί όποιοι είχαν οχυρόν 
καταφύγιον καί όρμητήριον τό χωρίον 'Αλίκαμπον (Άποκορώνου3). 
Πρός συντριβήν τών κακούργων ή Σύγκλητος κατ’ αύτό τούτο τό έτος 
έστειλε τόν ναύαρχον Ιερώνυμον Κορνήλιον, δστις άποβιβάσας κατά τά 
μέρη τών Χανίων ίππικόν καί πεζικόν καί έπιτεδείς κατά τών κακοποιών 
συνέτριψεν αύτούς φονεύσας πολλούς, καί τό χωρίον καταλαβών άνέ- 
σκαψεν εκ δεμελίων, καί ϊνα μή είς τό εξής ή πρόσφορος αύτη δέσις κατα- 
στή παλιν άσυλον κακούργων, δια νόμου άπηγόρευσε τήν οικοδομήν 
νεων οικημάτων ή τήν άνοικοδόμησιν τών παλαιών. 4)

1) Lamansky σελ. 050 έξης καί 052—053.
2) Τήν έπιστολήν ολόκληρον έδημοσίευσεν ό Κορνήλιος είς Creta sacra IL 

σελ. 408—413 καί Νέος Έλληνομν. VII. σελ. 169.
3) Creta sacra II. 423. Zinkeisen IV. 625.

, . 4) Καί κατόπιν επί Τουρκοκρατίας καί μέχρι σχεδόν τής παρούσης γενεάς
ο Αλίκαμπος ύπήρξεν όρμητήριον άρματωλών, άλλα καί άτιδάσων καί άτάκτων 
στοιχείων. Β. Ψιλάκι, Ίστορ. Κρήτης, τομ. Β'. σελ. 420.
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21. ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΤΩΝ ΔΥΤΙΚΩΝ ΕΠΑΡΧΙΩΝ 
Η ΤΟΥ ΚΑΝΤΑΝΟΛΕΟΥ

Τά έτη 1567- 1573 ύπήρξαν εποχή· ταραχών καί δοκιμασιών 
και διά τήν Κρήτην καί τήν Ένετίαν. Αί πειρατικοί έπιδρομαί τών Τούρ­
κων καί Άλχερίνων κατά τών παραλίων τής νήσον καί αι χενομεναι υπο 
τούτων φθοραϊ είς ανθρώπους καί περιουσίας υπήρξαν δειναι. Κατα το 
1567 επί Δούκα Πασχάλη Σιχόνια, οί Τούρκοι έπελθόντες νυκτωρ εκυρι- 
ευσαν καί έλεηλάτησαν τήν Σούδαν καί τήν ένέπρησαν ), επειτα επηλ- 
θον κατά τών Χανίων, τά οποία εσώθησαν δια της Υ--ι«ς αμυνης 
τού Ρέκτωρος Λουκά Μιχαήλ, δστις έξελθών της πολεως με 800 Κορσικα­
νούς μισθοφόρους ήνάγκασε τούς Τούρκους νά καταφυχωσιν εις τα πλοία 
των Ταυτοχρόνως ο Άλχερϊνος άρχιπειρατής Ουλουτσαλης ηγούμενος 
στόλου 50 Θαλερών καί ερχόμενος εις βοήθειαν τών Τούρκων ευρισκο­
μένων εις πόλεμον πρός τούς Ενετούς, άπεβιβασθη εις τα βόρεια παρ 
7ια τής νήσου, καί άφ’ ού διά πυρός καί σιδήρου εφθειρε πολλα χώρια, 
ίπ^ κατά τον Petrov, το όποιον ψοβη^ ο. ««το.κο. είχον eyvo-

ή ίνετ,κή Κνβΐρνρσ.4 ^^ ιο'οντο ^^ -ρατοΧο- 

χιών, άχχαρειων και άλλων πιεσεων δ έπαναστατήσωσιν.

έβησαν κατά τας περιστάσεις αύτάς καί 
τίας Προβλεπταί, ΑρΧ-Ρ^  ̂ έχχράφων ^ 

εξ άλλων πηχών, α ^^ πανομοιθτύπως έδημοσιεύθησαν , εις 
οίκοχενειας Βαρουχα, > , οϊκσυ καί έξ αύτοΰ τά άνε- 
βψλιάρ.ον υπό τγ·; των δ χ ίκτίλεσιν τών δ.ατα- 
δημοσιενσεν ο Gerland. ) “^ ΡΧ άλλο, ^^, ^χ^. 
χών των μετεχειριζοντο οι στρ ηχ ^ ?καστον είς 
τής Κυβερνήσεως ΤΟ^ ψζ°υ ^υδό^ του. Οί Βαρούχαι λ. χ. τιμαριούχοι 
το διαμέρισμα, οπού είχε φ άγχαρείας έπιταχάς 
εκ -Αρόρ. έτοφορτίζοντα. » J-Αγ. Βο^ιον) 
στρατολοχούντες εις τας ΡΡ

„ Δ4ν .,χ. „,^ «» ™ ^4™™ ”*"' ” “ ^ ^ τ0 

όποιον ώκοδομήδη καί έξωπλίσ9η κατα 625—628.

2) Crete sacra 11. 422. m in ^ ^ ^ τ6πον !κδόσ,ω,>. Πρβλ. κ«1

” Χ^Τ S2 «οι Άρχ»™ Β«Ρ~Χ«· * "-*” ” 19°8· 
°Χ™“ find Noblesse, 6. ^ - ^-152. 
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τούς άγγαρευομένους έξ έκαστου χωρίου. Τοϊς έδίδετο άπόλυτος εξουσία 
να μεταχειρισθώσιν οΐαδήποτε ήθελον βίαια μέτρα προς τούτο. Καί οί 
ίδιοι δέ οί Βαροϋχαι κατ’ έπανάληψιν -υπηρέτησαν ιδίως είς τον στόλον 
ώς άξιωματούχοι, καί διά τούτο κατόπιν αίτήσεώς των αναγνωρίζει 
η Ενετια τα οικογενειακα των προνομία καί έπισήμως πιστοποιεί το 
γενεαλογικόν των δένδρον, έξ ού έμφαίνεται ότι ήσαν γνήσιοι απόγονοι 
του Μιχαήλ Βαρούχα του 1254, καί τής συνθήκης του 1265 καί δή καί 
του κατά παραδοσιν Βυζαντινού Αρχοντοπούλλου Κωνσταντίνου Βα- 
ρούχα1).

22. ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΑ! ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΚΡΗΤΩΝ

Αί στρατιωτικαί ύποχρεώσεις καί άγγαρεϊαι, είς ας ύπεβάλλοντο 
οί Κρήτες πλήν των φεουδαρχών καί των προνομιούχων ήσαν αί έξης, 

1) Η φρούρησις των παραλίων ή μέρας καί 
ν u κ τ ό ς. Εκαστος Κρής αγρότης ήτο ύπόχρεως είς τήν αγγαρείαν 
αύτην δι ωρισμενας ημέρας και νύκτας, είς τρόπον ώστε ποτέ νά μη μένη 
ή παραλία αφρούρητος είτε έν καιρω ήμέρας, είτε έν καιρω νυκτός. Αί 
σκοπιαί ήσαν είς ακρωτήρια καί ύψηλά σημεία τής παραλίας, ως σημει- 
ουνται είς τούς Ένετικούς χάρτας1) (Guardie Vigle, Βίγλες λέγονται 
καί σήμερον), καί έπρεπε διά πυρών έν καιρω νυκτός καί καπνού έν καιρώ 
ήμέρας νά είδοποιώσι διά τήν έμφάνισιν ύποπτων πλοίων, ϊνα δράμη 
πΡ°9 άποκρουσιν η ενδοτέρου στα3μεύουσα φρουρά.

Αγγαρεϊαι εις τ ά ς γ α λ έ ρ α ς. Ή υπηρεσία 
είς τάς γαλέρας ήτο δύο ειδών ή πρώτη περιελάμβανε τούς μαχητάς 
έπί τού πλοίου (huomini da guerra ή da spada), ή δευτέρα καί εύτε- 
λεστέρα τούς έρέτας (huomini da remo). 'Η τελευταία ιδίως ύπηρεσία, 
είς ήν έξεβιάζοντο κατάδικοι, δούλοι, δραπέται, κακοποιοί, καί άγρόται 
ήτο ή μάλλον μισητή, καί ώς τά πολλά ήτο αναγκαστική υπηρεσία· 
άπετέλουν τήν δυστυχή τάξιντών κ α τ ε ρ γ ά ρ ω ν. Αί ύπηρεσίαι αύταϊ 
καί μάλιστα ή τών κωπηλατών ήσαν σχεδόν πάντοτε άμισθοι, καί ή δί­
αιτά των καί ό τρόπος τού βίου των πανάθλιος, δι’ δ καί συχνά έθερί- 
ζοντο από έπιδημιας, οσάκις δεν ευρισκον τόν θάνατον είς τάς ναυμαχίας 
καί τάς ναυαγίας. "Εκαστος φεουδάρχης ήτο ύποχρεωμένος συμφώνως 
προς τάς διδομένας είς αύτόν διαταγάς νά στρατολογήση με τό καλόν 
ή διά τής βίας μεταχειριζόμενος παν μέσον καταναγκασμού (σωματικάς 
κακώσεις, έμπρησμούς οικιών τών δυστροπούντων ή φυγοστρατούντων) 
διά νά συλλέξη τόν έξ έκάστου χωρίου ώρισμένον άριθμόν άνδρών.

1) Οίκοχένεια Βαρούχα πολλ. καί Gerland, Noblesse σελ. 149—152
2) Strobl, Kreta II. σελ. 26.
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3) ‘Αγγαρεία .Is τά Οχυρώματα (angaria alia 
(abriea) ήτο ή πλίον ανεκτή, δ*» ήδύνατα δ Sletov και δυναμενο; 
να καταβάλη Αντ,σήκωμα δ,σ τήν πληρωμήν έργάτου. Εκ την «ΥΥ“Ρ£·™ 
ΖΖύΖηααν με τόν κα.ρδν καί τήν ίπ.τπνομίνη» αναγκην ενεκα 
των Τούρκικων επιδρομών καί αϊτοί οί άρχοντορρωμα» και οι φεου- 
δάρχαι. δπω; λ.χ. συνίβη κατά τήν δχύρωσ.ν τη; νησ.δο; Σονδα; κατα

τό 1573. Τα βίαια καί σκληρά μέσα, ών έγίνετο χρήσις προς έκτέλεσιν \

τών — ^  ̂

τ^Τε^Ζ — *^*Χ3 

καί την άμυναν της Κύπρου ητις τοτε^ ορεινό αυτών 

αιματηρόν αγώνα υπο των ουρ ’ εύκαιρίαν είχαν έπαναοτα- ! 
διαμερισμάτων έπιτυχό^ς Α κατάλληλον ^ ,^ ■ 

τήσει καί σχηματίσει διοικησιν ^ ,^ τοί) Σελίνου Γεώργιον . 
βερνήτην τόν απο του χωρι, τώυ όλλων έπαναστατημένων 
Καντανολέον,1) καί άλλους αρχηγ π,ω ^ Κοντών> φωτεινών, Μου- 
διαμερισμάτων εκ των γεν ^^ ^,^ Αλεσαν 05 
ΖΖνΖ Χχον τσΟ τουρκ,κοο στόλον Περτέρ. .να —ω.

σιν είς αύτόν.2) 

συνέβη καί τό τραγικόν επεισο ιον^ ω^ ,^^^^ τοΰ Καντανο- 
μοναδικός εκθέτης ^^ζ^ ς χσνίων, άτυχώς ούχί πολύ αξιό- 
λέου είναι ο Αντώνιος ~ , έπικυρωδή καί ή του Καντανολεου 
πιστός μάρτυς.3) Δια τούτο ε κρηνών γόμων ύπό άλλης μάλλον 
έπανάστασις καί το επεισο ιο - δλην περϊ τούτου διήγησιν 
αξιόπιστου πηγής πρέπει να δεχ Gerola, ότι έν ω τόσον 
Ζ Ιπ.φύλαξ.ν. ΧΖΧΧΖΧεί; τά Αρχεία τή; Ένετία; 

άφθονοι είναι αι ειδήσεις

- - επιγραφήν τοΰ ίδΙου Αναθηματικήν εϊς

1) Γεώργιος Γαδανολεον φέρεται ες ΧΡ 2αν9ουδίδον, Χριστ. έπιγρα- 
,κιΖ» Ζ * χ«Ρ»“ “Ζ1ΖΖ Si-121 καί 0.^ Μι». ν.« ™ι. 

to κρήτηε 1. «Μη·» " 'Ε (1 ν ρί Ύή! to.™ τον Μοσχ«.(«0 « 1 

II. ων. 9. 4. ^ τή. w «^ κ™^«- «Ktol’to. - . 

κτίτορες προσφεροντες εις Π
2) Creta sacra II. 427 42 , Συλλογήν Correr No 761. Μετέ-

3) Τό χειρόγραφον 1 rival 5, Ζαμπέλ1ο5 εΐ5 τού5 «Κρητικούς 

γροφ. * »ιδ

Γόμους» σεΛ. J^· ts- 1

^ Gerola, Mon. Ven. vol. 1- ^ ^ σημ. 3. 
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ονδαμοΰ εύρέΰη μνημονευόμενη έπανάστασις Καντανολέου καί τό περι- 
στατικον των γόμων του ‘Αλικιανοΰ, παρά είςτό Χρονικόν Trivan. Καί 
τελευταίοι πάλιν ερευναι επί έκδέσεων, διαταγών κλπ. των Κρητικών 
Αρχείων Ενετίας ούδέν άπεκάλυψαν.

, _ Μς έξής περίπου διηγείται τα γεγονότα ό Trivan, τα όποια 
ημείς συντέμνομεν άναγράφοντες μόνον τα κεφαλαιώδη σημεία.
- Κατά τήν αρχήν του 16 αϊώνος1) οί "Ελληνες του Σελίνου 

των Σφακιων και τής Ρίζας μέ τινα χωρία τής πεδιάδος των Χανίων 
συνηνωδησαν καί ήρνήΟησαν ύπακοήν εις τούς αντιπροσώπους τής 
δνεπας. Αρχηγοί ήσαν ό Γεώργιος Γαδανώλης από τό χωρίον Κου- 

στογερακο (Σέλινου), οί Πατερόπουλοι τών Σφακίων, καί άλλοι τινές 
οίκογενειαι Αρχοντοπούλλων. Ό Γαδανώλης έξελέγη Ρετούρης (ακυ­
βέρνητης) τών επαρχιών αυτών. Οί έπαναστάται κατεσκεύασαν οχυρώ­
ματα εις την κοιλάδα Όφειδόσυρμα, τά όποια έφρούρουν οί Κοντοί καί 
οι Φωτεινοί, ό δέ αρχηγός Γαδανώλης μετά τών Πατέρων καί Μουσού- 
ρων είχε το στρατόπεδόν του εις τό ορεινόν χωρίον Μεσκλά. "Έκαστον 
διαμέρισμα ε χεν ιδίους αξιωματικούς διορισδέντος ύπό τού κυβερνήτου 
Οι φοροι και τα τέλη κατεβάλλοντο είς τάς επαναστατικός άρχάς καί 
ούτως υπήρχαν είς τήν νήσον δύο ανεξάρτητοι κυβερνήσεις. ’

Ό Καντ“νθλέθ5 ^^^ εϊς τό χωρίον 'Αλικιανοΰ κατέλαβε 
™ ί ,^^ρχην Φραγκίσκον Δαμολίνον είς τήν εκεί επαυλίν 
του, και του εζητησεν είς γάμον τήν κόρην του διά τον υιόν του Πέτρον 
KuLyvnWai°V καΐ ωΡαΐ°ν’ £lS τ0ν 0πθΐ°ν 5ά ^^ άξίωμα τοΰ 
εύναο ^Ρ^0^^ αύτό5· Ό Δαμολίνος προοεποιήθη ότι 
ώίί ς £Χ£Ταΐ την πρ0τασΐν’ ^νετ° μάλιστα καί άρραβών, καί 

ρισθη η μελπόμενη Κυριακή διά τήν τέλεσιν τών γόμων, είς τον όποιον 
συνεφωνηδη ο μεν Καντανολέος νά έλδη φέρων ούχί πλείονας τών 500 

ροσκεκλημενων, ο δε Δαμολίνος ολίγους έκ τών έν Χανίοις φίλων του 
ek τΓχΖά 7“ I00™ ■t'W'' ά“ύ™^. Ό ΔαμοΜνο; elveWov 
Χοί ™ Γ^ ^ * ™ μίΧλ°"“ ^βΡ» » — 
£ και ρατττρίαρ els .Αή,κ.ανό» δ,ά „ά ίτο,„άσωσ, ζ ή 
ΧτΧΧΛ ™υ™·. ° “ή δώσ’ κ“μ"ίαν ^ ^ Ρ*- 

Χαν ™ “■ τ' ’ °ύ άν'Κ°ίν“σΕ Τά ”*” * ^τωρο 
Χαν.ων κα. s ητηοί την σννδρομήν τον κατά τοΰ άνοδον; Αρχοντορ- 
ΕΓτ^ σχ'δ'0'' * -W^v * τταχ,δο Χ τήν 

ό“αδών Τ™ ΤΓβ'"ΡΧηΧ°ν τ* ^««στάσ^ «τά τών 1™ή„ων 
«δω» τον. Κατηρτ,σΰη σώμα Ιαχνρόν Ιν Χανίο.ϊ Ικ δ,σχΛΙων κρίνον

του,

7”™ ^ ’λ'’00' - * * ^^
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μισθοφόρων πεζών καί ιππέων ύπό την αρχηγίαν τού Γαβουτίου Δε- 
«ΖΖ Ιτο.μον ™ τήν ώρ^ην ώραν Λ 
και έκτελέση τό σχέδιον. Την προτεραίαν των γαμων εξηλθεν ο Δαμ 
λινός εις 'Αλικιανού μετά των φίλων τον έτοιμάζων τα του ^οπρε- 

γάμου καί του συμποσίου. Ό Καντανολέος μετα της συνοδείας του 
έκ 450 προσκεκλημένων, μεταξύ των όποιων πολλοί επιφανείς αρχηγοί 
-των έπαναστατών καί προκρίτων κατήλθον την Κυριακήν το πρω

Αλικιανοϋ, όπου W 
Ένετου φεουδάρχου. Οι Πλούσιον πάνδημον συμπόσιον, 
θησε κατά την επιτόπιος συνήθειαν ^ παραγγελίαν 
χοροί καί διασκεδάσεις. Οι υπηρεται παραδοθέντας είς τον 
νά παρέχωσιν άφθονον τον ^ον ε^ Κρη ^ ^ ^ 

πάτον και την ευθυμίαν, εις 7° κα1 κατέκειντο αναίσθητοι διεσκε- 
δόν είχαν καταληφθη υπο της Πύραυλοι ριφθέντες έδωκαν τό 
δασμένοι είς διάφορα μέρη της - γωρίον μετά 
σύνθημα τήρ προεΧάσεωρ τού στρατόν πρ^ Χ ; 

την δύσιν τού ήλιου, και καταφ ασας γαμηλιώτας. Την έπαύριον 
- Δέσμευσε τον, κατακε.μένννρ ava^j^ ^ 

άμα τή ήμερα ·Η Μίκησ,ί ύπηρξε τρομερά. Ό 
είς την ατιμον παγίδα τ νεωτέρου άλλου υίου προχείρως 
Καντανολέος μετα του Υ^Ρ _ δοσί? καί προσκλήσει δήθεν 
άνακριθέντες και καταδικασθ ς , ^ άλλων επισήμων 
του Τούρκου άπηγχονισθη^σαν επ^τθ^ άπηγχονίσθησαν έπί τόπου καί 
αρχηγών Μουσούρων,Κοντών θ , θησαν είς τά κάτεργα.Οί λοιποί 
άλλοι έτουφεκισθησαν, αλλοι S ΡΡ ά γχονίσθησαν είς τήν πο- 
διηρέθησαν είς τέσσαρας ^ Μωρίαν τού αρχηγού, τό 
λιν Χανίων, ή άλλη εις το Κο γ Ρ - ^ καστ^λι Άποκο-

άποίον και μεταξύ Λάκκων «I Θερίσου υπέρ τα
Μ^σκΛά^ττον είχε τό στρατηγείου των Κρη- 

τό άνόσ.ον αύτο κ-^χΧΤ έκόρεαεν. Βχεν ήβη 

τών κατέπνιξεν, ούτε της~ „,„ΠιΑνων είς τήν λαμπράν ναυμα- 
έπιτύχει ή Ένετία μετα των α ω 1571 ^v συυ-τριβήν του 
χίαν τών Έχινάδων (Ναύπακτου) ή Χριστιανότης από τάς συμ- 
Τουρκικού στόλου, και ε^ ^0 ^ Μουσουλμάνων. Καί τό μέν περί 
φοράς τών πειρατικών επιθεσε λικιανο{. διήγημα το0 Trivan χρή- 
Καντανολέου καί των γαμ , πηγών ή έπανάστασις όμως τών 
ζει έπιβεβαιώσεως, έξ Σφ^ίων καί τής Ρίζας Κυδωνίας 

δυτικών ορεινών επαρχιω Ακοιβωμένον ιστορικόν γεγονος περι 
καί Άποκορώνου είνα. ^« * τών κστωτίρω γεγονότων 
τό 1570, ώε άλλωρ τε ^T'''^!xwm
καί τη; 4ποστολ% τον 5.κτατορ« Κάρολε
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Ή Ένετία άπαλλαχθεϊσα πρός καιρόν των έκ των Τούρκων 
περισπασμών^ έστρεψε τήν προσοχήν της είς τήν έξασφάλισιν τής μόνης ση­
μαντικής έντή ’Ανατολή κτήσεώς της, τής Κρήτης.Πρός τούτο άπέστειλε 
κατά το 1572 ώς Γενικόν Προβλεπτήν με δικτατορικήν εξουσίαν τόν Μα­
ρίνον Καβάλλην μετά στρατού ισχυρού με τήν εντολήν να έκριζώση. 
εκ τής νήσου τούς Κρήτας άντάρτας. Ό τρομερός αύτός άνθρωπος έλθών 
είς τα Χανιά καί συντάξας τήν δύναμιν του έξεστράτευσεν εξαπίνης εν 
καιρω νυκτός καί κατελαβε το ολίγα μίλια εκ των Χανίων άπέχον παρά. 
τεί Μ°υΡν!^ ^γα ~χωρίον Φωτεινιακώ έχον τό όνομα έκ των κατοίκων 
του οίκου Φωτεινών, οί όποιοι εΙχον συμμερισθή τήν έπανάστασιν του 
Καντανολέου. Οί κάτοικοι καταληφθέντες αίφνιδίως εντός τών οικιών 
των έσύρθησαν πανοικεί εκτός τού χωρίου, καί τό χωρίον έπυρπολήθη.

Των προ!<ρίτωυ Τοΰ χωρίου άπηγχονίσθησαν επί τόπου- ϊνα 
δε ο απαίσιος άνθρωπος έμπνεύση μεγαλύτερον φόβον, διηγείται ό Tri- 
'an, «εξελεξε τεσσαρας εγκύους γυναίκας τών προκρίτων καί σχίσας 
τας κοιλίας των διάμεγάλων μαχαιρών έξείλκυσεν άσπαίροντα τά εμ- 
Ppua’ 'nTayHa ^Jl™^^ τό διαμέ­
ρισμα. ΟΓΓλοιποί κάτοικοι ώδηγήθησαν είς τήν πόλιν, όπου μέγα μέν 
μέρος αυτών έθανατώθη, οί δέ λοιποί έξωρίσθησαν είς τάς τρεις νήσους, 
και ούτως εξερριζώθη τελείως ή κακούργος γενεά,» λέγει ό Ενετός νο- 
δαρος. Μονον 5-6 κατόρθωσαν νά διαφύγωσιν είς Μουρνιές και Κυρτο- 
μαδω καθ ον χρονον ό Καβάλλης κατελάμβανε τό χωρίον. Οί κάτοικοι 
των περιχώρων άγγαρευθέντες δέν άφήκαν λίθον είς τόν χώρον, καί 
ούτως εξελιπε παν ίχνος τού μεγάλου ποτέ καί επισήμου χωρίου.

Ο Καβάλλης μετά τό κατόρθωμα αυτό έπροχώρησε πρός τά 
ορεινότερα μέρη τής Κυδωνίας ύποτάσσων τούς κατοίκους καί είσελάσας 
εις Σφακιά έξωλόθρευσε πλήθος άνθρώπων, ήχμαλώτισε καί έξώοισε, 
και εκαλεσε ολους τούς κατοίκους τών έπαναστατημένων μερών Φραγκο- 
καστέλλου, Σελίνου, Άποκορώνου, Κισάμου νά παρουσιασθώσι προ 
αυτου και δηλωσωσιν υποταγήν.*) Όλίγοι τινές μή σημαίνοντες ύπή- 
κουσαν, αλλ’ οί πρόκριτοι τών όρεινοτέρων διαμερισμάτων μή έμπιστευ- 
?μ^°ά,εΐ5 τ°ν OT«VSP“™V Προβλεπτήν δέν ύπήκουσαν. Ένεκα τούτου 
ο Καβαλλης έπεκήρυξε τάς κεφαλάς αύτών, καί ώρισε τάς περιουσίας των 
προς δημευσιν. Έδήλωσε δέ ότι ό μόνος τρόπος, καθ’ ον ήδύνατό τις 
των επικεκηρυγμένων νά τύχη χάριτος καί σώση τήν ζωήν του, ήτο νά 
προσκόμιση τήν κεφαλήν συγγενούς του προγεγραμμένου. Αναγράφει 
° ΧΡ^Ο-Υραφος οτι τοιαυται πράξεις συμψηφισμού έγένοντο, τώΤμνήμο- 
^^^ράδε^μα Παππα τίνος εκ τού οίκου τών Πατέρων - Ζάππα 
^τις_ηλθεν εϊς Χανιά με τούς δύο του υίούς καί δύο άδελφούς φέροντας

1) Ίδέ κατωτέρω είς τό κεφ. περί Σφακιανών.
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έκαστος την κεφαλήν στενού συγγενούς, ήτοι ενός υίού του παππα, ενος 
αδελφού, ενός γαμβρού καί δύο ανεψιών, καί ότι όδυρόμενοι ερριψαν τας 
κεφαλάς προ τών ποδών τού Προβλεπτού καί των συναδέλφων του, 
άφ’ ου ταυτοχρόνως απέδειξαν την στενήν συγγένειαν των, φονευθεν- 
των. Το πραγμα διήγειρε τήν φρίκην τών παρισταμένων και ο τρομερος 
Προβλεπτής τη προτροπή τών συμπαρισταμένων συναδέλφων του 
ήκύρωσε τό άνοσιον διάταγμα. ~ „

Εις τό τέλος τής φρικτής αύτής τραγωδίας έπήλθεν, ας ειπωμεν 
ούτως, καί ή κάθαρσις. Ό Καβάλλης καί οί μετ’ αύτού Προβλεπταί κα- 
τεΐδον ότι έπρεπε να μεταχειρισθώσιν ήπιώτερα μέτρα προς ειρηνευσιν 
τής νήσου. Μεταβαλών δθεν μέθοδον στέλλει είς Σφακιά "Ελληνας και 
Λατίνους κληρικούς καί λαϊκούς προκρίτους φέροντας κήρυγμα ειρηνης 
προτείνοντας άμνηστείαν, έάν μόνον προσήρχοντο είς Χανιά ενώπιον του 
Γεν. Προβλεπτού καί δηλώσωσιν πίστιν καί υποταγήν. Οί απεσταλμένοι 
έμειναν είς Σφακιά ως όμηροι, καί οί ορεινοί πολυάριθμοι έκ των διαμερι­
σμάτων Σφακίων, Άποκορώνου, Ρίζας ήλθον είς Χανιά, οπου ο Καβαλ- 
λης δημηγορήσας καί έξυμνήσας τήν επιείκειαν τής Γαληνότατης, και 
τά αγαθά, ών γίνεται πρόξενος είς τούς πιστούς της ύπηκόους, εκηρυξε 
τήν άμνηστείαν, καί άπέλυσεν αύτούς δηλώσαντας ύποταγήν εις την 

Δημοκρατίαν.
Σπουδαϊος λόγος τής έξεγέρσεως αύτής υπήρξε και η βίαια 

στρατολογία διά τάς γαλέρας καί αί άλλαι βαρεϊαι αγγαρεία, από του 
1570 εξής, ως βλέπομεν καί από τά έγγραφα τής οίκογενειας Βαρουχα ), 
τά περιέχοντα τά πρός αύτούς ώς φεουδάρχας έντολάς τών Ενετών προ­
βλεπτών, Ρεκτόρων καί τού τρομερού Καβάλλη (1570-4 573) να προ- 
βώσιν είς βιαίας καί διά παντός μέσου στρατολογίας είς Άμάρι και Αγ. 
Βασίλειον τοξοτών καί στρατιωτών διά τάς γαλέρας καί έργατων δια 

τάς οχυρώσεις τών φρουρίων. ( (
Από τήν έκθεσιν τοΰ Φοσκαρίνη (1577) διαφωτιζομεθα και περι 

τούς χρόνους αύτούς τής έξεγέρσεως τού διαμερίσματος Ρεθύμνου. Λέγει 
ό Φοσκαρίνης ότι είς τό Ρέθυμνον άπεκαλύφθη έξέγερσις οτε ή Τουρκική 
αρμάδα έναυλόχει είς Σούδαν, ύποκινηθεϊσα ύπό τής σκανδαλοποιού 
φατρίας τών παππάδων. Έρευνήσας, λέγει, κατά τήν υμετέραν παραγ­
γελίαν φρονώ ότι προήλθεν από τήν έχθραν, ήν είχον οί χωρικοί εναν­
τίον μελών τινων τοΰ οίκου Κιόζα (Chiosa) εύγενών τού Ρεθύμνου, υφ 
ών πολλάκις είχον κακοποιηθή, καί φονευθέντος ενός εξ αύτων, φοβού­
μενοι οί χωρικοί τήν εκ μέρους τών συγγενών του φονευθεντος εκδικησιν, 
συνηνώθησαν, καί έσκέφθησαν οί παππάδες αύτοί νά καλέσωσι τον

1) Gerland, Noblesse Cret. καί Σ. 2αν3ουδίδου, Οί "Αρχοντες Βαροϋχαι 
(Παναθήναια 1908).



124

Πασ?υ (τ~ν έν ^°ύδ? υαύσρχον το° Τουρκικού στόλου)· άλλ’ είναι φανε­
ρόν οτι μαλλον ο φόβος παρά ή έφεσις τούς παρεκίνησε προς τούτο. Αφού 
συνεκεντρωθησαν οί χωρικοί προέβησαν εις διαρπαγάς καί επήλθον κατά 
των οικιών των εύγενών εκείνων τούς οποίους έμίσουν. ’Αλλ’ άφοΰ έτι- 
μωρήθησαν οί αρχηγοί των, καί έδόθη συγγνώμη είς τούς πολλούς διά 
δημοσίας προκηρύξεως γενομένης ύπό τού Ματθαίου Καλλέργη όστις 
μέ πολλήν δύναμιν είχε σταλή ύπό τού Καβάλλη διά νά καταστείλη την 
εξεγερσιν εξουσιοδοτημένος ν’ άπονείμη συγχώρησιν1).

Τοιουτον ύπήρξε τό τέλος καί τής έσχάτης αύτής προ τής 
τουρκικής κατακτήσεως σοβαράς κατά των Ενετών άντιδράσεως τών 
Κρητών.

* 1) Πρβλ. Creta sacra 
τούς έν Κρήτη δ Πασχάλης

II. 427-8. Πολλαχώς έδρασε κατά τούς χρόνους _ 
Σιγόνιας ως Δούκας καί έπειτα μέ διάφορα ανώτερα 

^<^^ νήσφ' καΐ £is τήν ^^ δ.ά την ναυμαχίαν
άξιώματα έπΙ δεκαετίαν έν

τών

αύ-



ΜΕΡΟΣ ΤΡΙΤΟΝ

1. AI ΕΝ TH, ΝΗΣΩ, ΤΑ-ΕΙΣ

Πρόξ ακριβή έκτίμησιν καί κατανόησιν τών έν τοίς προηγού­
μενοι; έκτεθέντων ιστορικών γεγονότων κρίνομεν καλόν να εϊπωμεν τινά 
περί τών έν τη νήσω τάξεων τών κατοίκων, ως διεμορφώθησαν σύν τώ 
χρόνω, καί περί τής μεταξύ αύτών σχέσεως καί τής έπιδράσεως, ήν έσχον 
είς τάς ποικίλας τής νήσου τύχας κατά τούς τέσσαρας καί ήμισυ αιώνας 
τής έν Κρήτη ενετοκρατίας.

Ακριβείς πληροφορίας επί τών θεμάτων του μέρους τούτου 
μας παρέχουσι προ πάντων αί μακραί εκθέσεις τών έκ Κρήτης έπανερχο- 
μένων μετά τήν λήξιν τής ύπηρεσίας των άνωτέροον υπαλλήλων, Δου­
κών, Ρεκτώρων και μάλιστα τών Προβλεπτών, Γεν. Προβλεπτών καί 
Συνδίκων.

Αξιοθαύμαστος ιδίως είναι ή μακρύ, ακριβής καί κατά παντα 
σοφή έκθεσις του Γενικού Προβλεπτοϋ Κρήτης Ιακώβου Φοσκαρίνη. )

2. ΕΝΕΤΟΙ φΕΟΥΔΑΡΧΑΙ

Περί τών είς Κρήτην άποσταλέντων κατά διαφόρους έποχάς 
Ενετών κληρούχων εϊπομεν είς τήν αρχήν τής μελέτης, όπου άνεφέραμεν 
τά τε δικαιώματα καί προνόμια αύτών αλλά καί τάς προς τήν Πολιτείαν 
διά τήν άμυναν τής νήσου ύποχρεώσεις των.

Τήν παρακμήν τής Ένετίας από τού 16 ιδίως αίώνος καί εξής 
τήν προελθούσαν καί άπό τούς συνεχείς προς τους Τούρκους πολέμους,

1) Μεγάλα τμήματα τής Έκθέσεως καί τών Διατάξεων (Relatione 
καί Ordini) του Φοσκαρίνη έδημοσίευσεν ό Zinkeisen (IV σελ. 631-723) ' έκ του έν 
τη Έθν. Βιβλιοθήκη Παρισίων χειρογράφου.
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εξ ων κατα μικρόν άπώλεσε τάς πλείστας των έν τη Ανατολή καί έν τώ 
Αίγαίω κτήσεων της, καί από τήν έμπορικήν καί οικονομικήν παρακμήν 
την επελθουσαν διά τούς ανωτέρω λόγους καί διά τήν μετά τήν άνακά- 

ν λυψιν τής Αμερικής καί του περίπλου τής Αφρικής δημιουργίαν νέων 
- εμπορικών συγκοινωνιών συνεμερίσθησαν, ώς είκός, καί αί άποικίαι

και δη και ή Κρήτη.
, Οι Ενετοί φεουδάρχαι, τό στήριγμα αύτό τής ένετικής κυριαρ­

χίας εν τή νήσω, ης εθεωροΰντο καί έκαλοΰντο Deiensio
maxima, κατά μικρόν έξεφυλίσ5ησαν καί κατά τον 16 
καταντήσει σχεδόν άχρηστοι πλέον διά τήν άμυναν τής 
κατ έσωτερικών καί έξωτερικών έχθρών.

Κατά τήν άκριβεστάτην του Φοσκαρίνη έκύεσιν 
τή νήσω κατά τό 1575 φέουδα τών Ενετών άποίκων 394. 
έκαστος ιππότης εΐχεν έν μόνον φέουδον (Cavalleria,

et securitas 
αιώνα ειχον 
νήσου καί

ύπήρχον εν 
Κατ’ άρχάς

έκαστος δε πεζός μίαν Σερενταρίαν ( = πεζικόν φέουδον=τό 1/6 του 
ιπποτικου), αλλά κατόπιν επετράπη εις Ιππότης 
δύο ήμισυ φέουδα. "Εκαστος Ιππότης έπρεπε 
ίππον πρώτης τάξεως, καί δύο κατωτέρους διά δύο "του ύπασπιστάς 
Λατίνους ουχι Έλληνας, ύπεχρεουτο δέ νά ύπηρετή αύτός προσωπικώς 
εν πληρει εξαρ^σει ίπποτική, όπως καί οι δύο ύπ’ αύτού συντηρούμε­
νοι υπασπισταί καταλλήλως έξωπλισμένοι. Ό έχων πεζικόν φέουδον 
υπηρετεί και αυτός στρατιωτικώς. Ούτως άπετελεϊτο δύναμις 1200 ίπ 
πεων περίπου. ΕΙχον Οεσπισθή απ’ αρχής καί κατά καιρούς διάφορα μέτρα 
προς τηρησιν των υποχρεώσεων αύτών, τά όποια όμως με τόν πολύν 
χρόνον ηρχισαν νά παραμελώνται καί άτονώσιν, εις τρόπον ώστε κατά 
την αφιξιν του Φοσκαρίνη είς τήν νήσον ή φεουδαλική στρατιωτική δύ- 
ναμις σχεδόν δεν υφιστατο πλέον. Οί Ενετοί φεουδάρχαι έπώλουν παρά 
την απαγορευσιν των νομών τά φέουδά -ιων είς "Ελληνας, καί λαμβά- 
νοντες τα χρήματα κατέλειπον τήν άνιαράν έν τή νήσω διαμονήν 
και απηρχοντο είς τήν τερπνήν Ένετίαν. Ούτω κατά μικρόν ή ένετική 
τών°ΙΚ10ί -^ σχεδ0ν ^^^ ^χι Μόνον, διότι μέγα μέρος 
των φεουδαλικων κτηματων περιήλθεν είς τούς "Ελληνας, άλλά καί διότι 
κάΓεΓ^ επαρ)<,α15 δ^ρίβοντες Ενετοί τιμαριούχοι έδέχθησαν τά ήθη 
Ek- y την ^λΛσσαυ καϊ ™λλάκις καί τό δόγμα τό Ελληνικόν, 

ις τον Χανδακα μόνον, τήν πρωτεύουσαν τής νήσου, διετηροϋντο καλώς 
οι όνετοι φεουδάρχαι. Τινές τούτων 
λήσει τά κτήματα τών φεούδων των,

νά έ'χη καί δύο καί
νά εχη δι’ εαυτόν ένα

ειχον πλουτίσει, άλλοι ειχον πω- 
ή τα ειχον εκμισδωσι καί έζων εκ

1) To esser in Candia (=τό μένειν έν 
λέκτφ) παροιμιωδε; έσήμαι Κρήτη) καταστάν (έν τη ένετική δια- 
mendi Storia di Vpno ■ ^ στενοΧωΡ^ Kai ^λιότητι: Πρβλ. P' Mol-

’ Horia d. λenezianella vita pnvata, vol. III. Bergamo 1911. σελ 174.
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των μισθωμάτων. Τό στρατιωτικόν πνεύμα των Ιπποτών είχεν εκλείπει. 
Οΐ πλεΐστοι των φεουδαρχών και δη και οι πλουσιωτεροι οι έχοντες πλει- 
ονα φέουδα ούτε είχον ίππον, ούτε ΐππευον. "Οτε κατά διετίαν έγίνετο 
ή μόστρα (ή στρατιωτική επιθεώρηση των φεουδαρχών) έδανείζοντο 
ο εις παρά του άλλου ένα οϊον δήποτε ίππον και άνεβίβαζον χωρικούς 
αγροίκους μή γνωρίζοντας ούτε νά ίππεύωσιν ούτε νά φέρωσιν όπλα, 
καί συχνά παρουσιάζοντο κατά τοιοΰτον γελοϊον τρόπον, ώστε ο όχλος 
έτρεχεν εις τό κωμικόν αυτό θέαμα καί με φωνάς καί λίθους καί σεσηπότα 
νεράτζια τους έξέβαλεν έκ τής μόστρας.1) Αιτία τής άθλίας αύτής κατα- 
στάσεως ήτο καί ό καταμερισμός τού φέουδου είς πολλούς κληρονόμους, 
οί όποιοι έπρεπε νά συνεισφέρωσιν έκαστος αναλόγως τής μερίδος του 
είς τήν έξάρτυσιν του ίππου καί του ίππεως, πράγμα φερον σύγχυσιν. 
Συχνά επίσης τά φέουδα περιηρχοντο κατα κληρονομιάν εις γυναίκας, 
αί όποϊαι πολλάκις ύπανδρεύοντο με συζύγους κατωτερας τάξεως ακα­
ταλλήλους διά τήν στρατιωτικήν υπηρεσίαν. Προ πάντων δε αί πωλησεις 
τών φεουδαλικών κτημάτων είχον ως συνέπειαν τά μέν καλά κτήματα 
νά περιέλθωσιν είς άλλα πρόσωπα άπηλλαγμένα φεουδαλικής ύποχρε- 
ώσεως, έ'μενον δ’ οί Ενετοί πτωχοαλαζόνες φεουδάρχαι άδυνατοϋντες 
ν’ άνταποκριθώσιν είς τάς δαπανηρός στρατιωτικός ύποχρεώσεις.

Πολλοί τών Ενετών άποίκων πτωχεύσαντες ή γεννηθέντες 
εξ Έλληνίδων έξηλληνίσθησαν άπολέσαντες όχι μόνον τά ήθη καί τό 
δόγμα αλλά καί αυτήν τήν γλώσσαν τήν ιταλικήν καί τήν μνήμην τής 
ένετικής καταγωγής, διετήρησαν δέ μόνον τά ήχηρά ένετικά οικογενειακά 
επώνυμα λ.χ. Δάνδολος, Κορνάρος, Μουδατσος, Βενιέρης, Γριμάνης, 
Κονταρής, Μαρής, Μπολάνης, Σανοϋδος, Βίδος, Τζένος, Μπαρότζης 
καί πλεϊστα άλλα, τά όποια καί μέχρι σήμερον ακούονται εν τή νησω 
χωρίς ή ϋπαρξιςτων νά σημαίνη τήν εν Κρήτη παραμονήν 'Ενετών μετάτήν 
Τουρκικήν κατάκτησιν.2)

Τοιαύτη ήτο ή οίκτρά κατάστασις τού φεουδαρχικού συστήμα­
τος έν τή νήσω κατά τήν άφιξιν τού Φοσκαρίνη κατά τό 1574. Διά τούτο 
εν τών πρώτων του μελημάτων ήτο ή ριζική άναδιοργάνωσις τού φεου- 
δαλικού συστήματος διά τών λεγομένων Διατάξεων (Ordini) 
αυτού, τάς όποιας μετά μακράν καί επιμελή έρευναν καί μελετην ήρχισε 
νά έφαρμόζη κατά τό 1575. Κατ’ αύτάς τά φεουδαλικά κτήματα άνευρέ- 
θησαν καί κατεγράφησαν είς ειδικόν κτηματολόγιον καί έπανήλθον είς 
τό άρχικόν φέουδον, οίοσδήποτε καί αν ήτο ό σημερινός κάτοχος. Άπη- 
γορεύθη αυστηρώς ή μεταβίβασις φεούδου ή μέρους αυτού άνευ άδειας 

1) Zinkeisen IV. 662-3. Relazione Foscarini foglio 89.
2) Περί τών Ένετικών αυτών οικογενειακών επωνύμων Ιδέ καί Χριστ. Κρή­

την τόμ. Α’ σελ. 375-377.
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τή$ αρχής, καί ούδέποτε ήδύνατο να πωληθή ελεύθερον τής φεουδαλι- 
κής ύποχρεώσεως. Ούτως έγινεν ή εκκαθάριση των φεούδων καί εύρέ- 
θησάν τινες κατέχοντες πολλά φέουδα χωρίς να έχωσι στρατιωτικήν 
ύποχρέωσιν. Εν τοιοΰτον παράδειγμα άναφέρει ό Φοσκαρίνης το του 
Ματθαίου Καλλέργη κατέχοντος πολλά φέουδα με ξένα ονόματα έκλι- 
ποντα καί ύποχρεωθέντος νά τά έγγράψη επ’ όνόματί του. Εις άλλος 
ευρεθη κατεχων επτά φέουδα και μίαν σερβενταρίαν (πεζικόν φέουδον) 
χωρίς νά έχη έκτελέσει ούδεμίαν στρατιωτικήν ύποχρέωσιν από επτά 
καί ήμισυ έτών. Διά τής έκκαθαρίσεως καί έξακριβώσεως των φεούδων καί 
των Διατάξεών του, ό Φοσκαρίνης κατώρθωσε νά καταρτίση στρατιω­
τικόν φεουδαλικόν σώμα έκ 1200 ιππέων. ’Έστειλεν έξω ικανούς προγυ- 
μναστάς, οί όποιοι έξήσκησαν καλώς διά συχνών άσκήσεων αύτούς, 
και εις τας μόστρας τάς γινομένας κατόπιν ό λαός δέν ήρχετο πλέον διά νά 
χλευαση και προγγάρη τούς τέως ίππότας τής ελεεινής μορφής, άλλά νά 
θαυμαση τήν τάξιν καί ίκανότητα του πραγματικού νέου ΐπποτικοΰ σώ­
ματος.1)

Κατά τήν εκθεσιν Leonardo Quirini (Relazione dell’Isola di 
Candia di Leonardo Quirini nell’ anno 1595, Firenze 1897) ύπήρ- 
χον κατα το έτος 1595 φέουδα τό όλον έν τή νήσω 479. Έξ αύτών 
35 ειχον οί Άρχοντόπουλλοι (δηλ. οί Κρήτες άρχοντες) 25 ή Εκκλησία 
C Αρχιεπισκοπή, Έπισκοπαί, Λατιν. Μοναί), 25 τό Δημόσιον καί 394 
οι Ενετοί φεουδάρχαι.

Είναι έξηκριβωμένον όμως ότι αί μεταρρυθμίσεις αυται τού 
οσκαρινη επί τού φεουδαλικού συστήματος, όπως καί πλεϊσται άλλαι 

του ίδιου έξοχου άνδρός είς τούς άλλους κλάδους, ήτοι δικαστικαί, έκκλη- 
σιαστικοι, οίκονομικαί, ναυτικαί, έμπορικαί, κοινωνικαί κλπ. διήρκεσαν 
μονον οσον χρόνον παρέμεινεν έν τή νήσω με δικτατορικήν εξουσίαν 
ο επιφανής μεταρρυθμιστής. ’Ολίγα έτη κατόπιν ή σύγχυσις καί άτα- 
. ^^Ρ^σεν έκ νέου, ή δέ αβελτερία τών Ενετών υπαλλήλων καί ή 

των στοιχείων τών ζημιουμένων έκ τών μεταρρυθμίσεων 
αυτών εματαίωσαν τό υπέροχον άναμορφωτικόν σύστημα τού σοφού 
ΙΤρονοητού.2) Τ

} π ηυ Τν Relazione Koti Ordini ^^ Φοσκαρίνη, αί φεουδαλικαί μεταρ­
ρυθμίσεις περ1γράφονται καί είς τό Χρονικόν του Αντωνίου Trivan φυλ. 86-100. 
. , \ ^Ρ'ΥΡαψήν τής καταστάσεως τής νήσου ύπό πάσας τάς 
οίντ/βλ- ω5 κα ^ ^^ βελτ!“σ’ν μεταρρυθμίσεις του Ικανού καί συνετόν Φοσκα- 
ρινη ρλέπε και παρα Romanin, Storla Document, vol VIL σελ. 356-357.
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3. ΚΡΗΤΕΣ ΦΕΟΥΔΆΡΧΑΙ

Κατά τήν έκθεσιν τού Καβάλλη (περί το 1573 ολίγον άμέσω$ 
προ του Φοσκαρίνη) οί φεουδάρχαι Άρχοντόπουλλοι ήσαν περί τούς 
400, απόγονοι των δώδεκα Βυζαντ. Άρχοντοπούλλων. 'Η αυξησις αύτη 
έπέφερε τήν κατανομήν των φεούδων1). Όλίγοι τινές οί εύπορώτεροι 
κατώκησαν είς τάς πόλεις, οί πολλοί είς τάς επαρχίας καλλιεργούντες 
τα κτήματά των ιδίως είς τάς διαμερίσματα Ρέθυμνου καί Χανίων2). Έκ 
των έκτεθέντων προηγουμένως κατά τάς διαφόρους επαναστάσεις συμ- 
περαίνομεν σχεδόν μετά βεβαιότητας, ότι τά πλεϊστα των φεούδων των 
κατεχομένων υπό Ελλήνων φεουδαρχών εύρίσκοντο είς τάς δύο Συβρί- 
τους (Άμάρι και "Αγιον Βασίλειον), είς Μυλοπόταμον (όπου ήσαν τά 
πολλά καί πλούσια φέουδα των Καλλεργών), είς Σφακιά, Άποκόρωναν, 
Σέλινον καί Κίσαμον. Των εντοπίων αύτών Άρχοντορρωμαίων τά φέουδα 
κατά ρητήν μαρτυρίαν του Φοσκαρίνη δέν έπεβαρύνοντο δι’ ούδεμιας j 
ύποχρεώσεως.

Καί είς τήν τάξιν των Άρχοντοπούλλων αύτών εϊχεν έπέλθει 
σύγχυσις καί καταχρηστικώς ειχον είσδύσει πρόσωπα ξένα. Ό Φοσκα- 
ρίνης έκαμεν έκκαθάρισιν καί τής φεουδαλικής αύτής ιθαγενούς τάξεως, 
καί άνεγνώρισεν είς τούς άποδειχθέντας γνησίους απογόνους τά παλαιά 
προνόμια, καί κατέγραψεν αύτούς είς τά εγχώρια τάγματα ή λόχους 
(Ordinanzen). Οί Σκορδίλαι π.χ. τών Σφακίων εύρέθησαν 300, καί κα- 
τεγράφησαν είς τρία τάγματα άπό 100 είς έκαστον ύπό Καπετάνιον 
διοριζόμενον ύπό τού Φοσκαρίνη. Ανάλογοι διατάξεις έφηρμόσθησαν 
καί είς τά άλλα διαμερίσματα. "Εκαστον χωρίον είχε τόν αξιωματικόν 
του (Capo)4).

4. ΚΡΗΤΙΚΗ ΕΥΓΕΝΕΙΑ. (NOBILITAS CRETENSIS)

Είς Ενετούς καί εγχωρίους μή όντας πρότερον εύγενεϊς άπενέ- 
μετο τίτλος Κρητικής εύγενείας (nobilitas Cretensis) οσάκις προσέφερον 
σημαντικός ύπηρεσίας καί εκδουλεύσεις είς τήν Δημοκρατίαν ή τήν έν Κρήτη 
Διοίκησιν/Ητο τούτο έν λαμπρόν μέσον, διά τού όποιου ή 'Ενετία άντή-

1) Ταΰτα κατ’ αλλας επισήμους πληροφορίας ήσαν 35 πλήρη φέουδα.
2) Zinkeiscn IV. 639 σημ. 2.
3) ”Εκ9εσις Φοσκαρίνη φυλ. 88ν. καί 35 „non hanno obligo di alcune sorte“. 

Zinkeisan IV. 638 σημ. 1.
4) Zinkeisen IV. 641.

9
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μοιβε τάς προς αυτήν υπηρεσίας των υπηκόων, καί έκέντριζε διά του 
παραδείγματος καί άλλους προς μίμησιν. Μέ τον καιρόν όμως έγίνετο κα- 
τάχρησις του πράγματος, καί ό τίτλος αύτός έχορηγεϊτο ύπό των έν 
Κρήτη οργάνων τής Πολιτείας αντί χρημάτων είς ανθρώπους εύτελεϊς 
καί αναξίους, καί ούτως άπώλεσε τήν σημασίαν του. Ό Φοσκαρίνης 
έζήτησε καί συνεκέντρωσε τά διπλώματα, καί έκήρυξεν άκυρα όλα όσα 
μετά τόν γενόμενον έλεγχον δέν θά έπεκυροΰντο ύπό του συμβουλίου 
των Δέκα, ή τής Συγκλήτου (Pregadi). Άπηγόρευσε δέ είς τάς έν Κρήτη 

- αρχάς ν’ άπονέμωσι τοιαΰτα διπλώματα, έξαιρέσας μόνον τόν άρχιναύ- 
αρχον. Συνέστησεν επίσης καί είς τήν Κυβέρνησιν νά φαίνεται αυστηρά 
καί φειδωλή είς τήν έπικύρωσιν τοιούτων διπλωμάτων, καί ώρισε διετή 
προθεσμίαν είς τούς λαβόντας τοιαύτα διπλώματα νά έλθωσιν είς Ένε- 
τίαν, ή διορίσωσι πληρεξούσιον διά τήν ύπό τής Κυβερνήσεως, άνα- 
γνώρισιν άλλως θά έθεωροΰντο άκυρα.1)

Διά των διατάξεων αύτών του Φοσκαρίνη άνέκτησε τήν πρώ- 
την σημασίαν ό τίτλος αύτός τής Κρητικής εύγενείας, ό όποιος όμως έθε- 
ωρεϊτο πάντοτε ύποδεέστερος τής ένετικής εύγενείας (nobilitas Veneta) 
ής ελάχιστα πρόσωπα ήξιώθησαν έν Κρήτη λ.χ. οΐ Καλλέργαι κατα- 
γραφέντες είς τήν λεγομένην Χρυσήν Βίβλον τής Ένετίας.

5. ΠΡΟΝΟΜΙΟΥΧΟΙ (PRIVILEGIATI)

Ύπήρχον είς τήν νήσον έκ τής τάξεως των έγχωρίων πολλοί 
λεγόμενοι καί οντες προνομιούχοι (Privilegiati). Τά προνόμια, 
ων άπέλαυον, ήσαν ή απαλλαγή άπό τήν ύποχρεωτικήν υπηρεσίαν 
εις τάς γαλερας, και άπό τήν αγγαρείαν είς τήν κατασκευήν καί έπισκευήν 

/ των οχυρωμάτων, είς τά όποϊα ύπεχρεοΰντο οι άλλοι ιθαγενείς οί μή 
προνομιούχοι.

Οΐ πρώτοι είς ούς παρεχωρήθησαν τοιαύτα προνόμια ήσαν οί 
Άρχοντορρωμαϊοι ή Άρχοντόπουλλοι, μέ τόν καιρόν όμως έχο- 
ρηγήθησαν καί είς ανθρώπους κατωτέρας τάξεως, είτε διά παρασχεθεί- 
σας υπηρεσιας προς τό δημόσιον, είτε δι’ άλλους λόγους καί κατά δια­
φόρους περιστάσεις. Προνομιούχοι άνεγνωρίσθησαν κατά μικρόν καί 
όσοι έξεπεσαν έκ τής φεουδαλικής τάξεως, ή διισχυρίζοντο ότι ήσαν άπό- 
γονοι ευγενων Ενετών άποίκων. Πολλαί καταχρήσεις έγένοντο καί είς 
τήν άναγνώρισιν των προνομιούχων, ώστε καί πάροικοι άκόμη 
έγένοντο προνομιούχοι. Ό Μαρϊνος Καβάλλης ένοχοττοιεΐ πολλούς ρέ- 
κτωρας, οι οποίοι από άηδίαν καί άγνοιαν εΙχον δεχθή τοιούτους πα- 

1) Zinkeisen IV. 685.
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ροίκους μεταξύ των εξαιρούμενων τής στρατιωτικής υπηρεσίας. Τελευ- 
ταϊον έγίνετο απονομή προνομίων καί εις όλοκληρα χώρια προς μεγι- 
στην βλάβην του κοινού καί ζημίαν των άλλων των μή προνομιούχων. 
Διότι πολλοί κάτοικοι μή προνομιούχων χωρίων κατέλειπον αύτά καί 
κατέφευγον είς τα προνομιούχα, όπου ευχαρίστως τούς έδέχοντο καί 
τούς έβοήθουν οί φεουδάρχαι διά νά καλλιεργώσι τά κτήματά των, ούτω Χ 
δε ήρημούντο τά μή εχοντα προνόμια χωρία.1)

Εύδύς μετά τήν άφιξίν του είς Κρήτην ό Φοσκαρίνης έκοινο- 
ποίησε προκήρυξιν, δι’ ής έκάλεσε νά καταθεσωσιν εντος ενος μηνος τά 
έγγραφά των, όσοι από εικοσαετίας καί εντεύθεν ελαβον προνόμια. Οι 
μή ύπακούοντες έστερούντο των προνομιών. Παρήλθον δυο έτη, ίνα 
μελετήση καί κανονίση τό ζήτημα ό Γεν. Προβλεπτής διά νόμου τής 30 
Δεκεμβρίου 1576.2)

Ή κυριωτέρα διάταξις ήτο, ότι έπρεπε όλοι οί προνομιούχοι 
νά έγγραφώσι κατά συμμορίας είς κοινόν κατάστιχον, ή δ’ έγγραφή αύτή 
τούς ύπεχρέωνε ταύτοχρόνως είς τήν Πολιτοφυλακήν (Ordinanza) τού 
διαμερίσματος των ύπό ίδιους αρχηγούς καί σημαίας. 'Η έγγραφή έπρεπε 
κατόπιν νά έπακολουθήση διά τούς νομίμους υίούς ένώπιον μαρτύρων 
καί έπί καταβολή δύο ύπερπύρων δι’ εγγραφήν έκαστου τοιούτου υιού. 
Οί μή συμμορφούμενοι προς τ’ ανωτέρω μετέπιπτον είς τήν τάξιν των 
άπλών άγροτών (Contadini) καί ύπεβάλλοντο όπως αυτοί είς τάς 
αγγαρείας των γαλερών καί των φρουρίων (οχυρωματικών έργων).

Έξαίρεσις των προνομίων έγίνετο μόνον έν καιρω μεγάλου 
κινδύνου, δτε έπρεπε καί ούτοινά ύποβληθώσιν είς τάς αγγαρείας όπως 
καί οί λοιποί οί μή προνομιούχοι χωρικοί.

Διά δευτέρου νόμου ό Φοσκαρίνης ήρε τό προνόμιον ολοκλή­
ρων χωρίων, τό όποιον είχε παραχωρηθή ύπό έπιτοπίου άρχοντος 
άνευ τής έπικυρώσεως τής κεντρικής Κυβερνήσεως. Ρητώς δέ καί είς τό 
μέλλον έκηρύχθησαν άκυρα τοιαΰτα δοθηοόμενα τυχόν προνόμια. 3)

Ή φρούρησις των παραλίων (Guardie, βίγλες), περί ών εϊπο- 
μεν αλλαχού, έκανονίσθη έπίσης ύπό τού προνοητικού Φοσκαρίνη 
δι’ όλα τά χωρία έξ ’ίσου. "Οσα χωρία έξετέλουν τήν αγγαρείαν αύτήν 
άπηλλάσσοντο κατά τον χρόνον αύτόν των άλλων αγγαρειών4).

1) Zinkeisen IV 688 κατά τήν Relazione Foscarini fol. 126.
2) Foscarini, Ordini fol. 146.
3) Zinkeisen IV 689—690
4) Αύτόθι IV. 691.
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6. ΟΙ ΠΟΛΙΤΑΙ

Ιδιαιτέραν τάξιν τον πληΟνσμον τής νήσον άπετέλονν οί κά- 
™ ™ν π0λεων πλήν ™ν Φεονδαρχών, οί πολϊται (Cittadini) 
Ηρ^μονντο είς τάς τρεϊς πόλεις περί τάς 30 χιλιάδας, ών οί ήμίσεις 

^Ριποζ^^θυν τόν Χάνδακα, καί οί άλλοι τάς τρεϊς άλλας πόλεις 
ανια, Ρεθνμνον καί Σητείαν. Κατωτέρω είς τό κεφάλαιον τής Στατιστι- 

Κ?Ε εχθ'ίεν ^Ρ^ άριθμούς των πολιτών κατά τον τελενταίον ιδίως 
αιώνα της Ενετοκρατίας.

Οί κάτοικοι των πόλεων (πλήν των φεονδαρχών) άπετέλονν- 
^ ^^ (CilLad”11) καί τόν λαόν ή όχλον 

, ούτε είς τάς χαλέρας ύπηρέ- 
τθυν; n την ^Ρ6^ ™ν όχνρωμάτων ύπεβάλλοντο. Οί πολί- 
ται ήσαν η Έλληνες εντόπιοι, ή Ιταλοί έλδόντες κατά μικρόν άσκονν- 
τ.ς εμπορίαν και τεχνας· πολλοί έξ αντών ήσαν εύποροι, τινές δε καί 

^’ί τό μόνον β^ δ ύφίσταντο μέχρι τον Φοσκαρίνη, 
V“ ^Ρ^ 1̂ κατοικίαν εις τούς Ιταλούς στρατιώ- 

τας. Αλλα και απο την ένόχλησιν αντήν τούς άπήλλαξεν ό Φοσκαρί- 
νης οίκοδομησας στρατώνας. Μέχα μέρος τον κατώτερον όχλον κατε- 

. χινετο εις την κατασκενήν τών βντίων τών χρησίμων διά τήν μεχάλην 
εξαγωγήν τον οίνον καί τον έλαίον. Από τοντονς έλάμβανον άντικατα- 
στατας επί πληρωμη οί θέλοντες ν’ άπαλλαχύώσι από την μισητήν αγ­
γαρείαν είς τάς γαλέρας. αχ

Σνχναί ήσαν αί διαστάσεις μεταξύ τον λαού τών πόλεων καί 
των τιμαριούχων, διότι ένόμιζον ούτοι ότι ή ακρίβεια τον σίτον προήρ- 
χετο εξ αίτιας τών χαιοκτημόνων φεονδαρχών, οί όποιοι παντί τρόπω 
προσεπαΟονν να πωλώσι τόν σίτον είς νψηλάς τιμάς. Ό Φοσκαρίνης 
και τοντο σαφώς εκανονισεν κατασκενάσας είδικάς σιταπο^κας καί 
αβωυ τα κ5Γαλληλα μέτρα, ώστε νά μή ύφίσταται κίνδννος σιτοδείας 

και να πωληται ο σίτος είς χαμηλήν τιμήν.1)

7. 01 ΕΒΡΑΙΟΙ

-’Ιδιαίτερον ξεν^όν στοιχεϊον έν Κρήτη άπετέλονν οί Εβραίον 
κατοικονντες εις τας τρεις πόλεις τής νήσον καί μάλιστα εις τον Χάνδακα 
οπον αι στατιστικοί τον τελενταίον αίώνος τής ενετοκρατίας τούς άνα- 
γραφονσ^ απο 700-1200 τόν αριθμόν. Έζων εις ίδιον περίκλειστοι 
Χ ρον της πολεως την Εβραϊκήν (Ghetto) μετερχόμενοι έμπόριον 

1) Zinkeisen IV. 694.
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καί τοκογλυφίαν, καί πολλοί έξ αύτών εΐχον πλουτίσει καί έδάνειζον 
πήν διοίκησιν καί τούς φεουδάρχας επί τόκω μεγάλω, εξ ού δεινόν ζή­
τημα χρεών έγεννήθη κατά τον 14 καί 15 αιώνα. Κατά τά άλλα οι Εβραίοι 
τής Κρήτης έζων, όπως καί πανταχού σχεδόν κατά τούς χρόνους αυ­
τούς, ύπό άδικον καί πιεστικήν κατάστασιν, καί τήν ύπαρξίν των έξηγό- 
ραζον διά τής πληρωμής φόρων βαρέων. Ακίνητος κτήσις δεν έπετρέπετο 
είς αύτούς, ούτε νά προσλαμβάνωσι Χριστιανόν είς τήν υπηρεσίαν των.1)

Τής κατά των Εβραίων προλήψεως δέν ήτο άπηλλαγμένος 
ούδ’ ό κατά τ’ άλλα λαμπρός Φοσκαρίνης, ό τόσον ευεργετικός φανείς 
είς τάς άλλας πιεζομένας τάξεις του Κρητικού λαού. Τούναντίον προέβη 
είς μέτρα σκληρά καί βίαια κατά τών.-Εβραίων, δι’ ώνήθέλησε νά δια- 
κόψη πάσαν συνάφειαν τών χριστιανών με Εβραίας, αί όποϊαι έλευθε- 
ριάζουσαι άπετέλουν'τά κύρια όργανα τής έκλύσεως τών ήθών, άναιδώς__  
περιφερόμενοι κάί συνδιασΚεδάζουσαι με Χριστιανούς, ""τρόφοδοτούσαι 
τούς οίκους τής άνοχής καί έκ τής μετά τών Χριστιανών σχέσεως πληροΰ- 
σαι τάς πόλεις" νόθων' τέκνων".'"Τρομερός'ώ Φοσκαρίνης ποινάς 
■διά τάς μετά Έβραίδων σχέσεις. "Αν συνελαμβάνετο Χριστιανός παρ’ \ 
Εβραία, ή καί έμαρτυρεϊτο μόνον, αύτός μέν έστέλλετο επί 10 έτη είς 
πό κάτεργον ή έπλήρωνε πρόστιμου 500 λιρώυ και έξωρίζετο ίσοβίως 
έκ τώυ έυετ. κτήσεωυ, ή δέ Εβραία έκαίετο δημοσία. Επίσης διεπομ- 
πεύετο αίσχρώς ή 'Εβραία ή τολμήσασα νά έλθη είς διασκέδασιν ή εορ­
τήν Χριστιανών κλπ. Έκ τών σκληρών αύτών μέτρων ήναγκάσθησαν 
άρκετοί Εβραίοι νά βαπτισθώσιν. Ό Φοσκαρίνης όμολογεϊ ότι τό στοι­
χείου τό όποιον θά χαρή διά τήν έκ τής Κρήτης άναχώρησίν του θά είναι 
οί Εβραίοι.2)

ΟΙ ΠΑΡΘΙΚΟΙ

Οι πάροικοι3) ή βιλλανοι (Parici, Villani) τής 
νήσου γέννημα τοΰ φεουδαλικού συστήματος (όπως οί serfs attaches a 
la glebe τής φεουδαλικής ποτέ δυτικής Εύρώπης) ύπήρχον πολυά­
ριθμοι έν τη νήσω έπΐ ενετοκρατίας.

Έξ άρχαιοτάτης έποχής ύπήρχον άνάλογοι πάροικοι έν Κρήτη, 
όπως οί Είλωτες τής Λακωνικής, λεγόμενοι μνωΐται μέν ως πάροικοι 

1) ’Άλλας λεπτομέρειας περί τών έν Κρήτη Εβραίων ϊδε εις apSpov Σ. 2αν- 
δουδίδου «Οί Εβραίοι έπί Ενετοκρατίας έν Κρήτη» είς Κρητικήν Στοάν τόμ. Β'. 
1909 σελ. 209—224.

2) Zinkeisen IV. 708. Relaz. φυλ. 11 καί 115.
3) Ή λέξις πάροικοι είναι αρχαία έπί τής σημασίας αυτής. Άριστοτ. 

Πολιτ. II. 10. λέγει «έχει δ’ άνάλογον ή Κρητική τάξις πρός τήν Λακωνικήν.
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του Κοινού, άφαμιώται δέ ή κλαρώται οί τών Ιδιωτών, καλ- 
λιεργοΰντες άμφότεροι, οί μεν πρώτοι τα δημόσια κτήματα, οί δ’ άλλοι 
τα τών Ιδιωτών. Ό Ησύχιος λέγει «άφαμιώται, οΐκέται, αγροίκοι, πά- 
ροικοι.» Άναφέρουσιν οί χρονογράφοι δτι κατά τήν άνάκτησιν τής Κρή­
της ύπό Νικηφόρου Φωκά κατά τό 961 όσοι έκ τών Αράβων παρέμει- 
ναν έν τη νήσω γενόμενοι Χριστιανοί έκηρύχθησαν δουλοπάροικοι, ϊνα 
αύτοΐ καί οί άπόγονοί των καλλιεργώσι τά κτήματα τών κυρίων των 
Βυζαντινών καί Κρητών. Είς τούτους προσετέθησαν με τον καιρόν νέοι 
πάροικοι αιχμάλωτοι πολέμων3) ή λεία πειρατικών επιδρομών ή φυ- 
γάδες δούλοι έξ άλλων χωρών ή καί άργυρώνητοι.

Ότε οί Ενετοί κατέλαβον τήν νήσον όριστικώς κατά τό 1211 
καί τήν διένειμαν είς τούς Ενετούς άποίκους τότε καί κατόπιν είς 400 
περίπου Ίπποτείας, κατενεμήθησαν καί οί πάροικοι μονίμως είς τά φέ- 
δα αύτά, ούτως ώστε είς έκαστον τοιοϋτο Ίπποτικόν φέουδον παρεχω- 
ρήθησαν είκοσι πέντε πάροικοι ή βιλλανοι, άρκετοί διά τήν καλλιέργειαν 
καί καλήν συντήρησιν τών κτημάτων ενός φεούδου. ’Έχομεν ούτως δέκα 
χιλιάδας περίπου παροίκων μή ύπολογιζομένων τών γυναικών καί τών 
παίδων, τά όποια ήκολούθουν καί αύτά τήν τάξιν του οικογενειάρχου 
παροίκου.

'Από τών πρώτων χρόνων τής ένετικής κατοχής άναφέρονται 
συχνά οί πάροικοι λαμβάνονες μέρος είς τάς επαναστάσεις μετά τών Ελ­
λήνων κυρίων των, ή δραπετεύοντες έκ τών ένετικών φεούδων καί κατα- 
φεύγοντες πρός τούς έπαναστάτας μέ τήν ελπίδα τής άπελευθερώσεως, 
ή έν άποτυχία, τής άμνηστείας, εις τάς διαφόρους δέ συνθήκας άναφέ­
ρονται καί οί βιλλανοι, όπως λ. χ. είς τήν συνθήκην τού Αλεξίου Καλλέργη 
τού 1299. Πάροικοι τινες είτε δι’ ύπηρεσίας πρός τήν Κυβέρνησιν, εϊτε 
δι’ ύποστηρίξεως τών έπαναστατών, εϊτε καί διά χρημάτων κατώρθω- 
νον κατα διαφόρους έποχάς νά έλευθερωθώσι μεταβαίνοντες είς τήν τάξιν 
τών ελευθέρων άγροτών (φράγκοι, Franchi).

Οί πάροικοι έκάστου φεούδου ήσαν καταγεγραμμένοι όνομαστί 
είς είδικόν βιβλίον, είδος κτηματολογίου. Αύτοΐ είναι οί άρχικοί πάροικοι 
(Parici Originarii) οί άπόγονοι δηλ. τών έκχριστιανισθέντων Αρά­
βων. Πλήν τούτων όμως ύπήρχε καί άλλη τάξις παροίκων γενομένων 
κατόπιν έξωθεν έλθόντων ή αίχμαλωτισθέντων καί μή καταγεγραμμένων. 

γεωργοΰσι τε γάρ τοϊς μέν Είλωτες, τοϊς δέ Κρησί πάροικοι» (ούχί περίοικοι). 
Τήν λέξιν έπί τής αυτής σημασίας εϊχον οί Βυζαντινοί, έξ αύτών δέ τήν παρέλα- 
βον οί Ενετοί Ρ ar ic i=vi 11 a n i. Περί παροίκων καί έ ν απ ο γ ρ ά φ ω ν είς 
τό Βυζαντινόν Κράτος από τής εποχής του Μ. Κωνσταντίνου καί έξης ϊδε Σ. Λάμ­
πρου, Ιστορίαν τής Ελλάδος τόμ. Γ' σελ. 281.

1) Noiret 257—259.
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οι™ Λ», οι Αγραφο·, (agraphi, .) ^Χχχ 
ροικοι του Δημοσίου πολυάριθμοι. Οί φεουδάρχαι εΙχον Ή^ηΡ^

των παροίκων ήδύναντο καί νά τούς πωλώσιν έκτος σης νήσου, 
τούτο όμως κατόπιν άπηγορεύθη, διότι είχε καταντήσει ™^^ 
μόνον εντός τής νήσου έπετρέπετο ή πώλησις παροικου αντ 3) 
celli κατά κεφαλήν2) "Εκαστος πάροικος του δημοσίου επληρω ό 
κατ’ έτος εν υπέρπυρον ως είδος κεφαλικοϋ φόρου εις το δημόσιόν, δια τ 

όποιον ήναγκάζετο ένεκα τής οίκονο- 
κων νά στέλλη εις τας επαρχίας τους Καμερλεγγο ς < 
μικοι υπάλληλοι) προς αναγκαστικήν εισπραξιν
ονα των είσπραττομένων. Διά τ^^^ και Σύνδικος

ό φόρος των παροίκων (εν ασπρον η ανθρώπους, διότι
στη συμφορά διά τους πτωχούς jai μεταχειρίζονται τοιαϋτα
οί φορολόγοι (Daziarn) και τα οργαν δ τεύωσιν εις Τουρκίαν, 
τυραννικά μέσα, ώστε τους αναγκα ουσ τραξις έπιεικίας, 
όπως έχει ήδη κάμει μεγας άρι ^^ ^^ ή τόσον βάρβαρος καί 
λέγει ό φιλάνθρωπος Συνδικος, Ρ ^ , . Ευτυχείς αυτοί άν- 
ραητή Δ™, δ.ότ. άλλω, elva. ώί ν’ ^
3ρωττθ! νά σπαράσσωντα. απο ΎΟ“! " ^Ρ°? τής πσΑαιάί οκΛηρο-

Μέ τον κα.ρόν ή αί άρχ™ Κρήτη! 
τητοί καί άπανβρωπια!. Ενωρκ ‘*°V ,.^ Μονώσει! els τήν 
νά έλευθερώνωσι τούς παροικους τους ρ ~ καϊ δίς τού έτους 
Δημοκρατίαν, καί του πράγματος Τ^ζ^^άχρησις του πράγματος 
δημοσία προεκηρύσσετο ) εγινετο ομ άοχόντων ως άναφέρει ό 
είτε δι’ άγνοιαν είτε συνεπεία δεκασμού ™ «Ρ^^ ^ των 

Καβάλλης, καί ουτω μέγα^μερος παροίκων ^^^^ ό Φοσκαρίνης λέγει, ότι 
προνομιούχων, και δια τούτο γ ^ μισητή παροικία τής Κύπρου, 
δέν ύπάρχει μέν έν τη Κρήτη η φ β Ρ

---------------------- , . . . Thomas. Commission σελ. 14 16
1) Περϊ των παροίκων καί άγραφων ι

και κεφαλ. 110, 140, 142, 166, 184. Iv 695.
2) Quirini, Descrizione fol. 83. Zir ^^ φυλών ήσσν 0
3) „Pro angana P™^ V a v To0 1303 (Diplomatar. 1. 29

Turca“.

fures καί 
όνομαστί

K45 Ό ίδιος Σύνδικος καταγγέλλει τους Gapitam contra
4) Lamansky σελ. 645. Ο ι 5 „ κα1 ληστεύοντας τους χωρικούς, 

κΛ κ~-“»\ώ'κατά τω. Τρατών, 
si τον Cap.Un» Λ», δν1 „4 τ^ p„Mey, „. 2,1-S 

Πρβλ. Romanin, Storia document.
5) Zinkeisen IV. 695—6. 
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άλλα καί δέν λείπει όλότελα, διότι ύπάρχουσι πάροικοι καταγόμενοι 
έκ των άγραφων, οί όποιοι έχουσι τήν ύποχρέωσιν καί την δου 
λείαν παροίκων 1).

"Αλλος δίκαιος καί ειλικρινής Γεν. Προβλεπτής καί Σύνδικος 
ο Ιουλιος Γαρζωνης (Garzoni) του 1586 όμιλών περί των παροίκων 
λέγει ότι οί Ενετοί έλθόντες εις Κρήτην εύρον τόν πληθυσμόν δουλεύοντα 
είς αΰθέντας, ήσαν δηλ.πάροικοι. Ή ένετική αποικία διετήρησε τό σύστημα 
αύτό έπΐ πολύν χρόνον, δι’ ό οί άνθρωποι αύτοί ένεκα τής πολυχρονίου 
δουλείας ειχον καταντήσει εύτελεϊς καί νωθροί (vili et senza industria2). 
Λέγει δέ ό Γαρζωνης ότι ή λέξις Parichia ήκυρώθη διά δημοσίου ψη­
φίσματος.

Καί αύτά μέν έλεγον καί έπρότεινον συνετοί καί δίκαιοι Σύν- 
δικοι περί των παροίκων, τάναντία όμως ύπεστήριζον οί έκ τής δουλείας 
των παροίκων ωφελούμενοι καί έκ τής έργασίας έκείνων άποζώντες φε- 
ουδάρχαι τής Κρήτης, καί δμοιά που έφρόνει καί ή έν τή νήσω ένετική 
Διοίκησις έχουσα και αυτη παροικους καί φορολογούσα αύτούς καί στρα­
τολογούσα διά τάς γαλέρας.

Εχομεν υπόμνημα των Ενετών φεουδαρχών τής νήσου τού 
1515 προς τήν ένετικήν Κυβερνησιν4) εν ω αναπτύσσεται ή σπουδαιό- 
της τού θεσμού των παροίκων και των δύο τάξεων, περιέχον καί τάς άπαν- 
τήσεις καί τά ψηφίσματα τής Συγκλήτου έπΐ τού θέματος αύτού. Οί 
πάροικοι κατ’ αύτούς είναι λίαν χρήσιμοι, καί έπΐ αιώνας διήγον έν 
ήθ^Χ*?» αλλά κατά τους τελευταίους χρονους μή άρκούμενοι είς τήν κα- 
τάστασίν των προσπαθούσι διά παντός μέσου ν’ άπελευθερώνωνται, 
καί ναι μέν ή έπιτόπιος Διοίκησις γνωρίζουσα τά πράγματα άπορρίπτει 
τάς αιτήσεις των, άλλ’ αύτοί έφεσιβάλλουσι τάς άποφάσεις είς τήν λε- 
γομένην (Quarantia5) τής Ένετίας, καί μέ πολλήν εύκολίαν έπιτυγχά- 
νουσι τήν άνακοπήν τής άποφάσεως, καί ούτως οί πάροικοι αύτοί κατά 
μικρόν καταλείπουσι τήν γεωργίαν. Εκτός τούτου, λέγουσιν οί φεου- 
δάρχαι, οί πάροικοι είναι χρήσιμοι διά τήν πυκνοκατοίκησιν καί γονιμο- 
ποίησιν τών άφόρων έδαφών, προ πάντων είς τάς παραλίας, όπου χρη- 
σιμεύουσι καί διά τήν άμυναν κατά τών πειρατικών επιδρομών, έν ω 
άλλως θά έ'μενον άκαλλιέργητα καί άπροστάτευτα τά εδάφη αύτά. Διά

1) Zinkeisen IV 696, Relaz. Foscar. fol. 126,
^ 2) Pashley, Travels in Crete, vol. 11. σελ. 285—286.

3) Αυτόθι σελ. 293,
4) Lamansky σελ. 034—042. Λεπτομερώς εκτίθεται καί εξετάζεται τό ζή­

τημα είς τήν 42αν Πρεσβείαν τοϋ Χάνδακος (Σ. Θεοτόκη, Είσαγωγή σελ. 51 —52)
5) Ησαν τρία δικαστήρια φέροντα έκαστον τό όνομα αύτό ώς άποτελού- 

μενον έκ 40 μελών, είδος έφετείου δικάζοντας έπΐ μεγάλων υποθέσεων πολιτικών 
καί ποινικών. Πρβλ. Boerio, Dizionario έν τή λέξει Quarantia.
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-τούτο, λέγουσιν, ό Δόγης Αντώνιος Βενιέρης μετά τοΰ Συμβουλίου του 
είχε θεσπίσει κατά το 1393 νά μένωσιν οί πάροικοι εις τά φέουδα, είς ά 
άνήκουσιν, καί νά μη ελευθερώνεται πάροικος παρά διά μεγάλας προς την 
πολιτείαν ύπηρεσίας. Ιδίως ή δευτέρα τάξις των παροίκων οί λεγόμενοι 
άγραφοι, ήτοι μη καταγεγραμμένοι είς τά αρχικά κατάστιχα^ άξι- 
οϋσι ν’ άφεθώσι ελεύθεροι (Franchi). Οί Ρέκτωρες όμως, άφ’ ου τούς 
εύρίσκουσι παροίκους προ 100 καί 200 ετών, τούς θεωρούσι τοιούτους· 
Οί φεουδάρχαι άξιοΰσι νά θεωρήται εξηκονταετής δουλεία επαρκής δια 
τήν κατάστασιν παροίκου. ’Αλλ’ ή κεντρική Κυβέρνησις ή μάλλον το 
Συμβούλιον των Δέκα δεν εύρίσκει ορθήν τήν άξίωσιν των φεουδαρχών.1)

Έν ώ οί έν Κρήτη πάροικοι πιεζόμενοι ύπό των είσπρακτόρων 
καί των κυρίων των άπεδίδρασκον είς Τουρκίαν, άλλοι τούναντίον εξ άλ­
λων χωρών εΙχον έλθει εις Κρήτην. Διά τούτους ύπάρχει ψήφισμα2) του 
1332 καθ’ δ οί έξωθεν έρχόμενοι βιλλάνοι, έφ’ όσον κατοικήσωσιν εις 
Χάνδακα μεταξύ τών δύο Σκαλών, απαλλάσσονται τού ετησίου φόρου 
τού ενός υπερπύρου καί τών άλλων ύποχρεώσεων τών παροίκων υπο 
τον όρον νά ύπηρετώσιν καί είς τήν αρμάδαν λαμβάνοντες τον συνηθισμε- 
νον μισθόν. Καί όσοι έπίσης εύρίσκονται είς άλλα μέρη τής νήσου, εαν 
,έλθωσι νά κατοικήσωσιν εις τό ίδιον μέρος απαλλάσσονται έπίσης υπο 
τον αύτόν όρον, άλλως θά είναι βιλλάνοι τού δημοσίου.

Τό Δημόσιον ήδύνατο ν’ άπελευθερώση τούς ίδικούς του βιλ- 
λάνους διά τής ύπ’ αύτών καταβολής σημαντικού ποσού χρημάτων. 
Υπάρχει ψήφισμα τής Συγκλήτου σταλέν καί προκηρυχθέν είς τας πο- 
λεις τής Κρήτης κατά τό 1432, καθ’ δ πας βιλλανος τού δημοσίου δυνα- 
μενος νά καταβάλη από 50 χρυσά Δουκάτα καί άνω άναλόγως της περιου­
σίας του έπετρέπετο νά ζητήση τήν ελευθερίαν του (Franchitatem) 
καταβάλλων τό όρισθησόμενον ύπό τής Διοικήσεως ποσόν’).

Καί αύτά μεν έγίνοντο κατά τούς προηγουμένους αιώνας. , Απο 
τού 16 όμως αίώνος καί έξής ή θέσις τών παροίκων ή βιλλάνων φαίνεται 
ότι έβελτιώθη μεγάλως, ώς μανθάνομεν έκ τών εκθέσεων των Γεν. Προ­
βλεπτών ή Συνδίκων, οϋς έμνημονεύσαμεν ανωτέρω. Πολλοί εξ, αυτών 
ήλευθερώθησαν, έπί τέλους δέ καί έπισήμως, ώς εϊπομεν, ήκυρωθη και 
τό όνομα παροικία. Εφ’ όσον παρήρχοντο τά ετη,αι διακρίσεις 
μεταξύ τών τάξεων ήμβλύνοντο, καί κατήντησαν κατα τον τελευταιον 
αιώνα τής ενετοκρατίας νά μη γίνεται πλέον διάκρισις μεταξύ των πα­
ροίκων καί ιών άλλων αγροτών.

11 Lamansky σελ. 038. _
Χειρογρ. Senato-Secreta, Deliberaziom miste, Registro 15 (χειρ. Ιστορ. 

.Κρητ. Αρχείου, δεσμίς 2) καί Thomas, Commission κεφ. 184 σελ. 54.
3) Noiret, Documents σελ. 363—364.
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9. ΟΙ ΧΩΡΙΚΟΙ

"Αλλη τάξις Κρητών πολυάριθμος κατοικούσα την ύπαιθρον· 
χώραν και ασχολούμενη είς τήν γεωργίαν ήσαν οι χωρικοί (Conta- 
dinil). Ελεεινή υπό πασαν έποψιν ήτο ή θέσις των χωρικών τού­
των, ως μανθάνομεν και έξ άλλων πηγών καί μάλιστα εκ τών εκθέσεων 
τών Γεν. Προβλεπτών ή Συνδίκων του 16 αίώνος. Αί πιέσεις καί άδικίαι 
τάς οποιας υφίσταντο, καί αί άγγαρεϊαι αί έπιβαλλόμεναι εις αυτούς 
ύπό τών κατά τόπους φεουδαρχών καί ύπό τών οργάνων τής Κυβερνή- 
σεως ήσαν φρικταί, καί ή κατάστασίς των οίκτρά. Αί φορολογικαί πιέ­
σεις, αί συχναί άγγαρεϊαι, αί βίαιοι στρατολογίαι, καί εις έπίμέτρον αί 

^πειρατικαί τών Τούρκων έπιδρομαί διαρκώς ήραίωνον τάς τάξεις των, 
καί τους ηνάγκαζον η να καταφεύγωσιν εις τά ορεινότερα μέρη τής νήσου 
ή νά έκπατρίζωνται.

Κατ έκθεσιν τού Δούκα Κρήτης Ιερωνύμου Ταγλιατιέτρα2) 
κατά τό 1561 οι χωρικοί πολλών χωρίων είς τάς επαρχίας δεν ύπακού- 
ουσιν είς τάς άρχάς καλούμενοι δΓ άγγαρείας ή μαρτυρίας, δεν δύνανται 
δ ούδ οι ύπάλληλοι νά μεταβαίνωσιν έκεϊ διά νά κάμνωσι εκτελέσεις, διότι 
είς τά χωρία αύτά έχουσι καταφύγει οί λησταί καί άλλοι κακοποιοί, καί 
οι χωρικοί, και αν θελωσι να υπακουσωσι, φοβούνται νά τό πράξωσι, 
διότι οί έκεϊ κακοποιοί διαρπάζουσι τά ζώά των καί τά άλλα των πράγ­
ματα. Διά τούτο συμβουλεύει ό Δούκας νά καταρτισθή μεταβατικόν 
σώμα πρός καταδίωξιν τών κακοποιών.

Καί τό Συμβούλιον των Δέκα γράφει είς τον Γεν. Προβλεπτήν 
διά τάς καταχρήσεις τάς γινομένας ύπό τών Συμβούλων καί τών Κα- 
μερλέγγων τής νήσου, τών οποίων τινές έξερχόμενοι δι’ επιθεωρήσεις 
ή άλλας ύπηρεσίας, έν ω λαμβάνουσι τρία τσεκίνια τήν ήμέραν διά τά έξο­
δά των, άναγκάζουσι τούς πτωχούς άνθρώπους τών χωρίων, όπου μετα­
βαίνουν, νά παρέχωσιν είς αύτούς κατοικίαν καί τροφήν άνευ ούδεμιας 
άμοιβής, καί μάλιστα τινές έκ τών ύπαλλήλων αύτών άγοράζουσι προϊ­
όντα πρός έμπορίαν έξαναγκάζοντες τούς άγρότας νά τά δίδωσιν είς 

* εύτελεϊς τιμάς μέ ζημίαν καί δυσαρέσκειαν γενικήν, καί όταν έξέρχωνται 
τής πόλεως λαμβάνουσι τούς ίππους τών πτωχών άνθρώπων τής πό- 
λεως άνευ πληρωμής3).

Ιδίως οί Καστελλανοι άποκέντρων έπαρχιών,π.χ. Σελίνου καί 
Κισάμου κλπ. έπίεζον καί έλήστευον τούς χωρικούς διαφοροτρόπως. 

^Παρά Noiret«) δημοσιεύεται έγγραφον τής κεντρικής Κυβερνήσεως 

1) 'Η τάξις αύτη αντιστοιχεί πρός τούς αρχαίους περίοικους τής Λακωνικής.
2) Lamansky, Secrets d’Etat etc. σελ. 647.
3) Lamansky, σελ. 014.
4) Noiret Documents etc. σελ. 238-239.
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τού έτους 1415, κατά το όποιον απαγορεύεται εις τους Καστελλανους 
των δύο αύτών επαρχιών να έπιβάλλωσιν, ώς εκαμνον εως τοτε, βαρεα 
πρόστιμα εις τούς κατοίκους, και τούτο εκαμνον, διότι και αυτοί εκρατουν 
το ήμισυ, οί δε πτωχοί άνθρωποι μη δυνάμενοι να πληρωνωσιν εξε 
τρίζοντο. Δίδεται διαταγή είς την Διοίκησιν Κρήτης να στελλη ε τας 

άποκέντρους αυτας επαρχίας κατ ετ ς, , ενα εκ
‘Αν Νικήτα (τό Φραγγοκάστελλον) κατ έτος η κατα Ζ^Ζν ^ Ζσίον (advocator Co—) ^ - - < 

βλέπη καί προλαμβάνη καί τίμωρη τάς κατάχρησης αυτας των Καστελ

λάνων. ■ο Γεν. Προνοητής τον 1574-8 Ιάκωβος Φο«κ«ρ.νης>)_ σνν;- 
στα είς την Κνβέρνησ.ν σύντονον μέριμναν περί της βελτ.ωσεως της 3ε. 
^ των χωρεκών, δ.ότ, αάταί αποτελούν το χρησ.μώτατον του πλη- 
Ζ Ζωχείον. καί πρέπε. ή Πολ,τεέα να ^°™™^ “ 
δ,άκε,νταε καλώς προς την Δημοκρατίαν να. μη παΡ“σ“Ρ"ΖΖ τών 
κοποιών. Έπΐ των αγροτών τούτων έβάρυνε προ πάντων ο ζυγός των

Ε“Τωυ Ζ ΖΖ ®» * -« πΡότας τάς χαίας είτε μέ έ α- 
φονόμ.οΛ.αρΖ (Λ.βέλλο παντοτενό, Ilvello Ρ^ο). ωρ.- 

σμένον κατ’ Ετος SC έκαστον κτήμα, είτε έπί έπ,μόρτω 
ώρεσμένα έτη. τό οποίον. ήτο τό εν meZta

Ζ» (μονϊουρ.) ε). Πολλούς ^"^

υπό τών φεουδαρχών είς βάρος τού γεωργου. Διοτι, αν ο αγρ ης Ψ 
Χ άμπελον ή δένδρα, ό φεουδάρχης ήξίου να λαμβάνη και το ωρισμε- 
:: Ζονδμιον είς σιτηρά, καί τό έν τρίτον τής 
(προϊόν αμπέλων ή δένδρων). Άλλα, κατάχρησης γναντο ε.ς ™ 
λους διότι ό φεουδάρχης έκαραδόκει να επιτυχή εν Ψ Ρ ’ 

τό ποσόν τού ενός τρίτου διά σειράν ετών έστω και αφορων. Επί­
σης είς τήν έπιμέτρησιν τών σιτηρών ήξίου ό φεουδάρχης να λαμβάνη 
Ζά Χόρια") κονμουλάρι (ήτοι σχηματίζοντα τρουλλον) αντί 
ρίγλι (ισοϋψή4), καί ούτως έλάμβανε περισσότερόν του δέον ς 
γέννημα Τάς καταχρήσεις ταύτας καί πολλάς άλλας παράνομους φορο- 
□ας εΛά ποίμνΤ όρνιθας, χοίρους κλπ. είς τά μισθώματα των βο­
σκών, είς άγγαρείας παρανόμους καί αύτών καί τών ζώων των ο δίκαιος

1) Zinkeisen IV σελ. 698.
3) Χ'ΧΖ» Ζ “1 ’WT”' 10 “"'·''” ” ’Ιτ” '^ 

™ ΐΖ^Ζ calm.· ώ^ -···" "" w; “"

IV. 701.
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Φοσκαρίνης περιωρισε διά των Διατάξεων του και διά τής τιμωρίας 
των καταχραστών ύπαλλήλων καί φεουδαρχών, έφ’ όσον ήτο δυνατόν 
να έλέγχωνται καί άνευρίσκωνται διά τό πλήθος καί τήν σύγχυσιν.

, Αί καταχρήσεις αΰταΐ έξηκολούθησαν καί μετά τήν εκ τής νήσου 
τ0° Φ°σκ«ρίνη, άφ’ ού εύρεν αύτάς καί ό μετά δεκαετίαν 

έλθων Συνδικος Γαρζώνης, ως θά ίδωμεν αμέσως.
„ , Τραγική ιδίως είναι ή περιγραφή τής άθλίας καταστάσεως 

των αγροτών, όπως τήν περιγράφει διά μακρών άλλος τίμιος καί δί­
καιος Συνδικος καί Εξεταστής ό εύπατρίδης Ιούλιος Γαρζώνης είς τήν 
προς τον Δόγην έκθεσίν του κατόπιν έπισταμένης έπΐ τόπου έρεύνης 
καί εξετάσεως. 1)

«Εις τόσα χωρία πού έπεσκέφθημεν λέγει,, καί ε’ίδομεν τάς οι­
κίας των χωρικών, παρετηρήσαμεν μεγίστην άθλιότητα καί ένδειαν 
ούτε σκευή, ούτε άρτον εϊδομεν. Αί γυναϊκες είναι ρακένδυτοι, τά παιδία 
γυμνά, οί άνδρες ήμίγυμνοι. Καί έν τούτοις ρί ταλαίπωροι αύτοί άνθρωποι 
υποχρεουνται κατ’ άρχαϊον έθιμον νά έκτελώσι δύο αγγαρείας κατ’ έτος 
7 TOV JTrTr0"rrlv, ήτοι έν δωδεκαήμερον αμίσθου εργασίας, καί πάλιν 
να εργαζωνται δι’ αύτόν δσας ήμέρας έχει ανάγκην δι’ όκτώ σολδίνια

^Τ^ χαλκθΰν κέρμα) τήν ήμέραν’ όσ°ν δηλ. έπληρώνετο 
και προ 200 ετών.

, „ ^ καλυβη, είς τήν οποίαν κατοικεί ο άγρότης, μολονότι αύτός 
την εκτισε, δεν είναι ίδική του άλλά τού αυθέντου, καί ύποχρεούται νά 
τρεφη όρνιθας καί ορνίθια καί νά φυλάττη δωδεκάδας ώών, Ϊνα δι’ αύτών 
εξευμενίζη τον κύριον καί τόν ύπάλληλόν του, οί όποιοι εισπράττουν 
τον φορον αύτόν άναλόγως του αριθμού τών θυρών έκάστου οίκου καί 
των εσωτερικών άκόμη. Είς άγγαρείαν ύπόκεινται καί οί βόες τού χωρι­
κού, και τα φορτηγά κτήνη του είς άμισθα άγώγια κλπ.

«Ο χωρικός καταβάλλει είς τόν φεουδάρχην κατ’ έτος τήν 
εγομενην^ έ ν τ ρ ι τ ι ά ν-) (terziaria) ώρισμένηυ κατά ποσόν είτε

είτε άποτύχη ή σπορά του. Εάν ό χωρικός κληρονομήση ή 
Φ σΌ άμπελον καί είς χέρσον άκόμη άγρόν, οφείλει νά πληρώνη πέντε 

ατα ) οίνου είς τόν άρχοντα, καί εκ τού εισοδήματος πάλιν

Μεγάλα τμήματα τήξ έκθέσεως έδημοσίευσεν ό Pashley (vol. II. ρ. 284 
λΤ°ι χε1Ρ°ΥΡαφου τή$ Μαρκιανής Βιβλιοθήκης Glas. VII. cod. 304. Ταϋτα 

“8™™ xx  ̂V’ 4 Σ’. Zw-°«* ΙΚΡΙτ. Γ«μ. σ,Χ. 124 (ξ.) 
σφηκών υπερβολικών καί παρανοήσεων. Η

S ^Ρ— αύτό ήτ0’ ώ5 μανθάνομεν έκτων συμβολαίων του Άρε- 
έκαλλιέηνϊ°υζ0Τα ΪΤ (8°° περίπ0υ 0κάδε5) δ'’ έκάστην ζευγαράν αγρών (όσα 
“Ρχε1 v ^^ Ρ°ώυ) κα1 τ0 1)3 τ^ ξ-λοκαρπίας (Χρ^. Κρήτη 
Α . σελ. 69, 70, 100. 103, 162, 325 πολ.).
περίπου^Τ Χ^™6^ ^Ρών καί σήμερον έν χρήσε, εν τη νήσω, 10 
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τό εν τρίτον επειδή όμως κατηνάλωσε καί σταφυλάς καί προς πληρωμήν 
καί τού ληνού (άνήκοντος είς τον αύθέντην) θά πληρώση ακόμη εν πο- 
σόν οίνου. Διά να αύξήση δέ περισσότερον τήν εϊσπραξιν ο φεουδάρχης 
διαιρεί αΰθαιρέτως τήν άμπελον είς μικροτερας μοίρας, ώστε να μη δίδη 
έκαστη περισσότερα των 15 μιστάτων, καί ουτω λαμβάνων τόν κατ’ άμ­
πελον φόρον (τα πέντε μίστατα δι’ έκάστην μοίραν) καί τα λοιπά, 
κατορθώνει ό φεουδάρχης να λαμβάνη τα 2)3 του εισοδήματος. Διά τόν 
λόγον αύτόν, λέγει ό Γαρζώνης, δεν είδα είς οικίαν χωρικού άγγεϊον προς 
φύλαξιν οίνου, καί όταν έχη ανάγκην, τόν δανείζεται από τόν άρχοντα 
ύποχρεούμενος νά δώση έλαιον ή μεταξαν η οίνον τής μελλούσης εσοδείας, 
όσον όρίση ή συνείδησις του κυριου. Τους αυτους δολους μεταχειρίζονται 
οί φεουδάρχαι διά νά σφετερίζωνται το έλαιον, τα ζωα, τά γεννήματα, 
καί αύτά άκόμη τά ευτελή δασικά προϊόντα.

«Προς διοίκησιν στέλλονται είς τας επαρχίας Κ α σ τ ε λ λ α­
ν ο ι, Γραμματείς, καί Άρματωλοί κατά κλεπτών 
(Capitani contra fures). Πάντες αύτοί είναι γύπες αδηφάγοι προς 
όλεθρον των πτωχών αύτών ανθρώπων, καταβροχθίζοντες ό,τι άπέ- 
μεινεν άπό τάς άρπαγάς τών φεουδαρχών, μέ τήν πρόφασιν τής ανυποτα­
ξίας των χωρικών, είς τήν οποίαν πράγματι καταφεύγει δ αγρότης είς 
τήν απελπισίαν του.

«Οί άρματωλοί κατά κλεπτών έχοντες καθήκον 
νά καταδιώκωσι τούς ληστάς έφευρίσκουσι διαφόρους αιτίας, ΐνα μόνον 
αυτοί ώφελούνται, διαβάλλοντες τούς χρηστους καί δικαιούντες τούς 
ενόχους προς γενικόν όλεθρον.» Αυτός ο σκληρος και απαισιος Καβάλλης 
όμιλών περί αύτών έλεγεν άστείως, ότι πρέπει νά καλώνται Capitani 
pro furibus ήτοι περίπου Κλέπται αντί Άρματωλών.

«"Αλλη μάστιξ τών αγροτών είναι οί Καστελλανοι. Λαβόντες 
παρά τής Διοικήσεως δικαιοδοσίαν νά δικάζωσι μέχρι 14 φλωρίων (200 
περίπου ύπερπύρων), εν ώ κατα τον νομον δεν εδικαιούντο να δικαζωσι 
πλέον τών δύο, καί νά λαμβάνωσι δικαίωμα 8 ο)ο έπΐ τού δικαζομένου 
ποσού, έξογκούσι τήν έκτίμησιν πάσης μικροδιαφορας μέχρι τών 200 
ύπερπύρων διά νά λάβωσιν αύτοι τα 16, και χωριστα μεταχειρί ζονται 
διαφόρους άλλους εκβιασμούς διά ν’ άπογυμνώσι τούς άγρότας. Ιδίως 
κατήντησαν τύραννοι αληθείς οι Καστελλανοι, οι λαβοντες την Καστελλα- 
νίαν διά βίου παρά τής Κυβερνήσεως διά τινα λόγον. Τούτο είναι όλέ- 
θριον, λέγει ό Γαρζώνης, καί πρέπει νά καταργηθή τό διά βίου δικαίωμα 
αύτό, ΐνα μετριασθώσιν αί πιέσεις».

Κατά τόν Γαρζώνην ή φοβερωτέρα τών άγγαρειών είναι ή τής 
θαλάσσης. «Διαρκώς ήμέραν κάί νύκτα τρέμει ό άγρότης μή συλλήφθή 
καί ριφθή\ίς τό κάτεργον και σταλή είς μακρινήν ύπηρεσίαν, άπό τήν 
όποιαν ολίγοι έπιστρέφουσιν είτε φονευόμενοι είς τας ναυμαχίας, ή πνι- 
γόμενοι είς τήν θάλασσαν, ή άποθνήσκοντες έξ επιδημιών καί τών κακου­
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χιών. Αναγκάζεται ό αγρότης, αν έχη μικράν περιουσίαν, άμπελον, 
αγρόν ή ζώα να τα έκποιήση εις ευτελείς τιμάς διά ν’ άποτελέση τό ποσόν 
15—20 χρυσών τσεκινίων διά νά έξαγοράση τήν τρομεράν αυτήν άγγα- 
ρείαν. ’Αν δέν δύναται νά εύρη τό αντισήκωμα αύτό, τρέπεται εις τά όρη, 
έπειτα καταφεύγει είς φεουδάρχην, καί ύποδουλοΰται σχεδόν είς αυτόν, 
'ίνα τον προστατεύση καί τον άπαλλάξη τής μισητής άγγαρείας του 
κάτεργου.

Μετά τά άνωτέρω παθήματα, λέγει ό ειλικρινής καί τίμιος Σύν- 
δικος, ότι πλήν τών φεουδαρχών όλος ό άλλος λαός τής Κρήτης άπο- 
στρέφεται δικαίως τήν ένετικήν τυραννίαν, καί διακαώς επιθυμεί\’ άλ- 
λάξη κυρίαρχον, καί μολονότι γνωρίζει ότι δέν ήμπορεϊ νά είναι άλλος 
παρά ό Τούρκος, έν τούτοις προτιμα καί αύτόν άκόμη, διότι πιστεύει 
ότι δέν θά είναι ή θέσις του χειρότερα ύπό τόν Τούρκον. Συμβουλεύει διά 
τούτο ό ευσυνείδητος ύπάλληλος τής Δημοκρατίας νά έφαρμόση ή Ένε- 
τία είς τήν νήσον μέτρα έπιεικείας καί άνθρωπισμού προς τούς άγρότας, 
ί'να τούς /έχη πιστούς υιούς τής Γαληνοτάτης Δημοκρατίας, καί νά ,τι- 
μωρήση πούς κακοποιούς ύπαλλήλους, όπως ήδη έπραξεν αύτός έν τη 
σφαίρα τής δικαιοδοσίας του, ζημιώσας με χρηματικάς ποινάς μέχρι εκα­
τόν δουκάτων, καί στερήσας αύτούς τού δικαιώματος νά άναλάβωσιν 
είς τό μέλλον δημόσιον ύπούργημα.

10. ΟΙ ΣΦΑΚΙΑΝΟΙ

Οί μόνοι τών έν ταϊς έπαρχίαις Κρητών ολίγον αίσθανθέντες 
τόν ζυγόν καί τάς πιέσεις τών Ενετών ήσαν οί ορεινοί κάτοικοι τών 
Λευκών Όρέων, καί ιδίως οί Σφακιανοί. Επί αιώνας διετήρησαν αύτοί 
τήν έλευθερίαν των, ψιλήν τινα μόνον έπικυριαρχίαν τών Ενετών άνα- 
γνωρίζοντες. Καί διά τό δυσπρόσιτον τής χώρας των καί τό άγονον τού 
έδάφους ούδέποτε οί Ενετοί έπεχείρησαν σοβαρώς κατά τούς τρεϊς πρώ­
τους αιώνας νά ύποτάξωσι τούς Σφακιανούς. Τούναντίον με κάθε τρόπον 
οί Ενετοί Ρέκτωρες Χανίων καί οί Προβλεπταί προσεπάθουν νά τούς 
συγκρατώσιν είρηνικώ;, ϊνα μή κατέρχωνται έκ τών όρέων καί ένο- 
χλώσι δι’ έπιδρομών τούς κατωμερίτας Ενετούς καί εντοπίους. Μέ πολύν 
κόπον καί έπανειλημμένας προσπαθείας είχον κτίσει οί Ενετοί μετά και­
ρόν πολύν, δύο μικρά παράλια φρούρια (Καστέλλια), έν παρά τήν Χώραν 
Σφακίων, όπου ήδρευεν Ενετός Καστελλανος μέ τόν τίτλον Προβλεπτού 
καί μέ φρουράν δέκα μόνον άνδρών πολύ μικρόν ασκών έξουσίαν, καί 
κατά τά τελευταία έτη έν άλλο φρούριον είς τήν άνατολικήν πλευράν, τό 
Φραγκοκάστελλον (Castel Franco) μέ δικαιοδοσίαν καί περιφέρειαν δύο 
μόνον χωρίων (Πατσιανώ καί Καψοδάσο).

Κατά τήν έπανάστασιν τών τριών άδελφών Καλλέργη (1365—7), 
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ώς εϊπομεν, ή τελευταία πραξις του αιματηρού δράματος έγένετο είς την 
Άνώπολιν των Σφακίων, δπου εϊχον καταφύγει οί αρχηγοί τής έπανα- 
στάσεως, δεν γνωρίζομεν όμως κατά πόσον οί Σφακιανοί έλαβον ενεργόν 
μέρος, άλλ’ έζημιώθησαν έκ τούτου, διότι τό όροπέδιον Ανωπολεως 
ήρημώθη τότε, όπως καί τό του Λασιθίου καί τής Έλευθέρνας, ως εϊδομεν 
προηγουμένως.

Κατά τήν έπανάστασιν των χωρικών καί του Καντανολεου 
(1570—1573) οί Σφακιανοί έμπράκτως συνήργησαν εις τήν έπαναστασιν, 
καί διά τοϋτο ο τρομερός Καβάλλης είσελάσας είς Σφακιά έπέφερε μεγίστην 
φθοράν φονεύσας καί αίχμαλωτίσας καί έξορίσας πολλούς, καί πυρπολή- 
σας καί κατεδαφίσας τάς οικίας των. “Ολόκληρον φορτίον πλοίου εξ αιχμα­
λώτων Σφακιανών εστάλη είς Κέρκυραν, άλλ’ οί πλεΐστοι τουτων απε- 
θανον καθ’ οδόν έκ των στερήσεων, τής λύπης καί τής κακομεταχειρι- 
σεως, καί οί ολίγοι έπιζήσαντες, άφ’ ο,ύ έφθασανείς τήν ξηραν, υπεκυ- 
ψαν καί αύτοί είς τήν μάστιγα των φυλάκων δημίων των., Ένοχοι, και 
άθωοι Σφακιανοί ύπέστησαν σκληράν τιμωρίαν. Αί κατοικίαι των, οσαι 
άκόμη ύφίσταντο, έλεηλατήθησαν ύπό των στρατιωτών τού Καβάλλη, 
καί έπειτα ένεπρήσθησαν καί μέχρι τού εδάφους κατεκρημνίσθησαν, 
καί άπηγορεύθη ή άνοικοδόμησίς των μέχρις δτου ή Αύθεντεία εύδοκήση 
ν’ άπονείμη χάριν. Άπηγορεύθη ή προσέγγισις μέχρι είκοσι μιλιών 
άπό τής χώρας Σφακίων, καί ήναγκάζοντο οί έπιζήσαντες νά πλανωνται 
είς τάς πέριξ φάραγγας άνευ τροφής καί είς τό ύπαιθρον ή τά σπήλαια 
νά διανυκτερεύωσιν.1) Ούτως άπώλετο εν μέρος τών κατοίκων, καί ή άθλια 
αύτή κατάστασις διήρκεσε μέχρι τής άφίξεως τού Φοσκαρίνη.

Κατόπιν βλέπομεν ότι οί με δικτατορικήν έξουσιαν στελλομε- 
νοι είς τήν Κρήτην Γεν. Προβλεπταί, Σύνδικοι καί Έξετασταί Φοσκαρι- 
νης, Γαρζώνης, Καπέλλος κλπ. έξευμενίζονται τούς Σφακιανους, και προ- 
σπαθούσι νά τούς διαθέσωσιν εύνοϊκώς προς τήν Ένετίαν καί τούς χρη- 
σιμοποιήσωσιν είς τούς κατά τών Τούρκων πολέμους.,

Είναι λίαν ένδιαφέρουσαι αί είς τά Σφακιά επισκέψεις του Φοσκα­
ρίνη καί Γαρζώνη, καί είς τάς έκθέσεις των2) δίδουσι πολυτίμους πληρο­
φορίας· διά τούτο θά όμιλήσωμεν περιληπτικώς περί τούτων. Ό Φοσκα- 
ρίνης μετέβη είς Σφακιά (1575) κατόπιν προσκλήσεως των κατοίκων. 
Λέγει περί αύτών ότι διακρίνονται τών άλλων Κρητών, καί ότι είναι φυλή 
ώραία, πολεμική καί γενναία (bellisima, bel’icosa et. brava), 
καί ότι πρέπει ή Πολιτεία νά χρησιμοποιήση προς όφελος της τους αν­

1) Zinkeisen IV 643—644. Αί πληροφορία! αϋταΐ κατά τάς επισήμους έκθε- 
σεις τών Προνοητών Καβάλλη, Λουκα Μικέλη καί Φοσκαρίνη.

2) "Ιδε έκθέσεις Φοσκαρίνη καί Γαρζώνη παρά Pasbley 287 έξ καί Lamansky 
σελ. 628 έξ. καί Zinkeisen IV 644. έξ.
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δρείους αύτούς ορεινούς, καί όχι ύπακούουσα είς τάς ραδιουργίας και 
την πλεονεξίαν των Ενετών φεουδαρχών να θέλη να τούς έξοντώση.
Ο Φοσκαρίνης λέγει περί τών Σφακιανών ότι βαδίζουσι πάντοτε ένο­

πλοι καί τρέφουσι πώγωνα καί κόμην μακράν. Ή ενδυμασία των είναι 
άπο μεγαλα και πλατεα βρακια, τά όποια με ιμάντα, στερεώνουσιν εις. 
την ζώνην καί άπό εν πλατύ ύποκάμισον πίπτον εμπρός καί όπίσω.. 
Μς όπλα φέρουσιν εμπρός είς τήν ζώνην μακράν έγχειρίδιον, καί είς τήν 

μίαν πλευράν κατά τόν ελληνικόν τρόπον βραχύ ξίφος, καί είς τήν άλλην 
πλευράν φαρέτραν μέ βέλη, καί είς τόν ώμον τό τόξον. Είναι άξεστοι 
αλλά προσηνείς καί καλόβολοι, όταν γνωρίζη τις νά τούς μεταχειρίζεται. 
Αγαπούν, όπως όλοι οί ορεινοί, τήν άνεξαρτησίαν των, καί διήγον 

είρηνικώς έφ όσον τούς άφηνον ήσύχους καί δέν τούς ήρέθιζον δι’ απρε­
πών άπαιτήσεων οί Ενετοί, καί δέν τούς ήνάγκαζον είς αποστασίαν 
αί διαστάσεις τών άρχόντων των. Δέν λείπουν μεταξύ αύτών αί κλοπαί 
καί οι φόνοι, τούς οποίους σκληρώς εκδικούνται (vendetta. 3)

Ό περιηγητής Belon (Observations etc. Paris 1588) περι­
γράφει εξ αυτοψίας την ενδυμασίαν καί τόν οπλισμόν τών ορεινών Κρη- 
τών περί το 1550. Λέγει ότι οί χωρικοί φέρουσι λευκόν ύποκάμισον έζω- 
σμένον είς τήν όσφύν μέ πλατύν ιμάντα (corroye) έχοντα μεγάλην 
πόρπην (μπούκλαν), καί φέρουσι βρακιά (brayes) άπό πανί (toile), 
αλλα το υποκαμισον δεν κλείεται εντος, άλλά κρέμεται, εμπρός καί όπίσω.. 
Αντί ύποδημάτων ή σανδαλίων φέρουσι μπόττες (bottes δηλ. τά 

Κρητικά στιβάνια) άνερχομένας μέχρι τής ζώνης. Ούτως έσκευασμένοι 
και φορτωμένοι μέ φαρέτραν (trousse) περιέχουσαν 150 περίπου 
βέλη φερομενα καλώς τεταγμενα εις το νωτον καί μέ τόξον άνηρτημένον 
είς τόν βραχίονα ή άπό τού ώμου καί μέ σπάθην είς τό πλευρόν, έκτελούσι 
τά καλύτερα των άλματα, και δέν εύχαριστούνται αν δέν φέρωσιν όλα 
αύτά. Ή ένοπλος αυτή όρχησις άναμιμνήσκει τόν χορόν τών άρχαίων 
Κουρήτων (Pyrrica Saltatio).

Ό αυτός περιηγητής (σελ. 48) περιγράφων τόν χορόν τών 
Κρητών χωρικών, τόν όποιον ταυτίζει μέ τόν άρχαϊον Κρητικόν πυρρί- 
χιον, λέγει:

«Εις χωριον τού ευγενούς Ίωάννου Αντωνίου Μπαρότζου 
(Barrozo) πλησίον τής χώρας τών Σφακίων εϊδομεν τούς χωρικούς 
τών πέριξ χωρίων συνηθροισμένους είς πανήγυριν μέ τάς γυναίκας καί 
τάς κόρας των. ’Αφ’ ού καλώς εύωχήΟησαν ήρχισαν νά χορεύουν ύπό· 
τόν μεγαλύτερον καύσωνα όχι ύπό σκιάν άλλ’ ύπό τόν ήλιον, μολονότι 
ήήμέρ α τού Ιουλίου ήτο καυστικωτάτη, καί εν ώ οί είρημένοι χωρικοί 
ησαν καταφορτοι άπο όπλα, δέν έπαυσαν νά χορεύουν μέχρι τής νυκτός.»

1) Zinkeisen IV. 646.
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Ό αύτός Belon άπεικόνισεν έκ τού φυσικού ορεινόν Κρήτα 
ώπλισμένον (ίδ. την εικόνα εις Σ. Ξανθουδίδου, Έττιτομ. Ίστορ. Κρήτης 
σελ. 76 εικ. 12).

’Αφ’ ου έπείσθησαν οι Σφακιανοί περί των ειρηνικών διαθέσεων 
τού εις Σφακιά έλθόντος Φοσκαρίνη, παρουσιάσθησαν προς αύτόν οί 
αρχηγοί των Πατέρων, καί εις εξ αύτών διακρινόμενος διά τό παρ’ αύτοϊς 
αξίωμα και την φρόνησιν λαβών τον λόγον άνέπτυξεν εις τον Προβλεπτήν 
τάς κατ’αύτών αδικίας τού Καβάλλη καί άλλων Ενετών, οί όποιοι αδια­
κρίτως έτιμώρησαν σκληρώς ενόχους καί αθώους, ότι κατηδάφισε τάς 
οικίας των, καί έφόνευσεν τόσον κόσμον ζητεϊ τώρα άμνηστείαν καί επι­
είκειαν καί άδειαν άπό τόν Φοσκαρίνην νά έγείρωσι πάλιν τάς οικίας 
των καί νά ζήσωσιν είς τό έξης ύπό την προστασίαν τής Δημοκρατίας, 
καί νά μή πλανώνται ώς θηρία είς τά όρη. Ό Φοσκαρίνης ηύχαριστήθη 
καί ένόμισε καλόν νά κερδίση τήν εύνοιαν τής λαμπράς αύτής φυλής χά- 
ριν τής Πολιτείας, καί έκλεισε συνθήκην προς τούς Σφακιανούς (Πατέ- 
ρους) χορηγήσας άμνηστείαν διά τό παρελθόν, τήν επάνοδον τών έξο- 
ρίστων καί τήν άνοικοδόμησιν τών οικιών των ύπό τούς εξής δρους· 
οί αρχηγοί τών Πατέρων νά παραδίδωσιν είς τό εξής τούς ενόχους διά 
κλοπήν, φόνον κλπ. είς τήν δικαιοσύνην, νά είναι δέ αύτοί υπεύθυνοι 
διά πάσαν παράλειψιν, καί νά παρέχωσι τήν συνδρομήν των είς τάς άρ- 
χάς τής νήσου οσάκις ζητηθή. Οί Πάτεροι νά χορηγώσιν είς τό εξής 
οκτώ άνδρας διά πάσαν γαλέραν έξοπλιζομένην είς Χανιά ώς στρατιώ- 
τας καί ναύτας μέ τόν συνήθη μισθόν καί σιτηρέσιον νά κάμνωσι μίαν 
αγγαρείαν έκαστος κατ’ έτος (οί άλλοι Κρήτες έκαμνον δύο χ). οί αρ­
χηγοί τών Πατέρων νά έρχωνται είς τά Χανιά δίς κατ’ έτος τήν 1 Μαρ­
τίου καί 1 Όκτωβρίου, ϊνα έπαναλαμβάνωσι τόν όρκον τής συνθήκης 
καί νά μένωσιν έπί 8 ήμέρας. "Ολοι οί Πάτεροι όπως καί οί λοιποί 
Άρχοντόπουλλοι κατετάχθησαν εις τήν Πολιτοφυλακήν (Militiae, 
Ordinanze).

Ό Φοσκαρίνης διέτριψεν έπί 4—5 ήμέρας είς τά Σφακιά. Επαι­
νεί τήν εύσυνειδησίαν, μεθ’ ής έτήρησαν τά συμπεφωνημένα καθ’ δλον 
τό διάστημα τής εν Κρήτη τετραετούς παραμονής του. Προ τής άναχω- 
ρήσεώς του διά τήν Ένετίαν ήλθον είς τά Χανιά είς πανηγυρικήν πομ­
πήν ένοπλοι μέ τάς σημαίας των, δτε δ Φοσκαρίνης προς εορτασμόν 
τής τριημέρου διαμονής των διωργάνωσεν άγώνας βολής διά τόξων 
καί άρκομπουζίων.

Όμοίαν συνθήκην έκαμεν ό Φοσκαρίνης καί μέ τούς Παπαδο- 
πούλους τούς κατοικούντας περί τό Φραγκοκάστελλον καί είς διαρκή 
διαμάχην εύρισκομένους μέ τούς Πατέρους, τήν όποίαν υπέγραψαν τά

1) Έκαστη αγγαρεία ήτο μιας έβδομάδος, ήτοι εξ εργασίμων ήμερων.
10
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ττέριξ χωρία των ανατολικών Σφακίων καί τα πλησίον τής επαρχίας 
'Ay. Βασιλείου. Συνέπεια των συνθηκών τούτων ήτο, ως λέγει ο Φοσκα- 
ρίνης, ότι τα Σφακια' έγιναν τό ήσυχώτερον μέρος τής νήσου, καί πλήν 
μικρών ζωοκλοπών ούδέν άλλο σοβαρόν γεγονός συνέβη1).

Ιούλιος Γαρζώνης, Σύνδικος καί Εξεταστής τής Ανατολής.

Ό μετά δεκαετίαν έλθών Σύνδικος καί Εξεταστής τής ’Ανατο­
λής Ιούλιος Γαρζώνης ήκολούθησε τό καλόν παράδειγμα τού Φοσκαρίνη 
διά τούς Σφακιανούς. Έπεσκέφθη καί αύτός τα Σφακια κατά τό έτος 
1586. Λέγει περί τών Σφακιανών, ότι ύπερέχουσι τών άλλων Κρητών 
κατά τήν παράστασιν καί τήν ρώμην, καί νομίζουσιν ότι κατάγονται 
έκ τών Ρωμαίων, καί ούδέποτε ύπέμειναν τον ένετικόν ζυγόν τών φεου­
δαρχών. Μέ δυσκολίαν άφήκαν τό προγονικόν των δπλον, τό τόξον, 
διά νά δεχθούν τον άρκομπούζον, είς τόν όποιον ταχέως έσυνήθισαν 
ένεκα του άφθονου κυνηγίου. Πολλάκις ήπείθησαν εις τήν Γαληνοτάτην, 
καί οί άρχοντες άπεφάσισαν νά τούς τιμωρήσωσι καί τούς έκριζώσωσιν 
έκ τών οικιών, όπως καί έκαμεν ό Καβάλλης. Είναι διηρημένοι είς τούς 
Πατέρους καί Παπαδοπούλους, καί μισούνται άμοιβαίως. Ό Φοσκαρίνης 
τούς έπεσκέφθη καί καθώρισε διατάξεις τινάς, ϊνα τούς κρατή είς ύπακοήν 
προς τόν Ρέκτωρα Χανίων, τούς έκαμε μερικός παραχωρήρεις καί τούς 
έστειλε καί Καπετάνιον διά τήν έκγύμνασίν των, καταγράψας αύτούς εις 
τά βιβλία τών ταγμάτων ώς προνομιούχους, καί ούτως τούς έφερεν 
είς κάποιαν ύποταγήν. ’Αλλ’ ή κυρία αφορμή τής εχθρότητάς των προ­
έρχεται, ώ;> ήδυνήθη νά έξακριβώση, έκ τών Καβαλλιέρων (Ενετών 
φεουδαρχών), οί όποιοι μισοΰσι τούς Σφακιανούς, διότι ούδεμίαν έχου- 
σιν ώφέλειαν έξ αύτών, καί μεταχειρίζονται παν τό δυνατόν, διά νά τούς 
παριστάνουσιν είς τούς Ρέκτωρας ώς ακολάστους, κλέπτας καί άνδρο- 
φόνους2).

Μετά ταύτα διηγείται ό Γα ρζώνης τήν μετάβασίν του είς 
τά Σφακιά. Τόν προϋπήντησαν είς τά όρια τής χώρας 500 ένο­
πλοι Σφακιανοί φέροντες τόξα ή άρκομπούζια, μεταξύ τών όποίων οί 
Πάτεροι 200 τόν άριθμόν. ’Αφ’ ου έφθασεν είς τήν Χώραν Σφακίων καί 
τό έκεϊ πλησίον μικρόν Καστέλλιον, τήν έδραν τού Ενετού Προβλεπτοΰ, 
έκάλεσε τούς αρχηγούς καί τούς ώμίλησε μετά τινας αύστηρότητος διά 
τήν μή ύπακοήν είς τούς Ρέκτωρας καί τήν μή έκτέλεσιν τών διατάξεων 
τού Φοσκαρίνη. Μού άπήντησαν, λέγει, μετά πολλής μετριοφροσύνης 
καί συνέσεως καί άνέπτυξαν τούς λόγους, οί όποιοι τούς άναγκάζουν 

1) Zinkeisen IV. 648—649.
2) Pashley II. 288.
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να μή συμμορφούνται προς τάς άδικους διαταγάς καί αξιώσεις, καί μου 
έζήτησαν κανονισμόν διά να συλλαμβάνουν τούς κλέπτας καί τούς κακο­
ποιούς καί τούς παραδίδωσιν είς τήν δικαιοσύνην.

Ό Γαρζώνης διηυθέτησε τα πράγματα καί έλυσε διαφοράς 
τινας και έλαβε μέτρα, ϊνα ό έκεϊ στελλόμενος καί κακώς κυβερνών Προ­
βλεπτής φέρηται είς τό έξης καλύτερον.

Οί Σφακιανοί ίκανοποιήθησαν καί έκαμαν μόστραν (στρατιω­
τικήν έπίδειξιν) προ τού Γεν. Προβλεπτού, καί έξετέλεσαν αγώνα βολής 
είς τόν όποιον ό Γαρζώνης άπενειμε τα βραβεία εις τους διακριθεντας.

Κατόπιν ό Γαρζώνης μετέβη καί είς τό Φραγκοκάστελλον ('Αγ. 
Νικήτα), τήν έδραν τών Παπαδοπούλων, καί μετεχειρίσθη τόν αύτόν 
τρόπον καί τά αύτά μέτρα καί δι’ αύτούς, οί όποιοι καί έπαρηγορήθησαν, 
διότι όντες όλιγώτεροι τών άντιζήλων Πατέρων έστενοχωρούντο πε­
ρισσότερον καί έζημιοΰντο εκ τής άναρχίας.

Περί τών Σφακιανών λέγει άκόμη ό Γαρζώνης ότι ζώσι κυρίως 
εκ τών ποιμνίων, τά όποια εχουσι πολυαριθμα εις τα εκτεταμένα και 
άπάτητα άπό άλλους όρη των.’Άλλοι ζώσιν εκ τής ναυπηγίας πλοίων 
καί λέμβων, καί έν καιρώ άνάγκης μεταβαίνουσιν είς τά Χανιά καί εργά­
ζονται έπί μισθώ είς τά έκεϊ δημόσια νεώρια.

’Αφ’ ου διέτριψεν ό Γαρζώνης τέσσαρας ήμέρας είς τά Σφα- 
κιά, άνεχώρησεν άφήσας παραγγελίαν να έλθωσιν εις τά Χανια δια να 
δηλώσωσιν ύποταγήν καί λάβωσιν άμνηστείαν. Ήλθον πράγματι 
μετά τινας ήμέρας. Έκεϊ άνεγνωρίσθησαν, ώς άδικοι, αι κατα των Σφα- 
κιανών μηνύσεις καί ήκυρώθησαν. "Οτε μετ ολίγον ήλθεν εις Χανια ό 
στρατηγός Βαρβαρΐγος, καί ήθελε να ιδή τήν γενικήν μοστραν και τάς 
έπιτοπίους φρουράς (cernide), ήλθον οί Σφακιανοί 600 τόν άριθμόν, 
καί ό στρατηγός έμεινε πολύ ευχαριστημένος1).

Γεράσιμος Καπέλλος.

Καί μετά τάς επισκέψεις του Φοσκαρίνη καί του Γαρζώνη καί 
τά ληφθέντα μέτρα, αί καταμηνύσεις φεουδαρχών καί τών ένετικών άρχών 
κατά τών Σφακιανών διά ποικίλα εγκλήματα, κλοπάς, άγροζημίας κλπ. 
έξηκολούθησαν. Έκ τού χρονογραφήματος Trivan2) ερανιζόμεθα τά 
κατωτέρω.

Τρεϊς χιλιάδες πρόσωπα, λέγει ό Trivan είχον άλλος εξ, άλλος 
οκτώ, καί άλλος δέκα καταγγελίας, καί ήσαν έκκρεμεϊς δέκα χιλιάδες τοι- 
αύται δίκαι. Επειδή δέ οί Σφακιανοί δέν ύπήκουον είς τάς άρχάς, ό στρα­

1) Pashley. II. 291.
2) Antonio Trivan, Racconto etc. Marciana clas. VII No 525 φυλ. 71 έξ.
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τηγός Σαγρέδος άπεφάσισε κατά τό 1608 να έκστρατεύση κατά των 
Σφακίων καί καταστρέψη την χώραν καί τούς ανθρώπους. Προς τούτο 
συνήγαγεν είς τά Χανιά 4400 άνδρας, καί ήτοιμάζετο νά τούς έπιβιβάση 
είς τά πλοία και τούς αποβίβαση είς τήν Χώραν των Σφακιών, άλλα τότε 
έφθασεν ή εϊδησις, οτι έρχεται ό διάδοχος του Ιερώνυμος Καπέλλος. 
Ουτος δεν ήκολούθησε τό σχέδιον τού προκατόχου, αλλά στείλας αν­
θρώπους είς Σφακιά έπληροφορήθη, ότι αύτοί είναι πρόθυμοι νά τον ύπα- 
κούσωσιν. Διέλυσε τότε τον στρατόν και έπεμψεν είς τά Σφακιά τόν στρα­
τηγόν Σκότον, τόν Μιχαήλ Καλλέργην τόν υιόν του Ίωάννου καί τόν 
δοκιμώτατον Κρήτα δικηγόρον (ρήτορα) Ίωάννην Μόρμορην1) (11 
nobile Cretese S. Zuanne Mormori Dottore di grandissime valore), 
ϊνα ρυθμίσωσιν εύνοϊκώς τάς ύποθέσεις των Σφακιανών.Ούτοι όμως έζή- 
τησαν νά έλθη προς αύτούς είς Σφακιά ό Γεν. Προβλεπτής, και στέλλεται 
όπίσω είς τά Χανιά ό Μόρμορης μέ έπιστολάς των Σφακιανών. Ό Καπέλ- 
λος δέχεται καί μέ στρατιωτικήν συνοδείαν καί μεγάλην πομπήν, άφ’ ου 
διενυκτέρευσεν είς τό χωρίον Νίππος Άποκορώνου φιλοξενηθείς ύπό 
των έκεϊ εύγενών, ήλθεν είς τά όρια των Σφακίων, όπου τόν ύπεδέχθησαν 
οί Σφακιανοί ζητήσαντες παρ’ αύτού δικαιοσύνην καί επιείκειαν. Τάς 
προσφωνήσεις καί τούς λόγους διηρμήνευεν ό Μόρμορης. Διηυθύνθησαν 
έπειτα πρός τήν χώραν των Σφακιών. 'Ο Προβλεπτής ήρχετο τελευταίος 
συνδιαλεγόμενος μετά των άρχηγών καί των παππάδων καί ζητών δια­
φόρους πληροφορίας. Είς τήν Χώραν τών Σφακιών τούς έφιλοξένησεν 
ό πλούσιος εύπατρίδης Ιωάννης Καλλέργης .'Ο Καπέλλος γενόμενος 
ενήμερος έζήτησεν έσπευσμένως και έλαβε εκ Χανίων όλας τάς κατά τών 
Σφακίων καταγγελίας, καί έξετάσας αύτάς έξηκρίβωσεν, ότι δεν έπρό- 
κειτο περί μεγάλων εγκλημάτων, άλλά περί μικροκλοπών καί άγροζη- 
μιών καί ήκύρωσεν αύτάς. "Εκαμεν έπιθεώρησιν τών Σφακιανών είς τήν 
είσοδον τής φάραγγος, όπου έχαιρετίσθη διά πυκνών συμπυρσοκροτή- 
σεων. Καί οί Παπαδόπουλλοι του Φραγκοκαστέλλου έζήτησαν 
καί αύτοί τά ίδια καί τά έπέτυχον. Ό Προβλεπτής παρήγγειλε νά έλ- 
θωσι μετά δέκα ήμέρας είς τά Χανιά, ϊνα διορίση τούς Καπετανέους καί 
άξιωματικούς των, και δώση τάς άναγκαίας διαταγάς, διά νά κανονί- 
ζωσιν είς τό έξης τάς έριδας καί τάς διαφοράς των. "Επειτα άπέπλευσε, 
και άφ’ ού ήλθεν είς Λουτρόν, άτιεβιβάσθη κατά πρόσκλησιν του Καπετάν 
Κατσούλλη Πατεροζάπα καί λοιπών καί άνήλθεν είς Άνώπολιν, όπου 
παρετέθη μεγαλοπρεπέστατον δεϊπνον, είς ό έγινε χρήσις τριακοσίων 
άργυρών σκευών άνηκόντων είς τόν Κατσούλλην, καί είδε καί τά άρχαϊα 

1) Είναι ό άξιώτατος ρήτωρ, πρός τόν όποιον αφιέρωσε τήν Έρωφί- 
λην του μετά πολλοΰ σεβασμού καί έγκωμίων κατά τά έτη αύτά (περί τό 1600) 
ό ποιητής Γεωργ. Χορτάτζης. Σάδα, Κρητ. Θέατρον, Έρωφίλη. [Πρβλ. περί του 
Μορμόρη, έκδ. Έρωφίλης ύπό του Σανδουδίδου έν σελ. ε’ τής Εισαγωγής]·
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ερείπια της Άνωπόλεως. Έκεϊθεν επλευσεν εις Γραμβουσαν, οττου ετα 
κτοποίησε τό φρούριον καί έπέστρεψεν είς Χανιά. Ήλθαν καί οί Σφακια- 
νοί, διώρισε τούς Καπετάνους και άλλους αρχηγούς καί ώρισε δίς του 
έτους να έρχωνται είς τα Χανιά, διά νά κανονίζωσι τάς μικροδιαφοράς 
των Σφακιανών κλπ. Αί σχηματισθεϊσαι ύπ’ αύτοΰ Κομπανίαι 
(λόχοι) του διαμερίσματος Χανίων μέ τούς άρχηγούς των καί τούς καπε- 
τανέους έξ έκάστου χωρίου ήσαν 50, ήτοι εκ Σφακιων 10, Αποκορω- 
νου 14, Σελίνου 12, Κισάμου 6, Χανίων 8, μέ 150 περίπου άνδρας έκάστη1).

11. ΧΑΡΑΚΤΗ? ΤΩΝ ΚΡΗΤΩΝ ΚΑί ΚΑΤΑΣΤΑΣΙΣ ΤΗΣ ΝΗΣΟΥ
ΚΑΤΑ ΤΟΝ 16ον ΚΑΙ 17°ν ΑΙΩΝΑ

'ως έξης χαρακτηρίζουσι τούς Κρήτας τού 16 καί 17 αίώνος 
οί είς Κρήτην άποσταλέντες άνώτεροι Ενετοί ύπαλληλοι Δοϋκαι, Γεν. 
Προβλεπταί κλπ.

Ό Zinkeisen 2) άρύεται έκ περιγραφής τού Ενετού Boschini, 
(Descrizione φυλ. 29) τον έξης περί των Κρητών σύντομον χαρακτη­
ρισμόν κατά τον 16 αιώνα.

Ό ζυγός των 'Ενετών, λέγει, δεν μετέβαλε πολύ τόν άρχαιό- 
5εν έξαίρετον χαρακτήρα τών Κρητών. Επαινεί την οξυνοιαν αυτών, 
την έπιτηδειότητα εις τό τόξον, την πολεμικήν ικανότητα κατα ξηραν 
καί θάλασσαν, τήν έπιμέλειάν των είς τήν καλλιέργειαν τής αμπέλου καί 
τών γεννημάτων, καί τήν δεξιότητα είς την διαχε:ρισιν των υποθεσεών 
των.

Καβάλλης. Όλως άντίθετος είναι ό χαρακτηρισμός του 
άπαισίου Γεν. Προβλεπτοΰ Καβάλλη (1572). Ούδεμίαν, λέγει, οί Κρήτες 
τηροΰσι προς τήν ‘Ενετίαν πίστιν καί σταθερότητα. Είναι γένος βυθι- 
σμένον είς τήν άνηθικότητα καί τήν οκνηρίαν ή πτωχεία καί άθλιότης 
του οφείλεται είς τήν αμέλειαν καί νωθρότητα. "Αν ό λαός αύτός ήθελε 
νά έργασθή, όπως ήδύνατο καί έπρεπε, θά ήτο πλούσιος. Μολονότι 
άναφέρουσι τόν Αγ. Μάρκον μέ ευλαβειαν, ούδεμίαν εχουσι πίστιν εις 
τήν Δημοκρατίαν, και άπόδειξις τούτου αί τόσαι κατά τό παρελθόν επα­
ναστάσεις. Εάν τώρα μένωσι πιστοί, τούτο προέρχεται, διότι βλέπουσι 
τούς ομοεθνείς των τοΰ Μορέως πως τους μεταχειρίζονται οί Τούρκοι. 
Οί λαοί αυτοί δεν πρέπει νά πλουτωσι, διοτι τον πλούτον θα μεταχει- 
ρισθώσιν εναντίον μας, ούτε νά έχωσιν όπλα, διότι εν καιρω κίνδυνου 
δέν έμπνέουσιν εμπιστοσύνην3).

1) Trivan φύλ. 82.
2) Zinkeisen IV. 712.
θ) Zinkeisen IV. 713.
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Έν γένει ό Καβάλλης, όπως τό απέδειξε και εν τή πράξει, ήτα 
τής γνώμης ότι μόνον ό τρόμος καί τα σκληρόι καί απάνθρωπα μέσα 
δύνανται να συγκρατώσι τούς Κρήτας είς τήν ύπακοήν.

Λουκάς Μ ι κ έ λ η ς. Τό σύστημα όμως αύτό τής βίας τό 
έφαρμοσθέν ύπό τού Καβάλλη έσχε δυσαρέστους διά τήν Δημοκρατίαν 
συνεπείας. Διά τούτο κατεκρίθη ύπ’ άλλων άνωτέρων Ενετών ύπαλ- 
λήλων, οί όποιοι έφρόνουν καί συνεβούλευον τήν Δημοκρατίαν νά διοι- 
κή τούς ύπηκόους ούχί διά τής βίας καί τής αδικίας αλλά διά τής ήπιότη- 
τος καί τής δικαιοσύνης, αν θέλη νά έχη ασφαλές στήριγμα είς αύτούς. 
Τοιούτος ήτο ό διαδεχθείς τον Καβάλλην Γεν. Προβλεπτής Λουκάς Μι- 
κέλης1). Είναι πλάνη, λεγει, να καλωσι τούς Κρήτας άντάρτας καί άπι­
στους ένεκα ολίγων εξημμένων κεφαλών. "Έχει τήν πεποίθησιν ότι οί 
Κρήτες καί τών δύο δογμάτων θά έχυνον τό αίμά των ύπό τό λάβαρον 
τού Χριστού. ’Αλλ’ ή αύστηρότης τών άρχών τούς καθιστά δύσπιστούς 
καί τούς έρεθίζει προς άποστασίαν. Τό ίδιον συμβαίνει είς όλους τούς 
λαούς τού κόσμου, όταν οί Ηγεμόνες καί κυβερνήταί των δεν είναι δί­
καιοι καί δεν διοικωσι με πραότητα. Τούτο συμβαίνει καί μέ τούς Κρήτας. 
Βεβαιώ έκ πείρας (είχε τό πρόσφατον παράδειγμα τών κακουργιών τοΰ 
Καβάλλη) ότι είς τούς Κρήτας επιβάλλονται αί σκληρότεραι ποιναί, 
πού δύναται άνθρωπος νά φαντασθή. Άρίστη άπόδειξις τών άνωτέρω 
είναι ότι κατωρθωσε δια τής ήπιοτητος καί έπιτηδειότητός του νά έπανα- 
φέρη είς τήν προς τήν πατρίδα πίστιν τούς Σφακιώτας, πού είχεν εξο­
ρίσει ό Καβάλλης. Τό αύτό σύστημα, λέγει, ήκολούθησε καί είς άλλα τής 
νήσον μέρη, όττον τον εδοΟη ενκαιρια. Μόνον ή ήττιότης καί ή φιλάν- 
θρωπία όχι μόνον τούς ανθρώπους άλλά καί τάς τίγρεις καί τούς λέοντας 
δύνανται νά δαμάσωσι, λέγει ό συνετός Προβλεπτής.

Φ ο σ κ α ρ ι ν η ς. Και ο διάδοχος τοΰ Μικέλη ό λαμπρός άν­
θρωπος Φοσκαρίνης, ον είδομεν καί προηγουμένως, όμοίας φιλανθρώπους 
καί επιεικείς έπρέσβευεν άρχάς. Όλην του τήν ελπίδα διά τό μέλλον τής 
νήσου έστήριζεν είς τήν έξύψωσιν τοΰ τέως καταπατουμένου λαού, ό όποιος 
καί εν μεσω τής αθλιότητος τόσων αιωνων διετήρησεν ύγιά πυρήνα έν 
τή Ψυχή Του. Ο Φοσκαρίνης, ως ειδομεν, διεξερχόμενοι βραχέως τάς 
μεταρρυθμίσεις του, άνεδείχθη κατα την είς Κρήτην αποστολήν του 
ανηρ πεφωτισμένος, φιλάνθρωπος και πολίτικος νουνεχέστατος, καί ύπήρξε 
και κατόπιν εν των φωτεινών πνευμάτων τής εποχής του καί τό καύχημα 
καί κόσμημα τής Ένετίας2).

Γαρζώνης. Αντάξιος τού Φοσκαρίνη ύπήρξε καί ό κατά τό

1) Zinkeisen IV. 714, Luca Michiel, Relazione di Candia fol. 253v.
2) Zinkeisen IV. 715.
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1586 σταλείς εις Κρήτην ως Γεν. Προβλεπτής, Σύνδικος, και Εξεταστής 
τής Ανατολής εύπατρίδης Ιούλιος Γαρζώνης. Είναι περιττόν να έπανα- 
λάβωμεν όσα προηγουμένως έκθέτοντες τα τής αποστολής του και τής 
εν Κρήτη δράσεώς του εϊπομεν. Υπήρξε και αύτός ο προστάτης και σω- 
τήρ των αδικούμενων μάλιστα αγροτών τής Κρήτης, και ό τιμωρος των 
τυράννων και καταχραστών Ιπποτών, Καστελλάνων, „Καμερλεγγων 
και λοιπής σπείρας κακοποιών οργάνων τής εν Κρήτη ένετικής Διοικήσεως.

Καί άλλοι ανώτατοι Ενετοί ύπάλληλοι στελλόμενοι, εις τας 
εν τη Ανατολή Ένετικάς κτήσεις έδείχθησαν άνδρες δίκαιοι και έδωκαν 
ειλικρινείς καί συνετός γνώμας εις τήν Δημοκρατίαν καί συνεβούλευσαν 
τά άριστα διά τήν διοίκησιν τών αποικιών της.. Έρανιζομεθα έκ του 
VI τόμου τής ιστορίας του Romanin τας εξής δύο κρίσεις τοιούτων τιμίων 
Ενετών, (σελ. 470 καί εξής). _ , , , ,

Ό Άλαΐσιος Γριμάνης Γενικός Προνοητής λέγει εις την επίσημον 
προς τήν Κυβέρνησίν του έκθεσιν, άφ ού πρώτον περιέγραψε τά παθή­
ματα τών χωρικών τής Κρήτης ύπό τών τιμαριούχων αύθεντων των 
όποιων τά προνόμια ύπέρ τό πρέπον υποστηρίζει ή Ένετια. «Λέγω 
ταϋτα μέ δάκρυα εις τούς οφθαλμούς, επειδή είναι πράγμα αύτοδηλον, 
ότι είς Πρϊγκίψ (δηλ. Κυβερνήτης) μή έχων υπηκόους, ή, εχων 
τοιούτους άλλά μή κρατών αύτούς εύχαριστημένους καί πιστούς, δεν 

πρέπει νά λέγεται Πρϊγκιψ». ,
Κατά δε τό έτος 1546 ό ’Αλοίσιος Μοκενϊγος λεγει:« Η Γαληνο 

της σας πολλαχώς έστερέωσε τά όχυρώματά της, άλλά τό μεγαλύτερον 
οχυρόν άναμφιβόλως είναι ή πίστις τών λαών της, άνευ τής οποιας 
ή δύναμις είναι μάλλον ζημία προς αύτήν (τήν Κυβέρνησιν). Εις την 
πίστιν δέ αύτήν κρατούνται κυρίως οί ύπήκοοι διά τής, δικαιοσύνης». 
Ό ειλικρινής Ενετός δέν εύρε φαίνεται τοιαύτην κατά τήν άποστολην 

του είς τά μέρη αύτά.
Ιωάννης Μ ο ρ ο ζ ί ν η ς. Πόσην ζημίαν έφερον εις την 

Ένετίαν καί τήν Κρήτην αί καταπιέσεις τού Κρητικού λαού ύπό τών 
εν Κρήτη οργάνων τής Κυβερνήσεως καί τών Ιπποτών μανθανομεν 
εξ έκθέσεως τού έν Κ)πόλει Ενετού Βαίλου Ίωάννου Φραγκίσκου Μο- 
ροζίνη κατά τό 1585, έν έτος δηλ. πρό τής άποστολής τού Γαρζώνη. 
Γράφει αύτός1) ότι είναι λυπηρόν ότι τόσον πολλοί άνθρωποι φεύγουσιν 
έκ τής Κρήτης και έρχονται είς τήν Κ)πολιν, οί όποιοι εύχονται καί άπερ- . 
γάζονται τό κακόν τής νήσου. Πρέπει νά ληφθή μέτρον καί νά ορίζεται 
τόπος εξορίας· τελευταϊον τόσον πολύ ηύξήθη ό αριθμός των, διότι πιε- 
ζόμενοι ύπό τής πείνης έν τη νήσω έξεπατρίσθησαν. Είναι τόσον πολλοί 
οί καταφυγόντες είς τήν Κ)πολιν, ώστε αύτοί μόνοι άποτελούν μίαν ση­

1) Zinkeisen IV. 726.
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μαντικήν ομάδα τεχνιτών (maestranza) τού ναυστάθμου. Και τό χεί- 
ριστον, ότι περιγράφουσιν είς ιούς Τούρκους τήν ελεεινήν κατάστασιν 
των έν Κρήτη οχυρωμάτων, τό ασθενές των φρουρών, καί τήν έλλειψιν 
πολεμοφοδίων καί τροφοδοσίας. Καί λέγουσιν άκόμη ότι ό λαός ποθεί 
άλλαγήν κυριαρχίας, διότι τυραννεϊται όπως άλλοτε οί Κύπριοι, διότι 
μόνον ολίγοι ισχυροί καί πλούσιοι πιέζουσι τον λαόν καί τόν έχουσι φέοει 
είς απελπισίαν.

Ό Σάρπης (Fra Paolo Sarpi). Όλίγον ωφέλησαν άτυχώς 
αί φιλάνθρωποι γνώμαι καί μεταρρυθμίσεις καί διατάξεις τών άνωτέρω 
πεφωτισμένων άνδρών τής Ένετίας. Ούδεμία βελτίωσις σημαντική 
καί διαρκής έπήλθεν έκ τούτων είς τήν νήσον καί τήν διοίκησιν αύτής. 
Η τύχη τής νήσου καί του ένετικοΰ κράτους εν τη Ανατολή ήτο άπο- 

φασισμένη, διότι ή διαφθορά ή κυβερνητική καί ή παρακμή τής ένετικής 
δυνάμεως ήσαν άνεπανόρθωτα. Μαλλον εύπρόσδεκτοι ήσαν αί γνώμαι 
του εύφυοϋς μέν άλλά πανούργου καί ώμου κληρικού καί διπλωμάτου 
Παύλου Σάρπη κατά τό 1616, δστις έγνωμάτευσεν ότι ήΈνετία ούδε- 
μίαν πρέπει να έχη εμπιστοσύνην είς τούς "Ελληνας ύπηκόους της, διότι 
είναι άγρια θηρία, τά όποια καραδοκούσιν εύκαιρίαν νά κάμωσιν χρήσιν 
τών όδόντων και τών ονύχων των, καί ότι οίνος καί ραβδισμοί πρέπει 
νά είναι ή καθημερινή των μερίς, καί ότι τήν φιλανθρωπίαν ή Ένετία 
πρέπει νά φυλάξη διά καλυτέραν περίστασιν. Καί λέγει ό Σάρπης ότι 
ή κυβέρνησις πρέπει νά ύποδαυλίζη τήν έχθρότητα μεταξύ τών Ενετών 

Ύ φεουδαρχών καί τών Κρητών, καί έάν οί φεουδάρχαι βασανίζωσι τούς 
ύπηκόους, νά προσποιείται ότι δέν βλέπει, νά φυλάσσεται δέ καί άπό τούς 
Ενετούς άποίκους, καί νά πωλή είς αύτούς άκριβά τά προνόμια καί τάς 
τιμάς. Συμβουλαί Μακιαβελλικαί άντάξιοι του πονηρού φράρου, εύρί- 
σκουσαι ήχώ είς Κυβέρνησιν τυραννικήν καί διεφθαρμένην1).

Ύπό τοιαύτας συνθήκας εύρέθη ή Κρήτη κατά τήν ειρηνικήν 
περίοδον τού πρώτου ήμίσεος τού 17 αίώνος, ανίσχυρος καί ήθικώς καί 
ύλικώς ν’ άντισταθή είς τήν Τουρκικήν ίσχυράν έπίθεσιν τού 1645. Ό 
μακρός καί αιματηρός Κρητικός πόλεμος (1645-69) καί ή άπώλεια τής 
Κρήτης ύπήρξε καί τό θανάσιμον πλήγμα κατά τού εν τη Ανατολή πα- 
ρηκμακότος προ πολλού Ένετικοΰ Κράτους.

1) Zinkeisen IV 729. Κατ’ άλλην παράδοσιν ό Sarpi έγνωμάτευσεν ότι ή 
καθημερινή μερ!$ τών Κρητών πρέπει νά είναι «μαύρο ψωμί καί ξύλο καί καμμία 
ευσπλαχνία» «ΑΙ Greco turbolento pane nero e bastone.... nessuna misericordia"



ΜΕΡΟΣ ΤΕΤΑΡΤΟΝ

ΘΡΗΣΚΕΥΤΙΚΑ - ΠΑΙΔΕΙΑ - ΕΜΠΟΡΙΟΝ - ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ

Ή έν Κρήτη εκκλησία κατά την Β'. Βυζαντιακήν εποχήν (961- 
1204) διωκεϊτο ύπό Μητροπολίτου έχοντος τήν τριακοστήν τάξιν, εις ^ 
ον ύπήγοντο καί δέκα τουλάχιστον Επίσκοποι εδρευοντες εις τάς εν ταϊς 
έπαρχίαις Έπισκοπάς1), ύπό αυτός δε υπήρχε πολυάριθμος ένοριακος 
κλήρος καί πολλοί μοναχοί είς τα πολλά τής νήσου μοναστήρια.

Κατά τήν διανομήν τής νήσου είς τούς Ενετούς άποίκους κατά το 
1211 έξηρέθησαν, ώς εϊδομεν, τά εκκλησιαστικά κτήματα τ’ άνήκοντα 
είς το Πατριαρχεϊον, τήν Μητρόπολιν, τάς Επισκοπας καί τάς Μονάς, ^ 
διά τά όποια έπεφύλαξεν είς έαυτήν ή Δημοκρατία τό δικαίωμα τής διευ- 
θετήσεως.

Δυσχερές πρόβλημα είχε νά λύση ή Ενετ. Δημοκρατία εν τη νησω 
εκκλησιαστικόν, διότι έπρεπε, τηρούσα τό γόητρόν της καί τό πολιτικόν 
συμφέρον, νά προστατεύση τό εγχώριον ορθόδοξον στοιχεΐον των εν τη 
νήσω νέων υπηκόων της, άλλ’ έξ άλλου δεν ήθελε να δυσαρεστήση και την 
Παπικήν αυλήν καί τούς καθολικούς άποίκους της, αξιοΰντας τήν εγκα- 
θίδρυσιν τής λατινικής εκκλησίας έν τη νησω. Η Ενετία δεν έλαβεν 
έξ αρχής ριζικά καί οριστικά μέτρα πρός άντιμετώπισιν του ζητήματος, 
καί διά τούτο κατά τά πρώτα έτη τής κατοχής έπήλθον άνωμαλίαι και 
βίαιοι πράξεις κατά του ορθοδόξου κλήρου καί των μονών ύπό των έν 
τη νήσω οργάνων τής Διοικήσεως καί τών Ενετών άποίκων της. Τούτο 
μανθάνομεν εκ τής προηγουμένως μνημονευθείσης αναφοράς τών Κρη- 
τών του 1224, κατά τήν όποιαν έκ τών δέκα επισκόπων τής Κρήτης 
έμενον μόνον δύο είς τάς έπισκοπάς των, δύο άλλοι έπένοντο ζώντες έξ 
έλεημοσυνών, τρεϊς ειχον άποθάνει, καί τρεις άλλοι καί δ Μητροπολιτης 

1) Πρβλ. Gerola, Monum. Ven. II. 7 έξης καί 44 έξ. καί 61 κατά τέσσαρα 
κείμενα τών Notit. Episcopat. καί τον κώδικα τής έν Άθήναις Έθν. Βιβλιοθήκης
τού 1371.
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εϊχον άναγκασθή ν’ εκπατριστούν, τα πλούσια μοναστήρια εϊχον διαρ- 
παγή καί καταστραφή τα πλεϊστα, τα ποίμνια καί τα κτήνη καί τ’ άλλα 
κτήματά των εϊχον άφανισθή. Αί βιαιοπραγίαι αύταί έγιναν κατά τούς 
ανωμάλους καιρούς των αγώνων προς τούς Γενουίτας περί κατοχής 
τής νήσου καί κατά τήν έπανάστασιν των 'Αγιοστεφανιτών καί τού Σα- 
νούδου, περί ών εϊπομεν είς τό οίκεϊον μέρος.

1. ΜΕΤΡΑ ΤΗΣ ΕΝΕΤ. ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΔΙΑ ΤΗΝ ΕΚΚΛΗΣΙΑΝ 
ΚΡΗΤΗΣ

’Αφ’ ου ή νήσος άδιαφιλονικήτως έμεινεν είς τήν κατοχήν τής 
Ενετίας, κατεστάλη δέ καί ή έπανάστασις των 'Αγιοστεφανιτών, καί 

έπερατώθη ο αγών κατά τού Μάρκου Σανούδου, ή Κυβέρνησις έλαβε 
μέτρα όριστικώτερα καί εύρε τρόπον συμβιώσε,ως (modus vivendi) 
των δύο δογμάτων έν τή νήσω. Τό θρησκευτικόν πρόγραμμα δηλ. τής 

^Δημοκρατίας έν τή νήσω, ήτο ν’ έξουδετερώση άφ’ ενός τήν επί τού λαοϋ 
έπιβολην τού άνωτερου Όρθοδόξου κλήρου καί πάσαν έξ αύτου άντί- 
δρασιν, νά μή φανή όμως έξ άλλου ότι παραβιάζει τήν θρησκευτικήν 
συνείδησιν των ορθοδόξων της υπηκόων. Διά τοϋτο παρέδωκε τήν Μητρό- 
πολιν και τας Επισκοπας μετά των Έκκλ.ησιών καί των κτημάτων των 
εις Αρχιεπίσκοπον και Επισκόπους Λατίνους διορισθέντας ύπό τής 
Παπικής αύλής, έκβληθέντων καί των ύπολειπομένων Ελλήνων Αρχιε­
ρέων, άφήκεν όμως άνενόχλητον τον κατώτερον ένοριακόν κλήρον καί 
τα μοναστήρια μετα των ορθοδόξων χριστιανών καί τών κτήσεών των.

Εμεινεν ούτως άκέφαλος η έν Κρήτη Ελληνική Εκκλησία καθ’ όλον 
σχεδόν τό μακρόν διάστημα τής έν τή νήσω ενετοκρατίας. Μόνον είς τάς 
πόλεις ώρίζοντο πρόσωπα άρεστά είς τήν Διοίκησιν, οί Πρωτοπαπά- 
δες, είς εν εκαστη πολει, θεωρούμενοι ώς προϊστάμενοι τού ένοριακού όρ- 
θοδόξου κλήρου, εν ω εξ άλλου τά μοναστήρια έμενον άκέφαλα διοικού- 
μενα εκαστον υπο του εκαστοτε υπο των μοναχών έκλεγομένου 'Ηγου­
μένου των.

^Ρ°5 χειροτονιαν τού πολυαρίθμου ελληνικού κλήρου τής νήσου 
έπρεπε νά μεταβαινωσιν οι υποψήφιοι έκτος τής νήσου είς άλλας ένετοκρα- 
τουμένας έλληνικάς χώρας λ.χ. τήν Μεθώνην, Κορώνην, Μονεμβασίαν, 
όπου ύπήρχεν "Ελλην Άρχιερεύς, άφ’ ού δέ καί αί πόλεις αύταί κατελή- 
φθησαν ύπό τών Τούρκων, είς Κεφαλληνίαν, είτε καί είς τουρκοκρατουμέ- 
μένας έπαρχίας, οσάκις δέν άπηγόρευε τοϋτο ή Ένετική διοίκησις1), διά νά 
χειροτονώνται. Ενίοτε, ώς μανθάνομεν έξ έπισήμων έγγράφων, ήρχοντο 
είς τήν νήσον μυστικά Επίσκοποι "Ελληνες, είτε ύπό του έν Κων)πόλει

Η Πρβλ. Χριστ. Κρήτη Β' 313.
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Πατριαρχείου άποστελλόμενοι ως έξαρχοι αύτού, είτε καϊ εξ ιδίας προαιρέ- 
σεως, στηρίζοντες έφ’ όσον ήδύναντο το εν τή νησω ελληνικόν δόγμα, και 
έκτελούντες και χειροτονίας καί άλλας θρησκευτικός πράξεις. Οί τοιοϋτοι 
όμως καταμηνυόμενοι καί άνακαλυπτόμενοι έξεδιώκοντο ύπό των ένετι- 
κών αρχών καί έτιμωροΰντο διά προστίμου ή καθείρξεως1). Μόνον, ως 
φαίνεται, κατά τάς συχνάς επαναστάσεις εύρισκον εύκαιρίαν νά παρα- 
μένωσιν εις τά ύπό των επαναστατών κατεχόμενα μέρη Επίσκοποι Ορ­
θόδοξοι έξωθεν έλθόντες έξ άλλων Ελληνικών χωρών, είτε καί Κρήτες 
χειροτονηθέντες κανονικώς. Ό μόνος "Ελλην Επίσκοπος έν τη νήσω 
άναγνωρισθείς ύπό τής Ένετ. Κυβερνήσεως είναι ο Γεράσιμος Παλαιό- 
καπας γενόμενος Έπίσκοτιος Κισάμου περι τό 1580. Καταγομενος εκ πλου- 
σίας αρχοντικής οίκογενείας καί σπουδάσας και διδαξας εν Παταβιω καί 
χρηματίσας είτα καί ήγούμενος τής μεγάλης μονής Αγκαράθου καί πολ- 
λάς προσενεγκών ύπηρεσίας καί εις την Ένετικήν Διοίκησιν, ήτο πρόσω- 
πον αρεστόν, καί διά τούτο εις αύτόν μόνον έξαιρετικώς έδοθη ή άδεια 
τής άνασυστάσεως τής Επισκοπής Κισάμου, ήν έπροίκισε διά τών 
πλουσίων πατρογονικών κτημάτων του. ’Αλλά προβλέπων ό φιλόπατρις 
άνήρ ότι μετά τόν θάνατόν του θά κατηργεϊτο ή Έλλην. Επισκοπή, 
ώρισε διά διαθήκης του νά πωληθώσι τά κτήματα, καί έκ τών τόκων τού 
κεφαλαίου νά σπουδάζωσιν εΐκοσιτέσσαρες έλληνόπαιδες έν Παταβιω 
ών οί δεκαέξ νά είναι Κρήτες2) (1590).

Βαρέως έφερεν ό λαός καί ό κλήρος τής νήσου τήν στέρησιν άνω- 
τέρου ελληνικού κλήρου. Οί Λατίνοι Αρχιερείς, οί έγκατασταθέντες έκεϊ 
ούδαμώς ήσαν ανεκτοί ύπό τού ορθοδόξου στοιχείου, καί οσάκις έτιεχεί- 
ρει, όπως συχνά έκαμνεν, ό Λατίνος ’Αρχιεπίσκοπος νά έπεμβαίνη είς 
τόν έλλην. κλήρον καί τήν έλλην. εκκλησίαν, έπηκολούθουν διαμαρτυρίαι 
καί αντιδράσεις τών ορθοδόξων καί ή Ενετική Διοικησις περιωρίςεν ή 
ήμπόδιζε τήν άνάμιξιν αύτήν τού Αρχιεπισκόπου. Εις τήν συνθήκην τού 
Αλεξίου Καλλέργη κατά τό 1299 εϊδομεν ότι έπέμενεν ούτος καί κατώρ- 
θωσε παρά τήν σφοδράν άντίπραξιν καί διαμαρτυρίαν τής Παπικής 
Αύλής νά έγκαταοπήση “Ελληνα ’Επίσκοπον εις τήν επισκοπήν Αγρίου 
έν Μυλοποτάμω, άγνοοΰμεν όμως πόσον χρονον κατωρθωθη νά διατη- 
ρηθή καί αύτή.

Όφείλομεν νά όμολογήσωμεν ότι η Ενετ. Δημοκρατία ύπήρξε 
διά τήν εποχήν της αρκετά άνεξίθρησκος, καί ήθελε νά φαίνεται τοιαύτη, 
προτάσσουσα τό πολιτικόν συμφέρον τού θρησκευτικού· «εί'μεθα πρώ-

1) Τοιαϋτα περιστατικά άναφέρονται κατά τό 1371 καί 1378 (ίδ. Creta sacra 
1. 213—4) Διονύσιός τις καλόγηρος, έπαγγελλόμενος τόν αρχιεπίσκοπον, λέγει τό 
έγγραφον, κατεδικάσθη είς πρόστιμον 50 ύπερπύρων καί είρκτήν έξ μηνών καί 
είτα είς υπερορίαν. “Αλλο δμοιον κατά τό 1602. (Χριστ. Κρητ. Β 315)

2) Creta sacra I 284-5, Nicol. Papadop. Hist. Gymn. Patav. I 39—40.
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τον Ενετοί και ύστερον Χριστιανοί» (semo Veneziani e poi Christiani) 
ελεγον συχνά οί αντιπρόσωποι τής Γαληνότατης, καί είναι βέβαιον ότι 
πολλάκις έπροστάτευσε τούς ορθοδόξους υπηκόους της κατά των πιέ­
σεων τής Παπικής αύλής καί των προπαγάνδων του λατινικού κλήρου. 
Ιδιαιτέρως άνεγνώρισε τάς προνομίας των Σιναϊτών μοναχών εν τή 
νήσω, οί όποιοι άλλως ειχον δι’ έπιτηδείας διαγωγής προσελκύσει καί την 
εύνοιαν τής Παπικής αύλής έπιτυχόντες παλαιόθεν παπικάς βούλλαςί). 
Επίσης καί τό έν ’Αποκορώνω μετόχιον τής Πάτμου τό έπ’ όνόματι 
Αγ. Ίωάννου του Στύλου (παρά τά άρχαϊα ’Άπτερα) άνεγνώρισεν ώς 

προνομιούχου μέ τάς παλαιάς του ασυδοσίας καί τό δικαίωμα νά έξάγη 
κατ’ έτος μεγάλην ποσότητα σίτου διά τό μοναστήριον Πάτμου2).

Μέ πολλήν προθυμίαν ήσπάσθη ή Ένετία καί έθεώρησεν ώς άγ­
κυραν σωτηρίας των πολιτικών της συμφερόντων έν τή νήσω τήν δια- 
κηρυχθεϊσαν ένωσιν τών εκκλησιών τής έν Φλωρεντία Συνόδου του 1439, 
καί ιδιαιτέρως έπροστάτευσε τούς ολίγους "Ελληνας κληρικούς τής νήσου 
τούς άκολουθοϋντας τούς όρους τής Συνόδου (Ούνίτας), έξ ών έλαμβά- 
νοντο πολλάκις οί πρωτοπαπαδες τών πόλεων. Υπέρ τοιούτων έλλή- 

7 νων παπάδων δεκαέξ τόν άριθμόν είχεν αφήσει κληροδότημα 300 δου­
κάτων έτησίως καί ό διάσημος "Ελλην Καρδινάλιος Βησσαρίων, ϊνα συν- 
τηρώνται, μή δυνάμενοι άλλως νά ζήσωσιν ώς μη αρεστοί εις τό ορθόδο­
ξον στοιχειον, μολονότι, ώς λέγει κατόπιν ό Φοσκαρίνης κατά τό 1577 
είς ούδέν ώφέλησαν, μή γνωρίζοντες ένεκα τής άμαθείας των, τί θά είπή 
καθολική πίστις.

2. ΘΡΗΣΚΕΥΤΙΚΑ ΖΗΤΗΜΑΤΑ

Παρ’ δλην τήν καλήν, ώς τά πολλά, διάθεσιν τής Ένετ. Κυβερνή- 
σεως καί τών έν Κρήτη οργάνων της δέν έλειψαν θρησκευτικά ζητήματα 
κατά τούς δύο μάλιστα τελευταίους αιώνας τής ένετ. κυριαρχίας έν τή 
νήσω, περί ών έχομεν πληρεστέρας είδήσεις. Πολλάκις τά ζητήματα αύτά 
έδημιούργει ό λατινικός κλήρος τής νήσου είτε αύτοβούλως είτε καί κατ’ 
έπιταγήν τών παπικών άντιπροσώπων καί δή τής προπαγάνδας τών 
μοναχικών λατινικών ταγμάτων, τά όποια είχον έγκαθιδρυθή μάλιστα 
εις τάς πόλεις, ωξυνε δέ αύτά καί ή πείσμων άντίδρασις καί ένίοτε καί ό 
ύπέρ τό δέον φανατισμός τού ορθοδόξου κλήρου τήν νήσου. Πολλάς τοι- 

1) Πρβλ. Scaffini, Notizie ρ. 17-18 Docum. XXIII, XXIV Thomas Tafel, 
Urkunden II 146, όπου συλλογή 22 έγγραφων του Δουκ. Αρχείου (1273-1360) 
υπέρ του Σινα, καί Gerland, Archiv. ρ. 24 καί Hist. Nobl. Cret 173 392

2) Noiret, Doeum. σελ. 2-3, 124, 201, 553-4. Περί τών προνομίων Πάτμου 
απο της Βυζαντ. έποχής καί έπί ‘Ενετών 1δ. Πανδώραν ΙΘ' (1869) σελ. 339 έξ· 
καί Miklosich—Moller, Acta et Diplomata med. aevi· III πολλαχοΰ.
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αύτας διενέξεις και έριδας θρησκευτικός άναγράφουσιν αί πηγαί1) Ή 
Ένετική Κυβέρνησις ούτε τήν Εταιρείαν De Propaganda Fide ήνέχθη 
εν τη νήσω, ούτε τούς Ίησουίτας τούς έλθόντας περί το 1590 είς Κρήτην 
τη ένεργεία τού Λατινεπισκόπου Ρεθύμνου άφήκε πολύν χρόνον, άλλα 
τούς άπήλασεν εκ τής νήσου (1606). Δέν έπέτρεψεν επίσης τήν έπέμ- 
βασιν τής λεγομένης Ίερας Έξετάσεως είς τούς ορθοδόξους ύπηκόους 
της, έπιμείνασα παρά τω Πάπα, ότι οί "Έλληνες υπήκοοί της πρέπει να 
μένωσιν ανενόχλητοι είς τό πάτριόν των δόγμα2). Αύστηραϊ πολλάκις 
έδίδοντο διαταγαΐ είς τούς Δούκας καί είς τούς άλλους άνωτέρους ύπαλ- 
λήλους να περιορίζωσι τάς ραδιουργίας καί τα προσβλητικά απ’ έκκλη- 
σίας κηρύγματα τού λατινικού κλήρου κατά των Ελλήνων ύπηκόων3)

Δείγμα τής προσοχής καί εύλαβείας τής Δημοκρατίας προς τούς 
ύπηκόους της "Ελληνας είναι και τούτο, ότι μή θέλουσα νά θίξη τά έθι­
μά των τά σχετιζόμενα με τήν λατρείαν των ορθοδόξων καί νά μή δώση 
αφορμήν δυσαρεσκείας παρεκάλεσε τον Πάπαν καί επέτυχε νά μή έφαρ- 
μοσθή είς τάς ελληνικός κτήσεις της ή μεταρρύθμισις τού Γρηγοριανού 
ήμερολογίου ή γενομένη κατά τό 1582, καί ούτως έξηκολούθησεν ή χρή- 
σις τού Ίουλιανού4) καί παρ’ αύτοϊς τοϊς καθολικοϊς των χωρών αύτών 
μέχρι σχεδόν των ημερών μας, καί ούτω νά συνεορτάζωσιν άμφότερα τά 
δόγματα, νά πομπεύωσιν όμού κατά τάς θρησκευτικάς πομπός καί λι­
τανείας καί νά συλλειτουργοΰσιν είς τάς επισήμους τής Δημοκρατίας έορ- 
τάς, καί νά μή γίνεται κατάδηλος ή διάστασις των δύο δογμάτων είς τάς 
επισήμους αύτός ήμέρας.

3. ΤΟ ΖΗΤΗΜΑ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ ΟΡΘΟΔΟΞΩΝ

Περί τό δεύτερον ήμισυ τού ΙΣ'. αίώνος έγίνοντο σκέψεις καί συζη­
τήσεις των ιθυνόντων τής Δημοκρατίας, αν πρέπη επί τέλους νά διορι- 
σθή "Ελλην ορθόδοξος ’Επίσκοπος έν τή νήσω, όπως είχε γί­
νει δεκτός καί έν αυτή τή Ένετία (ό Φιλαδελφείας) καί εις τινας των 
Ίονίων νήσων. Ή κυβέρνησις έφαίνετο άποκλίνουσα υπέρ τής γνώμης 
αύτής πρός ίκανοποίησιν των Ελλήνων ύπηκόων της, ζητούντων καί 
ποθούντων τό πράγμα από αιώνων. Τό Συμβούλιον των Δέκα έκαμε σχε­
τικήν άπόφασιν καί άνέθηκεν είς τήν έν Κρήτη Διοίκησιν νά έξεύρη τέσ- 
ρας έπισκόπους καί ένα Μητροπολίτην διά τήν νήσον. Ό Φοσκαρίνης 
όμως ευρισκόμενος είς τήν νήσον ως Γενικός Προβλεπτής μέ δικτατορικήν

1) 'Ο δέλων δύναται νά εύρη τοιαϋτα είς τό βιβλίον τής Eva Tea καί είς τάς 
συλλοχάς εγγράφων Noiret καί Lamansky καί είς εκθέσεις Δουκών, Προβλεπτών κλπ.

2) Lamansky 063. Χριστ. Κρητ. Β' 271 έξ. 285 έξ. 290 έξ.
3) Χριστ. Κρήτη Β’ ενδ’ ανωτέρω καί Lamansky 073, 074, 076,
4) Strobl. Kreta II 41.
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σχεδόν εξουσίαν έματαιωσε τό πράγμα, μη είσακούσα; είς την παραγγε­
λίαν καί συμβουλέυσα; τ’ αντίθετα εί; τήν κεντρικήν Κυβέρνησιν. Άτυχώ; 
ό κατά τ’ άλλα εξαίρετο; αυτό; άνήρ ήτο φανατικό; καθολικό;, διά τούτο 
καί του; Εβραίου; τη; νήσου απηνω; κατεδίωξε, καί την έγκατάστασιν 
ορθοδόξων Αρχιερέων ήμπόδισε καί τόν λαμπρόν άνθρωπον καί κλη- 
ρικόν Μαξιμον τόν Μαργουνιον χειροτονηθέντα ’Επίσκοπον Κυθήρων 
κατά τό 1584 δέν άφήκε νά έγκατασταθή εί; τήν επισκοπήν του, άποτρέ- 
ψα; δι ύπομνηματο; του την Ενετ. Κυβέρνησιν από του νά του χορη- 
γήση τήν άδειαν τη; έγκαταστάσεω; εί; τόν θρόνον του, μολονότι όμο- 
λογεϊ τήν χρηστότητα του Κρητό; ιεράρχου.1) Διά τη; μισαλλοδοξία; 

,---- - αύτή; καί έλληνοφοβία; του ό Φοσκαρίνη; χωρί; νά τό αισθάνεται καί 
χωρι; νά τό θελη συνετελεσεν ει; τήν συνέχισιν καί έπίτασιν τη; δυσαρε- 
σκεία; του ελληνικού στοιχείου κατά τη; Δημοκρατία;, καί εί; τήν δυσα­
ρέσκειαν αύτήν βασιζόμενοι οί Τούρκοι έλαβον μετά καιρόν τήν άπόφα- 
σιν τη; κατά τη; νήσου εκστρατεία;, γνωρίζοντε; καλώ; ότι τό ελληνι­
κόν στοιχεϊον δέν θά συνεπολέμει μετά των Ενετών, ουδέ θ’ άντέτασσεν 
ίσχυράν άμυναν κατά τών επιδρομέων. Καί δμω; ό ίδιο; ό Φοσκαρίνη; 
εν έκθέσει του προ; τήν Ένετ. Κυβέρνησιν αναγνωρίζει τήν μεγάλην 
ήθικήν ^επιβολήν τού Πατριάρχου Κ)πόλεω; εί; τόν ορθόδοξον πληθυ- 
σμον τη; νήσου, καί συμβουλεύει νά έπιδιώξη ή Δημοκρατία τήν φι­
λίαν του, διά νά μή ύποκύπτη ουτο; εί; τήν Τουρκικήν έπίδρασιν εναν­
τίον τών συμφερόντων τη; Ένετία;.2)

Αντίθετον γνώμην δι’ "Ελληνα; Άρχιερεϊ; έν Κρήτη είχεν ό μετά 
δεκαετίαν σταλεί; Σύνδικο; καί εξεταστή; εί; τήν νήσον, ό λαμπρό; καί ει­
λικρινή; άνήρ Ιούλιο; Γκαρτζώνη; (1586).

Λέγει αύτό; ότι, «οί παπάδε; τη; νήσου ζώσι χωρί; αρχηγόν τού 
δογματό; των καί πολύ ολίγον σεβασμόν έχουσι πρό; τόν Λατίνον ’Αρ­
χιεπίσκοπον, τού οποίου πάσαν πράξιν καί τήν δικαιοτέραν μέμφονται, 
καί κηρύττουσι τό μϊσο; κατά τών Φράγκων. "Ενεκα τη; άμαθεία; τού 
κλήρου αύτού ούδεμία βελτίωσι; δύναται νά έπέλθη, άν δέν τοϊ; δοθή 
προϊστάμενο; τού ίδικού των δόγματο; Επίσκοπο;. ”Αν έγίνετο καλή 
εκλογή τοιούτου καί ταυτοχρόνω; τό πρόσωπον αύτό ήτο αρεστόν 
και εί; τήν Δημοκρατίαν, θά έπροξένει μεγάλην εύχαρίστησιν εί; τόν λαόν, 
καί θά έγίνετο αύτό; θαυμάσιον όργανον διά νά συμφιλίωση τά; ψυχά; 
καί διασκεδάση τά; δεισιδαιμονία; τών παππάδων, καί έξαλείψη τά κα­
θημερινά σκάνδαλα καί νά θέση χαλινόν εί; τά; παρεκτροπά; των. Τό 
πρόσωπον αύτό νά άμείβεται καλώ; άπό τήν Κυβέρνησιν μέ τρεϊ; ή 
πλείονα; χιλιάδα; δουκάτων έτησίω;, ώστε νά μή έχη ούδεμίαν ώφέ- 

1) Eva Tea, Saggio 12-14. Χριστ. Κρητ. Β' 259 σημ. 1
2) Αυτόθι 10. Χριστ. Κρητ. Β' 256.
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λείαν από οίανδήποτε έπανάστασιν. "Οτι θα συνεβαινεν ούτω ττειθό- 
μεδα άττο το παράδειγμα των πρωτοπαπαδων, οι οποίοι οντες πρό­
σωπα αρεστά, είναι ευπειθείς εις την δημοκρατίαν καί συγκρατοΰσι τόν 
έν ταϊς πόλεσι κλήρον, έν φ τουναντίον συμβαίνει είς την εξοχήν.1»

4. ΤΟ ΓΤΜΝΑΣΙΟΝ ΤΟΥ ΑΓ. ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ

Ούχΐ ολίγους "Ελληνας καθολικούς κατά το δόγμα έξεμαίευσε 
καί δη καί Ίησουίτας το έν Ρώμη έλληνοκαθολικον Γυμνασιον του Αγιου 
Αθανασίου, τό ύπό του Πάπα Γρηγοριου ΙΓ έπανιδρυθέν κατα τό 1577 
(αντί του προτέρου του υπό Λεοντος Χ και Ιανοϋ Λασκαρη ιδρυθεν- 
τος κατά τόν ΙΕ' αιώνα καί έκλιπόντος από του 15202), ιδίως άφ’ ου 
την διοργάνωσιν καί την διοίκησιν του Γυμνασίου άνέλαβον οί Ίησουϊ- 
ται κατά τό 1591, καί είσήγαγον το πνεύμα τής δογματικής αδιαλλαξίας. 
Οί "Ελληνες τρόφιμοι του Γυμνασίου, τριάκοντα τόν αριθμόν συνήθως, 
ύπεχρεοΰντο ν’ άσπασθώσι τό δυτικόν δόγμα, καί πολλοί εξ αυτών 
καταλλήλως κατηχούμενοι καί φανατιζόμενοι υπέρ του καθολικισμού 
έπιστρέφοντες εις τάς έλληνικάς πατρίδας των ή άποστελλόμενοι ύπό τής 
Παπικής αυλής ή των Ίησουϊτών, έγίνοντο διαπρύσιοι φανατικοί κήρυ- 
κες του Λατινικού δόγματος καί τής Φλωρεντινής Συνόδου, καί ούχΐ μι­
κρά διήγειρον σκάνδαλα είς τάς έλληνικάς Φραγκοκρατουμένας καί τουρ- 
κοκρατουμένας έπαρχίας. Τοιοΰτοι λ. χ. ήσαν οί ’Αριστόβουλος Απο- 
στόλιος (’Αρσένιος Μονεμβασίας), Άνδρέας Εύδαιμονοϊωάννης, ’Ιωάν­
νης Ματθαίος Καρυόφυλλος έλθών είς Κρητην και δημιουργησας σκάν­
δαλα, ό Μάρκος Λίμας, Νικόλαος Κομνηνός Παπαδόπουλος, ό Λέων Άλ- 
λάτιος Χίος, οί Κύπριοι Κιγάλαι, Πέτρος ’Αρκούδιος, Νικόλαος Καλιάκης 
κλπ..3)

5. Ο ΚΛΗΡΟΣ ΤΗΣ ΝΗΣΟΥ

Συνοπτικώς δυνάμεθα νά εϊπωμεν περί τοΰ έν τη νήσω έπί ένε- 
τοκρατίας κλήρου τοΰ Λατινικού καί τοΰ ελληνικού τά εξής:

Λατινικός κλήρος. Κατά τά πρώτα έτη τήςκατοχής ή έγκα- 
τάστασις τών καθολικών κληρικών, Αρχιεπισκόπου καί Επισκόπων καί 
τοΰ κατωτέρου κλήρου εγενετο πληρης εις τας πολεις και εις τας επαρχίας, 
όπου είχον τά φέουδα των οί Ενετοί άποικοι καί διέτριβον έκεϊ συχνά. Ή 
κατάστασις όμως αύτή συχνά διεταράχθη κατά τά 150 πρώτα έτη έκ τών 

1) Marc. Cod. CCCIV, Pashley II. 295.
2)ΙΠρβλ. περί τούτου Ίω. Καλιτσουνάκην, έν Άδηνδς, τόμ. 26 (1914) σ. 81 —101].
3) Eva Tea, 17, 57—58. Χρίστ. Κρητ. Β' 261. Νέος ' Ελληνομνήμων Χ σελ. 3 

έξ. Μουστοξύδου, Έλληνομν. 230. Σάθα, Νεοελλην. Φιλολ. 261. Legrand, Biblio- 
graphie Hellen. XV, XVI et XVII siecle πολλαχοϋ.
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συχνών επαναστάσεων τού εγχωρίου στοιχείου, κατά τάς όποιας οί 
Λατίνοι κληρικοί των επαρχιών ήναγκάζοντο ν’ άποσύρωνται έκ τών 
εδρών των, καί να ζητώσι καταφύγιον είς τάς οχυρός πόλεις καί τα φρού­
ρια, ή καί να άπέρχωνται έκ τής νήσου καί εύρίσκωσιν αλλαχού άδια- 
τάρακτον τόπον διαμονής καί άσφαλέστερον πόρον βίου. Μέ την παρέ- 
λευσιν τών αιώνων ή θέσις του λατινικού κλήρου, ιδίως τής εξοχής, έγί- 
νετο χειρότερα. Οί Ενετοί άποικοι καί ολιγάριθμοι ήσαν, ώστε ν’α μή 
δύνανται νά συντηρώσι καί φροντίζωσιν όσον έπρεπε περί τού κλή­
ρου των, καί έξ άλλου πολλοί τών άποίκων αυτών είτε περιπίπτοντες 
εις πενίαν είτε συζώντες μετά τού ελληνικού στοιχείου άπέβαλλον κατά 
μικρόν και τήν εύγένειαν καί τήν ένετικήν συνείδησιν εξελληνιζόμενοι, 
καί συνεπώς το λατινικόν στοιχεϊον τής υπαίθρου χώρας κατά μικροί 
ήλαττουτο, καί οί ύπολειπόμενοι ή άπέβαλλον τό θρησκευτικόν αίσθημα 
ή ήσπάζοντο τό ελληνικόν δόγμα. Οϊ Λατίνοι Επίσκοποι τών δέκα έπι- 
σκοπών τής νήσου μή έχοντες τί νά κάμνωσιν εις τάς έρήμους λατίνων 
έδρας των διέτριβον είς τάς πόλεις ή κατέλειπον, παρά τάς αύστηράς 
πολλακις καί έπανειλημμένας απαγορεύσεις τής Διοικήσεως, τήν έν τή 
νήσω ανιαραν διατριβήν, καί έκμισθοΰντες τά κτήματα τών έπισκοπών 
των άπήρχοντο τής νήσου καί έζων έκ τών πενιχρών αυτών μισθωμάτων. 
Σπάνιον φαινόμενον ήτο είς τάς έπαρχίας λατίνος ίερεύς ή μοναχός, τελών 
λειτουργίαν είς κανέν καστέλλιον ή παραθαλάσσιον φρούριον, ή είς τά 
όλιγα λατινικά μοναστήρια τών έπαρχιών. Ή έλλειψις αύτή ’ ήνάγκαζε 
τούς Ενετούς άποίκους τών έπαρχιών νά φοιτώσιν είς τούς ελληνικούς 
ναούς, νά βαπτίζωσι τά τέκνα των καί νά θάπτωσι τούς νεκρούς των 
δι’ έλλήνων κληρικών καί ούτως νά έξελληνίζωνται.1) Μόνον είς τάς πό­
λεις τής νήσου όπου καί λατινικοί ναοί καί κλήρος καί τάγματα μοναχικά 
(Φραγκισκανοί, Αύγουστινιανοί, Δομινικανοί κλπ.) ύπήρχον καί πλη­
θυσμός τού δυτικού δόγματος πολυάριθμος, διετήρει τό γόητρον καί τήν 
υπεροχήν του τό Λατινικόν δόγμα.

Ό κλήρος ό λατινικός τής νήσου πλήν ολίγων άνωτέρων μορφω­
μένων άνδρών δέν διεκρίνετο διά τήν παιδείαν του, ήν έλάμβανε είς στοι­
χειώδη τινά σχολεία, καί ύπάρχουν μαρτυρίαι ότι οί Λατίνοι μοναχοί 
ήσαν άξεστοι μή νοούντες τήν λατινικήν γλώσσαν τής έκκλησίας των 
καί έμπαιζόμενοι διά τούτο υπό τών ολίγων μορφωμένων Ενετών2). 
Μέ τοιαύτην κατάστασιν τού λατινικού κλήρου εύκόλως δυνάμεθα νά συμ- 
περάνωμεν, ότι καί τό θρησκευτικόν αίσθημα τού λατινικού στοιχείου 
τής νήσου ήτο ταπεινόν καί μικράν έξήσκει έπίδρασιν έπί τής ήθικής 
ύποστάσεως αύτού.

1) Creta sacra II 373. Gerola, Mon. Ven II, 7, g. 252, 258
2) Eva Tea 4. Χριστ. Κρητ. B' 251 έξ.
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6. ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ ΚΛΗΡΟΣ

Ούχί άνωτέρα ήτο ή ήθική κατάσταση του πολυαρίθμου ορθο­
δόξου κλήρου τής νήσου. Καθ’ δλον το μακράν διάστημα τής ένετικής κυ­
ριαρχίας ό ορθόδοξος κλήρος ήτο πολυπληθής· κατά χιλιάδας ήριθμοϋντο 
οί παππάδες των πόλεων καί των χωρίων καί οί καλόγηροι των πολλών 
τής νήσου μονών. Μολονότι, ώς εϊδομεν, μή ύπαρχόντων έν τή νήσω 
ορθοδόξων αρχιερέων ήναγκάζοντο οί υποψήφιοι νά μεταβαίνεσσιν έκ- 
τός τής νήσου προς χειροτονίαν εκτιθέμενοι είς κινδύνους καί ύποβαλλό- 
μενοι είς δαπάνας, δέν ήλαττώθη ή τάσις αύτή προς το ιερατικόν στάδιον. 
Εκτός τών Κρητών συνέρρευσεν μετά τήν άλωσιν τής Κ)πόλεως ύπό τών 
Τούρκων πλήθος προσφύγων κληρικών έκ Κων)πόλεως καί των άλλων 
Ελληνικών επαρχιών, οί όποιοι μή όντες είθισμένοι είς τήν μετά του λα­
τινικού κλήρου συμβίωσιν ειχοντο του ίδιου δόγματος μετά πλείονος πεί­
σματος καί έφέροντο άποτομώτερον προς τούς λατίνους, εϊδομεν δέ προη­
γουμένως ότι καί εις στάσεις καί συνωμοσίας είχον λάβει ενεργόν μέρος 
οί πρόσφυγες αυτοί κληρικοί, ώς λ.χ. είς τήν τού Σήφη Βλαστού συνω­
μοσίαν,1) και ή Δημοκρατία καί ή έν τή νήσω Διοίκησις έλαβον αυστηρά 
μέτρα κατ’ αύτών προβάντες είς τιμωρίας σκληράς, άπελάσεις τών ταρα- 
χοποιών αύτών κληρικών, οϊτινες είχον έλθει καί έγκατασταθή είς τά δύο 
ιδίως δυτικά διαμερίσματα τής νήσου τό Ρέθυμνον και τά Χανιά. Ή 
Ένετική Πολιτεία ήναγκασμένη έκ τών προς τον Πάπαν σχέσεων νά 
άναγνωρίζη προνομίας καί δικαιώματα τού είς τάς χώρας της λατινικού 
κλήρου, ύποστηριζομένου έκθύμως ύπό τής Παπικής αύλής, διετήρησε καί 
διά τόν ελληνικόν κλήρον εύλάβειάν τινα καί άνεγνώριζε πλεονεκτήματά 
τινα αυτού έν συγκρίσει προς τό λαϊκόν ελληνικόν στοιχεϊον, καί ούτως 
ό ελληνικός κλήρος άπέλαυε προνομίων τινών ήτο λ. χ. άπηλλαγμένος 
τών αγγαρειών καί δή τής σκληράς καί μισητής στρατολογίας τής j 
ξηράς καί τής θαλάσσης, καί προς τούτοις καί τής ταπεινωτικής δουλι­
κής καταστάσεως τού παροίκου (τής δουλοπαροικίας), καί οσάκις άκόμη, 
ώς φαίνεται, ή άπό παροίκων καταγωγή τού κληρικού θά επέβαλλε 
τήν κατάστασιν αύτήν, άν δέν είχε χειροτονηθή κληρικός.

Διά τήν εύνοϊκήν αύτήν θέσιν τού κλήρου ηύξήθη μεγάλως ό ά- 
άριθμός τών παππάδων καί μοναχών, μ’ όλους τούς περιορισμούς, ούς 
συχνά έθετεν ή Δημοκρατία καί ή έν Κρήτη Διοίκησις κατά τής υπερβο­
λής αύτής. Ό ένοριακός κλήρος πόλεων καί χωρίων ήτο δυσαναλόγως 
μέγας, σμήνη δέ μοναχών άέργων είτε διέτριβον είς τάς πολυαρίθμους 
μονάς τής νήσου, ή έδημιούργουν νέα μοναστήρια, ή περιεφέροντο πλά- 

1) Ίδ. ανωτέρω τά κατά τήν συνωμοσίαν Βλαστού καί Lamansky 0,46, 048, 
049, 052, 056.

11
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νητες ανα τήν νήσον άποζώντες εξ ελεημοσυνών καί εκμεταλλευόμενοι 
την δεισιδαιμονίαν και αμαθειαν του όχλου.Ό Προβλειττής Φοσκαρίνης 
αναφέρει (κατά το 1576) ότι υπήρχον χειροτονημένοι παπάδες 15—20 
εις έκαστον χωρίον, έν ω έπρεπε να είναι εΙς ή τό πολύ δύο, καί έθεώρει 
το πράγμα λίαν επιζημιον διά την Πολιτείαν, καί προέβη καί εις μέτρα 
KOCTCC των περιφερόμενων ανέστιων καΆογήρωνί). Τά περιοριστικά αυτά 
μέτρα τής Κυβερνήσεως μετ’ αυστηρότητος ενίοτε εφαρμοζόμενα έχαρα- 
κτηρισθησαν υπο του ελλην. στοιχείου ώς διωγμός του ορθοδόξου κλή­
ρου, καί έλαβον τήν επωνυμίαν Π α π α δ ο κ ύ ν η γ ο ν2).

Κατά τό 1632 ύπήρχον κατά συγχρόνους μαρτυρίας ορθόδοξα 
μοναστήρια είς τήν νήσον 376, μοναχοί δέ τέσσαρες χιλιάδες, έκκλησίαι 
περί τας πεντε χιλιάδας επί πληθυσμού 200 χιλιάδων. Εις τόν Χάνδακα 
ύπήρχον έκκλησίαι έλληνικαί 108, είς τά Χανιά 30, είς τό Ρέθυμνον 36 καί 
είς τήν πολίχνην Σητείαν ένδεκα3).

Τό λυπηρόν ήτο ότι ό πολυάριθμος αύτός ελλην. κλήρος ήτο 
κατά τό πλεϊστον αμαθης και δεισιδαίμων καί άνευ ήθικοΰ χαρακτήρος. 
Αρκετόν προσόν προς χειροτονιαν εθεωρεϊτο νά γνωρίζη ό υποψήφιος 

άνάγνωσιν καί γραφήν, ίνα λαβή τήν ευκολον άδειαν παρά τού Πρωτό- 
παπα τής πόλεως καί μεταβή πρός χειροτονίαν.4) Τά ολίγα ιδιωτικά σχο­
λεία τά υπάρχοντα είς τάς πόλεις ή τάς μονάς δέν παρεϊχον παρά στοι­
χειώδη τινα ικανότητα προς αναγνωσιν των εκκλησιαστικών βιβλίων, 
άπως και κατόπιν επι τουρκοκρατίας η παιδευσις συνίστατο είς τά λε­
γάμενα κολλυβογράμματα. Η έλλειψις μορφώσεως καί ήθι- 
κη$ χριστιανικής διδασκαλίας και η απουσία άνωτέρου μορφωμένου 
κλήρου άφηνε τόν ελληνικόν κλήρον αμαθή καί άνευ έπιβλέψεως καί ποδη- 
γετησεως και αχαλιναγωγητον, και ητο διά τούτο φυσικόν νά παρεκ- 
τραπή του προορισμού του, καί νά καταστή άχρηστον πολλάκις καί έπι- 
βλαβες στοιχεϊον, αναγραφονται δε παραδείγματα παρεκτροπών τού 
κλήρου και ανήθικων πράξεων αυτού. Τό έν Κ)πόλει Πατριαρχεϊον καί οί 
Πατριαρχαι Αλεξάνδρειας προσεπαθησαν, έφ’ όσον ήτο τούτο εφικτόν 
ύπό τάς τότε περιστάσεις, δι αποστολής Έξάρχων και παραινετικών 
και επιτιμητικων γραμματων να περιοριζωσι τάς αταξίας αύτάς τού κλή­
ρου, καί δη και τήν σκανδαλώδη ενίοτε συμβίωσιν μοναχών καί καλο­
γραιών έν τή αυτή Μονή5).

1) “ΕκΟεσις Φοσκαρίνη παρά Σάδα, Μνημεία Έλλην. Ιστορίας, Documents 
κλπ. V. 70-78.

2) Tea σελ. 9, Lamansky 060.
3) Gerola, Monum. Ven. III 156 -197 καί II 174.
4) Tea 8. Χριστ. Κρητ. Β' 254.
5) Gerola, Mon. Ven. II. 156. "Εγγραφον του Δουκικοϋ Αρχείου 8 Αύγου­

στου του 1402 (Procuratia de supra 142) έλεγχον τήν ανήθικον αύτήν συμβίωσιν 
λέγει δτι αί μοναί κατήντησαν «Postribula quam monasteria». Καί έγγραφον του
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7. ΟΙ ΕΥΠΑΙΔΕΥΤΟΙ ΚΡΗΤΕΣ ΚΛΗΡΙΚΟΙ

Μεγάλην άντίθεσιν προς τήν αμάθειαν, την δεισιδαιμονίαν καί τήν 
αγροικίαν του πολυαρίθμου κλήρου τής νήσου άποτελεϊ ή μικρά φάλαγξ 
λογίων καί σοφών καί έναρέτων Κρητών κληρικών, οί όποιοι, διδαχθέν- 
τες τα πρώτα γράμματα έν τη νήσω καί τυχόντες άνωτέρας τίνος παι- 
δεύσεως είς τήν Σχολήν τής έν Χάνδακι Σιναϊτικής μονής τής 'Αγ.Αίκατε- 
ρίνης υπό λογίων διδασκάλων, οίος λ. χ. ό Μελέτιος Βλαστός κατά τον 
ΙΣΤ' αιώνα, μετέβαινον κατόπιν καί έπεδίδοντο είς άνωτέρας σπουδάς 
φιλολογίας, φιλοσοφίας καί θεολογίας είς τά Γυμνάσια καί Κολλέγια τής 
Ιταλίας καί μάλιστα τό του Παταβίου. Διότι ειχον ήδη μεταδοθή είς τήν 
νήσον τά σπέρματα τής Αναγεννήσεως τών γραμμάτων, καί ολίγα τινά 
έπίλεκτα πνεύματα ώς λ.χ. ό Γεώργιος Τραπεζούντιος, οί δύο ’Απόστο- 
λιοι, ό Ιωάννης Γρηγορόπουλος ό Μάρκος Μουσοΰρος κλπ. ειχον έμποτι- 
σθή από του ΙΕ αίώνος τά νάματα τής άναγεννηθείσης έν τη Δύσει ελ­
ληνικής παιδείας. Εκτός τών έν Ιταλία καί είς τάς άλλας χώρας τής Δύσεως 
δρασάντων πολυαρίθμων Κρητών λογίων, περί ών θά γίνη λόγος αλλα­
χού,1) έχομεν ν’ άναφέρωμεν άπό του 1550 καί εξής τούς διασήμους Κρή- 
τας Ίεράρχας, τόν περικλεή Μελέτιον Πήγαν Πατριάρχην Αλεξάνδρειας 
καί Τοποτηρητήν του Πατριαρχείου Κ)πόλεως, τόν ανεψιόν αύτοϋ τόν 
πολύν Κύριλλον τόν Λούκαρην, τόν λαμπρόν λόγιον Μάξιμον Μαργού- 
νιον Επίσκοπον Κυθήρων, τόν Γεράσιμον Βλάχον Αρχιεπίσκοπον Φι- 
λαδελφείας (Ένετίας), τόν Μελέτιον Χορτάτζην έπίσης, τούς δύο αδελ­
φούς Παντογάλους Γαβριήλ Ηγούμενον Άκρωτηριανής καί Μελέτιον 
Μητροπολίτην Εφέσου, τόν Γεράσιμον Παλαιόκαπαν Επίσκοπον Κισά- 
μου, τόν Νεκτάριον Πατριάρχην Ιεροσολύμων, τόν Μελέτιον Συρϊγον, 
Αθανάσιον Πατελάρον Πατριάρχην Κ)πόλεως, εύπαιδεύτους καί πολυ- 
μαθεϊς κληρικούς καί διδασκάλους.~Ησαν αύτοί σπάνια πτηνά (rarae aves) 
άπέναντι του μεγάλου πλήθους τών άμαθών κληρικών τής νήσου 
καί τό χειρότερον ότι ήναγκάσθησαν οί πλεϊστ·ι έξ αύτών νά ζήσωσιν 
έκτος τής νήσου ένεκα τών άπαγορευτικών νόμων τής Ένετ. Δημοκρα­
τίας, καί ή μακρόθεν άγαθοποιός αύτών έπίδρασις είς τόν κλήρον καί τόν 
λαόν τής Κρήτης, ή δι’ απεσταλμένων καί παραινετικών γραμμάτων 
καί τού λαμπρού των ήθικοΰ παραδείγματος γινομένη δέν ήδύνατο νά 
είναι πολύ αποτελεσματική είς τήν διαπαιδαγώγησιν τού κρητικού λαού.

Ματθαίου Α' Πατριάρχου (1401) κακίζει τήν συμβίωσιν τών Κρητών καλογήρων 
καί καλογραιών καί νουθετεί καί άποτρέπει άπό του σκανδάλου αύτοϋ. Πρβλ. 
Miklosich-Mtiller, Acta et Diplomata Graeca med. aevi II.

1) Πλείστους τούτων δύναταί τις νά εύρη εις τό βιβλίον του Νικολάου Κο- 
μνηνοϋ Παπαδοπούλου Hist. Gyrnn. Patav. καί παρά Σάθα, Νεοελλ. Φιλολ. καί 
Legrand. Bibliogr. Hellen. XV. XVI, XVII siecle.
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8. ΓΕΩΡΓΙΑ

Τό κυριώτερον καί το άναγκαιότερον προϊόν τής νήσου κατά τούς 
πρώτους μάλιστα αιώνας τής ενετοκρατίας ήτο ό σίτος. "Εκαστον φέ- 
ουδον μικρόν ή μεγάλον ήτο διηρημένον είς τάς λεγομένας ζευγαράς 
(ή βουδέας), δηλ. τόσον έδαφος, όσον ήδύνατο ν’ άροτριώση και σπείρη 
ό γεωργός με εν ζεύγος βοών είς μίαν ένιαυσίαν περίοδον. Έκαστη ζευ- 
γαρά έδίδετο είς ένα πάροικον καλλιεργητήν, δστις ύπεχρεοΰτο ν’ άπο- 
δίδη κατ’ έτος ώς έντριτειάν είς τον τιμαριούχον τεσσαράκοντα 
πέντε μουζούρια σίτου (δηλ. περί τάς 800 όκάδας), τό δέ λοιπόν τής 
εσοδείας (είς σίτον, βρώμην, κριτήν κλπ.) έμενεν είς τον πάροικον προς 
διατροφήν του, τών οικείων του καί τών κτηνών του. Επειδή δέ έκαστον 
Ιπποτικόν φέουδον είχε συνήθως είκοσι πέντε παροίκους καλλιεργητάς, 

τό εισόδημα τού φεουδάρχου είς σίτον ήτο σημαντικόν, καί μέγα μέρος 
αύτού διέθετεν είτε ϋποχρεωτικώς είς τό δημόσιον διά τάς στρατιωτικός 
άνάγκας τής Κυβερνήσεως, είτε καί έκουσίως εντός ή εκτός τής νήσου, 
οσάκις ή Διοίκησις δέν άπηγόρευε τήν εξαγωγήν, ΐνα προλαμβάνη τήν 
ϋπερτιμησιν τού σίτου ή τήν έν τή νήσω σιτοδείαν.Τό έκ τής πωλήσεως 
άρα τού σίτου κέρδος ήτο τό κυριώτερον εισόδημα τοΰ φεουδάρχου, 
καί διά τούτο συχνά έγεννώντο ζητήματα μεταξύ τούτου καί τής Διοική- 
σεως, οσάκις αύτη έπεμβαίνουσα διά περιοριστικών μέτρων ήλάττωνε 
τό κέρδος τού τιμαριούχου1).
λ Όμοια καλλιέργεια δημητριακών έγίνετο καί είς τά εδάφη τά κα- 
τεχόμενα ύπό ελευθέρων καλλιεργητών τών λεγομένων Φράγκων (τά 
Φραγκατα), επίσης καί είς τά έκτεταμένα κτήματα τών πολλών μονών 
τής νήσου.

Δευτερευούσης σημασίας κατά τούς πρώτους τουλάχιστον αιώ­
νας ήσαν τ’άλλα γεωργικά προϊόντα, τά έκ τής λεγομένης ξ υ λ ο κ α ρ- 

ί cl ς, ήτοι οίνου ελαιου, εξ ών έλάμβανεν ό φεουδάρχης τό έν τρίτον, 
ώς καί τά έκ τής κτηνοτροφίας, μελισσοκομίας, μετάξης κλπ.

Οτι ύπήρχε πλεόνασμα σίτου κατά τούς πρώτους αιώνας μανθά- 
νομεν εξ επισήμων εγγράφων. Ούτω κατά τό 1304 εξάγονται έκ Χάνδα­
κας καί Χανίων διά τήν Ένετίαν σίτου μουζούρια 84898 (έκαστον μου- 
ζούριον έχει 18—20 οκάδες) τιμώμενα ύπέρπυρα 13583 (δηλ: 6 1)2 μου­
ζούρια είς τό ύπέρπυρον, ήτοι περίπου δύο χρυσά φράγκα τό μουζούρι).

1) Άρκετάς ειδήσεις περί τής γεωργικής καταστάσεως τής νήσου μας δίδουσι 
τά έγγραφα τής μονής Άρετίου (Χριστ. Κρήτη, Α' σελ. 4 έξ.) μολονότι προέρχον­
ται άπό τόν τελευταίον αιώνα τής ένετ. κυριαρχίας. Καί ή συλλογή Noiret περι­
έχει πλείστας σχετικάς περί τών προϊόντων τής νήσου είδήσεις (1380 — 1485) και 
μάλιστα περί σίτου (ίδ. τά σχετικά χωρία είς τό ble του Index)
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Οί Καλλέργαι χωριστά θά δώσωσι 60 χιλιάδες μουζούρια είς το Κοινόν1).
Προϊόντος πού χρόνου ή καλλιέργεια των σιτηρών περιορίζεται 

μή κρινομένη συμφέρουσα ούτε εις τον φεουδάρχην ούτε εις τον καλλιερ­
γητήν, όσον δέ ήλαττοϋτο ή παραγωγή του σίτου, ήναγκάζετο καί ή 
Διοίκησις διά το ίδιον συμφέρον καί διά τό κοινόν νά λαμβάνη μέτρα πε­
ριοριστικά είς τον τρόπον τής διαθέσεως τού σίτου, ϊνα έ'χη τό άναγκαϊον 
ποσόν διά τάς στρατιωτικάς άποθήκας, καί ϊνα μή επέρχεται σιτοδεία 
καί λιμός, πράγμα συμβάν κατ’ έπανάληψιν διά τυχαίαν έκ καιρικών 
λόγων αφορίαν.

Αντί τών δημητριακών, ών ή καλλιέργεια έμειοϋτο, έπεξετείνετο 
ή αμπελουργία κρινομένη έπικερδεστέρα, ένεκα τής καλής τιμής του οί­
νου, μέγα μέρος του οποίου καί μάλιστα ό λεγόμενος Μαλβαζίας έξηγετο 
εκ τής νήσου. Καί ή καλλιέργεια τής ελαίας μικρά ούσα τό κατ αρχας 
έπεξετάθη συν τώ χρόνω, ώστε καί σημαντική ποσότης ελαίου νά εξά­
γεται έκ τής νήσου.

Έκ τών εκθέσεων τών Γεν. Προνοητών Φοσκαρίνη καί Γαρζώνη 
(1575—1585) έρανιζόμεθα αρκετός πληροφορίας περί τής τότε γεωργι­
κής καταστάσεως τής νήσου. Κατά τον Φοσκαρίνην2) συχνά έπήρχετο 
έ;/ τή νήσω σιτοδεία καί ήναγκάζοντο νά είσάγωσιν έξωθεν τον έλλείποντα 
σίτον μετά πολλής δυσκολίας καί δαπάνης, καί τούτο έν ω άλλοτε έπλε- 
όναζε, καί οί τιμαριούχοι συχνά ικέτευαν τήν Διοίκησιν νά τούς έπιτρέπη 
την έξαγωγήν. Ό λόγος τής έλαττώσεως τής παραγωγής είναι, ότι πολ­
λοί σιτοφόροι αγροί έφυτεύθησαν άμπελοι, ή έκαλλιεργεϊτο λινάρι καί 
βαμπάκι. Καί άσθένειαι τών σιτηρών (ό σίρκος λεγόμενος) καί καυ­
στικοί λίβες έπέφερον συχνάς ζημίας είς τά δημητριακά. Ό Φοσκαρίνης 
λαμβάνει μέτρα περιοριστικά τής άμπελοφυτείας διά ν’ αύξήση τήν καλ­
λιέργειαν τών δημητριακών απαγορεύει νά φυτεύεται είς τό εξής άμπε­
λος είς άγρόν άροτριόσιμον μή έχοντα προ δεκαετίας άμπελον φυτευμέ- 
νην.3) Αναφέρει προς τούτοις ότι καί έλαιον παρήγετο επαρκές έν τή 
νήσω, ώστε έγίνετο καί εξαγωγή χιλίων άμφορέων (τά μίστατα 
πρός 10 οκάδες τό έν). Παρήγετο καί μέταξα άρκετή, μάλιστα είς τό δια­
μέρισμα Ρεθύμνου.

Οίνος. ’Αλλά τό κυριώτερον εξαγόμενον προϊόν τής νήσου 

1) Tafel—Thomas, Diplomat. I. 32.
2) Zinkeisen 638—641.
3) Καί σήμερον μετά τρεις αιώνας τά αύτά περίπου συμβαίνουν είς τήν γεωρ­

γίαν τής νήσου. Μόλις επί 3—4 μήνας έξαρκοϋν τά έν τή νήσω παραγόμενα 
σιτηρά, επειδή όλοέν έπεκτείνεται ή άμπελοφυτεία καί μαλιστα ή τής σταφίδος 
σουλτανίνας. ‘Η έν πή νήσφ έπικρατοϋσα ξηρασία ένεκα τής άποψιλώσεως τών 
δασών καί οί καυστικοί λίβες συντελοϋσιν έπίσης συχνά είς τήν αποτυχίαν τής 
-παραγωγής τών δημητριακών.
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ήτο ό οίνος, εξ περίπου χιλιάδες βαρέλια κατ’ έτος. Ό περιφημότερος 
των Κρητικών οίνων ήτο ό λεγόμενος Μαλβαζίας (Malvazia, 
Malvoisie). Ό περιηγητής Belon (1550)1) λέγει, ότι ό Μαλβαζίας 
γίνεται μόνον εις τήν Κρήτην ό μεταφερόμενος εις μακρινός χώρας λ.χ. 
Γερμανίαν, Γαλλίαν, Αγγλίαν, είναι βρασμένος (cuict) καί έξάγεται 
από τό Ρέθυμνον, όπου τον βράζουσιν έντός μεγάλων λεβήτων. Οι εκ 
του Χάνδακος καί των Χανίων εξαγόμενοι είς Ιταλίαν δεν βράζονται. 
Παράγεται είς τήν νήσον καί ό μοσχάτος οίνος δύο είδών γλυκύς 
καί ξηρός· αύτός δέν πέρνα τό Γιβλαρτάρ. Καί είς Αλεξάνδρειαν καί Κ)πολιν 
έξήγετο πολύς οίνος τής Κρήτης.

Καί τών εσπεριδοειδών έγίνετο σημαντική καλλιέργεια, καί έξή- 
Υετο χυμός λεμονίων τριακόσια βαρέλια κατ’ έτος είς Κ)πολιν.

Αί χιλιάδες τών ξυλίνων βαρελίων πού έχρειάζοντο κατ’ έτος 
διά τήν έξαγωγήν τών άνω ύγρών προϊόντων κατεσκευάζοντο επί τό­
που και απησχολεϊτο ολόκληρος τάξις τεχνιτών (οί βουτιέροι, βουτσι- 
κλάδες), τό δέ υλικόν (αί δρύϊναι δόγες είσήγοντο έκ Κ)πόλεως2).

Ξυλεία ύπήρχεν άφθονος έν τή νήσω καί διά ναυπηγίας καί δι’ 
άλλας χρείας καί μέγα ποσόν έξήγετο έκ τής νήσου. Δάση άγριοκυπαρίσ- 
σων υπήρχον πυκνά μάλιστα κατά τά μέρη τών Σφακίων, άλλ’ άναφέ- 
ρεται, οτι καί έπυρπολοΰντο συχνά.3) Κατά τό ’1414 έξεδόθη διαταγή 
άπαγορεύουσα τήν έξαγωγήν τής ξυλείας κυπαρίσσων^).

"Αλας. Υπήρχον έν τή νήσω άλυκαί μεγάλαι είς Σούδαν άνή- 
κουσαι είς τό Δημόσιον καί είς Σπιναλόγγαν (Έλοΰντα, Πόρον) ίδιωτι- 
καί (αί παλαιαί) καί δημόσιαι (αί νέαι). Τάς άλυκάς έξεμίσθου τό Δημό­
σιον είς ίδιώτας, οί όποιοι πάλιν έπώλουν τό παραγόμενον άλας είς αύτό 
αντί ώρισμένου τιμήματος, καί τό Δημόσιον τό μετεπώλει έκ τών άπο- 
θηκών^του είς τήν κατανάλωσιν. Υπήρχε δηλ.: Μονοπώλιον άλατος 
καί του τών άλυκών καί του συλλεγομένου αύτοπήκτου. Τό παραγόμε­
νον άλας έπήρκει καί διά τήν έπιτόπιον κατανάλωσιν, καί πολύ περισ- 
σεύον έξήγετο έκτος τής νήσου, καί ύπήρχε διπλή ωφέλεια, διότι τά 
πλοία τά καταπλέοντα πρός φόρτωσιν άλατος έκόμιζον άλλα χρήσιμα 
είδη, καί τό άλας έλάμβανον ως έρμα5).

Τάς περί γεωργίας συστάσεις καί τά μέτρα του Φοσκαρίνη έξη-

1) Belon σελ. 47.
2) Zinkeisen 693 έκ τής έκθέσεως Φοσκαρίνη.
3) Αύτόθι 640.
4) Noiret, 226, 233, 245. Κατά τό 1416 δίδεται άδεια είς τούς έν Χανίοις να 

έξάγωσι ξυλείαν κυπαρίσσων είς ένετικάς χώρας- αυτόθι 252.
5) Zinkeisen 640. Noiret 7, 68, 209, 371, 388, 439, 476-7. Α1 άλυκαί αύταΙ Σού­

δας και Σπιναλόγγας, έξηκολούθησαν χρησιμοποιούμενοι καί έπΐ τουρκοκρατίας. 
Αί τής Σπιναλόγγας καί σήμερον.
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κολούθησε καί δ μετά δεκαετίαν έλθών Σύνδικος καί Εξεταστής Γαρζώ- 
νης, ου εϊδομεν προηγουμένως την ειλικρινή περιγραφήν τής ύπό των 
φεουδαρχών καί των ύπαλλήλων τής Κυβερνήσεως άσκουμένης τυραννίας 
έπί των αγροτών. Λέγει καί αυτός ότι ή νήσος άφθονεϊ γαιών καταλλή­
λων διά γεννήματα, αί δποϊαι έχουσιν άπόδοσιν δέκα καί δώδεκα καί 
δεκαπέντε ή μονός, καί θά ήδύναντο, εάν έκαλλιεργουντο, νά δίδωσιν ει­
σόδημα δημητριακών επαρκούν διά τήν νήσον καί δι’ εξαγωγήν, έν ω 
τώρα ύπάρχει έλλειμμα διά τρεις ή τέσσαρας μήνας. Ό λόγος είναι ότι 
καί φεουδάρχαι καί γεωργοί έπεδόθησαν εις τήν καλλιέργειαν τής αμπέ­
λου καί τής ελαίας έχοντες έκ τούτων περισσότερον κέρδος. "Έπειτα οί 
χωρικοί ληστευόμενοι, ως εϊπον ανωτέρω, δεν έχουσιν δρεξιν να παρα- 
γωσι περισσότερον διά νά τό άρπάζωσιν οι τύραννοι των. Αναφέρει τα 
μέτρα πού έλαβεν δ Φοσκαρίνης προς περιορισμόν τής άμπελοφυτείας. 
Ό Γαρζώνης πρός τον αύτόν σκοπόν άπηγόρευσε νά σφάζεται βωδι- 
νόν ζώον έπί τρία έτη.1)

Σ α κ χ α ρ ο κ ά λ α μ ο ν καί βάμβαξ. Κατά τό 1428 πα- 
ραχωρεϊται είς τόν Μαρίνον Zanono δεκαετές προνόμιον καλλιέργειας 
σακχαροκαλάμου (κατά τόν Άποκόρωνα) και κατασκευής σακχάρου 
έν τή νήσω2). Δέν έχομεν όμως κατόπιν πληροφορίας κατά πόσον ηύδο- 
κίμησεν ή έπιχείρησις.

Καί βάμβαξ έκαλλιεργεϊτο είς σημαντικήν ποσότητα καί έξήγετο 
έκ τής νήσου είς Ένετίαν.3)

"Αλλα προϊόντα σημαντικά τής νήσου ήσαν μέλι, κηρός καί τυρός, 
ών έγίνετο καί εξαγωγή. Ποίμνια ύπήρχον έπαρκή δια την επιτοπιον 
κατανάλωσιν καί δι’ έξαγωγήν τυρού.

'Η μεγάλη κτηνοτροφία ήτο περιωρισμενη, μόλις έπαρκουσα δια 
τάς τοπικός άνάγκας τών καλλιεργητών. Ιπποι (πολεμικοί) εισηγοντο 
έκ τής Δύσεως ή έκ Τουρκίας.

9. ΝΑΥΤΙΑΙΑ-ΕΜΠΟΡΙΟΝ

'Η Ένετία ήκολούθει καί έφήρμοζε είς τάς χώρας καί κτήσεις της 
σύστημα προπαρασκευαστικόν του ενετικου ναυτικου και εμποριου, 
μονοπωλούσα σχεδόν υπέρ έαυτής και τών πολιτών της και υπηκόων 
τά κέρδη τό έκ του έμπορικου ναυτικου, δι ών κατωρθωνεν επι τοσους 
αιώνας νά συντηρήται καί άνταποκρίνεται είς τάς κολοσσιαίας κρατικάς 
δαπάνας, νά διεξάγη πολυχρονίους κατά γήν καί θάλασσαν πολέμους 

1) Pashley II. 297.
2) Noiret 324, 347, 352-3, 357.
3) Noiret (Muda Gothonorum) 161, 163. 165, 167, 174, 354 πολλ.
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και να πλουτιζη τούς πολίτας της. Είδικώς διά τήν Κρήτην γνωρίζομεν 
οτι εισαγωγή και εξαγωγή προϊόντων και εμπορευμάτων έγίνοντο δι’ 
ένετικών πλοίων καί υπό Ενετών ναυτικών καί εμπόρων, καί ότι βαρέως 
έφορολογεϊτο παν μή ένετικόν πλοϊον καί μή ύπό Ενετού είσαγόμενον 
εις τήν νήσον ή εξαγόμενον εμπόρευμα.1)
, . ~Η<νήσος ευεκα ''Τ^ προσφόρου της δέσεως έν τη δαλασσία όδώ 
απο τής Ένετίας είς Αίγυπτον, Συρίαν και Ανατολήν έχρησίμευεν καδ’ 
ολον το μακράν διάστημα τής Ένετικής κυριαρχίας, ως σταδμός ναυτικός 
των ένετικών πλοίων δι’ ϋδρευσιν, προμήδειαν τροφίμων, καταφύγιον 
Vs κ0^0^105 καί δή ώ5 άποδήκη διακομιστική τών εμπορευμάτων τών 
απο τών ανωτέρω χωρών είς τήν Δύσιν καί άντιστρόφως. Οί Ενετοί 
κατεσκεύασαν είς τάς πόλεις τής νήσου ιδίως τόν Χάνδακα καί τά Χανιά 
λιμένας τεχνητούς μικρούς μέν άλλ’ επαρκείς διά τήν τότε εποχήν, Ϊνα 
δεχωνται τα πλοία τά διεξάγοντα τήν εμπορίαν αύτήν, φροντίζοντες 
να διατηρώσιν αύτούς είς καλήν κατάστασιν, ϊνα έκτελώσι τόν προορι- 
σμον των δια τούς πολεμικούς καί τούς ειρηνικούς σκοπούς. ΕΙχον επίσης 
κατασκευάσει είς τούς δαλασσίους αύτούς σταδμούς άποδήκας καταλλή­
λους προς φύλαξιν τών διακομιζομένων ειδών μέχρι τής οριστικής των 
διαδεσεως. Τακτικα εις ωρισμένας έποχάς τού έτους συνοδεία γαλερών 
και φορτηγών πλοίων έκκινουσα από τής Ένετίας διήρχετο καί έστά- 

μευεν εις τους λιμένας τών ένετικών κτήσεων, Κορώνην, Μεδώνην καί μά­
λιστα την Κρήτην, καί παραλαμβάνουσα δ,τι χρειώδες καί συμπληροΰσα 
το φορτιον έκ τών άποδηκών τής νήσου διηυδύνετο είς Συρίαν, Αίγυπτον 
η την Ανατολήν, ή τήν Ρωμανίαν (Ελλάδα καί Τουρκίαν), τόν Πόντον 
και μέχρι τής ’Αζοφικής δαλάσσης (Τάνα), δπου διαδέτουσα τά φορτία 
παρελάμβανε τά έκεϊδεν διά τήν Κρήτην, Ένετίαν καί Δύσιν εμπορεύ­
ματα. Αι έμπορικαί αύταί συνοδεΐαι (mudae) εΙχον κανονισδή καλώς 
υπο της Δημοκρατίας, ϊνα προστατεύωνται άπά τούς πειρατικούς κίν­
δυνους καί από τάς αυδαιρεσίας καί άδικίας ξένων κρατών καί λαών διά 
της διπλωματικής οδού καί τών είς τά σπουδαιότερα σημεία τοποδετημέ- 
νων Ενετών προξένων καί πρακτόρων (βαίλων), πάσα δε αδικία καί 
βλάβη κατά ένετικοΰ πλοίου ή έμπορεύματος ή Ενετού ναυτικού καί 
υπηκόου εύρισκε τήν Δημοκρατίαν πρόδυμον πρός τελεσφόρον ύπερά- 
σπισιν.

Είς τόν Χάνδακα συνηντώντο αί τρεις γραμμαί τής εμπορικής ένε- 
τικής ναυτιλίας, δηλ. ή πρός τήν Αίγυπτον, τήν Συρίαν καί ή διά τοΰ Αρ­
χιπελάγους καί διά τοΰ Βοσπόρου είς τήν Μαύρην δάλασσαν, τάς όποίας 
ή Ένετία ώς εμπορική καί ναυτική Πολιτεία έπέβλεπε καί συνετήρει.

Η έκ τής Κρήτης ναυτιλία έχρησιμοποίει τάς έξής γραμμάς 1) 
τρός τήν Αλεξάνδρειαν καί Αίγυπτον, 2) πρός τήν Βηρυτόν καί τήν Συ­

1) Noiret. XIII.
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ρίαν με προσέγγισιν είς’Αλεξανδρέταν,έπίνειον διά Χαλέπιον καί Κύπρον. 
3) προς την Κ)πολιν καί τον Πόντον μέχρι Τάνας (Άζοφικήν). 4) προς 
την Βαρβαρίαν, το Μαρόκον καί έκεϊθεν είς Φλάνδραν καί Αγγλίαν, έπί- 
στρέφουσα δέ ή συνοδεία (muda) ήπτετο τού Ατλαντικού καί τής Μεσο­
γείου είς 'Ισπανίαν, Μασσαλίαν καί Σικελίαν. Αι mudae εκαλούντο από 
το τέρμα έκαστου πλού. Είς Αίγυπτον ήρχοντο καί παρελαμβάνοντο 
έκεϊθεν τα εξ Ινδιών, είς δέ την Συρίαν τα έκ τού Εύφράτου είδη,1) Έχρη- 
σιμοποιεϊτο συχνά διά την φόρτωσιν εμπορευμάτων μεγα φορτηγόν πλοϊον 
(Gocha λεγόμενον) ναυλούμενον διά μειοδοσίας έξ Ένετίας, όπόθεν έφορ- 
τωνεν εμπορεύματα καί ύστερον έκ Κορώνης καί Κρήτης είς Αλεξάνδρειαν, 
όπόθεν έλάμβανεν άλλα εμπορεύματα.2)

Τοιούτον προστατευτικόν σύστημα υπέρ των Ενετών ακολουθούσα 
ή Δημοκρατία πολύ μικρόν περιθώριον ένεργειας κατέλειπεν είς τους μή 
Ενετούς υπηκόους της τούς θέλοντας να επιδοθωσιν εις την ναυτιλίαν 
καί τό έμπόριον. Αύτός είναι ό λόγος, δι’ ον ελάχιστα έπεδόθησαν οί 
Κρήτες κατά την ένετοκρατίαν εις την θάλασσαν, αν καί κατοικούντες 
τόσον ττρόσφορον ττρός τούτο νήσον, και ούτως κατέστησαν αττο νησιω- 
των ήπειρώται, άποζώντες σχεδόν άποκλειστικώς άπό τής γεωργίας, 
καί ή κατάστασις αύτή καί αποχή άπό τής ναυτιλίας έσυνεχίσθη κατό­
πιν καί είς μεγαλυτέραν ακόμη έκτασιν καί επί τουρκοκρατίας καί μέχρι 
σήμερον. Ούτως έπηλήθευσεν κατά γράμμα ή παλαιά ρήσις περί του 
Κρητός «ό Κρής άγνοεϊ τήν θάλασσαν», έν ω δτε έλέχθη 
ένοεϊτο είρωνικώς διά τήν μεγάλην τότε εμπειρίαν των Κρητών είς τά ναυ­
τικά καί δή καί τήν πειρατείαν (κατά τήν έλληνορωμαϊκήν έποχήν.)

10. ΠΑΙΔΕΙΑ—ΓΡΑΜΜΑΤΑ—ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ

Κατά τούς πρώτους αιώνας τής ένετικής έν Κρήτη κυριαρχίας 
δυσκόλως δύναται νά γίνη λόγος περί πνευματικής κινήσεως έν τή νήσω. 
Ούτε σχολαί προς έκπαίδευσιν άναφέρονται, ούτε λόγιοι Κρήτες μνημο­
νεύονται μέχρι που τών χρόνων τής 'Αλώσεως τής Κ)πόλεως ύπό τών 
Όσμανιδών. Μόνον, ως φαίνεται, είς τά πολλά μοναστήρια τής νήσου 
παρείχετο στοιχειώδης τις διδασκαλία, ής κύριος σκοπός ήτο νά καταστή- 
ση τούς διδασκομένους ικανούς διά τό μοναχικόν καί τό Ιερατικόν στά- 
διον περιωρίζετο δηλ. ή διδασκαλία είς τήν άνάγνωσιν γραφήν καί αν­
τιγραφήν τών εκκλησιαστικών βιβλίων.

Είς τάς πόλεις τής Κρήτης, όπου πολυάριθμον ήτο τό λατινικόν 
στοιχεϊον έλειτούργουν σχολειά τινα, μάλιστα είς τάς λατινικά μονάς,

1) Thomas, Commission des Dogen Andr. Dandolo σελ. 3-4.
2) Noiret, Documents σελ. 79-80, καί 148-150.
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καί έκεϊ έδίδετο πενιχρά διδασκαλία τής λατινικής καί ιταλικής γλώσσης 
πάλιν κατά τό πλεϊστον διά το Ιερατικόν στάδιον καί ύπό Λατίνων μονα­
χών. Ανωτέρα μόρφωσις κατά τούς χρόνους αύτούς ήτο σπάνιον φαινό- 
μενον, άραιάς δέ τινας εξαιρέσεις άπετέλουν Ενετοί τινες ανώτεροι ύπάλ- 
ληλοι (Δοΰκαι, Ρέκτωρες, Στρατηγοί, Γραμματείς κλπ.) άποστελλόμενοι 
δι ολίγον χρόνον έξ Ενετίας, εύμοιρούντες παιδείας άνωτέρας, ής είχον 
τύχει είς τήν μητρόπολιν καί τά Γυμνάσια (Πανεπιστήμια) τής Ιταλίας, 
ϊνα είναι ικανοί νά νοώσι καί νά γράφωσι τό πενιχρόν λατινικόν ιδίωμα 
τό καθιερωμένου ως επίσημον γλώσσαν τής Δημοκρατίας.

Τά ελάχιστα γραπτά ελληνικά μνημεία όσα γνωρίζομεν έκ τής 
εποχής αύτής, οιον λ.χ. τό έλλην. κείμενον τής συνθήκης τού Καλλέργη, 
καί συμβόλαιά τινα καί οικογενειακά έγγραφα τών προνομιούχων έλλην. 
οίκων τής νήσου έχουσι γραφή είς μειξοβάρβαρον καί μειξοσόλοικον 
ιδίωμα τής τότε γραπτής γλώσσης, άκανόνιστον μείγμα τής Βυζαντ. 
λογίας γραφομένης καί τής τότε λαλουμένης κοινής, καί μαρτυρουσι τήν 
πνευματικήν κατάπτωσιν καί τήν παχυλήν αμάθειαν τών γραφόντων1), 

^ Από του ΙΕ αίώνος ολίγον προ τής άλώσεως τής Κ)πόλεως
καί μετ , αύτήν, δτε άρχεται ή λεγομένη Αναγέννησις τών έλλην. γραμ­
μάτων έν Βυζαντίω καί Πελοποννήσω τό πρώτον, καί έκεϊθεν διά τών 
Ελλήνων λογίων Πλήθωνος, Χρυσολωρά, Βησσαρίωνος, Ίανού καί 
Κωνσταντίνου των Λασκάρεων, Ίωάννου Άργυροπούλου, του Γαζή, 
του Χαλκοκονδύλη είς τήν δυτικήν Ευρώπην καί μάλιστα τήν Ιταλίαν, 
ήρχωαν άραιώς τό κατ’ άρχάς καί πυκνότερον κατόπιν κατά τον ακό­
λουθον ΙΣΤ' αιώνα ν’ άναφαίνωνται καί είς τήν Κρήτην άνδρες άνωτέ- 
Ρα5 ^νθρωτπστικής μορφώσεως, ήν απέκτησαν είς άλλας έλληνικάς χώ­
ρας ή είς τήν Δυσιν. Τοιοΰτοι υπήρξαν ο Γεώργιος Τραπεζούντιος γεννη­
θείς έν Κρήτη, οί δύο Μοσχόπουλοι (θείος καί ανεψιός) περί τό 1450, 
Μιχαήλ Αποστολής φυγάς έκ Βυζαντίου είς Κρήτην, όπου ίδρυσε σχο- 
λεϊον καί αντέγραφε χειρόγραφα, καί ό έτι λογιώτερος υιός του ’Αριστό­
βουλος (ο μετέπειτα ’Αρσένιος Μονεμβασίας), ό ’Άγγελος Βεργίκιος λό­
γιος καί θαυμάσιος καλλιγράφος χειρογράφων (δράσας ιδίως καί φημι- 
σθείς έν Γαλλία), ύπέρ πάντας δέ ό σοφώτατος έκδοτης αρχαίων συγ­
γραμμάτων καί δεινός κριτικός Μάρκος ό Μουσοϋρος καί χορεία άλλων 
Κρότων λ°Χίων’ τούτους ήκολούθησαν κατά τόν ΙΣΤ' αιώνα οί διαπρε­
πείς ίεράρχαι, περί ών είπομεν καί ανωτέρω, Μελέτιος ό Πηγάς, Μάξιμος 
ο Μαργούνιος, Κύριλλος ό Λούκαρις, Γεράσιμος Βλάχος, Μελέτιος ό Χορ- 
τάτζης, Μελέτιος Συρίγος (οί τελευταίοι κατά τόν ΙΖ' αιώνα).2) Πάντες

1) Gerland, Archiv πολλαχοΰ. Συνθήκη Καλλέργη έν Αθήνα τόμ. ΙΔ.' (1902) 
σ. 283-331. [’!. Καλιτσουνάκη, Άνεκδ. Κρητ. Συμβολ. Πρακτ. Άκαδ. 1928, 483 έξ.].

2) Περί ένό; έκαστου έξ αυτών ίδ. Σάθα, Νεοελλ. Φιλολογίαν, και Legrand 
Bibliogr. Hellen. XV, XVI. XVII siecle. Βουτ.ερίδη, Ίστορ. Νεοελλ. Λογοτεχνία? 
τομ. A καί Β'. Nicol. Comm. Papadopoli, Histor. Gymnas. Patav. πολλαχοΰ.
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αύτοί έγεννήδησαν έν τή νήσω καί έν αυτη έδιδαχ θησαν τα πρώτα γράμ­
ματα, και την εγκύκλιον μόρφωσιν είς την Σιναϊτικην Σχολήν τής Αγ. 
Αικατερίνης, την άνωτέραν όμως μόρφωσιν απέκτησαν είς τα Γυμνάσια 
τής Ιταλίας καί μάλιστα είς τό έν Παταβίω καί είς τήν Ρώμην καί είς άλλας 
πόλεις, όπου έγένοντο μαθηταί των Ελλήνων σοφών, ους έμνημονεύ- 
σαμεν ανωτέρω, ή καί Λατίνων διά τα λατινικα γραμματα· οι πλεϊοτοι 
δε των Κρητών αυτών λογίων καί έδίδαξαν εις διάφορα Γυμνάσια καί άλ­
λας σχολάς τής Ιταλίας καί τής άλλης Ευρώπης, διότι ολίγοι εξ αύτών 
ήδύναντο νά παραμείνωσιν έν τή νήσω, όπου δέν ύπήρχε στάδιον δρά- 
σεως ούτε ως καθηγητών άνωτέρας παιδείας, ούτε ως εκδοτών αρχαίων 
συγγραμμάτων, ούτε ως άνωτέρων κληρικών, αφ ου ή Ενετ. Πολιτεία 
δέν έπέτρεπε τήν έν τή νήσω παραμονήν Ιεραρχών τού έλλην. δόγμα­
τος. Ό Μελέτιος Πηγας λ.χ. καί ο Κύριλλος ο Λούκαρις επί τινα 
μόνον έχρημάτισαν Ηγούμενοι τής μεγάλης μονής Αγκαράθου,

Χρόνον 
ή έδί-

δαξαν έν τή Σχολή του Σιναϊτικοϋ μετοχίου τής 'Αγ. Αικατερίνης έν Χάν- 
δακι, έξήλθον όμως τής νήσου καί αύτοΐ καί ό Μάξιμος Μαργούνιος καί 
ό Γεράσιμος Βλάχος καί ό Μελέτιος Χορτάτζης κλπ. ϊνα διδάξωσιν είς 
τά Πανεπιστήμια τής Δύσεως, ή γινωσιν Ιεράρχαι έκτος τής Κρητης, 
είς Αλεξάνδρειαν, Κων)πολιν, Ένετίαν κλπ.

Τά πρώτα γράμματα καί κατά τούς μετά τήν Αναγέννησιν χρό­
νους έδιδάσκοντο οί παϊδες τών Κρητών είτε είς μικρά ιδιωτικά σχολεία 
τών πόλεων, ε’ίτε συνηθέστερον είς τάς πολυαρίθμους έλλην. μονάς έντός 
καί έκτος τών πόλεων, όπου καί διδάσκαλοι μοναχοί ύπήρχον καί βιβλία 
μάλιστα εκκλησιαστικά είχον είς βιβλιοθήκας έκάστη μονή καί διά τήν 
άνάγνωσιν καί τήν αντιγραφήν διότι ενωρίς ύπήρχεν έν τή νήσω τα- 
ξις ανθρώπων έχόντων ως κύριον έπιτήδευμα καί πόρον βίου τήν αντι­
γραφήν τών βιβλίων, προ τής εύρέσεως καί διαδόσεως τής τυπογραφίας 
καί πολύν χρόνον κατόπιν, ως μαρτυροΰσιν τά πολυάριθμα σημειώματα 
τών βιβλιογράφων Κρητών είς πολλά μέχρι σήμερον σωζόμενα παλαιά 
χειρόγραφα καί τής έκκλησιαστικής καί τής θύραθεν φιλολογίας.

Σχολή παρέχουσα άνωτέραν τινά παιδείαν έν τή νήσω άναφέ- 
ρεται ή τής 'Αγίας Αικατερίνης του έν Χάνδακι Σιναϊτικοϋ μετοχίου, 
όπου ώς εϊπομεν έφοίτησαν πολλοί τών ανωτέρω μνημονευθέντων Κρη­
τών λογίων ή καί έδίδαξαν έν αύτή. Διδάσκαλοι γνωστοί τής Σχολής 
αύτής άναφέρονται Ιωάννης ο Μοροζϊνος, Ιωασαφ ο Δωριανος και μα- 
λιστα πάντων ό ίερομοναχος Μελετιος ο Βλαστος, επίσης δε και οι μετα 
ταύτα Πατριάρχαι καί Αρχιερείς Μελετιος ο Πηγας, Κύριλλος ο Λούκα- 
ρις, Μάξιμος Μαργούνιος, Νεκτάριος ό Ιεροσολύμων Πατριάρχης κλπ. 
Ή έν τή Σχολή παίδευσις συνίστατο είς τήν σπουδήν τής άρχαίας Ελ­
ληνικής, είς θεολογικά μαθήματα ,στοιχεία φιλοσοφίας καί ρητορικής, 
ώστε οί τρόφιμοι τής σχολής ήδύναντο μεταβαίνοντες είς Ιταλίαν (Πα- 
τάβιον, Ένετίαν, Ρώμην) νά άκολουθήσωσιν άνωτέρας σπουδάς, ήτοι 
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άρχαίαν Ελληνικήν καί λατινικήν φιλολογίαν, θεολογίαν, φιλοσοφίαν, 
Ρητορικήν (νομικά), Ιατρικήν ή Μαθηματικά καί Φυσικά1). Οί εύδοκι- 
μούντες δέ καί αξιουμενοι διπλώματος είς μίαν ή πλείονας των επιστημών 
αύτών άναλόγως των σπουδών των ή έτρέποντο είς τό Ιερατικόν στά- 

• διον, ή έγίνοντο καθηγηταί, ή ήσκουν τήν ιατρικήν, ή τήν ρητορικήν 
(τό δικηγορικόν επάγγελμα) έπιστρέφοντες εϊς τάς πατρίδας των, ή 
είς άλλας φραγκοκρατουμένας καί τουρκοκρατουμένας επαρχίας, ή παρα- 
μένοντες έν αυτή τή Ιταλία. Πολλοί τών Κρητών αυτών λογίων υπήρ­
ξαν καί συγγραφείς βιβλίων θεολογικών, φιλοσοφικών, γραμματικών 
καί λεξικογραφικών, ή κατέγιναν είς τήν κριτικήν επεξεργασίαν καί εκ- 
δοσιν διά τής τυπογραφίας τών αρχαίων ποιητών καί πεζογράφων. 
Ο διαπρεπέστατος τών εκδοτών αύτών ύπήρξεν ό εκ Ρεθύμνου πολύς 

Μάρκος ό Μουσοΰρος, άριστος γνώστης τής αρχαίας ελληνικής καί λατι­
νικής γραμματείας, θαυμάσιος επιμελητής καί κριτικώτατος εκδότης τών 
αρχαίων κειμένων λ.χ. του Άριστοφάνους καί του Πλάτωνος), καί ποιη­
τής δοκιμώτατος (θαυμασία ώδή του είς τον Πλάτωνα), δεύτερος 
δέ μετ αύτόν ό Μάξιμος ό Μαργούνιος χειροτονημένος Επίσκοπος Κυ­
θήρων καί συγγραφεύς και εκδότης πολυαρίθμων βιβλίων θεολογικών, 
φιλοσοφικών καί φιλολογικών. Τά βιβλία τών Κρητών λογίων έτυποϋντο 
εις Ενετίαν είς τό περίφημον τυπογραφεϊον του ’Άλδου Μανουτίου καί 
τών διαδόχων αύτου: είς αύτό είργάσθησαν καί άλλοι Κρήτες καί μάλι­
στα πάντων ό περικλεής Μουσοΰρος, παρασκευάζων τάς ύπερόχους έκ- 
δόσεις του, η διορθώνων, συμβουλεύων καί επιμελούμενος τών άλλων 
εκδόσεων του τυπογραφείου. Αλλά καί ίδιον τυπογραφεϊον Κρητικόν 
ίδρυσαν είς Ένετίαν ό Νικόλαος Βλαστός καί ό Ζαχαρίας Καλλιέργης 
εχοντες^τεχνίτας καί έργάτας Κρήτας, άναφέρεται δέ μετά θαυμασμού 
ή έν^τώ τυπογραφείω τούτω λαμπρά εκδοσις του Μεγάλου Ετυμολο­
γικού Λεξικού κατά τό 1499 μετά προλεγομένων του Μουσούρου. Καί ό 
μέν Βλαστός εκ του εΰγενοΰς οίκου Ρεθύμνου τής Κρήτης ήτο άνήρ λόγιος 
καί φιλόκαλος δαπανήσας τήν σημαντικήν του περιουσίαν είς τήν σύστα- 
σιν και λειτουργίαν του λαμπρού τυπογραφείου, ό δέ Ζ. Καλλιέργης 
γόνος καί αύτός τού εΰγενοΰς Κρητικού οίκου, ήτο άριστοτέχνης καλλι­
γράφος. Τό έπίγραμμα τού Μουσούρου είς τό καλλιτεχνικόν Μ. Ετυμο­
λογικόν (Ϊδε κατωτέρω) εξυμνεί τών εκδοτών καί καλλιγράφων καί ρινι- 
στών κλπ. τεχνιτών τό ώραϊον έργον πάντων Κρητών.

Πολυάριθμοι ύπήρξαν, πλήν τών άνωτέρω μνημονευθέντων, οί 
Κρήτες λόγιοι καί επιστήμονες, οί έκπαιδευθέντες είς τά Γυμνάσια καί τάς

) Τα ονόματα τών πολυαρίθμων Κρητών τών σπουδασάντων ή καί διδαξάν-
„ T“S “''“^PC'S Σχολάς τής Ιταλίας καί μάλιστα είς τό περιώνυμον Γυμνάσιον 

του Παταβίου ζήτει είς Papadopoli, Hist. Gymn. Patav. καί παρά Σάθα, Νεολ- 
ληνικη Φιλολογία. [Πρβλ. καί Ί. Καλιτσουνάκην έν Αθήνα 26, 81-102].
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άλλος Σχολάς τής Ιταλίας, καί πολλοί έξ αύτών έχρημάτισαν καί καδη- 
γηταί εύδόκιμοι είς αυτά κατά τον ΙΣΤ' καί ΙΖ' αιώνα, καί δύναται τις 
νά είπη δτι ή Κρήτη κατά τούς δύο αυτούς αιώνας έπρωτοστάτησε 
τών άλλων ελληνικών χωρών είς την πνευματικήν άναγέννησιν καί τήν 
ανθρωπιστικήν κίνησιν. Δυνάμεθα νά εϊπωμεν (λέγει ή lea1), προς τι­
μήν τής Δημοκρατίας δτι ή νήσος κατέστη ύπό τήν ένετικήν αρχήν ή 
πρωταγωνίστρια τού ελληνικού πολιτισμού· αλλά δεν πρεπει νά άρ- 
νούμεθα δτι δ λέων τού ‘Αγίου Μάρκου δεν ήδυνήθη νά φυλάξη έν τή 
φωλεοί το® τούς άετιδεϊς αύτούς. "Ολοι σχεδόν οι μεγάλοι Κρήτες τού 16 
καί 17 αίώνος έζησαν μακράν τής πατρίδος των, καί άν κανείς ήλθεν έκεϊ 
ταχέως άπεμακρύνετο άπηλπισμένος ή κατέφευγεν εις μοναστηριον, οπου 
ήτο όλιγώτερον έπαισθητή ή έλλειψις πνευματικής ζωής.

Αύτοί ύπήρξαν οι Κρήτες αντιπρόσωποι τής ανθρωπιστικής κι- 
νήσεως καί τής έπιδόσεως είς τήν άρχαιομάθειαν καί τάς κλασσικάς σπου- 
δάς καί τάς έπιστήμας, είτε ως έρμηνευταί καί έκδόται τής αρχαίας φιλο­
λογίας, ελληνικής καί λατινικής, είτε ώς έξηγηταί τής αρχαίας φιλοσο­
φίας, είτε ώς διδάκτορες τών μαθηματικών καί φυσικών επιστημών, τής 
ιατρικής καί τής νομικής, είτε ώς μιμηταί τών αρχαίων ποιητών είς ποι­
ητικά άρχαΐζοντα έργα, καί μάλιστα είς τό επιγραμματικόν είδος, τό 
όποιον ήρέσκοντο νά καλλιεργώσι πολλοί τών Κρητών αύτών λογίων.

Έκ τών έν Κρήτη παραμεινάντων λογίων είναι δ Αθανάσιος 
Σκληρός ή Πικρός, μαθητής Μαργουνίου, διάσημος άρχίατρος τοΰ Χάν­
δακας κατά τούς χρόνους τής τουρκικής επιδρομής. Έποίησεν είς άρχαϊ- 
κωτάτην γλώσσαν καί είς εϊκοσιν άσματα καί είς ιαμβικόν τρίμετρον τον 
Κρητικόν Πόλεμον», ήτοι ιστορίαν τοΰ μακροχρονίου πολέμου τών Τούρ­
κων καί τής Κρήτης άπό τοΰ 1645 μέχρι τοΰ 1664, δτε άπέθανεν2).

Δημοτική ποίησις.

Ούχί μικροτέρας δμως σπουδαιότητος είναι άλλη τάξις πολυα­
ρίθμων Κρητών, ήν άποτελοΰσι κατ’ αύτούς τούς ίδιους χρόνους οι αν­
τιπρόσωποι καί καλλιεργηταί τής δημιουργικής φιλολογίας ή λογοτε­
χνίας οί μεταχειριζόμενοι ώς δργανον τήν λαϊκήν ή δημοτικήν γλώσσαν 
καί παραγαγόντες καί άναδείξαντες τήν νεωτέραν κρητικήν λογοτεχνίαν, 
πρωτοστάται αύτοί είς την μορφωσιν νεοελληνικης φιλολογικής παρα­
γωγής. Ή Κρήτη, ώς ήτο φυσικόν, διετήρησε τήν Βυζαντινήν παράδο- 
σιν είς τήν λαϊκήν ποίησιν, καί εις τά στόματα τοΰ Κρητικοΰ λαοΰ εκυ- 
κλεϊτο δπως καί είς τάς άλλας χώρας τοΰ Βυζαντινού Κράτους λαϊκη τις 

1) Χριστ. Κρητ. Β.' 295.
2) Έξεδόύη ύπό Κ. Σά3α, 'Ελλην. Ανέκδοτα τομ. Β'. Άθήν. 1867. Πρβ. καί 

Βουτιερίδη, Ίστορ, Νεοελλ. λογοτεχνίας Β' 417 έξ.
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δημιουργική ποίησις επικής ή λυρικής μορφής, είς άσματα δημώδη ποι­
κίλου περιεχομένου, ιστορικά, θρησκευτικά, συμποσιακά, πολεμικά, ερω­
τικά, σκωπτικά. Ή γλώσσα τών άσμάτων αύτών ήτο ή ύπό του λαού 
λαλουμένη έκάστοτε, τό δέ μέτρον συνηθέστατα τό από του δεκάτου αί- 
ώνος έπικρατήσαν τονικόν δεκαπεντασύλλαβον, οί πολιτικοί λεγόμενοι 
στίχοι, μέχρι μέν που τού 1500 άνομοιοκατάληκτοι, από τής εποχής 
δέ αύτής καί ομοιοκατάληκτοι (ριμαδοι). Τοιαΰτα είναι τά πολλά δημο­
τικά τραγούδια τού λεγομένου Άκριτικοΰ κύκλου (τού Διγενή), τό 
άσμα τού νεκρού αδελφού, τό άνακάλημα τής Πόλις, τό τραγούδι τού 
Μαυριανού, τής Αρετής, τής Χαρτζιανής, τού Τζανάκη, τού Προσφύρη, 
του Χάρου τά τραγούδια, τού γάμου καί τής Ξεφάντωσις, τής Τζόγιας, 
τά πολυάριθμα συμποσιακά (τραγούδια τής τάβλας), ή 'Ριμάτα τής 
κόρης, τής πλανεμένης Όβριοπούλλας, ή γυναίκα τού Πρωτομάστορα, 
ό άναγνωρισμός τού ξενιτεμένου συζύγου, κωμικά καί έμπαικτικά τρα­
γούδια, τά Κάλανδα, τά τραγούδια τού Κληδόνου, καί άπειρον πλήθος 
δίστιχων (μαντινάδες1).

Ιδιαιτέραν τάξιν ποιήσεως άποτελούσι τά πολλά έν ταϊς συλλο- 
γαις Wagner, Β-κέλα, Λάμπρου, Ellisen2) εκτενέστερα ποιήματα 
προερχόμενα από τής Βυζαντινής εποχής καί τής μετ1 αύτήν, ών ή κατά 
τοπους αποδοσις καί ή κατά χρόνους διάκρισις είναι σήμερον δυσχερής, 
δϊ°τ\ τά π°1ητΐκά α,ύτά δτΐριουργήματα παρήχθησαν είς διαφόρους χώρας 
τής Ελλάδος καί έκυκλούντο μεταδιδόμενα καί άντιγραφόμενα καί δια­
σκευαζόμενα από τόπου είς τόπον. Πολλά έξ αύτών φέρουσι γνωρίσματα 
Κρητικής καταγωγής, ή τούλάχιστον Κρητικής διασκευής. Άναγράφο- 
μεν τά κυριώτερα. Περί 2 εν ιτε ί ας, Διήγησις Απολλώ­
νιου, Σ π α ν έ α ς, Κ α τ α ν υ κ τ ι κ ό ς Α λ φ ά β η τ ο ς, Π ε ρ ί Δυ- 
στυχίαςκαί Ε ύ τ υ χ ί α ς, έπειτα τά έκ τής Φυσικής ιστορίας, ό 
Φυσιολόγος, Πουλλολόγος, Διήγησις τετραπό­
δων ζώων, Συναξάριον τού τιμημένου Γα δ ά ρ ο υ, 
τα παρωδούντο εκκλησιαστικά άσματα λ.χ. ή Ακολουθία τού

1) Τά Κρητικά αύτά δημοτικά ποιήματα κατεγράφησαν καί είς παλαιοτέρας 

σύλλογός ύττό Fauriel, Passow, Legrand κλπ. αλλά συστηματική καί γνησία 

συλλογή άπο του στόματος του λαού κατά τό πλεϊστον έγένετο ύττό του μακ 

.καΒηγ.Άντ. Γιάνναρη (Anton. Jannaraki, Kretas Volkslieder, Leipzig 1876) πρό 

τινων δ’έτων καί ύττό του Άριστ. Κριάρη (Πλήρης Συλλογή Κρητικών δημωδών 

ασμάτων, Α3ην. 1921). Τά του γάμου συνέλεξεν δ Παύλος Βλαστός (δ Γάμος έν 

Κρήτη, Α3ην. 1893). Εννοείται ότι μέρος μόνον τών άλλοτε κυκλουμένων διε- 

σωδη καί κατεγράφη είς τάς συλλογάς αύτάς. (Δίστιχα συνέλεξαν ώσαύτως οί 

εωργ. Κ. Σπυριδάκης. Λαογρ. Σύμμ. έκ Κατσιδονίου, Κρητικά Α' (1930-3) σ. 189- 

230 Μαρ· Λ,ουδάκι· Λαογραφικά Κρήτης τ. Α' Μαντινάδες έν Άθήναις (1936)1

\ πεΡ1 ^τον έξ αυτών Ιδ. Κρουμπάχερ, Ίστορ. Βυζαντ. Λογοτεχνίας, καί 

Ιδιαιτέρως έκάστην των συλλογών αύτών καί ’Ηλ. Βουτιερίδη, Ίστορ. Νεοελλ Λο­

γοτεχνίας Α' καί Β'.
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Σπανού τραγογένη, τό Συναξάριον των γυναικών 
κ λ π.

Καϊ τα μορφήν μυθιστοριών έχοντα και είτε κατά Βυζαντινήν πα- 
ράδοσιν ποιηθέντα είτε κατ’ άπομίμησιν Φραγκικήν πλασθέντα, ειχον, 
ώς φαίνεται, μεγάλην τήν διάδοσιν καί εις την Κρητην, και τινα τούτων 
πιθανώς έποιήθησαν ή διεσκευάσθησαν έν τη νησω. Τα σημαντικωτερα 
καί τούτων είναι αί διάφοροι διασκευαί τού ποιήματος του Διγενή Α­
κρίτα, ό Καλλίμαχος καί Χρυσορρόη, Ίμπέριος καί Μαργαρώνα, Φλώριος 
καί Πλατζιαφλώρα, Διήγησις Άχιλλέως, Βέλθανδρος καί Χρυσάντζα, 
Λύβιστρος καί Ροδάμνη, κλπ. Πολλά τούτων ποιηθέντα ή διασκευα- 
σθέντα έν Κρήτη και κυκλούμενα έκεϊ ήσαν γνωστότατα, καί φαίνεται 
ότι πολύ έπέδρασαν εις τήν κατόπιν διαμόρφωσιν τής γνησίας Κρητ. 
λογοτεχνίας. Πλήν τών ανωνύμων αύτών ποιητικών δημιουργημάτων 
εχομεν νά μνημονεύσωμεν άλλα γνησίως καί μεμαρτυρημένως Κρητικά 
ποιητικά στιχουργήματα γενόμενα ύπό ώρισμένων Κρητών στιχουρ- 
γών, εις τό δημώδες Κρητικόν ίδίωμα. Άναγράφομεν κατωτέρω τά γνη- 
σιώτερα καί σημαντικωτερα ποιηθέντα κατά τόν ΙΕ' καί ΙΣΤ' αιώνα.

Πικατόρος. «Ρίμα θρηνητική είς τόν πικρόν καί άκόρεστον 
"^δην» ύπό Ίωάννου Πικατόρου έκ Ρεθύμνου Κρήτης. Άποτελεϊται από 
564 όμοιοκαταλήκτους στίχους πολιτικούς. Είναι περιγραφή καταβά- 
σεως είς τόν "Αδην, όπου ό στιχουργός μετά του Χάρου περιέρχεται τήν 
χώραν τών νεκρών, καί συζητεϊ μετ’ αύτοϋ περί του θανάτου καϊ τού 
μυστηρίου τής δημιουργίας. Τό κολοβόν ποίημα είναι μείγμα αρχαίων 
περί "Αδου θεωριών μετά συγχρόνων λαϊκών παραδόσεων καί θεολογι- 
κών δοξασιών.1) "Εχει πιθανώς ποιηθή περί τό 1500.

Ά π ό κ ο π ο ς του Μπεργαδή (ή Μπεργαή) Ρεθυμνίου. Σύγ- 
κειται έκ 558 όμοιοκαταλήκτων πολιτικών στίχων2) Είναι ταξίδιον έν 
όνείρω είς τόν "Αδην. Οί νεκροί προστρέχουσι καί τόν έρωτώσι περί δια­
φόρων πραγμάτων του επάνω κόσμου, καί ιδίως αν ενθυμούνται οί ζών- 
τες τούς άποθανόντας οικείους των, τούτο δέ είναι καί τό κύριον θέμα τού 
στιχουργήματος, ή αγνωμοσύνη των ζώντων πρός τούς νεκρούς, καϊ ή 
φαυλότης καϊ απληστία τών κληρικών. ’Έχει ακόμη αρχαϊσμούς τινας 
είς τήν γλώσσαν, καί ή ρίμα του δεν είναι ακόμη τελεία, κατά τά άλλα 
όμως είναι άξιόλογον. Καί αύτό φαίνεται ποιηθέν περί τάς άρχάς τού 
ΙΣΤ' αίώνος.

1) Wagner, Carinina graeca med aevi, Lipsiae 1874 σελ. 224 έξ.
2) Legrand, Bibliotheque gr. vulgaire II 94 έξ. καϊ Collection des monuments
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Χ ο ΰ μ ν ο ς. Ό έκ Χάνδακος Γεώργιος Χοϋμνος διεσκεύασε1) 
περί το τέλος τοΰ ΙΕ', αίώνος είς μακράν ποίημα όμοιοκαταλήκτων πολι­
τικών στίχων μέρη τής Γενέσεως καί Εξόδου τής Παλαιάς Διαθή­
κης άναμείξας καί λαϊκάς σχετικάς παραδόσεις κυκλουμένας από αιώ­
νων. Η ελλιπής ρίμα καί τό μειξοσόλοικον τοΰ ίδιώματος μαρτυροΰσι 
χρονους του τέλους τοΰ ΙΕ' αίώνος ή τών αρχών του ΙΣΤ'.

Φαλιέρος Υπό τ’ όνομα Μαρή Φαλιέρου έσώθησαν τρία 
στιχουργήματα είς τό δημώδες Κρητικόν ιδίωμα μετρίας αξίας, εν πα­
ραινετικόν είς φίλον (στίχοι πολιτικοί ομοιοκατάληκτοι 283), δεύτερον 
« Ιστορία και ονειρο», διάλογος έν όνείρω τοΰ στιχουργοΰ μέ τήν Μοϊ- 
ραν καί δύο γυναίκας τήν Άνθήν και τήν Ποθούλαν, καί τό τρίτον είναι 
ερωτική έν όνείρω ίστορία τοΰ ποιητοϋ· καί είς τά δύο αύτά ή αιφνίδια 
άφύπνισις τού ποιητοϋ είς τήν στιγμήν τής ερωτικής εύτυχίας δίδει 
τό τέλος είς τήν ονειρώδη εύτυχίαν καί είς τά ποιήματα2).

Σκλάβος Περισσότερον ενδιαφέρον έχει τό ποίημα τοΰ Έμμ. 
Σκλάβου τό έπιγραφόμενον «Συμφορά τής Κρήτης» έκ 285 όμοιοκαταλή­
κτων διστίχων. Περιγράφει μέ άρκετάς λεπτομερείας τόν φοβερόν σει­
σμόν τόν δονησαντα την Κρήτην κατά τήν νύκτα τής 29—30 Μαίου 
τοΰ 1508 καί έρημώσαντα ιδίως τόν Χάνδακα. "Εχομεν ούτως στιχούρ­
γημα ώρισμένης χρονολογίας καί σημαντικοΰ ιστορικού γεγονότος. 
Ο εύσεβής Σκλάβος θρηνών τήν συμφοράν τήν άποδίδει είς τάς άμαρ- 

τιας τών σύγχρονων του συμπολιτών, τήν άσέβειαν, άκολασίαν, τοκο­
γλυφίαν, βλασφημίαν, όπως άλλως κάμνει καί ό περιγράψας τόν ίδιον 
σεισμόν είς μακραν έπιστολην ό τότε Δούκας Κρήτης λόγιος Ιερώνυμος 
Δονάτος (Creta Sacra II, 408 έξ.). Είς τό τέλος ό Σκλάβος έπικαλεϊται 
τήν συγχώρησιν τών άμαρτιών είς τούς έκ τοΰ σεισμού άποθανόντας, 
οί οποίοι δεν ήδυνηθησαν ενεκα τοΰ αιφνίδιου θανάτου των νά έκτελέ- 
σωσι τά χριστιανικά των χρέη.3)

Σ α χ λ ί κ η ς. Μέ τ’ όνομα τοΰ έκ Χάνδακος Στεφάνου Σαχλίκη 
μας παρεδόθησαν τρία ποιηματα φεροντα τίτλους «Στίχοι καί Έρμη- 
νεϊαι», « Αφηγησις» και « Αφήγησις παράξενος». Ό στιχουργός, ώς διη­
γείται ο ίδιος, κατηγετο εκ γονεων έντιμων καί εύπορων τοΰ Χάνδακος 
(περί τό τέλος τοΰ ΙΕ', αίώνος), άλλά τραπείς έκ νεαράς ήλικίας είς 
βιον ασωτον κατεσπαταλησε την περιουσίαν του είς διασκεδάσεις (κύ­
βους και εταίρας) και καταμηνυθείς ύπό μαστροποΰ έφυλακίσθη. Έκ 
τής φυλακής γράφει τά ποιήματά του άποτρέπων νέον τινά Φρατζι- 

1) Marshall, Old testament Legends, Cambridge 1925. Έπετηρί; ’Εταιρείας 
Βυζαντ. Σπουδών Γ'. σελ. 377-344.

2) Legrand, Biblioth. gr. vulgaire II. Preface καί Schmitt είς Δελτίον Ίστορ. 
Έθνολ. ,‘Εταιρ. τομ. Δ' σελ. 291 έξ.

3) Wagner, Carmina gr. med, aevi σελ. 53—61.
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σκήν υίόν φίλου του άπό παρομοίας ακολασίας. Ο άσωτος Σαχλί 
κης έχει αρκετήν ευφυΐαν είς τα στιχουργήματα του καί εγείρει το εν­
διαφέρον, περιγράφει τον βίον καί τήν ψυχολογίαν του ζαριστου, 
απαριθμεί καί ζωγραφίζει καί σατυρίζει τάς πολυαρίθμους εταίρας (πο­
λιτικός) του Χάνδακος, καί μάλιστα τήν πανοϋργον jai ακόλαστον 
μαστροπόν Κουταγιώταιναν, τήν αιτίαν των συμφορών του καί τής 
καθείρξεως. Διηγείται ό Σαχλίκης, ότι άφ’ ου κατηνάλωσε τήν εν τη 
πόλει περιουσίαν, άπεσύρθη είς τα έν τη επαρχία κτήματα, έπιδοθείς 
είς κυνηγέσια καί είς αγροτικός ασχολίας, δι’ ών περιγράφει τήν αγροι­
κίαν καί τάς έριδας των χωρικών. Βαρυνθείς δέ καί τήν ζωήν αύτήν 
επιστρέφει είς τήν πάλιν καί λαβών τήν άδειαν του Δουκός επαγγέλ­
λεται τόν δικηγόρον (άβουγαδόρον), καί λαμβάνει αφορμήν να περι- 
γράψη τάς πονηρίας, εκβιασμούς καί άλλας καταχρήσεις τών δικηγό­
ρων τής εποχής του. Επίσης άπεικονίζει τήν αγροικίαν καί πλεονεξίαν 
τών δεσμοφυλάκων του (φλακατόρων). Έκ τών στιχουργημάτων αυ­
τών γεγραμμένων είς το γνήσιον δημοτικόν ιδίωμα τής Κρήτης λαμ- 
βάνομεν πιστήν εικόνα του εκλύτου καί ασώτου βίου τών αστών τής 
πρωτευούσης Χάνδακος, τά όποια με τόσην ακρίβειαν καί μέ σπινθηρο- 
βόλον πνεύμα σατυρίζει ό πολλά πιών καί φαγών καί άσωτεύσας Σα­

χλίκης1). , ,
Άπό τού ΙΣΤ' αίώνος καί εξής μεγάλην επιδρασιν ασκει εις την 

Κρητικήν λογοτεχνίαν ή λαμπρά Ιταλική ποίησις. Οί περί τά γράμματα 
ασχολούμενοι Κρήτες καί μάλιστα οί σπουδάσαντες είς τας εν Ιταλια 
σχολάς, κάτοχοι τής Ιταλικής γλώσσης καί έμπεφωτισμένοι τών έξοχων 

•προϊόντων τής Ιταλικής ποιήσεως ήτο φυσικόν νά μιμηθωσιν αυτά 
καί νά θελήσωσι νά μεταδώσωσι είς τούς συμπολίτας των είτε αύτού- 
σια είτε διεσκευασμένα άναλόγως τού ελληνικού καί κρητικού περι­
βάλλοντος.

Ά χ έ λ η ς. Τό ποίημα τού Ρεθυμνίου Αντωνίου Αχέλη τό έπι- 
γραφόμενον «Μάλτας Πολιορκία» (1565) περιγράφει τήν αίματηράν 
έπίθεσιν τών Τούρκων κατά τής Μάλτας καί τήν γενναίαν καί τελεσφό­
ρον άμυναν τών Ιπποτών, καί είναι μίμησις ή μάλλον παράφρασις 
ιταλικού πρωτοτύπου τού Μαρίνου Φρακασσου2). Τό ποίημα διαιρεί­
ται είς είκοσι κεφάλαια καί άποτελεϊται άπό 2540 πολιτικούς όμοιοκα- 
ταλήκτους στίχους. Ό λόγιος Άχέλης μετεχειρίσθη τήν δημώδη Κρη­

1) Εκδόσεις. Wagner, Carmina gr. med. aevi σελ. 62—105. Σ. δανδουδίδου 
Διορθώσεις είς τά ποιήματα του Στ. Σαχλίκη, Βυζαντίς τομ. Α'. Άδην. 1909 σελ. 
341 -371. Συνόδη Παπαδημητρίου, Σαχλήκη Άφήγησις, ’Οδησσός 1896. Κρητικός 
Λαός, Μάϊος 1909. Παναδήναια (1909) σελ. 177—180.

2) Ρ. Gentil de Vendosme et Antoine Achelis, Le Siege da Malte en 1565 
edition par H. Pernot, Paris 1910. Χριστ. Κρητ. A' 289 έξ.
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τικήν άναμείξας καί πολλά στοιχεία τής λογίας χρήσεως. Είναι τό 
στιχούργημα ξηρόν και μονότονον και ούχϊ άψογον κατά τήν γλώσσαν 
και τό μέτρον. Εικόνες τινές μόνον καί παραβολαί ποικίλλουσι τήν ξηρό­
τητα τού στιχουργήματος, αλλά και αύταί εχουσι ληφθή, κατά τό πλεϊ- 
στον έξ Ιταλικών πηγών.

Κρητικόν θέατρον.

Ή ιταλική έπίδρασις και ή μίμησις παρατηρεϊται προ πάντων 
είς τά Κρητικά θεατρικά έργα, τά ποιηθέντα εν τη νήσω εις τό ιδίωμα τό 
Κρητικόν καί από σκηνής διδασκόμενα είς τάς πόλεις τής Κρήτης καί 
μάλιστα είς τόν Χάνδακα. Είναι αύτά τραγωδϊαι, κωμωδίαι καί ποι- 
μενικά δράματα κατ’ άπομίμησιν όμοίων δραματικών έργων ιταλικών 
τού ΙΣΤ' αίώνος. Άτυχώς δέν περιεσώθησαν εκ τών κρητικών δρα­
μάτων ή ολίγα τινά, τά δημοσιευθέντα ύπό του μακ. Κ. Σάθα1) καί 
όλίγά τινα άκόμη, περί ών γίνεται λόγος κατωτέρω.

Θυσία τού Αβραάμ. Ιδιαίτερον είδος δραμάτων καλλιερ- 
γηθέν καί είς τό Βυζάντιον πολλούς αιώνας πρό τής άλώσεως καί είς 
τήν Δυτικήν Εύρώπην είναι τά συνήθως λεγάμενα Μυστήρια, 
δραματοποιήσεις δηλ. θρησκευτικών επεισοδίων έκ τής Παλαιάς καί 
τής Νέας Διαθήκης· έδιδάσκοντο από σκηνής εν μεγάλη συρροή εύσε- 
βοΰς ακροατηρίου καί συνήθως είς εκκλησίας ή πρό αύτών.

Τοιοϋτον τι είναι καί τό Κρητικόν θρησκευτικόν δραμάτιον τό 
φέρον τίτλον Θυσία του Αβραάμ, έχον υπόθεσιν τό γνωστόν 
έκ τής Π. Διαθήκης έπεισόδιον, τής παραγγελθείσης ύπό τού Θεού είς 
τόν Πατριάρχην θυσίας τού μονογενούς του τέκνου ’Ισαάκ. Δέν έχει έξα- 
κριβωθή τελείως μέχρι τούδε ό χρόνος τής ύπό τού ανωνύμου Κρητός 
ποιήσεώς του, διότι άναφέρονται δύο χρονολογίαι ή τού 1535 καί ή τού 
1635. Σύνθεσις, γλώσσα, μέτρον, ψυχολογία χαρακτήρων είναι εις 
άκρον επιτυχή, καί βαθύ καί γνήσιον θρησκευτικόν αίσθημα εμπνέει 
τό ύπέροχον αύτό κρητικόν έργον2)

Γ ύ π α ρ ι ς. Είναι έκ τών έκδοθέντων ύπό τού Σάθα (μετά τού 
Ζήνωνος, Στάθη, Έρωφίλης) είς τό Κρητικόν Θέατρον. Ό 
Γύπαρις είναι ποιμενικόν δραμα αγνώστου ποιητού, Ρεθυμνίου πιθανώς, 
είς πέντε πράξεις καί δύο Προλόγους. Δύο ποιμένες τής “Ιδης, ό Γύπαρις 
καί ό Άλέξις άγαπώσι τάς ποιμενίδας Πάνωριαν καί Άθούσαν, άλλ’ 
αποκρούονται ύπό τών κορασίδων, αί όποϊαι λατρεύουσι μάλλον τήν 
’Άρτεμιν παρά τήν Άφροδίτην καί καταγίνονται είς κυνηγέσια καί δέν

1) Κ. Σά3α, Κρητικόν Θέατρον, Βενετία 1879. Άρ. Καμπάνη,Ίστορ. Νέας Έλλ. 
Λογοτεχνίας, Αλεξάνδρεια 1925 σελ. 46 έξ.

2) Πρβλ. Έγκυκλοπ. Λεξικόν Έλευθερουδάκη, 'Α β ραάμ Θυσία.
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θέλουσι ν’άκούσωσι περί γάμου. Οί νέοι έρασταί καθ ύποδειξιν τής 
πολύπειρου γραίας Φροσύνης συμβουλεύονται την έν σπηλαιω διαιτω- 
μένην Νηρηίδα, ήτις διά τής Ήχους ενθαρρύνει αυτούς, καί οδηγούνται 
εις τό ιερόν τέμενος τής Αφροδίτης έν τή Ίδη, όπου ό πρεσβυτης ιε- 
ρεύς μεσιτεύει ύπέρ αύτών είς την Θεάν. Εμφανίζεται ούτως ή Αφροδίτη 
μετά τού τέκνου της (του ’Έρωτος), καί βέβαιοί ότι θά έκπληρωση 
τάς εύχάς των, καί πράγματι ή Θεά διά του τέκνου της έμπνέει σφο­
δρόν έρωτα είς τάς δυστροπούσας κορασίδας, και τελούνται οί γάμοι. 
Ό Κρής ποιητής άπεμιμήθη πρότυπα τής συγχρόνου Ιταλικής βουκο­
λικής ποιήσεως, άλλ’ εύστόχως καί μέ πολλήν ευφυΐαν διεξηγαγε την 
ύπόθεσιν, καί διέγραψεν ακριβώς καί αληθώς τούς χαρακτήρας των 
προσώπων, καί έχειρίσθη λαμπρώς καί την γλώσσαν και το μετρον. 
’Έχει τό ποίημα ωραίας εικόνας καί δεν στερείται καί κωμικού πνευματος 
καί εύθυμίας είς τούς λόγους καί τάς πράξεις του γέροντας Γιαννούλη 
καί τής γραίας Φροσύνης φίλης του. ,

Στάθης. Είναι κωμωδία ό Στάθης, είς την όποιαν σατυριζονται 
κατά τό ύπόδειγμα Ιταλικών προτύπων γελοίοι τύποι τής εποχής, 
ό σχολαστικός (πετάντης) Δάσκαλος, ό μπράβος καυχηματίας (ο Λε- 
ονταρής τής εποχής), ό αγύρτης ιατρός Δοτόρος, καί ο πανούργος 
καί αδηφάγος καί αίσχρολόγος δούλος Φόλας.

Φορτουνατος ’Αλλη κωμωδία είναι ό Φορτουνατος του 
Μάρκου Αντωνίου Φωσκόλου ποιηθεϊσα κατά τά τελευταία έτη τής ύπο 
τών Τούρκων πολιορκίας τού Χάνδακος (περί τό 1668-9). Περί υποθε- 
σιν συνήθη άπό τής Νέας Έλλην. Κωμωδίας, ήν έμιμήθησαν και οι Λα­
τίνοι, καί εξ αύτών οί Ιταλοί κωμωδοποιοί, την απώλειαν και ανευρε- 
σιν υιού, πλέκονται οί κωμικοί τύποι τού καυχηματίου μπράβου (Καπε- 
τάν Τζαβάλα), τού σχολαστικού Δασκάλου, τής πονηράς προξενήτρας 
καί μαστροπού Πετρούς, τών πονηρών καί αδηφάγων καί κλεπτών δού­
λων Μποζίκη καί Μπερναμπούτζου, τής ασέμνου δούλης Αγουστινας 
καί τής φιλαργύρου γραίας Κερά Μηλιάς. Οί τύποι αύτοί έχουν δια­
γραφή μέ άφθονον κωμικόν άλας καί ελευθερίαν γλώσσης σχεδόν αγροι- 
κον, συμφώνως προς τό περιβάλλον τοΰ πολιορκουμένου σύγκλυδος 
στρατιωτικού συρφετού1). _

Ροδολίνος. Τελευταϊον μόνον έγνωσθη και ή τραγωδία του 
Ρεθυμνίου Ίωάννου Άνδρέα Τρωίλου ό Βασιλεύς Ροδολινος 
τυπωθεϊσα είς Ένετίαν κατά τό 1647. Ή παράδοξος ύπόθεσίς της φαί­
νεται ληφθεΐσα άπό την τραγωδίαν Torrismondo τοΰ Τορκουάτου 
Τάσσου Ό βασιλεύς τής Αίγύπτου (Μέμφης) Ροδολίνος είχε πιστόν καί 

1) Φορτουνατοξ, κωμωδία Μάρκου Αντωνίου Φωσκόλου, εκδ. Σ. έανδουδίδου 
Άδην. (’Ελευδερουδάκη) 1922.
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άφωσιωμένον φίλον τόν Τρωσίλον βασιλέα τής Περσίας. Ούτος είχεν αγα­
πήσει παραφόρως την κόρην του Άρέτα βασιλέως τής Καρχηδόνος Άρε- 
τοΰσαν, αλλά ό γέρων Άρέτας κατ’ ούδένα τρόπον ήθελε να του τήν 
δώση σύζυγον, διότι προηγουμένως ό Τρωσίλος είχε δηώσει τήν χώ­
ραν του, καί είχε φονεύσει καί τόν μόνον του υιόν καί διάδοχον του θρό­
νου. Κατά παράκλησιν του Τρωσίλου έρχεται ό Ροδολϊνος εις Καρχη- 
δόνα καί ζητεϊ δι’ έαυτόν δήθεν τήν Άρετουσαν, ό πατήρ της δέχεται, 
και ό Ροδολϊνος άποπλέει μετ’ αυτής· καταλαμβάνονται όμως ύπό τρι­
κυμίας καί διασώζονται είς έρημον ακτήν, όπου έν τή μονώσει ό Ροδο­
λϊνος συνέρχεται μετά τής έρώσης αύτου κόρης, ήτις τόν έθεώρει ώς νό­
μιμον σύζυγον. Ό Ροδολϊνος μετανοεϊ διά τήν πραξίν του, καί αφού 
έπέστρεψαν είς τήν Αίγυπτον καί ό Τρωσίλος ειδοποιημένος περιμένεται 
νά φθάση, ό Ροδολϊνος όμολογεϊ είς τήν Άρετουσαν, ότι ό Τρωσίλος 
τήν είχεν άγαπήσει πρωτύτερα, καί θέλει νά τήν λάβη σύζυγον. Ή Άρε- 
τοϋσα θεωρεί έαυτήν προδοθεϊσαν καί λαμβάνει δηλητήριον, ό Ροδολϊ­
νος γίνεται αύτόχειρ, επίσης δέ καί ό καταφθάσας καί μαθών τά γενόμενα 
Τρωσίλος. Τό δραμα συγκείμενον εκ Προλόγου, πέντε πράξεων καί πέντε 
χορικών άσμάτων είναι μονότονον καί ύπεράγαν μακρολόγον, καί ή λύ- 
σις του άληθές σφαγεϊον των κυρίων προσώπων του έργου. Ή μίμησις 
τής ιταλικής τραγωδίας δέν περιορίζεται μόνον είς τήν ύπόθεσιν, αλλά 
και εις πολλας λεπτομερειας, Ιδίως είς τά χορικά άσματα, τά όποϊα έχουσι 
τόν τύπον ιταλικών σονέττων. Καί ό Πρόλογος τής Μοίρας (τό Μελλού­
μενο, όπως τό λέγει ό Τρωίλος) συνίσταται άπό τάς συνήθεις είς τήν 
Ιταλικήν ποίησιν όκτωστίχους μέ ρίμαν στροφάς Ottaverime1).

Έρωφίλη τραγωδία, τό λαμπρότερον θεατρικόν έργον τής 
Κρήτης. Ποιητής του είναι ό Ρεθύμνιος Γεώργιος Χορτάτζης απόγονος 
πιθανωτατα του μεγάλου άρχοντικοΰ καί ιστορικού οίκου τής νήσου. 
Χρόνος τής ποιήσεως είναι ό περί τό 1600. Άποτελεϊται άπό Πρόλογον 
τού Χαρου, πεντε εκτενείς πράξεις, τέσσαρα Ίντερμέδια καί τέσσαρα χο- 
ρικα άσματα. Η υποθεσις δι ολίγων είναι ή εξής. Είς τήν αύλήν τού 
σφετεριστού βασιλεως τής Αίγυπτου Φιλογόνου άνετράφη παϊς ορφανός 
Παναρετος, υιος άλλου βασιλεως φονευθέντος. Άνδρωθείς διακρίνεται 
ώς στρατηγός γενναίος καί σωτήρ τής χώρας άπό τών είσβαλόντων 
πολεμίων. Ό Πανάρετος ήράσθη τής Έρωφίλης μονογενούς θυγατρός 
τού βασιλέως, μεθ’ ής είχεν άνατραφή έν τή βασιλική αύλή, καί είς μυ­
στικόν γάμον τήν κάμνει σύζυγόν του. Ό σκληρός βασιλεύς άνακαλύ- 
ψας τό πράγμα βασανίζει άπανθρώπως καί φονεύει τόν Πανάρετον, 
καί άποκόψας καί θέσας εντός τού δοχείου τήν κεφαλήν, τήν καρδίαν 
καί τάς χείρας τού νέου τά προσφέρει ώς γαμήλιον δήθεν δώρον είς τήν

1) Μελέτη καί άνάλυσις τον δράματος αύτου πρόκειται νά δημοσίευσή προσεχώς. 
[ Ελπίζω νά δημοσιεύσω μετ’ ολίγον έκ τών καταλοίπων του αειμνήστου άνδρός 
καί τά του Ροδολίνου, περιέχοντα εισαγωγήν, άνάλυσιν καί τό κείμενον. Ι.Κ.] 
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κόρην. 'Η Έρωφίλη έπί τή θέα αύτών γίνεται αύτόχειρ, άλλα καί ο απαί­
σιος τύραννος καταπατεϊται και φονεύεται ύπό των κορασίδων τής 
Έρωφίλης. Τα Ίντερμέδια άποτελούσιν Ϊδαίτερον έμβόλιμον δραμάτιον 
εχον ύπόθεσιν ληφθεϊσαν από έπεισόδιον τής ελευθερωμένης Ιερουσα­
λήμ του Τάσσου. Την τραγωδίαν έποίησεν ό Χορτάτζης κατά το πρό­
τυπον των Ιταλικών τραγωδιών καί μάλιστα τής Όρβέκκης του Γιράλδη 
περιφήμου τότε καθ’ όλην την Ιταλίαν. Έμετρίασεν μόνον ό Χορτάτζης 
εν τη Έρωφίλη το ωμόν καί άγαν σκληρόν του ιταλικού προτυπου. 
M’ όλα τά ελαττώματα, ών άλλα μέν προέρχονται άπό τά ιταλικά πρό­
τυπα, άλλα δε ώς λ.χ. ή μακρολογία άπό συνήθειαν τής τότε εποχής, 
ή Έρωφίλη είναι τό άξιολογώτερον δραματικόν προϊόν τής Κρητικής 
ποιήσεως, διά τήν λαμπρόν καί ζώσαν γλώσσαν τήν πλήρη εικόνων, 
τον πλούσιον φραστικόν κόσμον, τήν αρμονικήν, ρέουσαν και άψογον 
στιχουργίαν καί ρίμαν, τον γλυκόν καί τρυφερόν λυρισμόν τών χορικών 
ασμάτων. Διά ταϋτα μόνον έξ όλων τών Κρητικών δραμάτων κατέστη 
άγαπητότατον, τυπούμενον συνεχώς είς Ένετίαν εις επανειλημμένος 
εκδόσεις, και έξηκολούθησεν επί πολύν χρόνον νά διδάσκεται και ν’ άνα- 
γινώσκεται μάλιστα έν Κρήτη καί Έπτανήσω. Προ ολίγων άκόμη έτων 
έγίνοντο λαϊκοί παραστάσεις έκ τής Έρωφίλης είς "Αρταν και Ζαγορι 
τής Ηπείρου καί τά Τρίκκαλα τής Θεσσαλίας, καί μέρη αύτής μνημο­
νεύονται άκόμη έν Κρήτη διά στοματικής παραδόσεως καί δίστιχα εξ 
αύτής αδονται ύπό τού Κρητικού λαού.1)

Όμορφη Β ο σ κ ο π ο ύ λ λ α. ‘ωραίον ποιμενικόν είδύλλιον 
εκ 500 στίχων ένδεκασυλλάβων όμοιοκαταλήκτων. Έτυπώθη τό πρώ­
τον είς Ένετίαν κατά τό 1627 ύπό τό όνομα τού έξ Άποκορώνου Νικο 
λάου Δριμυτηνοΰ (ούχί Δριμυτικού), καί άνετυπώθη πολλάκις. 'Η υπο- 
θεσίς του πιθανώς κατά Ιταλικόν πρότυπον, τό όποιον πάλιν εβασι- 
ζετο επί τής άρχαίας βουκολικής ποιήσεως, είναι ή εξής· Νέος ποιμήν 
συνάντα ώραίαν ποιμενίδα, προς τον όποιαν αισθάνεται καί έκδηλοϊ 
διάπυρον έρωτα, ή κόρη άνταποκρίνεται, καί άφ’, ού άνταλλάσσουν 
δακτύλιον άρραβώνα κατασκευασθέντα έκ βαΐου, άπολαμβάνουσι τον 
έρωτα έπί τινας ήμέρας είς ώραϊον σπήλαιον, όπου ήτο ή κατοικία τής 
ποιμενίδος. ’Αποχωρίζονται κατόπιν,διότι πρόκειται νά έλθη ό γέρων πα­
τήρ τής κόρης,καί συμφωνοΰσιν νά έπιστρέψη ό νέος μετά ένα μήνα διά να 
τελέσουν τούς γάμους τη συναινέσει καί τού γέροντος. Ό ποιμήν όμως άσθε- 
νήσας δέν ήδυνήθη νά έπανέλθη κατά τήν όρισθεϊσαν προθεσμίαν, καί 
ή κόρη πιστεύσασα ότι έγκατελείφθη ύπό τού μνηστήρος, άποθνήσκει 
έκ της χύπης.Ότε μετά δίμηνον άναρρώσας ό νέος έρχεται, ευρίσκει μόνον 
περίλυπον τον γέροντα πατέρα, παρά τού όποιου πληροφορείται τόν 

1) Πρβλ. Έγκυκλοπ. Λεξικόν Έλευθερουδάκη, Έρωφίλη. Κριτική έκδοσίς 
τήζ Έρωφίλη; εύρίσκεται ύπό τά πιεστήρια. [’Εξεδόδη τω 1928].
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θάνατον τής αγαπητής του καί ακούει τάς προς αυτόν παραγγελίας της. 
Ό βοσκός ορκίζεται είς τό μνήμα τής κόρης να περιπλαναται διά βίου 
είς τα όρη καί εις τα δάση μέ μόνον σύντροφον τό μικρόν άρνίον, πού τού 
είχε χαρίσει ή άγαπημένη του.1)

Διακρίνεται τό ποιημάτιον διά την χάριν καί την άφέλειαν του 
καί τήν τρυφερότητα των αισθημάτων. Κατέστη τόσον δημοφιλές, ώστε 
έσώθησαν άναμνήσεις αύτοΰ διά στοματικής παραδόσεως, ώς λ.χ. είς 
τήν Χίον.2) Ό Δριμυτηνός δεν φαίνεται ό κύριος δημιουργός του ποιή­
ματος, άλλά μάλλον διασκευαστής αύτοΰ έπί τή βάσει όμοίων ειδυλλίων 
κυκλοφορούντων γραπτώς είτε καί διά στόματος.

Έρωτόκριτος. Τό έξοχώτερον προϊόν τής Κρητικής ποιή- 
σεως είναι όμολογουμένως ό Έρωτόκριτος τού Κορνάρου. Είναι όψιγε- 
νές έπος ερωτικόν καί ρωμαντικόν κατά τό ύπόδειγμα τής παλαιοτέρας 
Βυζαντινής και μάλιστα τής Φραγκικής ρωμαντικής ποιήσεως. Είς τό 
μακρόν αύτό έπος (δέκα χιλιάδων στίχων) τό έχον ώς κεντρικόν πυρήνα 
τον πλήρη εμποδίων έρωτα τού αύλικού νέου Έρωτοκρίτου προς τήν 
μονογενή θυγατέρα τού βασιλέως Άρετούσαν, εξυμνείται ή αρετή καί 
σταθερότης των δύο εραστών, ή άγνή καί άδολος φιλία, ή ίπποτική 
γενναιότης, ή πολεμική ανδρεία. Περί τού ποιητού Βιτζέντζου Κορνάρου 
γνωρίζομεν μονον όσα ό ίδιος μαρτυρεί εις τόν έπίλογον του ποιήματος, 
του, ότι δηλ. έγεννήθη καί άνετράφη είς Σητείαν καί έκεϊ έποίησε τό ποίημα, 
καί ότι ήλθε καί ύπανδρεύθη είς τό Κάστρον (τόν Χάνδακα). Τό ένετικόν 
όνομα τού ποιητού δεν σημαίνει ότι ήτο καί Ενετός καί δή εκ τού αρχον­
τικού οίκου των Ενετών εύγενών φεουδαρχών ήτο "Ελλην Κρής καί τοι- 
ούτον τόν μαρτυρεί τό όλον ποίημα, τό όποιον έκαμεν ή τουλάχιστον 
έπεράτωσεν μετά τό 1600 καί πιθανώς κατ’ αύτό τό διάστημα τού πολέ­
μου πρός κατάκτησιν τής νήσου (1645—1669) υπό τού Τούρκου, τόν 
οποίον ύπαινίσσεται ό ποιητής είς τήν μονομαχίαν τού Κρητικού Χαρι- 
δήμου πρός τόν Καραμανίτην Σπιδόλιοντα. Καί έποίησε μεν ό Κορνά- 
ρος τον Ερωτόκριτον κατά τό ύπόδειγμα τών πρό αύτοΰ ρωμαντικών 
καί ερωτικών Φραγκικών επών τοΰ ΙΣΤ' αίώνος, άλλ’ έτήρησεν άνεξαρ- 
τησίαν καί πρωτοτυπίαν αξίαν άληθοΰς δημιουργοΰ ποιητού, καί διε- 
ξήχαχε τήν ϋπόθεσιν μέ θαυμασίαν δύναμιν καί ύπέροχον δεξιότητα, 
διέγραψε τούς χαρακτήρας τών προσώπων κατά τρόπον τέλειον καί 
άριστα ψυχολογημένον καί μέ δύναμιν δραματικήν καί ένάργειαν. Χειρί­

1) Πρβλ. Έγκνκλοπ. Λεξικόν Έλευθερουδάκη, Βοσκοπούλλα. Έδημο- 
σιεύθη κατ’ έπανάληψιν ύπό τοΰ Legrand, Collection etc. 1869, 1870, 1900. Πρβλ. 
Bibliogr. Hellen VII. sidcle, I. σελ. 253. Pernot, εΙς Melanges Piot I. καί Etudes 
de Litter, gr. inoderne Paris 1916. 271. Βουτιερίδης, Ίστορ. Νεοελλ. Λογοτε­
χνίας Β' 181 έξ.

2) Pernot, ένθα ανωτέρω·
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ζεται την γλώσσαν (τό γνησιώτερον Κρητικόν ιδίωμα) καί τον στίχον 
L τη» piv άρ^οτίχν1κώ5. Έ^Υχά». ®« Λ ^ ^"Ρ  ̂

εικόνας καί παρομοιώσεις, τας οποίας άφθόνως εγκατεσπειρεν εις το ποι 
ημα. Τα προτερήματα αυτά κατέστησαν τό ποίημα το, αγαπητοτατον 
ανάγνωσμα καί εντρύφημα τού ελληνικού λαού επί δυο αιώνας )

Κρητικός πόλεμος. 'Έχομεν και εκτενες ιστορικον ποίημα 
τού Μαρίνου Τζάνε Μπουνιαλή την «Διήγησιν του Κρητικού πολεμου» 
έκ δεκακισχιλίων στίχων. Ό Μπουνιαλής ήτο Ρεθυμνιος και ινρεδη ^ι 
κατά τήν έπίθεσιν των Τούρκων, καί έπολιορκηθη εις την ακροπολιν 
τού Ρέθυμνου (τήν Φορτέτζαν). Διηγείται μέ πολυν πονον ψυχόταν 
πόλεμον απ’ αρχής (1645) μέχρι τής παραδοσεως του Χανδακος (1669). 
Κατά τήν παράδοσιν τής Φορτέτζας (1646), όπου ως διηγείται κυψας 
άπέφυγε τό ράπισμα αλλά ούχΐ καί τάς ύβρεις του μαινομενου Χουσ ιν 
Πασά κατέφυγεν μετ’ άλλων Ρεθυμνίων είς Χάνδακα, και κατόπιν εις Κέρ­
κυραν ως πρόσφυξ, καί έκεϊ συνέθεσε τό μακρόν του στιχούργημα, τυ- 
πωθέν κατόπιν εις Ένετίαν κατά τό 1681. Είναι σημαντικον το ποίημα 
καί άπό γλωσσικής καί μάλιστα άπό ιστορικής αποψεως, διότι είναι η 
σοβαρωτέρα ελληνική πηγή τού μεγάλου αυτού ιστορικού γεγονοτος 
τού ΙΖ' αίώνος. Συγκινεϊ τον άναγνώστην ό πονος του εξοριστου Κρη ς, 
ό όποιος άλλαχού τού ποιήματος κατορθώνει νά κινή τήν συμπάθειαν 
πού άναγνώστου προς τά παθήματα των συμπολιτών του,, και να ποι- 
κίλλη τήν διήγησιν δι’ επιτυχών εικόνων και διαφεροντων επεισοδίων ).

Π. ΚΑΛΑΙ ΤΕΧΝΑΙ

Καί είς τάς καλάς τέχνας ή Βυζαντινή παράδοσις διετηρεϊτο πιστώς 
καί έν Κρήτη κατά τούς τρεις πρώτους αιώνας τής ένετικής κυριαρχίας. 
Οί Κρήτες έξηκολούθουν νά οίκοδομώσι τούς ναούς καί τ αλλα των αρ­
χιτεκτονικά μνημεία κατά τον Βυζαντινόν ρυθμόν καί είς τό σχεδιον και 
είς τήν οίκοδομίαν καί είς τήν διακόσμησιν. Καί είς τήν ζωγραφικήν η Βυ­
ζαντινή τεχνοτροπία καί έτιματο καί έσυνεχίζετο, καί αί μνημονευομεναι 
καί γνωστοί καί περίφημοι έν τή νήσω εικόνες τής Παναγίας Μεσοπαν- 
πήτισσος, ή εύρισκομένη επί αιώνας είς τόν έν Χάνδοκι μητροπολιτικον 
ναόν τού Αποστόλου Τίτου καί ή τής Παναγίας Καρδιωτισσας εις την

1) Κριτική έκδοση του Έρωτοκρίτου έγένετο εϊς το Ηράκλειον της Κρήτης 
κατά το 1915 (ύπό Στεφ. Σανδουδίδου). Λαϊκή εκδοσις εις την σειράν των βιβλίων 
τοΰ Συλλόγου έκδόσεως ωφελίμων βιβλίων έν Άδήνως 1928. Πρβλ. καί Ελευδε- 
ρουδάκη Έγκυκλ. Λεξικόν, Έ ρ ω τ ό κ ρ ι τ ο ς. , , . , 

Ό Κρητικός πόλεμος έτυπώδη το πρώτον εις Ενετιαν κατα το 1681 και 
έκεϊ καί κατά το 1710. Νέα εκδοσις έγένετο ύπό του Άγαδαγ. 2η- 

ρουχάκη έν Τεργέστη κατά το 1908. Πρβλ. Teza, Marino Zane, Padova 1901.
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ομώνυμον Μονήν,1) αί σωθεϊσαι είς Ιταλίαν είναι γνησίου Βυζαντινού 
ρυθμού, όπως καί αί άπειροι τοιχογραφία! των κατά έκατοντάδας άριθ- 
μουμένων παλαιών εκκλησιών τής νήσου τού ΙΓ', ΙΔ'. καί έν μέρει τού 
ΙΕ' αίώνος.

Από τής Αναγεννήσεως όμως καί εξής ήρχισε κατά μικρόν να 
εϊσχωρή ή δυτική έπίδρασις καί είς τήν Κρήτην, είτε ύπό άποδημησάν- 
των Κρητών είσηγηθεϊσα είτε καί κατά μίμησιν τής έν τή νήσω ένετικής 
τέχνης, καί κατά τόν ΙΣΤ'. καί ΙΖ'. αιώνα βλέπομεν πλέον σαφώς τήν έπί- 
δρασίν της καί είς τήν αρχιτεκτονικήν καί είς τήν ζωγραφικήν καί εις τήν 
διακοσμητικήν γλυπτικήν. Πρόχειρον παράδειγμα τής έπιδράσεως αύ- 
τής αναφέρω τούς ναούς δύο μεγάλων Μονών τής νήσου, τού Άρκαδίου 
είς τό διαμέρισμα Ρεθύμνου καί τής Αγίας Τριάδας τών Τζαγκαρόλων είς 
τό Ακρωτήριον τών Χανίων τού ΙΣΤ' αίώνος, είς τούς οποίους έφηρμό-

^ τήν ΊΤΡ°σ°Ψιν ιδίως καί τήν διακόσμησιν ό έλληνορωμαϊκός ρυθμός 
τής Αναγεννήσεως μετα πολλών Γοτθικών στοιχείων2).

Καί ή διακοσμητική καί γλυπτική είς τόν λίθον καί τό ξύλον 
και το μεταλλον έκαλλιεργήθη κατά τήν τεχνοτροπίαν τής Αναγεννή­
σεως, καί ό θέλων περί αύτού νά πεισθή άς ϊδη είς τόν Β'. τόμον τού 
Γερολα τα πλουσίως καί φιλοκάλως γεγλυμμένα πλαίσια θυρών, πα­
ραθύρων, τόξων, άνδήρων κλπ.

Καί είς τήν συντηρικωτάτην τέχνην τής έκκλησιαστικής ζωγρα­
φικής βλέπομεν ότι είς τήν Βυζαντινήν τεχνοτροπίαν είσεχώρησαν κατά 
μικρόν στοιχεία τής λαμπρας Ιταλικής μάλιστα ένετικής γραφικής, καί 
ούτως κατ ολίγον έμορφώθη έν τή νήσω έν μεικτόν είδος ζωγραφικής, 
ή Κρητική Σχολή, ώς ώνομάσθη, ίσχύσασα έπί αιώνας καί μεταδοθεϊσα 
καί είς άλλας έλλην. χώρας λ.χ. είς τάς Κυκλάδας καί μάλιστα είς τήν Επτά­
νησον ύπό τόν τίτλον Κρητικής ζωγραφικής. Επιφανείς δημιουργοί 
καί άντιπροσωποι τής τεχνοτροπίας αύτής μνημονεύονται αρκετοί Κρή- 
τες άγιογράφοι λ.χ. ό Άνδρέας Ρίκος, Εμμανουήλ Τζάνες Μπουνιαλής, 
ό Στέφανος Τζαγκαρόλας, Γεώργιος Κλόντζας, Ιωάννης Βλαστός Μπου- 
νιαλέτος καί μάλιστα πάντων ό διασημότατος Μιχαήλ Δαμασκηνός 
(περί τό 1570 έξής), τού οποίου άναφέρονται πολλά έργα καί σώζονται 
καί μέχρι σήμερον είς Κρήτην (Ηράκλειον), Σινα, Ένετίαν καί άλλαχοΰ

1) Περί τών δύο διασήμων αύτών εΙκόνων Ϊδε διά τήν Μεσοπαντήτισσαν 
Gerola, Mon Ven. II. 300-302 είκ. 370, εύρίσκεται σήμερον εις τήν εκκλησίαν 
Madonna de la Salute έν Ένετία. ‘Η Καρδιώτισσα κλαπεϊσα έκ Κρήτης τώ 1498 

ι 6iS Ρώμην 6is τήν έκι<λτ1σίαν τ™ Άγ· ’Αλφόνσου, Gerola αυτόθι σελ. 
είκ. 373. Πρβλ. καί Ν. ' Ελληνομν. τόμ. Ε’ σελ. 270 έξ. καί ΣΤ' 216-223.

2) Διά τό Άρκάδι ίδ. Gerola, Mon. Ven. III. σελ. 174 είκ. 83 καί II. 294 καί 
lavola 7. Διά τήν ‘Αγ. Τριάδα Ακρωτηρίου αύτόθι II. 290—1 είκ. 359-361. Tav.3·



185

(Βελούδου, 'Η έν Βενετία έλλην. αποικία σελ. 37, 49, 52). Διάσημος Κρής 
ζωγράφος κατά τόν ΙΣΤ' αιώνα είναι ό πολύς Δομήνικος Θεοτοκόπουλος 
ο παγκοσμίως γνωστός ύπό τό όνομα Jl- Greco. Άπελθων νέος εκ Χαν- 
δακος είς Ένετίαν έτελειοποιήθη έκεϊ καί είργάσθη, έπειτα δε μετέβη 
είς Ισπανίαν, όπου έγκατεστάθη καί άπέθανεν, άφ’ ού είργάσθη εύδο- 
κίμως έπί πολλά έτη καταλνηών εκατοντάδας περιφήμων έργων· καί 
σήμερον αναγνωρίζεται ως είς των διασημοτέρων ζωγράφων της Δυ- 
σεως. Ό Θεοτοκ. μολονότι έζησε τό πλεϊστον τής ζωής του έν τή ξένη 
δεν έλησμόνησε την ελληνικήν καί κρητικήν του καταγωγήν, έπιγράφων 
ελληνιστί τά έργα του «Δομήνικος Θεοτοκόπουλος Κρής 
έποίει». Διετήρησε τήν Βυζαντινήν παράδοσιν καί μυστικοπαθειαν 
τήν οποίαν καταμείξας με τήν δυτικήν τέχνην έδημιούργησεν τόν ίδιον 
ίδιάζοντα ρυθμόν είς τά πολλά έργα του, τά όποια τόν κατέστησαν δια- 

σημον1).
Καί είς τήν έκκλησιαστικήν μουσικήν διεπρεψαν Κρητες μουσικοι, 

καί έμόρφωσαν ίδιάν τινα τρόπον Κρητικής μουσικής, διαδοθέντα καί 
διατηρηθέντα είς Επτάνησον2).

Καί είς τάς έπιγραφάς άκόμη αναθηματικός, έπιτυμβιους κλπ. 
ή Βυζαντινή παράδοσις ή επικρατούσα κατά τούς πρώτους αιώνας 
ύπέκυψεν είς τήν έπίδρασιν τής Αναγεννήσεως καί κατά τήν γλώσσαν 
καί τό σχήμα τών γραμμάτων από τοϋ 1500 περίπου καί εφεξής, και 
ή μέν γλώσσα τών επιγραφών συχνά είναι ή προσπαθεί νά φαίνεται 
άρχαϊκή, τό δέ Βυζαντινόν σχήμα τών γραμμάτων παραγκωνίζεται καί 
αντικαθίσταται ύπό του άναγεννηθέντος έξ άρχαίων έπιγραφών σχήμα- 
πος τών κεφαλαίων γραμμάτων').

12. ΕΠΙΣΤΗΜΑΙ

Εϊπομεν προηγουμένως ότι πολλοί των Κρητών μετά τάς πρώ 
τας εγκυκλίους σπουδάς εν τη νήσω μετέβαινον κατά τον ΙΣΤ' καί ΙΖ

η Πλουσιωτάτη είναι ή περί του Θεοτοκοπ. βιβλιογραφία ’Εκ των ήμετέρων 
εγραζεν ό Βικέλας (Είκον. Εστία 1894 145-149 καί 225-227) ο M?Wiav^

Τκόκου 1894 σελ. 50 έξ. ο Κ. Κωνσταντοπουλος ( Αρμονία Α 183 — 195 
Ιτά πολλών εικόνων , δ ‘Ιπποκρζ Καραβίας, (Πινακοθήκη 1909), δ Θ. Βελλιανίτης 

(Έφ Άθήναι 5864). Τελευταίου δ Κ. Καψοφύλλας, είς το Παράρτημα, Εγκυκλοπ. 
Μακητί ωύλ 145 (26 Αύγούστου 1928 κατά το δίτομον σύγγραμμα του ειδικού 
^^£0™ έρευνητοϋ Δανοϋ ζωγράφου Willumsen). [‘Η περί τον Θεοτοκό- 

πουλον μελέτη καί σπουδή προήχθη έν τοίς τελευταίος χρονοις εν τε τη Δυτική 

Ευρώπη καί παρ’ ήμϊν παραπολύ. Εκ των παρ ή^Υ ιδ1« βιβλία δημοσιευ- 

θέντων άναφέρω τάς εργασίας τοϋ Παντ. Πρεβελακη (1930) και την εκτενεστατην

Τ° 2) Π. Γριτσάνης εις Κρητικόν Αστέρα (περιοδικόν Χανίων Κρήτης) σελ. 326, 

332 339 ,
3) Πρβλ. Χριστ. Έπιγραφαί Κρήτης έν Αθήνα τόμ. ΙΕ', σελ 49-163 καί τους 

παρενθέτους Πίνακας των Επιγραφών. Gerola-Xanthoudidis Ελλην Χριστ. Επι- 

γραφαί Κρήτης είς τόν IV τόμον τοϋ Monum. Veneti (υπό εκτυπωσιν). [ Ετυπωθη 

τώ 1932].
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αιώνα είς τά Ιταλικά Γυμνάσια και Φροντιστήρια καί έπεδίδοντο είς 
άνωτέρας σπουδάς φιλολογίας, φιλοσοφίας, Θεολογίας, άλλα καί Ρητο­
ρικής (νομικής) καί ιατρικής, καί μαθηματικών καί φυσικών επιστημών, 
καί ότι πλεϊστοι έξ αυτών έδρασαν εκτός τής νήσου έν Ιταλία καί άλλα- 
χοΰ. Μνημονεύονται όμως διδάκτορες καί τών πρακτικών αύτών επιστη­
μών έν τή νήσω, άσκούντες τήν επιστήμην έν αυτή. Ιατροί λ.χ. γνωστοί 
EIS ημάς κατά τόν τελευταϊον αιώνα τής ενετοκρατίας είναι ο Ηρακλής 
Κασιμάτης καί ο Αθανάσιος Σκληρός είς τόν Χάνδακα, ο Γεώργιος Χορτά- 
τζτ|5 (ανεψιός του ποιητοΰ τής Έρωφίλης) καί ό Ευστάθιος Πατελάρος 
είς τό Ρέθυμνον, ό Ιωάννης Χαρτοφύλαξ είς Χανιά καί βεβαίως καί άλλοι. 
Τής ρητορικής (νομικής) διδάκτωρ διαπρεπής έν Ιταλία καί αυτός σπου- 
δασας, μνημονεύεται εν Χανίοις ό Ιωάννης Μούρμουρης (είς ον αφιερώ­
νει τήν Έρωφίλην του ό Χορτάτζης) καί ό Γεώργιος Παλαιόκαπας ό 
ύστερον Γεράσιμος, 'Ορθόδοξος ’Επίσκοπος Κισάμου κλπ.

Και τών φυσικών έπιστημών δεν έμειναν, φαίνεται άγευστοι οι 
Κρήτες. Μετα θαυμασμού μνημονεύεται ό Κρής μηχανικός Σόρβολος, 
ό όποιος κατά το 1439 πολεμούσης τής Ένετίας κατά τοϋ Δουκός τών 
Μεδιολανων εξετελεσεν τεράστιον καί άπίστευτον έργον νά μεταβιβάση 
δια ξηρας στόλον ένετικον είς τήν λίμνην Γάρδαν (άπέχουσαν διακόσια 
μίλια) διά μέσου κρημνών και ζυγών ορεων,1) ήτοι δεκατέσσαρα έτη 
πριν ή ο κατακτητής Μωάμεθ Β' μιμηθείς ίσως τό παράδειγμα ύπερ- 
νεώλκηση απο του Βοσπορου δια των λόφων του Πέραν είς τόν Κεράτιον 
κολπον κατα τον Απρίλιον τοϋ 1453 τουρκικόν στόλον καί ευκολύνη 
τήν άλωσιν τής Κ)πόλεως.2)

13. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

Γενικώς δυναμεθα να ειπωμεν ότι άπό τής άλώσεως τής Κ)πόλεως 
και εντεύθεν η Κρητη υπήρξε το άξιολογώτερον πνευματικόν κέντρον 
τοϋ Νέου Ελληνισμού, καί ότι η πρώτη περίοδος τής άναγεννήσεως 
τής παιδείας καί τής νεοελληνικής λογοτεχνίας είναι ή λεγομένη Κρη­
τική περίοδος.

Ό Παρανίκας3) λέγει «'Η Κρήτη κατά τήν ΙΕ', ΙΣΤ' καί ΙΖ' εκα­
τονταετηρίδα παρήγαγε τούς έπιφανεστέρους άνδρας έπί τε παιδεία 
καί άρετή καί έκκλησιαστικοϊς άξιώμασιν διότι εύθύς μετά τήν τού Βυ­
ζαντίου άλωσιν (καί προ ταυτης) είς Κρήτην ασφάλειαν ζητούντες, κατέ- 
φυγον πολλοί τών εύπατριδών τής Κ)πόλεως, όπου ευρον ού μόνον 
άσυλον άλλά καί άνεξιθρησκείαν.»

1) ΤΤρβλ. Μουστοξύδου, Ν. Έλληνομνήμων 1845 σελ. 89, 93.
2) Schlumberger, Le siege, le sac et la prise de Const)ple par les Tures σελ. 148 έξ
3) Παρανίκα, Σχεδίασμα 1867 σελ. 154.
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Ό Θερειανός1) είπε, «Ή Κρήτη μετά την Βυζαντινήν καταστρο­
φήν άπεδείχθη αυτόχρημα Ελλάδος Ελλάς καί του Ελληνισμού έμπεδος 
άκρόπολις- περικλεείς λόγιοι, τρίβωνες καλλιτεγναι, μουσοληπτοι αοι- 
δοί, θαυμαστοί ήρωες, έκεϊθεν ελκοντες το γένος προσηλθον της δυστυ- 
χούσης Ελλάδος αρωγοί καί επίκουροι. Τό έν Ένετια τυπογραφειον 
του Καλλιέργου ήτο όνόματι καί πράγματι Κρητικον εργαστηριον.» 
Τήν περίφημον καλλιτεχνικήν έκδοσιν του Μεγάλου Ετυμολογικου 
τήν συντελεσθεϊσαν κατά τό 1499 υπό Νικολάου Βλαστού , και^αχαριου 
Καλλιέργου έξαίρων ό περικλεής Μουσοϋρος, λέγει είς το εν τω ιδιω βι- 
βλίω επίγραμμά του περί του έργου των συμπολιτών του, 

Αλλά τί θαυμαίνω Κρητών φρένας οΰς ποτ έφετμαις
πατρός Άθηναίη δαίδαλα πολλά δάεν.

Κρής γάρ ό τορνεύσας, τά δέ γαλκία Κρής ο συνείρας
Κρής ό καθ’ έν στίξας· Κρής ο μολυβδοχύτης

Κρής δαπανά νίκης ό φερώνυμος· αύτος ο κλείων
Κρής τάδε· Κρησίν ό Κρής ήπιος αίγίοχος.2) , , 

Καί ό ένετολόγος Γερόλας γράφει,”) όμιλών περί τής έν Κρήτη αμοιβαίας 

έπιδράσεως ‘Ελλήνων καί Ενετών, _ c ,
«Οι Κρήτες διά τής έπαφής των με τό λατινικόν στοιχειον υπεκυ- 

ψαν είς τά θέλγητρα του πολιτισμού τής Αναγεννήσεως, καί καταλει- 
ποντες τό πάτριον έδαφος μεταβαίνουσιν είς Ιταλίαν και αποκτωσιν 
έπαξίως φήμην είς τά γράμματα καί τάς έπιστήμας, άλλα^αυτοχρονως 
μεταδίδουσιν είς τήν Δύσιν τά προϊόντα του Βυζαντινου πολιτισμού. 
Καί έξ άλλου, οι έν τή νήσω Ενετοί εκ τής συναφείας των προς τους εγχω­
ρίους Κρήτας δέχονται τά ήθη καί τήν γλώσσαν αυτών και οικειουνται 
προς τον ελληνικόν καί βυζαντινόν πολιτισμόν.» *

Ούτως προητοιμάσθη εκ τής νήσου ή νέα Ελληνική Αναγέννη­
ση τήν όποιαν κατά τό μέσον του ΙΖ' αίώνος διέκοψεν έν αύτη τό φασγα- 
νον’ του Τούρκου. Καί περιέπεσε μεν ή Κρήτη υπό τήν βαρβαρικην τυραν­
νίαν έκ νέου είς τήν έσχάτην πνευματικήν κατάπτωσιν, άλλα το εξ αυτης 
ζώπυρον είχεν ήδη μεταλαμπαδευθή αλλαχού, μάλιστα διά των προσφυ­
γών Κρητών, ιδία είς τήν Επτάνησον, όπου καί συνεχίζεται επι πολυν 

χρόνον ή Κρητικη παραδοσις. , < „
Περί τής έν Κρήτη ενετοκρατίας γενικώς τά εξής λεγει ο εγκριτος 

ιστορικός Μίλλερ4)
«‘Η Ένετία σκληρώς έτιμώρει τάς άντιδρασεις. Δεν προσεβαλ- 

Γ) Δ. Θερειανοϋ, Άδ. Κοραής τομ. Α' Τεργέστη 1889 σελ. 18.
2) Legrand, Bibliographie Hellen, tom. I. Paris 1885. CXXVII καί σελ. 57-59.
3) G. Gerola. Monum. Veneti I. IX.
4) W. Miller, Essays σελ. 197-198.
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λεν όμως την θρησκείαν, ούδέ προέγραψε την γλώσσαν των Ελλήνων 
ύπηκόων της, και άπηγόρευσε τόν Παττικόν προσηλυτισμόν, ώστε τό 
Όρθόδοξον δόγμα μάλλον έκέρδιζε παρά έχανεν. Οί "Ελληνες έλάμβα- 
νον μέρος είς τήν διοίκησιν, τό έμπόριον ένεθαρρύνετο, καί πολλοί των 
εγχωρίων έπλούτησαν. Μέγιστον ποσόν οίνου έξήγετο καί δή είς Αγ­
γλίαν. Η παιδεία ητο ελεύθερα καί Κρήτες διεκρίθησαν είς τα γράμματα 
καί τάς καλάς τέχνας καί έπιστήμας λ.χ. ό Πάπας Αλέξανδρος Ε', καί κατά 
τόν 16 καί 17 αιώνα ο Μάρκος Μουσούρος, ό ζωγράφος Θεοτοκόπουλος, 
ποιηται ως ο Κορνάρος του Ερωτοκριτου καί ό Χορτάτζης τής Έρω- 
φίλης καί ό Σκληρός καί ό Μπουνιαλής του Κρητικού Πολέμου. Ή νήσος 
ήτο μάλλον προωδευμένη επί 'Ενετών παρά κατόπιν κατά τήν Τουρκο­
κρατίαν. Οι Ενετοί είχον κατασκευασει οδούς, γέφυρας, υδραγωγεία, 
λιμένας. Οί Τούρκοι τ’ άφήκαν νά φθαρώσιν.

Οι Ενετοί ουδέποτε ύπήρξαν δημοφιλείς. Τοϋτο έγκειται είς τόν 
έλληνικόν χαρακτήρα. "Εχομεν πρόσφατα παραδείγματα τάς Ίονίους 
Νήσους καί τήν Κύπρον. ‘Ο "Ελλην πατριώτης προτιμά νά είναι έλεύ- 
θερος παρα ευτυχής. Είναι τοϋτο δίδαγμα καί διά τήν ένετικήν κυριαρ­
χίαν.

14. ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΑ!

Περί του πληθυσμού τής Κρήτης δεν εχομεν ειδήσεις άσφαλεϊς 
παρά μονον κατα τον τελευταϊον αιώνα της ενετοκρατίας, ότε έγένοντο 
άπαριθμήσεις ύπό τών Γεν. Προβλεπτών άκριβεϊς κατά τό μάλλον καί 
ήττον.

Υποθέτουσιν ότι έπί Βυζαντινής εποχής καί προ τής Δ'.Σταυ­
ροφορίας ό πληθυσμός ητο σημαντικός. Ό Παπαρρηγόπουλος1) 
τόν αναβιβαζει εις 700 χιλιαδας, άνευ όμως άσφαλών δεδομένων. Είναι 
πιθανόν ότι ο αριθμός των κατοίκων τής νήσου ήλαττώθη μετά τήν 
ένετικήν κατοχήν ένεκα τών έπί 150 έτη συνεχών σχεδόν επαναστάσεων 
καί ανωμαλιών. Ουχί μικρόν εις την μειωσιν του πληθυσμού θά συνέβα- 
λον καί αί συχναί έπιδημίαι, οί σεισμοί οί φοβεροί, αί πιέσεις τών Ενετών, 
εξ ων εξεπατριζοντο πολλοί, και κατα τους δύο τελευταίους αιώνας 
ο(ΐ καταστρεπτικοί πειρατικαι επιδέσεις καί αποβάσεις τών Τούρκων.

Διά τάς δυσμενείς αύτάς συνθήκας καί ό Zinkeisen φρονεί ότι 
έπήλθεν ελαττωσις τού πληθυσμού τής νήσου έπί ενετοκρατίας. Παρα­
δέχεται ότι κατά τήν άρχήν τού ΙΓ' αίώνος ή νήσος θά κατωκεϊτο αν όχι 
ύπό ένός εκατομμυρίου, ώς λέγουσιν διά τήν άρχαίαν έποχήν, τουλάχι­
στον άπο 500— 600 χιλιάδας ψυχών2).

1) Κ. Παπαρρηγοπούλου, Ίστορ. Έλλην. "Εθνους έκδ. Ε'. τομ. Ε' Μέρος Β' 

σελ. 183.

2) Zinkeisen IV. 708.
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Μετά τήν άλωσιν τής Κων)πόλεως υπό των Τούρκων καϊ τήν κα- 
τάκτησιν τής άλλης 'Ελλάδος καί μάλιστα τής πλησίον κειμένης Πελο­
πόννησου κατά τον ΙΕ' αιώνα, ήλθον εις Κρήτην καί έγκατεστάθησαν 
πρόσφυγες μάλιστα έκ Ναυπλίου, Μονεμβασίας καί Μάνης, κατώκησαν 
δε ιδίως είς τά Χανιά, επίσης δε καί εις τό όροπέδιον Λασιθίου1), το όποιον 
τοϊς παρεχωρήθη ύπό τον δρον νά δίδωσιν ώρισμένον ποσόν γεννήμα­
τος είς τάς άποθήκας τής Διοικήσεως. Καί έκ Κύπρου μετά τήν αλωσιν 
αύτής (1570- 1571) ήλθον Κύπριοι είς Χάνδακα εμπορευόμενοι και α- 
σκούντες διάφορα επιτηδεύματα.

Προ τής σφίξεως του Φοσκαρίνη (1573) γενομένης άριθμησεως 
εύρέθησαν 271489 κατοικοϋντες είς 1254 χωρία καί πόλεις. Έκ τούτων 
ήσαν 1659 ιερείς καί 1764 μοναχοί2)

Ό Μαρίνος Καβάλλης (1572-1573) αναγράφει, ως φαίνεται 
αύθαιρέτως, μόνον 160 χιλιάδας, ήτοι 40 χιλιάδας είς τάς πόλεις καί 120 
χιλιάδας είς τήν ύπαιθρον χώραν3)

Ό Γεν. Προβλεπτής Φοσκαρίνης είναι ίσως ό πρώτος ένεργησας 
δι’ ειδικών ύπαλλήλων άκριβή άπογραφήν τών~κατοίκων τής νήσου 
(περί τό 1575). Κατά τήν στατιστικήν αύτήν ύπήρχον χωρία 1070 και 
ολικός πληθυσμός 219 χιλιάδες, ών 29918 είς τάς πόλεις καί 189382 είς 
τά χωρία. Έκ τούτων άνδρες ικανοί (da fattion) ήσαν 55645, έκ των 
όποιων πάλιν 26693 κατάλληλοι διά τάς γαλέρας, καί 33349 διά τάς άγ- 
γαρείας τών οχυρώσεων, καί 10691 διά τήν Πολιτοφυλακήν (Ordinanze 

Companie4). ο ·5
Μετά τον Φοσκαρίνην ή στατιστική τού κωδικός^ Barozzij 

(1577) δίδει 193798. Είς αύτήν αναγράφεται καί ό άριθμός τών εύγενών 
Ενετών είς τάς τέσσαρας πόλεις, ήτοι είς Χάνδακα 200, είς Χανιά 132, 
Ρέθυμνον 50 καί Σητείαν 25, ήτοι τό δλον 4076).

"Αλλη άπαρίθμησις γενομένη κατά τό 1627 επί Δούκα Μάρκου 
Γραδονίκου έδωκεν 192725, ών Ιουδαίοι 11607).

Τελευταία επί ενετοκρατίας άπογραφή είναι ή τού 1644 γενομένη 
κατά διαταγήν τού Άνδρέα Κορνάρου στρατηγού Κρήτης. Ό πληθυ­
σμός εύρέθη μεγαλύτερος ένεκα τής ειρηνικής καταστάσεως τής νήσου

Zinkeisen IV σελ. 709 (Foscarini Relaz. fol. 178.)
2) Ταυτα κατά τον κώδικα 706 τής έν τή Ένετία Συλλογής Correr. Πρβλ 

Pashley II. 285 καί Zinkeisen IV. 709.
3) Zinkeisen ένθα ανωτέρω.
4) Zinkeisen IV. σελ. 741, Pashley II. 285 σημ. 1. Relaz. Foscarini σελ. 143. 

Lamansky σελ. 64.
5) Barozzi, Descrittione κλπ. 1577. Museo Correr.
6) Κατά τήν έκθεσιν Γαρζώνη ό πληθυσμός κατά τό 1586 ήτο 176, 433, ών 

54787 άνδρες Ικανοί. 
7) Zinkeisen IV. 712.
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κατά τάς τελευταίας αυτάς δεκαετίας. Έμετρήθησαν ψυχαί 287J.65. Έκ 
τούτων άνδρες ικανοί 100705. Ήριθμήθησαν προς τούτοις βόες 39056, 
καί υποζύγια 174101)·

Περί του πληθυσμού τής Κρήτης από των αρχαίων χρόνων μέχρι 
των ήμερων μας έπραγματεύθη μετά πολλής έμβριθείας καί ό μακ. Νικό­
λαος Σταυρακης ο διοργανωσας καί συντελέσας καί δημοσιεύσας τήν ακριβή 
και λεπτομερή αυθεντικήν άπογραφήν τού πληθυσμού τής νήσου κατά 
πό έτος 18812).

1) Η στατιστική αυτή εύρηται μέ πολλάζ λεπτομερείας ε15 τό πολλάκις μνημο- 
νευθέν χειρόγραφόν Trivan φυλ. 22 — 30.

Σταυράκη’ Στατ'στική του πληθυσμού τής Κρήτης,Άθήνησι 1890 σελ. 
183 εξ. Κατα την άπογραφήν του 1881 εϋρέθησαν κάτοικοι 279165, ών Μουσουλ­
μάνοι 73234. Κατά τήν του 1920, 346584. Τέλος κατά τήν άπογραφήν τοϋ 1928 
ο πληθυσμός ευρέθη 386 χιβάδες, άφ' ού τούς άπελθόντας Μουσουλμάνους (περί 
τάς 30 χιλ.) άντικατέστησεν ίσος περίπου αριθμός προσφύγων χριστιανών.



ΠΙΝΑΞ ΚΥΡΙΩΝ ΟΝΟΜΑΤΩΝ, ΤΟΠΩΝΥΜΙΩΝ 
ΚΑΙ ΠΡΑΓΜΑΤΩΝ*

[Οί άριθμοί παραπέμπουν είς τάς σελίδας].

Α· ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ

Αβραάμ θυσία (θρησκ. δράμα) 
178.

Άβονάλες Κατάλδος 39.—Μάρ­
κος 99, 104.

άγγαρεΐαι Κρητών 118 119
'Αγ. Αθανασίου Γυμνάσιον έν 

'Ρώμη 159.
'Αγ. Αικατερίνης Σχολή έν Χάν- 

δακι 171-172.
'Αγ. ’Αννα, ή (φέουδον έν ’Αμα- 

ρίω) 47.
Αγ. Αποστόλων Σεξτέριον 10.
"Αγ. Βασίλειος, ό (έπαρχία) 10, 

16, 33—Νέφς (χωρ.) 33.
"Αγ. Γεώργιος, ό (χωρ. έν Πε- 

διάδι) 102.—φρούριον 31.
Αγ. Ειρήνη, ή (χωρ. έν Σελίνω)27.

"Αγ. θωμάς, ό (χωρ.) 80, 102.
"Αγ- Ιωάννης, ό (οχυρόν όρος έν 

Κισάμω) 100, 104 —μετόχιον 
—του Στύλου (έν Άποκορώνω) 
35, 156.—Χάρακας 80.

Αγ. Μάρκου Σεξτέριον 10.
"Αγ. Μύρων, ό (χωρ. έν Μαλεβι- 

ζίω) 100.
"Αγ- Νικήτα Καστέλλιον. ”1δε: 

Φραγκοκάστελλον.
"Αγ- Νικόλαος, δ (φρούριον έν 

Άποκορώνω) 31, 42.
Αγ. Παύλου Σεξτέριον 10.
Αγ. Τίτου άποστασία 81-98.
'Αγ. Τριάδος (Μονής) ναός 184.
άγιογράφοι Κρήτες 184.
Άγιοστεφανίτης Νικηφόρος (Άρ-

vX^opXv η και γλωσσικόν διαφέρον. Μ παραπομπαί γίνονται 
Ϊόνον είς τάς σελίδας, ένθα γίνεται ουσιώδης μνεία αυτών Πολλα τουτων 
λημματογραφουνται υπό πλείονας ταξινομικός λέξεις προς ευχερεστεραν 
εύρεσήν Των τοπωνυμίων επιτάσσεται τόάρθρον, πλήν όταν το γένος είναι 
άδηλον Εντός παρενθέσεων τίθενται α'ι έπεξηγήσεις.Τουτων γίνεται χρησις 
ιδία προς διαστολήν των όμωνύμων προσώπων, τόπων ή πραγμάτων. Αι 
παΟλαι δηλοΰσι μετάβασιν είς άλλην λέξιν έν τω αυτφ λημματι η επανα- 
ληψίν τής άρχικής λέξεως του λήμματος κατά την προσηκουσαν πτωσιν. 
■Η αλφαβητική τάξις τηρείται και μεταξύ των διαφορών λεξεων του αυτου

λήμματος.
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γυρόπουλλος) 27.
—Στέφανος 32, 48.

'Αγιοστεφανιτών έπανάστασις 
27-32.—οίκος 17, 22, 23, 27. 
’Ίδε καί: Άργυρόπουλλοι. 

άγραφοι πάροικοι 67, 134-135.
Ά(γ)ρίου Επισκοπή 66,71,72,155.
Άζογυρές, ό (χωρ. έν Σελίνω) 27.
Άκρωτηριανης Μονής (σημ. Το- 

πλοΰ) 111.
Ακτή, ή (τπν.) 39.
Άκτοΰντα, τά (χωρ. έν 'Αγ. Βα- 

σιλείω) 39.
Άλεμάνος Κόμης 32.
Αλέξανδρος Ε', Πάπας ( = Πέ- 

τρος Φιλάργης) 74.
Αλέξιος Δ' "Αγγελος (αύτοκρ. 

Κων)λεως) 1-3 πολλαχοΰ.
‘Αλίκαμπος, ό (χωρ. έν Άποκο- 

ρώνω) 116.
Άλικιανου (χωρ. έν Κυδωνία) 

120, 121.
Αλμυρός, ό (φρούριον έν Άπο- 

κορώνω) 45.—μάχη—95. 
άλυκαί έν Κρήτη 166.
Άμάρι, τό (έπαρχία) 10, 16, 30, 

33.—Νέφς (χωρ.) 33.
Άμαριανώ (χωρ. έν Πεδιάδι) 102.
Άμπελακιανός, Πρωτόπαπας 48.
Ανακριτής. "Ιδε: Προβλεπτής Γεν. 

κλπ.
Ανατολικοί (=στρατιώται τοΰ 

Βατάτση) έν Κρήτη 39—43 
πολλαχοΰ.

Άνώπολις, ή (χωρ. καί έπαρχ. 
Σφακίων) 62, 74, 77, 79, 106, 
107, 108, 143, 148. 

’Αξέντι, τό (χωρ.) 80, 102. 
άπογραφαί πληθυσμοΰ Κρήτης 

189-190.
άποίκησις Ενετών εις Κρήτην 

πρώτη (1211) 7-11.—δευτέρα 

(1222) 35-36. — τρίτη (1233) 
43.—τετάρτη (1252) 43-44.— 
μεταγενέστεραι 44.

άποικοι Ενετοί έν Κρήτη 125-128 
’Απόκοπος τοΰ Μπεργα(δ)ή (ποί­

ημα) 175.
’Αποκόρωνας, ό (έπαρχία) 10, 

16,79, 112. "Ιδε καί: Ψυχρό, τό. 
Άποσελέμη μάχη 51.
’Αποστόλης Αριστόβουλος (= ό 

εΐτα Αρσένιος Μονεμβασίας) 
159, 170.—Μιχαήλ 170. 

Άργάτια, τά (χωρ. έν Μονοφα- 
τσίω) 102.

Άργυρόπουλλος Ιωάννης 115. 
—Νικηφόρος, ό 'Αγιοστεφανί- 
της 27.

Άργυροπούλλων (ή ‘Αγιοστεφα- 
νιτών) οίκος 17, 27.

’Αρδιζώνος Ιωάννης (Σύμβου­
λος) 40.

"Αριον, τό (περιοχή) 10.— Επι­
σκοπή—."Ιδε: Ά(γ)ρίου Επι­
σκοπή.

Άρκαδίου Μονής ναός 184.
Άρκολέος Μιχαήλ Σεβαστός 41. 
Άρκολέων οίκος 17, 48.
«άρματωλοί κατά κλεπτών» 141. 
Αρσένιος Μονεμβασίας (=’Αρι- 

στόβουλος ’Αποστόλης) 159, 
170. 

άρχαί (ένετικαί έν Κρήτη) 11-13.
Αρχιστρατήγου άρχή 12, 15. 
άρχοντικοί οίκοι Κρήτης 17-18. 
Άρχοντόπουλλοι 19.
’Αρχόντων τάξις έν Κρήτη 19. 
Ασκοί, οί (χωρ. έν Πεδιάδι) 102. 
’Ασκύφου, (χωρ. Σφακίων) 107. 
Αστυνόμοι 12.
Αύθεντεία (=Διοίκησις) 11.
"Αϋμος Ματθαΐος(Σύμβουλος)80.
Αυριος Πέτρος (Δοΰκας) 43.
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Άχέλης Αντώνιος (ποιητής) 
177—178.

Βάθεια Επάνω, ή (τπν.) 103. 
Βαρβαρΐγος (στρατηγός) 147. 
Βαρβάροι (χωρ.) 94.
Βαρβαρόσσα Χαϊρεδίν 112.
Βαρούχας Βασίλειος 47.—Κων­

σταντίνος 118. — Μιχαήλ 47, 
118.

Βαρουχών οικογένεια 17,117, 118.
Βασίλειος Παΰλος 93.
Βασιλεύς 'Ροδολϊνος (τραγωδία) 

179-180.
Βατάτσης Ιωάννης (Αύτοκράτωρ 

Νικαίας) 37-43 πολλαχοΰ.
Βεθίνης Σεβαστιανός 30.
Βελένιος Έρμόλαος (Καστελλά- 

νος) 75. — Ιωάννης (Δοΰκας) 
49, 51.

Βενιέρης Αντώνιος (Δόγης Ένε- 
τίας) 137.—θεοδωρέλλος 97, 
99, 102, 104.—Τίτος 86, 87, 
88, 93, 97, 99, 102, 104, 106, 
107.

Βενιερών οίκος 88, 93, 96, 106.
Βεργίκιος "Αγγελος 170.
Βιάννος, ή (έπαρχία) 15
Βίδος Γέρδος (νοτάριος) 68.— 

Μιχαήλ (Δοΰκας) 34. 
βιλλάνοι 9, [16, 19,133 - 138. 

”Ιδε καί: πάροικοι.
Βιτάλης Μιχαήλ (Δοΰκας) 62, 

68, 69.— έκθεσις — 62-63.
Βλαστός ’Ιωάννης Μπουνιαλέ- 

τος (άγιογράφος) 184.—Μελέ­
τιος 163, 171.—Νικόλαος 172. 
—Σήφη—συνωμοσία 113-116. 

Βλαστών οίκος 17, 114.
Βλάχος Γεράσιμος (’Αρχιεπίσκο­

πος Φιλαδέλφειας) 163, 170, 
171.

Βονιφάτιος ό Μομφερρατικός 1-5 
πολλαχοΰ.

Βοσκοπούλλα ’Όμορφη (ποίημα) 
181-182.

Βοΰργος Χάνδακος 95, 111.
Βραγαδΐνος Ιάκωβος (Προβλε­

πτής) 102.

Γαβαλάδες 18, 48.
Γαβαλας Γεώργιος. ’Ιωάννης 115.
Γαβριήλ Άνδρέας (Δοΰκας) 58.
Γαδανολέος Γεώργιος 119. ”Ιδε: 

Καντανολέος.
Γαδανώλης Γεώργιος 120 "Ιδε: 

Καντανολέος.
Γαϊδουρονήσι, τό (=Χρυσή Νή­

σος) 73.
Γάμοι Κρητικοί 119-121.
Γαρζώνης ’Ιούλιος (Γεν. Προ­

βλεπτής κλπ.)· έκθεσις— 136, 
140-142, 146- 147, 150-151, 
158, 167.

γεγονότα μετά τήν συνθήκην τοΰ 
Καλλέργη 72-74.— τοΰ 1366 
103-104.

Γέννα, ή (χωρ. έν Άμαρίω) 47. 
Γένουα, ή 94.
Γενουΐται έν Κρήτη 5-7—άπόπει- 

ραι νέαι — 32—καί Καλλέργης 
(’Αλέξ.) 60-61.

γεωργία έν τή Νήσω 164-167.
Γιοΰστος Έρμόλαος (Δοΰκας) 

108.
Γραδόνικος Άγγελος (Δοΰκας) 

40.—Αντώνιος 97, 99, 102, 
104.—Βαρθολομαίος (Δοΰκας) 
39, 40.—Αεονάρδος Βεράρδος 
94.—Αεονάρδος ό Καλόγερος 
93, 94 — Μαρίνος (Δοΰκας) 
53, 58.—Μάρκος 88, 90, 94,96. 
—Πέτρος (άρχιστράτηγος) 79. 

13
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— Τίτος 107. — Φραγκίσκος 97, 
99, 102, 104.

Γραδονίκων οίκος 88, 93, 96, 106. 
Γραμβοΰσα, ή (φρούριον) 149.
Γριμάνης Άλοΐσιος (Γεν. Προ- 

νοητής) 151.
Γρίττης Ιωάννης (στρατηγός) 34. 
Γυμνάσιον Άγ. Αθανασίαν (έν 

'Ρώμη) 159.

Δαβαντζάγος Δομέν. (Δοΰκας) 
21, 22, 30.

Δαιμονογιάννης Νικόλαος Σεβα­
στός 39.

Δακανάλης Γουίδος (Δοΰκας) 69. 
Δαλβέρμης Αουκΐνος 92-97 πολ- 

λαχοΰ.— έκστρατεία—92-94.
Δαμασκηνός Μιχαήλ (άγιογρά- 

φος) 184.
Δαμολΐνος Φραγκίσκος 120, 121. 
Δαμουλΐνος Λουδοβίκος (Σύν- 

βουλος) 100.
Δάνδολος Άνδρέας (Δοΰκας) 

61. — Άνδρέας (τιμαριούχος) 
73.—Ερρίκος (Δόγης Ένετίας) 
2, 4, 5, 6.—’Ιάκωβος (Δοΰκας) 
58.—Ιωάννης 100. -Λεονάρδος 
(Δοΰκας) 86, 96. — Μάρκος 
(Δοΰκας) 46. Νικόλαος 100.— 
'Ρενέριος 6,7.—Φαντΐνος (Δοΰ- 
κας) 73.

Δεκαοκτώ- Συμβούλιον των—13. 
Δεκολάλτος Γαβούτιος 121.
Δελεκάρτσερε Ραβάνος 4.
Δελφίνος Δομήνικος (Δοΰκας) 

34.—Μαρίνος (Σύμβουλος) 68.
Δεμιλένας Κορράδος 39.
Δημοκρατία τοΟ Αγίου Τίτου 

87-89.
δημοτική ποίησις 173-178. 
Διατάξεις Φοσκαρίνη 127. 
Δικασταΐ 12.

Διοίκησις (ή Αύθεντεία) 11.
Δονάτος 'Ιερώνυμος (Δοΰκας) 

116.
Δόριας (ναύαρχος Γενουΐτών) 60. 
Δορσοδούρου Σεξτέριον 10. 
Δοΰκας (άρχή) 11.
Δραγούτη έπιδρομή 112.
Δρακοντόπουλος Εμμανουήλ. 

Κωνσταντίνος 40, 41, 42. 
Δριμυτηνός Νικόλαος 181-182. 
Δωριανός Ίωάσαφ 171.

Εβραίοι έν Κρήτη 85, 132-133. 
έγγραφα ένετ. άρχείων 26. 
έκθέσεις Γεν. Προβλεπτών 26. 

—Γαρζάνη 136, 140-142, 146- 
147, 150-151, 158, 167.-Κα- 
βάλλη 129, 149 150 —Κουρίνου 
44, 128.— Μοροζίνη ’Ιω. Φραγκ. 
151-152.—Φοσκαρίνη 26, 123, 
125, 126-127.—Δουκών: Βιτάλη 
Μιχ. 62-63.—Ταγλιαπέτρα Τερ- 
138.

Εκκλησία Κρήτης 153-163. 
έκχώρησις τής Κρήτης 4.—έγγρα­

φον—9.
Έλεύθερνα, ή (χωρ. έν Μυλοπο- 

τάμω) 106, 108.
Ελιά, ή (τπν.) 103.
Ελληνικός κλήρος 161-162. 
’Έμπαρος, ή (χωρ.) 101, 109. 
έμπόριον καί ναυτιλία 167-169. 
Ενετοί λευκοί 113.—φεουδάρχαι 

125-128. 
έντριτειά 140, 164.
Έξαρχίαι (Σεξτέρια) 9. 10.
έπαναστάσεις Κρητών κατά 

Ενετών 27- 124.— Άγιοστε- 
φανιτών 27-32. — (συνωμο­
σία) Βλαστοΰ Σήφη 113- 
116.—Καλλέργη Αλεξίου 55- 
63.—Βάρδα 74-76.— Λέοντος

3
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76-78.— Καλλεργών (Κισάμου) 
99-110.—Καντανολέου 117-124. 
—Καψοκαλύβη 79-81. — (έξέ- 
γερσις) Μαγαριτών 74-76.— 
Μελισσηνών (καί Σκορδιλών) 
32-35.—δευτέρα—36 37. — (έπί) 
Παλαιολόγου Μιχ. 45-46. — 
Σκορδιλών καί Μελισσηνών ή 
τών δύο Συβρίτων 32 35.— 
Συβρίτων δύο (πρώτη) 32-35.— 
(δευτέρα) 36-37.—τρίτη 37-40. 
—Σφακίων (1319) 73-74.—Χορ- 
τατζών 49-55.— Ψαρομηλίγ- 
γων 76-81.

Επάνω Βάθεια, ή (τπν.) 103· 
επισκοπή Ά(γ)ρίου 66, 71, 72, 

155.—Καλαμώνος 71,72.— Μυ- 
λοποτάμου 71.—επισκοπών ζή­
τημα 71-72.

Επίσκοποι 'Έλληνες ορθόδοξοι' 
ζήτημα—157-159.—Λατίνοι 160. 

έπιστήμαι έν Κρήτη 185-186. 
εποπτική ύπηρεσία 14-15. 
επώνυμα οικογενειακά ένετικά 

(Κρητών) 127.
Έρωτόκριτος (ποίημα) 182-183. 
Έρωφίλη (τραγωδία) 180-181. 
ευγένεια Κρητική 129-130.

Ζάππας, παππας 122-123. 
ζωγράφοι Κρήτες 184.

Θέατρον Κρητικόν 178-181. 
Θεοτοκόπουλος Δομήνικος 185. 
θρησκευτικά ζητήματα 156-157. 
Θυσία του Αβραάμ (θρησκ. δρα- 

μα) 178.

«Ιερά Κρήτη» 25-26.
Ίεράπετρος, ή (έπαρχία) 10, 12, 

16, 80.—φρούριον 81. 
Ίησουϊται είς Κρήτην 157.

”Ινι (χωρ.) 94.
Ίουστινιάνης (Δοΰκας) 74.—’Ιου­

στινιανός (έκτακτος Προβλε­
πτής) 81.—Νικόλαος (Προβλε­
πτής) 100, 101, 103, 104, 106, 
107, 108.

Ιουστινιανός Στέφανος (Δοΰ­
κας) 42.

'Ιπποτεΐαι 8.

Καβάλης Μαρίνος, (Γεν. Προβλε­
πτής) 122, 123, 143. — έκθεσις 
—129, 149-150.

Καινούργιον, τό (έπαρχία) 10.— 
φρούριον 6, 39, 100.

καλαί τέχναι. "Ιδε: τέχναι.
Καλαμών, ή (περιοχή) 10, 79.— 

Επισκοπή —71, 72.—τοΰρμα- 
81.

Καλιάκης Νικόλαος 159.
Καλλέργης Αλέξιος, 45, 46, 49, 

50, 51,53, 54, 56-58, 59-70 pas­
sim, 74.—έπανάστασις-55-63. - 
συνθήκη — 64- 69.— ’Αλέξιος ό 
νεώτερος (=έγγονος) 70, 71, 
75, 77, 79, 81.—’Αλέξιος (Κι­
σάμου) 97, 99, 106.—Αλέξιος 
(άνεψιός αύτοΰ) 107.—’Αλέξιος 
ό Σουλέας 79.—Άνδρέας (υιός 
Αλεξίου) 70.—Άνδρέας (έγ- 
γονος Αλεξίου) 114.—Βάρδας· 
έξέγερσις — 74- 76. — Γεώργιος 
(υίός Αλεξίου) 70, 75.—Γεώρ­
γιος (Κισάμου) 97, 99,106, 107. 
—Ιωάννης 70, 94. — ’Ιωάννης 
(Κισάμου) 97, 99, 100, 106, 
107.—’Ιωάννης (Σφακίων) 148. 
—Κώστας 104.—Λέων έπανά- 
στασις — 76-78. — Λέων (Κισά­
μου) 107. Μάρκος 70 Ματ­
θαίος 124, 128.—Μιχαήλ (τοΰ 
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1367) 104.—Μιχαήλ (Κισάμου) 
148.—Σήψης 76.

Καλλεργών έπανάστασις 99-110. 
-οίκος 17, 55-56, 71, 76.

Καλλιέργαι 55, 56. "Ιδε: Καλλέρ- 
γαι- Ζαχαρίας—172.

Καλόγερος. "Ιδε: Γραδόνικος Λε- 
ονάρδος.

Καμερλέγγοι 12.
Καντανολέος Γεώργιος 119,120, 

121.— έπανάστασις—117-124.— 
Πέτρος 120.

Καπέλλος Γεράσιμος (Γεν. Προ­
βλεπτής) 147-149.

Καπετάνιοι Σεξτερίων 12.
Καπιτουλάρια 13-14.
Καραβέλλος Φραγκίσκος 101.
Καρδιώτισσας είκών183, 184.
Καρτερός, ό (τπν.) 103.
Καρυόφυλλος Ιωάννης Ματθαίος 

159.
Κασιμάτης Ηρακλής (ίατρός) 186.
Κασταμονίτσα, ή (χωρ. έν Πεδιά- 

δι) 102.
Καστελλανίαι 9.
Καστελλανοι 12, 138-139, 141.
Καστέλλι, τό (=φρούριον Μυλο- 

ποτάμου) 31, 39, 79, 103.— Σεξ- 
τέριον—10.

Καστέλλια 12, 13.
Καστρί, τό (χωρ. έν Μυλοποτά- 

μω) 76, 80, 100, 103, 106.
Κατεπάνω 9.
Κατσαμπάς, ό (τπν.) 103.
Καφφάτοι 18.
Καψοδάσο, τό (χωρ. Σφακίων) 142.
Καψοδάσος Εμμανουήλ. Λέων 

110.
Καψοκαλύβης Εμμανουήλ. Κώ­

στας. Μιχαήλ 77, 79, 81. "Ιδε 
καί: Ψαρομήλιγγοι—συνέχισις 

τής έπαναστάσεως ύπό του 
Καψοκαλύβη καί τών Ψαρομη- 
λίγγων 79-81.

Καψοκαλυβών οικογένεια 78.
Κελλιά, τά (χωρ.) 103.
Κέλσος Λαυρέντιος (Δόγης Ένε- 

τίας) 97, 105.
Κιόζα οΐκος 123.
Κίσαμος, ή (έπαρχία) 10, 16, 55, 

74, 77, 81.—φρούριον 45.
Κλήμης Ε' Πάπας 71-72. 
κληρικοί εύπαίδευτοι Κρήτες 163. 
κλήρος τής Νήσου 19, 159-163.— 

έλληνικός 161-162.— λατινικός 
159-160.

Κλητών Συμβούλιον 13.
Κλόντζας Γεώργιος (άγιογράφος) 

184.
Κονταρΐνος (Προβλεπτής) 90. 
Κοντοί 119-120.
Κορνάρος Άνδρέας 63, 94.—’Αν- 

δρέας (ΔοΟκας) 76, 77, 78- 
Βιτζέντζος (ποιητής) 182.—’Ιω­
άννης 63. — Μάρκος (Δοΰκας) 
81. -Μάρκος (Δόγης) 105.— 
Νικόλαος 108.

Κορνήλιος ’Ιάκωβος (Δοΰκας). 'Ιε­
ρώνυμος (ναύαρχος) 116.--Φλα- 
μίνιος 25-26.

Κουδουμνής Λέων 76.
Κουρΐνος Γεώργιος 75.—Δομένι- 

κος 30.—Λεονάρδος- έκθεσις — 
44, 128.—Μάρκος 39.—Παύλος 
(Δοΰκας) 21, 22, 23, 33, 37.

Κουστογέρακο, τό (χωρ. έν Σε- 
λίνφ) 27, 119, 120, 121.

Κρασοΰνα, ή (χωρ.) 76.
Κρήτες εύγενεϊς 18.— φεουδάρ- 

χαι 119-121.—Κρητών άγγα- 
ρεΐαι 118-119.— άναφορά 21- 
24.—χαρακτήρ 149-152.
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«Κρήτη Ιερά» 25-26.
Κρήτης διαίρεσις 15-16.—διοργά- 

νωσις 11-16.
Κρητική Σχολή 184. Γάμοι 119 

-121.—Θέατρον— 178-181.—Πό­
λεμος—183.

Κριτζά, ή (χωρ. έν Μιραμπέλλω) 
45.

Κυδώνια, ή (επαρχία) 16.
Κυριακόπουλλοι αδελφοί 48.
Κωνσταντινούπολις. Κρήτες κατά 

τήν άλωσίν της 111.

Λαβοΰδος Γαβριήλ (Σύμβουλος) 
96.

Λασίθι, το (επαρχία) 10, 15, 28, 
80, 101, 103, 108, 109. — έρή- 
μωσις—108-110.

Λατίνοι έπίσκοποι 160.
λευκοί Ενετοί 113.
Λεώνης Νικόλαος (Δοΰκας) 73. 
Λίμας 48.—ΐερεΰς 114, 115, 116. 

—Μάρκος 159.
Λίτινοι 18.
Λογγοβάρδοι 48. 
λογοτεχνία 173 έξ. 
λοιμός τοΰ 1330 74.
Λούκαρις Κύριλλος 163, 170,171.
Λούμπινοι 48.
Λουπάρδας Γρηγόριος 42.

Μαγαρίτες (χωρ. έν Μυλοποτά- 
μω) 74, 75.—έξέγερσις —74-76.

Μακρύς Τοίχος, ό (τπν.) 103. 
Μαλβαζίας οίνος 166.
Μαλεβίζι, τό (φρούριον) 100, 102. 
«Μάλτας Πολιορκία» (ποίημα) 

177-178.
Μαργαρίτες. "Ιδε: Μαγαρίτες. 
Μαργούνιος Μάξιμος (’Επίσκο­

πος Κυθήρων) 158, 163, 170, 
171, 172.

Μαρίνος Μάρκος 39.
Μαυράγγουλος 42.
Μαυρογόνατος Δαβίδ 114, 115.
Μαυροκήνος Μαρίνος (Δοΰκας) 

52. ’Ίδε καί: Μοροζίνης.
Μέγα Συμβούλιον 13.
Μελαχρινός Κώστας 102.
Μελέσες, οι (χωρ.) 94.
Μελέτιος(Μΐ116ί6)καλόγηρος93-94.
Μέλισσα, ή (χωρ.) 102.
Μελισσηνός Θεόδωρος 23, 34,36, 

37, 48.—Ιωάννης 115.—Μιχαήλ 
23, 34, 37, 39.

Μελισσηνών οικογένεια 17, 38, 
46.—έπανάστασις 32-35.—δευ- 
τέρα—καί συνθήκη 36-37.—συν­
θήκη — (καί Σκορδιλών) 34-35. 

Μεσκλά, τά (χωρ.) 120. 
Μεσοπαντήτισσας είκών. 183,184.
Μικέλης Λουκάς (Γεν. Προβλε­

πτής) 143, 150.
Μικιέλης Δομήνικος (ναύαρχος) 

92, 95.
Μιραμπέλλον, τό (επαρχία) 6, 10, 

78, 80.—φρούριον 6, 28, 30, 81.
Μιχαήλ Λουκάς (ρέκτωρ) 117.
Μοκενΐγος Άλοΐσιος 151.— Πέ­

τρος (Προβλεπτής) 103.
Μολΐνος (Προβλεπτής) 106.—Ιω­

άννης 99.—Μάρκος (Σύμβου­
λος) 40.—Τζανάκης 106.

Μοναστηράκι, τό (χωρ. έν ’Αμα- 
ρίω) 47. 

μοναστήρια 162. 
μοναχοί 162.
Μονή 'Αγ. Τριάδος Άρκαδίου- 

ναός — 184.— Κυρίας Άκρωτη- 
ριανής 111. —Παναγίας των 
Σταυροφόρων 78.

Μονοπάρι, τό (φρούριον) 31. 
Μονοφάτσι, τό (έπαρχία) 6, 10.— 

φρούριον 6, 39.
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Μονφόρτε, τό (φρούριον) 28, 30. 
Μόρμορης Ιωάννης 148, 186.
Μοροζίνης Άνδρέας (Προβλε­

πτής) 81.—’Ιωάννης (Δοΰκας) 
77.—’Ιωάννου Φραγκίσκου έκ- 
θεσις 151-152. — Λαυρέντιος 
(Σύμβουλος) 75. — Μαρίνος 
(Δοΰκας του 1274) 52.— Μαρί­
νος (Δοΰκας τοΰ 1330) 74.— 
Μαρίνος (ναύαρχος) 75.—Πέ­
τρος (Δοΰκας) 98.

Μοροζΐνος ’Ιωάννης 171. 
μόστρα 17.
Μοσχόπουλοι 170.
Μουδάτσος Νικόλαος 39.—Φραγ­

κίσκος 95.
Μούρμουρης Ιωάννης."Ιδε: Μόρ- 

μορης·
Μουρσέλλας, ό (ποταμός) 34.
Μουσοϋρος Μάρκος 163,170,172, 

187.
Μουσούρων (οίκος) 17, 119, 120.
Μπάρμπος Πανταλέων (Προβλε­

πτής) 103.
Μπαρότζης Ιωάννης ’Αντώνιος 

144.
Μπεργα(δ)ής (ποιητής) 175.
Μπουνιαλέτος (=Βλαστός ’Ιωάν­

νης), άγιογράφος 184.
Μπουνιαλής Τζάνες. "Ιδε: Τζά- 

νες Μπουνιαλής.
Μυλοπόταμον, τό (επαρχία) 10, 

16, 75, 79, 81, 103.—φρούριον 
( Καστέλλι) 31, 39, 79, 103- 
έπισκοπή—71.

Μυριοκέφαλα, τά (χωρ.) 110. 
Μυριοκεφαλίτης Γιάννης 110.

Ναβιγαγιόζος Νικόλαος (Δοΰ- 
κας) 45.

ναυτιλία καί έμπόριον 167-169. 
Νεκτάριος (Πατριάρχης Ιεροσο­

λύμων) 163, 171.
Νεόφυτος μοναχός 115.
Νέφς "Αγ. Βασίλειος.—’Αμάρι 33.
Νησί, τό (χωρ. έν 'Ρεθύμνω) 79.
Νίππος, τό (χωρ. έν ’Αποκορώνω) 

148.
Ντώνος Παΰλος 45.

Ξειδα (χωρ. έν Πεδιάδι) 102.
Ξερόδεμα. "Ιδε: Ξυλόδεμα.
Ξιφόπουλοι. "Ιδε: Σηφόπουλοι. 
Ξυλόδεμα, τό (τπν.) 52.

οίκοι άρχοντικοΐ Κρήτης 17-18. 
οίνος 165-166.—Μαλβαζίας, μο­

σχάτος 166.
"Ομορφη Βοσκοπούλλα (ποίημα) 

181-182.
Όρ(ε)ινά, τά (έπαρχία) 10, 16, 

55. ”Ιδε καί: Σέλινον.
Όρεινάς Νικηφόρος (ίερεύς κλπ.) 

68.
’Ορθοδόξων Ελλήνων έπισκό- 

πων ζήτημα 157-159.
Ούλουτσαλή έπιδρομή 112, 117. 
Ούνΐται 156.
Ούρβανός Ε' (Πάπας) 91, 98, 105.

παιδεία - γράμματα- λογοτεχνία 
169-183.

Παλαίκαστρον, τό (τπν. έν Ρογ- 
δια) 7.

Παλαιόκαπας (Γεώργιος, εΐτα) 
Γεράσιμος (’Επίσκοπος Κισά- 
μου) 155, 163, 186.

Παλαιολόγος Μιχαήλ (αύτοκρ. 
Κων/πόλεως) 45, 46, 48, 53. 
—έπανάστασις έπί—45-46.

Παλιόχωρα, ή (χωρ. έν Σελίνω) 
55.

Παναγίας είκών Καρδιώτισσας.
Μεσοπαντήτισσας 183, 184.
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Πανταλέος Άνδρέας 100.
Παντόγαλος Γαβριήλ ('Ηγούμε­

νος Άκρωτηριανής). Μελέτιος 
(Μητροπολίτης Εφέσου) 163. 

παπάδες 161-162.
παπαδοκύνηγο 162.
Παπαδόπουλος Κομνηνός Νικό­

λαος 159.
Παπαδοπούλων οικογένεια 145, 

146, 147, 148. 
πάροικοι (ή βιλλανοι) 9, 16, 19, 

133-138.—άγραφοι 67, 134-135. 
—αρχικοί. 134.

Πατελάρος Αθανάσιος (Πατριάρ­
χης Κων)πόλεως) 163.—Ευστά­
θιος (ιατρός) 186.

Πατεροζάπας Κατσούλλης 148.
Πάτεροι (οικογένεια) 119, 120, 

145, 146.
Πατσιανώ (χωρ. έν Σφακίοις) 142.
Παύλος (επίσκοπος Κνωσοΰ) 22.
Πεδιάδα, ή (επαρχία) 10.
Πεζά, το (χωρ.) 94. 
πεζοί εύγενεΐς Ενετοί 8, 9. 
Πεζοκούναβα, τά (τπν.) 10. 
πειραταί 73, 112.
Περτέβ (ναύαρχος Τουρκ. στό­

λου) 119.
Πεσκατόρης Ερρίκος 5, 6, 7. 
Πετράρχης (ποιητής) 91, 92, 97.
Πέτρος,ΆρχιεπίσκοποςΚρήτης 91. 
πηγαί περί των έπαναστάσεων 

τής Κρήτης έπί Ένετοκρατίας 
24-26.

Πηγας Μελέτιος (Πατριάρχης 
’Αλεξανδρείας) 163, 170, 171.

Πικατόρος Ιωάννης (ποιητής) 175.
Πικρός Αθανάσιος. "Ιδε: Σκλη­

ρός.
Πλακιώτισσα, ή (χωρ.) 94. 
πληθυσμός Κρήτης 188-200.
Πλίκια (χωρ.) 47.

ποίησις δημοτική 173 έξ.
Πόλεμος Κρητικός 183.
Πόλις, ή (χωρ. έν 'Ρεθύμνω, ση- 

μερ. ’Αργυρούπολις) 100, 106.
πολΐται 132.
Πουλλιά (χωρ.) 94.
Πρικοσιρίδης Έμμ. 48. Νικό­

λαος 75.
Πρίολος Ιωάννης (Δοΰκας) 77.
Προβλεπταί 15.
Προβλεπτής Σφακίων 13, 15.—Γε­

νικός, Σύνδικος καί Ανακριτής 
15.—Γεν. Προβλεπτών εκθέσεις 
26. ”1δε καί: εκθέσεις.

Προνοηταί. "Ιδε Προβλεπταί. 
προνομιούχοι (Κρήτες) 130-131. 
πρωτοπαπαδες 154.
Πυργιώτισσα, ή (επαρχία) 10.
Πύργος, ό (χωρ.) 94.

'Ρέθυμνον, τό (πόλις) 15, 100- 
101, 112, 117. —έπαρχία 16, 
39, 96, 123.—επισκοπή—72.— 
territorium—15-16.

'Ρέκτωρες 12.
'Ρίζα, ή (οροσειρά ’Αστερουσίων) 

101. 
'Ριζόκαστρον, τό (φρούριον) 10, 

30, 102-102. 
'Ρίκος’Ανδρέας (άγιογράφος) 184. 
'Ρίτζος Τζανάκης 94. 
'Ροδολΐνος Βασιλεύς (τραγωδία) 

179-180.
'Ρούστικα, τά (χωρ. έν'Ρεθύμνω) 

79.—τούρμα—81.

Σαγρέδος (στρατηγός) 148.
Σαμαριάς φάραγξ 74.
Σανοΰδος "Αγγελος 38- 39.— 

Μάρκος 4, 27-32 πολλαχοΰ.— 
συνθήκη—(Μάρκου) καί Τιεπό- 
λου 30-32—Στέφανος 29.
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Σανούτος Μάρκος. ”Ιδε: Σανού- 
δος.

Σάρπης Παύλος 152.
Σαχλίκης Στέφανος (ποιητής) 

176-177.
σεισμός του 1303 69.- τοΰ 1508 

116.
Σελέγκας Ιωάννης 49.
Σέλινον, το (επαρχία) 10, 16, 55, 

74, 77.- φρούριον 55, 75. ”Ιδε 
καί: Όρ(ε)ινά.

Σεξτέρια 9, 10.
Σητεία, ή (έπαρχ(α) 10, 12, 16, 

28, 80, 96, 111.—(πόλις)' έπει- 
σόδιον έν—91-92.—territorium 
16.—φρούριον 28, 81.

Σηφόπουλλος Λέων. Μιχαήλ. Σή- 
φης (άδελφοι) 75, 76.

Σιβρΐνος Τζανάκης 104.
Σιγόνιας Πασχάλης (Δοΰκας) 

117, 124.
Σίλαμος (χωρ.) 47.
Σιναίται μοναχοί έν Κρήτη 156. 
σιτοδεία έν Κρήτη 104. σιτο- 

δεΐαι 165. 
σίτος 164-165.
Σκλάβος Εμμανουήλ (ποιητής) 

176.
Σκληρός (ή Πικρός) ’Αθανάσιος 

173, 186.
Σκορδίλης Γεώργιος 90.—Γεώρ­

γιος Μαλαφαρας 47.—’Ιωάν­
νης Σκαντζέας 33.—Κωνσταν­
τίνος Σεβαστός 29, 32, 33, 34. 
—Μανώλης 47.— Μιχαήλ Ψα 
ρομήλιγγος 46, 47, 48.

Σκορδιλών έπανάστασις 32-35.— 
οίκος 17, 37, 38, 46, 73, 79, 
129. — συνθήκη — (καί Μελισ- 
σηνών) 34-35,37.

Σκότος (στρατηγός) 148.

Σμιλές, ό (χωρ. έν Άμαρίω) 47. 
Σμυρίλιος Ιωάννης 76.—Κώστας 

76, 77.—Μιχαήλ 76.
Σόρβολος (μηχανικός) 186.
Σούγια, ή (χωρ. έν Σελίνψ) 28. 
Σούδα, ή (τπν.) 117.—άλυκαί- 

166. — κόλπος· ναυμαχία έν 
αύτω 40.—φρούριον οίκοδό- 
μησις 38.

Σπάθα (άκρωτήριον) 44.
Σπιναλόγγα, ή (νησίς) 6, 15.— 

άλυκαί—166.
Στάθης 179.
στατιστικαί 188-190.
Σταυράκια, τά (χωρ.) 47.
Σταυρού Σεξτέριον 10.
Στέγγος 45, 46, 47.
Στορλάδος Ιωάννης (Δούκας) 

37, 38, 39.
στρατιωτικαί ύποχρεώσεις Κρη- 

τών. ”Ιδε: ύποχρεώσεις.
Σύβριτοι δύο (έπαρχίαι) 79.—έπα- 

νάστασις— 32- 35.— (δευτέρα) 
36-37.— τρίτη 37-40.— συνθήκη 
- 40-43.

Σύβριτος, ή- Επάνω ( ’Αμάρι) 
10, 16, 30, 33.— Κάτω ( "Αγ. 
Βασίλειος) 10, 16, 33.

συμβάντα τού 1367 106.
Συμβούλιον τών Δεκαοκτώ, των 

Κλητών, Μέγα, τών φεουδαρ­
χών 13.

Σύμβουλοι Δούκα 11, 12, 14.— 
'Ρεκτώρων 12.

«Συμφορά τής Κρήτης» (ποίημα) 
176.

Σύνδικος. "Ιδε: Προβλεπτής Γεν. 
κλπ.

συνθήκη τοΰ 1265 46-48.— Καλ- 
λέργη Αλεξίου 64-69.— Σα- 
νούδου καί Τιεπόλου 30-32.—
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Σκορδιλών και Μελισσηνών 
(1219) 34-35.—νέα—37.—Συβρί- 
των δύο (1236) 40-43. 

συνοδείαν έμπορικαϊ 168, 169.
Συρΐγος Μελέτιος 163, 170.
Σφακιά, τά (έπαρχία) 16, 107, 

122,142-149 πολλαχοΰ.-έξέγερ- 
σις—τοΰ 1319 73-74.—Προβλε­
πτής—13, 15.

Σφακιανοί 142-149.
Σχολή Άγ. Αικατερίνης Σιαϊ- 

τών έν Χάνδακι 171-172.— 
Κρητική 184.

Ταγλιαπέτρας Ιερώνυμος (Δοϋ- 
κας) 138.

τάζεις έν τη Νήσω 125-152. 
ταραχαί εις Χάνδακα 48-49. 

πολίτικα!—44-45.
Τέμενος, τό (φρούριον) 9, 29.
Τενέδια, τά (=όνομασία Βούρ- 

γου Χάνδακος) 111. 
τέχναι καλαί 183-185.
Τζαγκαρόλας Στέφανος (άγιο- 

γράψος) 184.
Τζαγκαρόπουλλος Πέτρος (πρω- 

τόπαπας 'Ρεθύμνης) 115.
Τζάνες Άνδρέας (Προβλεπτής) 

103.—Νικόλαος (Δοΰκας) Ill- 
Τζάνες Μπουνιαλής Εμμανουήλ 

(ζωγράφος) 184. - Μαρίνος 
(ποιητής) 183.

Τζένος Άνδρέας (Δοΰκας) 48.— 
Βλάσιος (Δοΰκας) 74.—Ιωάν­
νης (Προβλεπτής) 103. Μαρί­
νος (Δοΰκας) 51-52. Πέτρος 
(Δοΰκας) 52.

Τζιτζιφέ,ή (χωρ. έν ’Αποκορώ­
νω) 107.

Τιέπολος Ιάκωβος (Δοΰκας) 7, 
28-32 πολλαχοΰ.-συνθήκαι-καΐ

Σανούδου 30-32-Ιάκωβος (έγ- 
γονος) 61-62.

Τονίστος Νικόλαος (Δοΰκας) 39. 
—Πέτρος 30, 34.

Τούρκοι 108, 117—αί προς τους 
—σχέσεις 110-113.

τοΰρμαι 9, 12.
τραγούδια Κρητικά δημοτικά 174.
Τραπεζούντιος Γεώργιος 170.
Τριβιζανος Νικόλαος (Προβλε­

πτής) 100, 104, 107—Πέτρος 
(Προβλεπτής) 100.

Τρόνος Πέτρος (ναύαρχος) 112.
Τρώϊλος Ιωάννης Άνδρέας (ποι­

ητής) 179-180.

ύπαλληλία. "Ιδε: άρχαί. 
ύπηρεσία έποπτική 14-15.
ύποχρεώσεις στρατιωτικοί Κρη- 

τών 118-119.

Φαλέδρος Μιχαήλ (Σύμβουλος) 
80.—Νικόλαος 81.

Φαλιέρος Μαρής (ποιητής) 176. 
φέουδα 10.—έλληνικά 129.—ένε- 

τικά 125-128. 
φεουδαλικόν σύστημα έν Κρήτη 

16-18. 
φεουδάρχαι Ενετοί 125-128. 

Κρήτες 129. 
φεουδαρχών Συμβούλιον 13. 
«φήμαι» 98.
Φιλάργης Πέτρος. "Ιδε: Αλέξαν­

δρος Ε’ (Πάπας).
Φιλικανέβος Πέτρος 33.
Φλαμπάνης Μάρκος 68.
Φορνάρης Καλόγηρος 102.
Φορτουνάτος (κωμωδία) 179.
Φοσκαρίνης Ιάκωβος (Γεν. Προ­

βλεπτής) 127, 128, 129, 130, 
131, 133, 139, 140, 143, 144, 
145, 157-158, 162, 165, 166, 
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189. — έκθεσις—26, 123, 125, 
126-127.

Φοσκαρίνος 39. 
φράγκοι 11, 19.
Φραγκοκάστελλον, τό (φρούριον) 

16, 139, 142.
Φραδέλλος Μάρκος (Σύμβουλος) 

96.
Φρασκιά (όρμος) 95. 
Φρόνιμοι 14, 85. 
φρουρά 13. 
φρούρια Γενουιτών έν Κρήτη 6. 
φρούριον 'Αγ. Γεωργίου 31.— 

'Αγ. Νικολάου (έν ’Αποκορώ­
νω) 42.—'Αλμυρός (έν Άπο- 
κορώνω) 45.— Ίεραπέτρου 81. 
—Καινούργιον 6, 39, 100.— Κι- 
σάμου 45.—Μαλεβίζι 100, 102. 
—Μιραμπέλλου 6, 28, 30, 81.— 
Μονοπάρι 31.— Μονοφάτσι 6, 

39.—Μονφόρτε 28, 30.—Μυ- 
λοποτάμου 31, 39, 79, 103.— 
'Ριζόκαστρον 10, 30,101-102.— 
Σελίνου 55, 75.—Σητείας 28, 
81. Σούδας 38.—Σφακίων 16. 
—Τέμενος 9, 29.— Φραγκοκά­
στελλον 16, 139, 142.

Φωκάδες 17.
Φώσκολος Μάρκος Αντώνιος 

(ποιητής) 179.
Φωτεινιακώ (χωρ.) 122.
Φωτεινοί (οικογένεια) 119, 120.

Χάνδαξ, ό (πόλις) 5, 7, 9, 15, 30, 
96, 112.—Βοΰργος—95, 111 — 
λιμήν—86.—territorium — 15.—

ταραχαί έν—48-49.
Χανία, τα (πόλις) 10, 16, 49, 

60, 61, 96.—άνοικοδόμησις— 
43.—πεδιάς — 102.— territorium 
-16.

Χάρακας, ό (τπν.) 80. 
χαρακτήρ των Κρητών 149-152. 
Χαρτοφύλαξ’Ιωάννης (ίατρός)186. 
χειροτονία έλλην. κλήρου έπί 

Ενετοκρατίας 154-155.
Χορτάτζαι (οίκος) 17, 46, 49.— 

έπανάστασις— (Γεωργίου καί 
Θεοδώρου) 49-55.—ήττα-53-55.

Χορτάτζαινα Μαρία 77.
Χορτάτζης ’Αντώνιος 55.—Γεώρ­

γιος (έπαναστάτης)46, 47, 48, 
49-55 πολλαχοΰ,όΐ —Γεώργιος 
(ιατρός) 186. — (ποιητής) 148, 
180.—Εμμανουήλ 51.—Θεόδω­
ρος 47, 49-55 πολλαχοΰ, 61.— 
θεολόγος 48.—Κωνσταντίνος 
51.—Μελέτιος (’Αρχιεπίσκοπος 
Φιλαδελφείας) 163, 170, 171. 
—Μιχαήλ 48, 51, 54, 59.

Χοΰμνος Γεώργιος 176. 
χρονογραφίαι Ενετών 26.
Χρυσή Νήσος (Γαϊδουρονήσι) 73. 
χωρικοί (κοινών, τάξις) 138-142.

Ψαρομήλιγγος Εμμανουήλ 77, 
79, 81,-Μιχαήλ 77, 79. 80,81. 
—Μιχαήλ Σκορδίλης 46, 47, 48.

Ψαρομηλίγγων(Έμμαν. καί Μιχ.) 
έπανάστασις 76-81.

Ψυχρό, τό (έπαρχία) 10, 16, 79, 
112. "Ιδε καί: ’Αποκόρωνας.



Β- ΛΑΤΙΝΙΚΟΣ

(Ζήτει καί τάς άντιστοίχους λέξεις τοΰ έλλην. πίνακας).

advocatores Communis 12,139.
albi Veneti 113.

Basadonna, Σύνδικος κλπ. 135.
Belon, περιηγητής 144-145.
Belvedere ('Ριζόκαστρον), φρού- 

ριον 10, 30, 101-102.
Bonifacio (Μονοφάτσι) επαρχία— 

6, 10.—φρούριον 6, 39.
Bonrepare (Μονοπάρι), φρούριον 

31.
Boschini χαρακτηρισμός περί Κρη- 

τών 149.

Callergi-Vendramin οίκος 64.
Camerarii (Καμερλέγγοι) 12.
Capitan General 12.
Capitanei (Σεξτερίων) 9, 12.
“Capitani contra fures„ 141.
Capitularia 13.
carta concessionis. Ιδε: conces- 

sionis carta.
Castel Franco (Φραγκοκάστελ- 

λον) 16, 142.—Mirabello (Μι- 
ραμπέλλον) 6.—Nuovo (Και- 
νούργιον) 6, 39, 100.

Castella 12.
Castellani 12.
Cavalleriae (Ίπποτεΐαι) 8. 
cittadini (πολΐται) 132.

Commissiones. Ίδε: Capitularia.
concessionis carta (έκχωρήσεως 

έγγραφον) 9.
Consiliarii (Σύμβουλοι) 11.
Consilium (Συμβούλιον) feudato- 

rum. Majus 13.
contadini (χωρικοί) 138.
“contra fures„ Capitani 141.
Cornelius Flaminius 25-26.
“Creta Sacra,, 25-26.
Cretensis nobilitas. "Ιδε: nobili- 

tas.

De Monacis. "Ιδε: Monacis, De.
Deustesalvet 29.
Disdotto (Συμβούλιον των Δεκα­

οκτώ) 13.
Domini de nocte 12.
Dorsoduro 10.
Duca (Ducha) 11.
Dux (Doge) 11.

Feudati (φεουδάρχαι)’ consilium 
-13.

franchi 11, 19, 137.
Franco(Castel) 12, 142.

Inquisitor (’Ανακριτής) 15.
lustitiarii (’Αστυνόμοι) 12.
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Malvesin (Μαλεβίζι), φρούριον 
102.

Millete (καλόγηρος) 93-94.
Mirabello (Μιραμπέλλον), φρού­

ριον 6.
Monacis, De, Laurentius. Χρονι­

κόν—25.
niostra 17.
mudae (σονοδεΐαι) 168, 169.

nobilitas Cretensis (εύγένεια Κρη­
τική) 129-130.

Nuovo (Castel) (Καινούργιον), 
φρούριον 6, 39, 100.

parici (παροικοι) 9.
pedites 8.
Pregadi (Κλητοί) 13.
privilegiati (προνομιοΰχοι) 130.
Proveditor (Προβλεπτής) 13.—Ge­

neral (Γενικός) 15.
Proveditori (Προβλεπταί) 15.
Provisores (Προβλεπταί) 15.

Quirinus (Κουρΐνος) Leonardo.

έκθεσις—44, 128.
Rectores 12.
Rogati (Κλητοί) 13.

Sapientes (Φρόνιμοι) 14, 85.
Savii (Φρόνιμοι) 14, 85.
Sergentariae 8.
sergentes 8.
Sexteria 9, 10.
Signoria (Αόθεντεία) 11. 
Sindaco 15.

territoria 15, 16.
Trivan ’Αντώνιος 119.—διήγησις 

-120-121.
Trevis^n Nicolo (Τριβιζανος).

Προβλεπτής 100, 104.
turmae 9.

Vendramin-Callergi οίκος 64. 
villani 9, 19.

Zanono Μαρίνος 167.
Zinkeisen 26.

Σημείωσις τών κυριωτέρων τυπογραφικών παροραμάτων.

Εν σελ. 32 στίχ. 8 γραπτέον κατωτέρω
» » 83 » 9 » τεμάχια
» » 96 σημ- 1, στ ίχ- 3 » δημευόμενα
» » 118 στίχ· 18 » χάρτας 2)
» » 126 » 15 » σερβενταρίαν
» 128 » 9 » ήμίσεως
» » 133 » 26 » 8. ΟΙ ΠΑΡΟΙΚΟΙ
» » 135 » 7 » εις τό δημόσιον, τό όποιον
» » 136 » 27 » Quarantia 5)
» » 143 » 21 » Χώρας
» » 144 » 34 » Χώρας
» » 157 » 25 » ■ς'



ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ
ΤΩΝ ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΩΝ ΔΗΜΟΣΙΕΥΜΑΤΩΝ ΣΤΕΦΑΝΟΥ -ΑΝΘΟΥΔΙΔΟΥ 

(1864 -18 ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ 1928)

Α'. Αρχαιολογικά (βιβλία, μελέται).

1) Inscriptions from Gortyna, Lyttos and Lato. American Journal of 
Archaeology. Second Series 2 (1898), 71—78.

2) Μητραι άρχαΐαι έκ Σητείας. Άρχαιολ. Έφημ. 1900, 25-50.
3) Ό τάφος τοΰ Καϊάφα έν Κρήτη. Άθηνα 13 (1901), 305 — 316.
4) Μητραι τοΰ Παλαιοκάστρου Σητείας. Αρχαιολ. Έφημ. 1903, 

187-200.
5) Πάν ύλοσκόπος Κυπαρισσίτας. Bulletin corresp. hellen. 27 (1903), 

292-295.
6) Χριστιανικοί άρχαιότητες έκ Κρήτης. Διεθν.Έφημ. Νομισμ.’Αρχαιολ.

6 (1903), 115—139 μετ’ εικόνων και τριών φωτοτυπικών πινάκων
7) Χριστιανικαί έπιγραφαι ΚρήτηςΆθηνα 15 (1903), 49-163 μετά πολ­

λών είκόνων και πινάκων καί Συμπληρώσεις αυτόθι, 523—524 (και 
εις ιδιαίτερον βιβλίον).

8) Ό Κρητικός πολιτισμός, ήτοι τά έξαγόμενα τών έν Κρήτη άνα- 
σκαφών. Άθηνα 16 (1904), 297 -432 (καί είς ιδιαίτερον βιβλίον).

9) Ό τάφος Άρτσα και αί πήλιναι λάρνακες. Αρχαιολ. Έφημ. 
1904, 1—21.

10) Οί τάφοι Μουλιανών. Αυτόθι, 21-25 μετ’ είκόνων καί πινάκων.
11) Kretan Kernoi [Κρητικοί Κέρνοι]. Annual Brit. School. 12 (1905-6), 

9-23.
12) Προϊστορική γραφή έν Κρήτη. Άθηνα 18 (1906), 560-581.
13) Προϊστορική οίκία είς Χαμαίζι Σητείας. Άρχαιολ. Έφημ. 1906, 

111-156, ε’ικ. πίνακες.
14) Ανασκαφαι Κουμάσας. Παναθήναια 13 (1906-7), 32.
15) ΆνασκαφαΙ είς Φαιστόν καί Πρινιδν. Αυτόθι, 62-63.
16) Άρχαιολογοΰντες καί παραρχαιολογοΰντες Ενετοί έν Κρήτη. 

Αυτόθι, 197-202.
17) Προϊστορικα! σφραγίδες τοΰ Μουσείου Ηρακλείου. Άρχαιολ. Έφημ. 

1907, 141 — 186 μετά τριών πινάκων.
18) Ανασκαφαι Κρήτης κατά τό 1907. Παναθήναια, 15 (1907—8), 60—62 

καί 90—92.
19) Έπιγραφαι Κρήτης. Αρχαιολ. Έφημ. 1908. 197—244.
20) Μινωϊκόν σκεύος ένεπίγραφον. Άρχαιολ. Έφημ. 1909, 179—136.
21) Μολύβδιναι βοΰλλαι Κρήτης καί Αλμυρού Byzant. Zeitschrift 18 

(1909), 176—180.
22) Έπίνητρον Athen. Mitteil. 1910, 323-334, μετ’ είκόνων.
23) "Υμνος είς Δία Δικταϊον. Κρητική Στοά 3 (1911), 10—16.
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24) Εύνομία. Revue des etudes grecques 25 (1912), 43—51.
25) Σφραγίδες Κρητικαί. Άρχαιολ. Έφημ. 1913, 98—100 μετά πίνακας.
26) Πρωτομινωικοί τάφοι Πλατάνου. Άρχαιολ. Δελτίον 1 (1915), 60—62.
27) ΈπιγραφαΙ Κρήτης. Αρχαιολ. Δελτίον 2 (1916), 1 —12.
28) Μυκηναϊκός τάφος Δαμανίων. Αύτόθι, 171 — 178, μετ’ εικόνων.
29) Δεκάτη άρχαιολ. περιφέρεια [=Έκθεσις πεπραγμένων). Άρχαιολ. 

Δελτίον 2 (1916) (Παράρτημα), 11-27.
30) Δεκάτη άρχαιολ. περιφέρεια )=Έκθεσις πεπραγμένων) Άρχαιολ. 

Δελτίον 4 (1918) (Παράρτημα), 9-32.
31) Μέγας πρωτομινωικός τάφος Πύργου Αρχαιολ. Δελτίον 5 (1919), 

136-160, μετ’ εικόνων.
32) Κρητικά! έπιγραφαί. Αρχαιολ. Έφημ. 1920, 75—88.
33) Δεκάτη άρχαιολ. περιφέρεια [=Έκθεσις πεπραγμένων). Άρχαιολ. 

Δελτίον 6 (1920-21) (Παράρτημα), 154—165.
34) 'Οδηγός Μουσείου Ηρακλείου. Ηράκλειον, 1921, σελ. 53 (εκδ. 

β', 1926).
35) Μινωϊκόν Μέγαρον Νίρου.Άρχαιολ.Έφημ. 1922,1—25 μετ’ εικόνων.
36) 'Η γυνή τής Μινωϊκής έποχής. Ήμερολ. τής Μεγ. Ελλάδος 1923, 

98—112, μετ’ είκόνων.
37) The Vaulted Tombs of Messara (translated by J. P. Droop,), London, 

1924, 12, σελ. XX-J-142 μετά 62 πινάκων.
38) Μολύβδιναι βοϋλλαι έκ Κρήτης. Έπετ. Έταιρ. Βυζαντ. Σπουδών 2 

(1925), 32—49 μετά πίνακος.
39) ΑΙγαϊος πολιτισμός. Έγκυκλ. Λεξ. Έλευθερουδάκη, 1 (1927), 

451—458. (καί άλλα μικρότερα άρθρα είς τούς τρεις πρώτους τό­
μους τού λεξικού τούτου).

40) Χριστιανική έπιγραφή Ηρακλείου Κρήτης. Έπετηρ. Έταιρ. Βυ­
ζαντ. Σπουδών 4 (1927), 106—108.

41) Some Minoan Potters Wheel Discs. Essays in Aegean Archaeology to 
Sir Arth. Evans, 111-128. Plates XVIII-XXI, Oxford, 1927

42) Μολύβδιναι βοϋλλαι Κρήτης. Έπετηρ. Έταιρ. Βυζαντ. Σπουδών 5 
(1928), 31-35.

43) Τό σκόλιον τοΰ Ύβρία καί ή πυρρίχη. Ήμερολ. τής Μεγ. Ελλά­
δος 1929, 233—242. [Άνεδημοσιεύθη είς τό περιοδ. Κρητικές Σε­
λίδες 3 (1938), 193-199).

Β'. Ιστορικά, Φιλολογικά, Γλωσσικά (βιβλία, μελέται).

1) Συνθήκη μεταξύ Ένετικής Δημοκρατίας καί Αλεξίου Καλλιέργου. 
ΆΟηνά 14 (1902), 282-331.

2) Ημαρτημένης έρμηνείας έπανόρθωσις. Αύτόθι, 525.
3) Εννέα ιστορικά άρθρα. Νέα Ελευθερία Ηρακλείου 1903, φύλλα 

20—31.
4) Ένετική Λέσχη. Παναθήναια 1904, τεύχος Ε', 101.
5) Σύμβολα! είς τόν Weiberspiegel. Byzant. Zeitsohrift 16 (1907), 

470-478.
6) Συμπληρώσεις τινές είς έπιγραφήν Μιλητουπόλεως. Άθηνά 20 

(1908). 110-112. 1 ■ .
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7)

8)
9)

10)

11)

12)

Πατριαρχική Εγκύκλιος προς τον κλήρον Κρήτης (1401). Έφημ.
"Ιδη Ηρακλείου 1908.
ΟΙ άρχοντες Βαροΰχαι ώς φεουδάρχαι. Παναθηναια 1908.
Ο ποθητής Σαχλίκης καί οι δικηγόροι Κρήτης, Παναθηναια 1909,

177-180.
Επίτομος Ιστορία τής Κρήτης μετά 
Άθήναι, 1909. σελ. ζ+173.
Διορθώσεις εις τά ποιήματα Στεφάνου

προλόγου Σπ. Λάμπρου.

Σαχλίκη. Βυζαντΐς 1 (1909),

Ό^ρηπκός Πόλεμος. Βιβλιοκρισία. Byzant. Zeitschrift 18 (1909),

13)
14)

Τά Ζά^α (Ενετοκρατία). Κρητικός Λαός 1909, 7-11_
ΟΙ Εβραίοι έν Κρήτη έπΙ Ενετοκρατίας. Κρητική Στοα 2 (1909), 

209 -224

Άν?ιπαρατηρήσεις είς τά Wagner, Carmina graeca med. aevi. Λαο-16)
17)

γραφία 3 (1911), 614—621.
18) Είς Λαογραφίαν Γ' σ. 519. Αύτόθι, 705.^ Τρία σημειώματα είς Λαογραφίαν Δ', τεύχος Α-Β. Λαογραφία 4

20)

21)

22)

23)

Κρητικά συμβόλαια έκ τής Ενετοκρατίας. Χριστ. Κρητη (1 
1913), 1-228 και 313-377 (και εις ιδιαίτερον βιβλίον).
Παρατηρήσεις και διορθώσεις είς το ποίημα Άχέλη Μάλτας Πο­
λιορκίαν. Χριστ. Κρήτη 1 (1913), 289-311. τ Κοότη 1
Διγενής Ακρίτας κατά τό χειρόγραφον Έσκωριαλ. Χριστ. Κρητη 

(1913), 523-572. - 9 ιιοι-ηΚανονικά πεσκέσια Μητροπολίτου Κρήτης. Χριστ. Κρητη 2 (1913),

24)
25)

26)

27)

28)
29)

30)

31)
32)
33)
34)
35)
36)

Συμβολή είς τινας παροιμίας. Χριστ. Κρήτη 2 (1913), 121 128. ~ 
Δουκικά διατάγματα, Πατριαρχικά σιγίλλια κλπ. Χρυσοπηγης.

Χριστ. Κρήτη 2 (1914), 195—246.
Δύο νέα βιβλία περί τής Εκκλησίας Κρήτης έπι Ενετοκρατίας.

Χριστ. Κρήτη 2 (1914), 247—300.
Περί τής Μητροπόλεως Κρήτης και του Μητροπολ. ναού Αγίου 
Τίτου. Χριστ. Κρήτη 2 (1914), 317-338.
Λέξεις Έρωτοκρίτου. Αθηνα 26 (1914). Λεξικογρ. Άρχείον, 126-185. 
Βιτξέντζου Κορνάρου ΕΡΩΤΟΚΡΙΤΟΣ. “Εκδοσις κριτική γενομενη έπι 
τή βάσει των πρώτων πηγών μετ’ εισαγωγής, σημειώσεων και 
ΧσοαρΙου.Ήράκλωον. IMS. «λ. CLXXXX+7M+I S «ίναχες.
Δύο ι,α»ορβώα« «κ til» “°<“» ’“ Έρωτοκρίτου. ΛΟ,ν.. 28 

(1916), 272-274.
Χωνί-κόκκα. Άθηνα 28 (1916). Λεξικογρ. Άρχείον 3, 23-24.
Δύο νέαι έρμηνεϊαι. Αύτόθι 3, 148 J5L
Γλωσσικά! έκλογαί. Δωδεκας α. Αυτόθι, 130

» » » β'. Λεξικογρ. Άρχείον 5 (1918), 92—116.
Ποιμενικά Κρήτης. Αύτόθι, 267—323.
Διορθωτικά είς Κρητικά δράματα. Byz.-Aeugr. Jahrbucher 2 (1921),

66-86.



46)

47)

Αί κυριώτεραι νβκρολογίαι εις Στ. Ξανθουδίδην:

42)
43)
44)
45)

38)
39)
40)
41)

2 9
17- 7

' 1.7

37) Μάρκου Αντωνίου Φωσκόλου Φορτουνατος. Αθήναι. ”Εκδ. Έλευθε- 
ρουδάκη, 1922. (editio princeps).
Οικογενειακά έπώνυμα Κρήτης. Λεξικογρ. Αρχείου 6 (1923), 321 —350.
Ναός τοΰ Άγ. Τίτου. Ηράκλειον 1925.
Γλωσσικά) έκλογαί. Δωδεκάς γ’. Άθηνά 38 (1926), 119—138.
Έπαρχίαι κα! πόλεις τής Κρήτης. Έπετ. Έταιρ. Βυζαντ. Σπουδών 
3 (1926), 34-65.
Βιβλιοκρισία Χούμνου, Γένεσις καί "Έξοδος. Αύτόθι, 337—344.
'Ο Φαλλίδος. Έπετ. Έταιρ. Βυζαντ. Σπουδών 4 (1927), 96 — 105.
Οικογενειακά τινα έπώνυμα Κρήτης. Λαογραφία 7 (1927), 369—384.
Χάνδαζ - Ηράκλειον. Ιστορικά σημειώματα. Ηράκλειον 1927, σελ. 
ζ'+157.
Βιτζέντζου Κορνάρου Έρωτόκριτος. Μικρά έκδοσις μετ’,είσαγωγής 
καί λεξιλογίου." (Βιβλιοθ. Ώφελ. Βιβλίων άρ. 53). Άθήναι 1928, 
σελ. 414. ’ ,
Έρωφίλη, τραγωδία Γεωργίου Χορτάτζη (1600) έκδιδομένη έκ των 
άρίστων πηγών μετ’ εισαγωγής καί λεξιλογίου (Beiheft 'άρ. 9 τοΰ 

30 -
περιοδ. Byz.-Neugr. Jahrbucher). Άθήναι 1928, σελ. μζ +116.

48) Μία έπιστολή τοΰ Ξανθουδίδου. Ήμερολ. τής Μεγ. Ελλάδος 1929, 
516—519. [Έδημοσιεύθη μετά ·τόν θάνατόν του. Είχε σταλή είς τόν_ 
Σπ. Θεοτόκην, άφορώσα είς τήν μελ'έτην τούτου «'Η Κρητική άπο- 
στασία τοΰ 1363·, αύτόθι 1928, 249—268].

49) Χριστιανικά! έπιχραφαί Κρήτης (συνεργασία Στ. Ξανθουδίδου) παρά 
G. Gerola, Monumenti Veneti nell’ Isola di Creta, IV (1932), 390—595.

t

Κ. Ά μ ά v τ ο υ, Ελληνικά 1 (1928), 469.. . ' *
Ί. Καλιτσουνάκη, Hellas - Jahrbuch 1929, 140—144.[Άνετυπώθη: περιοδ. 

Κρητικαι Μελέται 1 (1933), 18—22]. " .
Σ π. Μαριν ά·τ ου, Gnomon 4 (1928), 706—708. (Βλ. και έκτενές άρθρον 

τοΰ ίδιου έν Μεγ. Έλλην. Εγκυκλοπαίδεια,, τόμ. 18 (1932), σελ. 615α-β).
F. Noack, Jahrb. des Deutsch. A^h. Inst. 43 (1928), 678.
Γ. Οικονόμου, Πρακτ. ’ Ακαδημ. Αθηνών 1928, 628 — 634 [μετά καταλό­

γου των δημοσιίυμάτων Σ. Ξ.].
Χ ρ. Τ σ ο ύ ν τ α, Νέα'Εατία 1928, 1016 — 1018.
Ν. Β. Τ ω μ α δ'ά κ η, Στέφανος Ξανθουδίδης. Χανιά, 1928, σελ. 16
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